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@ Scan the QR code to obtain the Quick Start Guide.
ﬁ Scannez le QR code pour obtenir le Guide de démarrage rapide.

Scanne den QR-Code, um die Schnellstartanleitung abzurufen.

Scansiona il codice QR per ottenere la Guida rapida.
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Escanea el cédigo QR para obtener la Guia de inicio rapido.

Leia o cédigo QR para obter o Guia de inicio rapido.

Scan de QR-code om de Snelstartgids te verkrijgen.

Zeskanuj kod QR, aby uzyskac skrécong instrukcje obstugi.
Zapwote tov kwdiko QR ya Anyn tou Odnyoul ypriyopng évapéng.

Naskenovanim QR kédu ziskate Stru¢nou tGvodni pfirucku.

Olvassa be a QR-kédot a Gyors Gtmutaté eléréséhez.

m Scanati codul QR pentru a obtine Ghidul de pornire rapida.

Hizli Baslangig Kilavuzu'nu almak igin kare kodu tarayin.

BiackaHyiite QR-kop, W06 oTpUMaTh KOpPOTKMIA NOCIBHMK KOPUCTYBaYa.
CkaHupaiite QR KoAa, 3a Aa Nosyuute PLKOBOACTBOTO 3a 6bP3 CTapT.

V1Y IRE— b AA ROFBREAF I BICIE QRI—FEFRABO T T L,
OTckaHupyiTe QR-Kog, ANs NONYYeHUs KPaTKOro pykoBOACTBA NOMb3oBaTens.
Kblickalua HyckaynblkTbl any yliH QR koablH CkaHepnews.

m Pindai kode QR untuk memperoleh Panduan Memulai Cepat.

@ w2 A% 7H0|EE gelst2i® QR AES ASHAIS.
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All contents in the documents in the packaging box, including but not limited to information about
and portrayals of the appearance, color, size, and supported features of the product (the latest
features will come with software updates), are for reference only. The actual product may vary.
The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc.
and any use of this mark by Huawei Technologies Co., Ltd. is under license. Huawei Device Co.,
Ltd. is an affiliate of Huawei Technologies Co., Ltd.



English
Safety Information

To prevent possible hearing damage, do not listen at a high volume for long
periods.
Some wireless devices may interfere with implantable medical devices and other medical
equipment, such as pacemakers, cochlear implants, and hearing aids. When using the
product, keep it at least 15 cm away from such medical devices. Consult the manufacturer of
your medical equipment for more information.
Ideal temperatures: 0°C to 35°C for operating; -20°C to +45°C for storage.
Ensure that the power adapter meets the requirements of IEC/EN 62368-1 and has been
tested and approved according to national or local standards.
Product usage while driving should comply with all relevant laws and regulations.
Wearing the device may affect your ability to perceive dangers and alerts in your environment.
Please wear the device in safe environments only.
Keep this device and its accessories that may contain small components out of the reach of
children. Otherwise, children may damage this device and its accessories by mistake, or
swallow the small components, which may cause choking.
Avoid using the device in dusty, damp, or dirty environments, or near sources of magnetic
interference.
Avoid immersing the device and its accessories in deep water, as this can cause short circuits
or damage to the earbuds.
Avoid disassembling or modifying your device and its accessories. Unauthorized disassembly
and modifications may result in voiding the factory warranty. If your device is faulty, visit an
authorized Huawei Customer Service Center for assistance.
The earbuds (excluding the charging case) comply with the IP57 (IEC 60529) requirements.
This product is not a pro-level water-proof device, but is splash-, water-, and dust-resistant
during normal use. It has been subject to lab tests under controlled conditions, which indicate
that it meets the IP57 level under the IEC 60529 standard. The earbuds should not be worn
while swimming, showering, or engaging in any other activities that involve high water
pressure or fast-flowing water. Splash, water, and dust resistance are not permanent, and
may deteriorate over time with normal use.
The power delivered by the charger must be between min 2.5 Watts required by the radio
equipment, and max 7.5 Watts in order to achieve the maximum charging speed.



A Warning:

This device contains a coin, button, or small-sized cell battery. Do not swallow the battery, as
it constitutes a chemical burn hazard.

If the coin, button, or small size cell battery is swallowed, it can cause severe internal burns in
just 2 hours and can lead to death.

Keep new and used batteries away from children. If the battery compartment does not close
securely, stop using the product and keep it away from children. If you think batteries might
have been swallowed or placed inside any part of the body, seek immediate medical attention.
Keep the battery away from fire, excessive heat, extremely low air pressure and direct
sunlight. Do not place it on or in heating devices. Do not disassemble, modify, throw, or
squeeze it. Do not insert foreign objects into it, submerge it in liquids, or expose it to external
force or pressure, as this may cause it to leak, overheat, catch fire, or even explode.

Do not attempt to replace the battery yourself — you may damage the battery, which could
cause overheating, fire, and injury. The built-in battery in your device should be serviced by
Huawei or an authorized service provider.

The nameplate of this device is attached to the inside of the charging case lid.

Open or close the charging case to enable or disable Bluetooth/NearLink.

Keep the metal contacts, meshes, and other parts on the earbuds and charging case clean.
Otherwise, the earbuds may not function properly. The elastic connector is made of soft
silicone. If it becomes dirty, wipe it dry using a clean, soft, and slightly moist cloth.

If you experience any skin irritation while wearing the earbuds, remove them and clean them
thoroughly. If the issue persists, seek advice from a medical professional.

If any water has entered the earbuds, place them in a dry, well-ventilated place for at least 96
hours, and wait for them to dry before putting them back in the charging case.

Do not wear the earbuds while lying on your side, or overbend or stretch the elastic connector
of the earbuds, as doing so can shorten the earbuds' service life, cause damage, and affect
the wearing experience.

Battery life may vary depending on the device settings, storage and usage environments, and
enabled features.
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Disposal and recycling information

hi¢

This symbol on the product, battery, literature, or packaging means that the products and
batteries should be taken to separate waste collection points designated by local authorities at
the end of the lifespan. This will ensure that EEE waste is recycled and treated in a manner that
conserves valuable materials and protects human health and the environment. For more
information, please contact your local authorities, retailer, or household waste disposal service,
or visit the website https://consumer.huawei.com/en/.

EU Regulatory Conformance

Hereby, Huawei Device Co., Ltd. declares that this device T0027/T0027C is in compliance with
the following Directive: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. The full text of
the EU declaration of conformity, the detailed ErP information and most recent information about
accessories & software are available at the following internet address:
https://consumer.huawei.com/certification.

UK PSTI Compliance

This product meets the relevant security requirements specified in Schedule 1 of the Product
Security and Telecommunications Infrastructure (Security Requirements for Relevant
Connectable Products) Regulations 2023. The full text of the PSTI Statement of Compliance is
available at the following website: https://consumer.huawei.com/certification.

Frequency Bands and Power

T0027: Bluetooth/NearLink: 2.4 GHz 19 dBm.

T0027C: Bluetooth/NearLink: 2.4 GHz 8 dBm.

RF Exposure Information

For the countries that adopt the SAR limit of 2.0 W/kg over 10 grams of tissue for head or body
and 4.0 W/kg averaged over 10 grams of tissue for limbs. The device complies with RF
specifications when used near your ear, limbs.

T0027: The highest reported SAR value: Head SAR: 0.140 W/kg; limbs SAR: 0.033 W/kg.
T0027C is a low-power radio transmitter and receiver. As recommended by international
guidelines, the device is designed to comply with the limits established by the market that the
device will be placed on.

ISED Statement

This device complies with CAN ICES (B)/NMB(B).



This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation,
Science and Economic Development Canada's licence-exempt RSS(s). Operation is subject to
the following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device.

Certification information (SAR)

This device is also designed to meet the requirements for exposure to radio waves established
by the Industry Canada. The SAR limit adopted by Canada is 1.6 W/kg averaged over 1 gram of
tissue for use against the head or body and 4.0 W/kg averaged over 10 grams of tissue for use
on the limbs. The highest SAR value reported to the IC for this device type complies with this
limit.

T0027: The highest SAR value reported to the IC for this device type when using at the ear is
0.392 W/kg; and when using on the limbs is 0.033 W/kg.

T0027C: The highest SAR value reported to the IC for this device type when using near the body
is 0.092 W/kg, and when using on the limbs is 0.038 W/kg.

Australia/New Zealand

R-NZ

Francais
Informations relatives a la sécurité

. Pour éviter d'éventuels dommages auditifs, n'écoutez pas a un volume élevé
pendant de longues périodes.

Certains appareils sans fil sont susceptibles d'interférer avec des dispositifs médicaux
implantables et d'autres appareils a vocation médicale (stimulateurs cardiaques, implants
cochléaires, prothéses auditives, etc.). Lorsque vous utilisez cet appareil, maintenez-le a au
moins 15 cm de ces dispositifs médicaux. Pour plus d'informations, consultez le fabricant
du dispositif médical.

Températures idéales : 0 °C a 35 °C pour le fonctionnement ; -20 °C a +45 °C pour le
stockage.

Assurez-vous que l'adaptateur secteur répond aux exigences de la norme CEI/EN 62368-1
et qu'il a été testé et approuvé conformément aux normes nationales ou locales.
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L'utilisation du produit pendant la conduite doit étre conforme a toutes les lois et
réglementations en vigueur.

Porter l'appareil peut altérer votre capacité a percevoir les dangers et les avertissements
présents dans votre environnement. Ne portez l'appareil que dans des environnements
sdrs.

Conservez hors de portée des enfants ce dispositif et ses accessoires qui peuvent contenir
des composants de petite taille. Sinon, les enfants peuvent endommager ce dispositif et
ses accessoires par erreur ou avaler les petits composants, au risque de s'étouffer.

Evitez d'utiliser 'appareil dans des environnements poussiéreux, humides ou sales, ou &
proximité de sources d'interférences magnétiques.

Evitez de submerger l'appareil et ses accessoires en eau profonde au risque de créer des
courts-circuits ou d'endommager les écouteurs.

Evitez de démonter ou de modifier votre appareil et ses accessoires. Tout démontage et
toute modification non autorisés peuvent entrainer 'annulation de la garantie d'usine. Si
votre appareil est défectueux, apportez-le a un centre technique Huawei agréé.

Les écouteurs (a l'exception de ['étui de charge) sont conformes aux exigences IP57

(CEI 60529). Ce produit n'est pas un appareil étanche de niveau professionnel, mais est
résistant aux éclaboussures, a l'eau et a la poussiére lors d'une utilisation normale. Il a été
soumis a des tests en laboratoire dans des conditions controlées, ce qui indique qu'il
répond au niveau IP57 de la norme CEI 60529. Vous ne devez pas porter les écouteurs
pendant que vous nagez, vous prenez une douche ou faites toute autre activité impliquant
une pression d'eau élevée ou un débit d'eau rapide. L'étanchéité aux éclaboussures, a l'eau
et a la poussiére n'est pas un état permanent, et peut se dégrader progressivement suite a
une usure normale.

La puissance diffusée par le chargeur doit étre comprise entre min. 2,5 Watts requis par
l'équipement radio, et max. 7,5 Watts afin d'atteindre la vitesse de charge maximale.

Avertissement :
L'appareil contient une pile bouton ou de petite taille. N'avalez pas la pile, car elle
représente un risque de briilure chimique.
L'ingestion de cette pile bouton ou de petite taille peut causer de graves brilures internes
en seulement 2 heures et peut méme entrainer la mort.
Gardez les batteries neuves et usagées hors de portée des enfants. Si le compartiment a
batterie ne se ferme pas solidement, arrétez d'utiliser le produit et gardez-le a l'écart des
enfants. Si vous pensez que des batteries ont pu étre avalées ou placées a l'intérieur d'une
partie du corps, consultez immédiatement un médecin.
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Tenez la batterie éloignée du feu, de la chaleur excessive, d’'une pression atmosphérique
extrémement basse et de la lumiére directe du soleil. Ne la placez pas sur ou dans des
appareils de chauffage. Ne la démontez pas, ne la modifiez pas, ne la jetez pas et ne
l'écrasez pas. N'y insérez pas de corps étrangers, ne la plongez pas dans des liquides et ne
l'exposez pas a une force ou une pression externes, car cela pourrait provoquer des fuites,
une surchauffe, un incendie, voire une explosion.

N'essayez pas de remplacer la batterie vous-méme - vous pourriez endommager la
batterie, ce qui pourrait causer une surchauffe, un incendie, et des blessures. La batterie
intégrée de votre appareil doit étre entretenue par Huawei ou un fournisseur de services
autorisé.

La plaque signalétique de cet appareil est fixée a l'intérieur du couvercle de 'étui de
charge.

Ouvrez ou fermez le boitier de recharge pour activer ou désactiver le Bluetooth/NearLink.
Veillez a ce que les contacts en métal, les grilles et autres parties des écouteurs et du
boitier de charge restent propres. Sinon, les écouteurs pourraient ne pas fonctionner
correctement. Le connecteur élastique est en silicone doux. S'il se salit, nettoyez-le a l'aide
d'un chiffon propre, doux et légérement humide.

Si vous ressentez une quelconque irritation de la peau en portant les écouteurs, retirez-les
et nettoyez-les soigneusement. Si le probléme persiste, demandez conseil a un
professionnel de la santé.

Si de l'eau pénétre dans les écouteurs, placez-les dans un endroit sec et bien ventilé
pendant au moins 96 heures et attendez qu'ils séchent avant de les remettre dans ['étui de
charge.

Ne portez pas les écouteurs lorsque vous étes allongé(e) sur le coté, ne pliez pas et
n'étirez pas le connecteur élastique des écouteurs, car cela peut raccourcir la durée de vie
des écouteurs, causer des dommages et affecter l'expérience de port.

L'autonomie de la batterie peut varier en fonction des parametres de l'appareil, des
environnements de stockage et d'utilisation, ainsi que des fonctionnalités activées.

Informations relatives a l'élimination et au recyclage

hi¢

signifie que, lorsqu'ils arrivent en fin de vie, les produits électroniques et les batteries doivent
étre apportés a des points de collecte spécifiques, prévus a cet effet par les autorités locales.
De la sorte, les déchets EEE seront recyclés et traités de maniére a préserver des matériaux

précieux et a protéger la santé humaine et ['environnement. Pour en savoir plus sur les lieux

Sur le produit, sur la batterie, dans la documentation ou sur l'emballage, ce symbole
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de collecte et la maniere de mettre au rebut vos déchets électriques et électroniques,
contactez les autorités locales, votre détaillant ou le service des ordures ménagéres, ou
rendez-vous sur le site web https://consumerhuawei.com/en/.

Conformité avec la réglementation de 'UE

Huawei Device Co., Ltd. déclare par la présente que cet appareil T0027/T0027C est conforme
a la directive suivante : RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE. Le texte
intégral de la déclaration de conformité UE, les informations détaillées ErP et les informations
les plus récentes sur les accessoires et logiciels sont consultables a l'adresse internet suivante :
https://consumer.huawei.com/certification.

Bandes de fréquences et puissance

T0027 : Bluetooth / NearLink : 2,4 GHz 19 dBm.

T0027C : Bluetooth / NearLink : 2,4 GHz 8 dBm.

Exposition aux radiofréquences

Votre appareil est un émetteur et récepteur radio de faible puissance. Comme les directives
internationales le recommandent, 'appareil est concu pour ne pas dépasser les limites
d’exposition aux ondes radio établies par la Commission européenne.

La valeur DAS la plus élevée déclarée : DAS "téte" : 0,140 W/kg; DAS "membres" : 0,033
W/kg.

A. - Informations relatives a la sécurité des personnes utilisatrices ou non
Respect des restrictions d'usage spécifiques a certains lieux (hopitaux, avions, stations-service,
établissements scolaires...).

Précautions a prendre par les porteurs d'implants électroniques (stimulateurs cardiaques,
pompes a insuline, neurostimulateurs...) concernant notamment la distance entre
'équipement radioélectrique et l'implant (15 centimétres dans le cas des sources d'exposition
les plus fortes comme les téléphones mobiles).

B. - Informations sur les comportements a adopter pour réduire
l'exposition aux rayonnements émis par les équipements radioélectriques
Utiliser 'équipement radioélectrique dans de bonnes conditions de réception pour diminuer la
quantité de rayonnements regus.

Faire un usage raisonné des équipements radioélectriques comme le téléphone mobile, par les
enfants et les adolescents, par exemple en évitant les communications nocturnes et en
limitant la fréquence et la durée des appels.

Eloigner les équipements radioélectriques du ventre des femmes enceintes.

Eloigner les équipements radioélectriques du bas-ventre des adolescents.



Les informations sui es s'appliquent 1t au Canada.
Déclaration d’ISDE Canada

Cet appareil est conforme a la norme CAN ICES (B)/NMB(B).

L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux
CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils
radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :

1) L'appareil ne doit pas produire de brouillage;

2) L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est
susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

Informations relatives a la certification (DAS)

Ce périphérique est également congu pour répondre aux exigences en matiére d'exposition
aux ondes radio établies par Industrie Canada. La limite de DAS adoptée par le Canada est de
1,6 W/kg en moyenne sur 1 gramme de tissu pour une utilisation contre la téte ou le corps et
de 4,0 W/kg en moyenne sur 10 grammes de tissu pour une utilisation sur les extrémités des
membres. La valeur de DAS la plus élevée communiquée a Industrie Canada (IC) pour ce type
de périphérique est conforme a cette limite.

T0027 : La valeur DAS maximale communiquée a IC pour ce type de périphérique lors de
l'utilisation a l'oreille est de 0,392 W/kg; et lors de l'utilisation sur les membres, elle est de
0,033 W/kg.

T0027C : La valeur de DAS la plus élevée communiquée a IC pour ce type de périphérique
lorsqu'il est utilisé prés du corps est de 0,092 W/kg, et lorsqu'il est utilisé sur les membres est
de 0,038 W/kg.

q

Deutsch
Sicherheitshinweise

. Um mdégliche Horschaden zu vermeiden, solltest du nicht tiber langere Zeit mit
hoher Lautstérke horen.

Manche kabellosen Gerate kénnen zur Stérung von implantierbaren medizinischen
Geraten oder sonstigen medizinischen Geraten wie Schrittmachern, Cochlea-Implantaten
und Hérgeraten flihren. Halte das Produkt bei Verwendung mindestens 15 cm von
medizinischen Geraten entfernt. Wende dich an den Hersteller deines medizinischen
Gerats, um weitere Informationen zu erhalten.

« Ideale Temperaturen: 0°C bis 35°C beim Betrieb; -20°C bis +45°C bei Lagerung.
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Stelle sicher, dass der Netzadapter die Anforderungen des Standards IEC/EN 62368-1
erfiillt und gemaR nationalen oder lokalen Normen getestet und zugelassen wurde.

Bei der Verwendung des Produkts wahrend der Fahrt missen alle einschldgigen Gesetze
und Vorschriften eingehalten werden.

Das Tragen des Gerts kann deine Fahigkeit beeintrachtigen, Gefahren und Warnungen in
deiner Umgebung wahrzunehmen. Bitte trage das Gerat nur in sicheren Umgebungen.
Bewahre das Gerat und sein Zubehor, das kleine Komponenten enthalten kann, auBerhalb
der Reichweite von Kindern auf. Andernfalls kénnen Kinder das Gerat und das Zubehér
versehentlich beschadigen oder die kleinen Komponenten verschlucken, was zu
Erstickungen fiihren kann.

Vermeide den Gebrauch des Geréts an staubigen, feuchten oder verschmutzten Orten
sowie in der Ndhe von Magnetfeldern.

Vermeide es, das Geréat und sein Zubehdr in tiefes Wasser zu tauchen, da dies zu
Kurzschliissen oder Schaden an den Ohrhérern fiihren kann.

Demontiere oder modifiziere dein Gerat und das Zubehor nicht. Unbefugte Demontage
oder Veranderung kann zum Verlust der Werksgarantie fiihren. Wenn dein Gerat defekt ist,
suche ein autorisiertes Huawei Kundendienst-Center auf, um weitere Unterstiitzung zu
erhalten.

Die Ohrhorer (ohne Ladebehalter) entsprechen den IP57-Anforderungen (IEC 60529).
Dieses Produkt ist kein wasserdichtes Gerat auf professionellem Niveau, aber bei normaler
Verwendung spritzwasser-, wasser- und staubdicht. Es wurde Labortests unter
kontrollierten Bedingungen unterzogen, die darauf hindeuten, dass es das IP57 Niveau
gemaR der Norm IEC 60529 erfiillt. Die Ohrhorer sollten nicht beim Schwimmen, Duschen
oder bei anderen Aktivitdten mit hohem Wasserdruck oder schnell flieBendem Wasser
getragen werden. Spritz-, Wasser- und Staubschutz sind nicht dauerhaft und kénnen sich
bei normalem Gebrauch mit der Zeit verschlechtern.

Die von dem Ladegerat bereitgestellte Leistung muss mindestens dem fiir die
Funkeinrichtung erforderlichen Wert von 2,5 Watt entsprechen und darf héchstens bei

7,5 Watt liegen, um die maximale Ladegeschwindigkeit zu erreichen.

Warnung:
Dieses Gerat enthalt einen Miinz-, Knopf- oder kleinférmigen Zellakku. Verschlucke den
Akku nicht, da dies zu chemischen Verbrennungen fiihren kann.
Wenn der Miinz-, Knopf- oder kleinférmige Zellakku verschluckt wird, kann er innerhalb
von nur zwei Stunden schwere innere Verbrennungen verursachen und zum Tod flihren.
Bewahre neue und gebrauchte Akkus auBerhalb der Reichweite von Kindern auf. Wenn
sich das Akkufach nicht sicher schlieBen l&sst, nutze das Produkt nicht mehr und halte es



von Kindern fern. Wenn du glaubst, dass Akkus mdglicherweise verschluckt oder in einem
beliebigen Korperteil sind, suche sofort einen Arzt auf.

Halte den Akku fern von Feuer, (iberméaBiger Hitze, sehr niedrigem Luftdruck und direkter
Sonneneinstrahlung. Platziere ihn nicht auf oder in Heizgeraten. Baue ihn nicht
auseinander, verdndere, wirf oder zerdriicke ihn nicht. Fiihre keine Fremdkdrper ein, tauche
ihn nicht in Fliissigkeiten und setze ihn keinen duReren Kraften oder keinem Druck aus, da
dies méglicherweise dazu fiihrt, dass Fliissigkeit auslauft, er tiberhitzt, Feuer fangt oder
sogar explodiert.

Versuche nicht, den Akku selbst auszutauschen. Du beschadigst méglicherweise den Akku,
was zu Uberhitzung, Feuer und Verletzung fiihren kann. Der in deinem Gerét eingebaute
Akku sollte von Huawei oder einem autorisierten Serviceanbieter gewartet werden.

Das Typenschild dieses Gerats ist an der Innenseite des Deckels des Ladebehalters
angebracht.

Offne oder schlieBe das Ladeetui, um Bluetooth/NearLink zu aktivieren oder zu
deaktivieren.

Halte die Metallkontakte, Gitter und anderen Teile der Ohrhérer und des Ladeetuis sauber.
Andernfalls funktionieren die Ohrhorer moglicherweise nicht richtig. Das elastische
Verbindungssttick ist aus weichem Silikon gefertigt. Wenn es verschmutzt ist, wische es mit
einem sauberen, weichen und leicht angefeuchteten Tuch trocken.

Falls beim Tragen der Ohrhérer Hautreizungen auftreten, trage die Ohrhorer nicht weiter
und reinige sie grindlich. Wenn das Problem weiterhin besteht, nimm bitte Hilfe einer
medizinischen Fachkraft in Anspruch.

Wenn Wasser in die Ohrhorer eingedrungen ist, lege sie fiir mindestens 96 Stunden an
einen trockenen, gut belifteten Ort und warte, bis sie trocken sind, bevor du sie wieder in
den Ladebehilter legst.

Trage die Ohrhorer nicht, wéhrend du auf der Seite liegst, und biege oder dehne den
elastischen Verbinder der Ohrhorer nicht (ibermaRig, da dies die Lebensdauer der Ohrhorer
verkiirzen, Schaden verursachen und das Trageerlebnis beeintrachtigen kann.

Die Akkulaufzeit kann je nach Gerateeinstellungen, Aufbewahrungsorten,
Nutzungsumgebungen und aktivierten Funktionen variieren.

Hinweise zur Entsorgung und zum Recycling

hi¢

W Das Symbol auf deinem Produkt, deinem Akku, deinem Informationsmaterial oder
deiner Verpackung bedeutet, dass die Produkte und Akkus am Ende ihrer Lebensdauer
getrennt entsorgt werden und den von den Kommunen ausgewiesenen Sammelpunkten
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zugefiihrt werden miissen. Dadurch wird sichergestellt, dass Elektro- und Elektronik-Altgerate
in einer Weise recycelt und behandelt werden, die wertvolle Materialien schont und die
menschliche Gesundheit und die Umwelt schiitzt. Fiir weitere Informationen kontaktiere deine
lokalen Behdrden, Handler oder Entsorgungsunternehmen fiir Haushaltsmll oder besuche
die Website https://consumer.huawei.com/en/.

Einhaltung von EU-Vorschriften

Hiermit erklart Huawei Device Co., Ltd., dass dieses Gerat T0027/T0027C der folgenden
Richtlinie entspricht: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. Der vollstandige
Text der EU-Konformitétserklérung, die detaillierten ErP-Informationen und die neuesten
Informationen tiber Zubehor und Software sind unter folgender Internetadresse abrufbar:
https://consumerhuawei.com/certification.

Dieses Gerat darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben werden.

Frequenzbander und Leistung

T0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 19 dBm.

T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 8 dBm.

Informationen zur HF-Belastung

Fiir die Ldnder, die den SAR-Grenzwert von 2,0 W/kg per 10 Gramm Gewebe am Kopf oder
Kérper und 4,0 W/kg per 10 Gramm Gewebe an den GliedmaRen festlegen. Wenn das Gerat
in der Nahe deiner Ohren oder GliedmaRen genutzt wird, entspricht es den HF-
Spezifikationen.

T0027: Der hochste gemeldete SAR-Wert: SAR am Kopf: 0,140 W/kg; SAR an den GliedmaRen:
0,033 W/kg.

T0027C ist ein Funksender und -empfanger mit niedriger Leistung. Entsprechend den
internationalen Richtlinien wurde das Gerat so konzipiert, dass es die Grenzwerte des
Zielmarkts einhalt.

Italiano
Informazioni sulla sicurezza

. Per evitare possibili danni all'udito, non utilizzare il dispositivo a un volume
troppo elevato per lunghi periodi.

Alcuni dispositivi wireless possono interferire con i dispositivi medici impiantabili e altre
apparecchiature mediche, come pacemaker, impianti cocleari e apparecchi acustici.
Quando si utilizza il prodotto, tenerlo a una distanza di almeno 15 cm dai dispositivi
medici. Consultare il produttore delle apparecchiature mediche per ulteriori informazioni.

"



Temperature ideali: da 0 °C a 35 °C durante il funzionamento; da -20 °C a +45 °C durante
la conservazione.

Accertarsi che l'alimentatore soddisfi i requisiti specificati dalla norma IEC/EN 62368-1 e
che sia stato collaudato e approvato in conformita degli standard nazionali o locali.

L'uso del prodotto durante la guida deve essere conforme a tutte le leggi e i regolamenti
pertinenti.

L'utilizzo del dispositivo potrebbe influire sulla capacita di percepire i pericoli e gli avvisi
nell'ambiente circostante. Indossare il dispositivo solo in ambienti sicuri.

Tenere il dispositivo e i relativi accessori, che potrebbero contenere componenti di piccole
dimensioni, lontano dalla portata dei bambini, che potrebbero inavvertitamente
danneggiare il dispositivo e i relativi accessori oppure ingerire piccoli componenti, che
potrebbero causare soffocamento.

Non utilizzare il dispositivo in ambienti polverosi, umidi o sporchi o vicino a fonti di
interferenza magnetica.

Evitare di immergere il dispositivo e i relativi accessori in acque profonde, poiché cio pud
causare cortocircuiti o danni agli auricolari.

Non smontare né modificare il dispositivo e i relativi accessori. Il disassemblaggio e la
modifica non autorizzati possono comportare l'annullamento della garanzia di fabbrica. Se
il dispositivo & guasto, contattare un Centro servizio clienti Huawei per ricevere assistenza.
Gli auricolari (custodia di carica esclusa) sono conformi ai requisiti IP57 (IEC 60529).
Questo prodotto non & un dispositivo impermeabile a livello professionale, ma é resistente
agli schizzi, all'acqua e alla polvere durante il normale utilizzo. E stato sottoposto a test di
laboratorio in condizioni controllate, che indicano che soddisfa il livello IP57 secondo lo
standard IEC 60529. Gli auricolari non devono essere indossati durante il nuoto, la doccia o
durante qualsiasi altra attivita che comporti un'elevata pressione dell'acqua o un flusso
veloce dell'acqua. La resistenza a schizzi, acqua e polvere non & permanente e potrebbe
deteriorarsi nel tempo a causa del normale utilizzo.

La potenza erogata dal caricabatterie deve essere compresa tra min 2,5 Watt richiesti
dall'apparecchiatura radio e max 7,5 Watt per ottenere la massima velocita di carica.

Awviso:
Questo dispositivo contiene una batteria a celle a moneta, a bottone o di piccole
dimensioni. Non ingoiare la batteria, in quanto costituisce un rischio di ustione chimica.
L'ingestione della batteria a celle a moneta, a bottone o di piccole dimensioni puo causare
gravi ustioni interne in sole 2 ore e pud portare alla morte.
Tieni le batterie nuove e usate lontano dalla portata dei bambini. Se il vano batterie non si
chiude saldamente, smetti di usare il prodotto e tienilo lontano dai bambini. Se pensi che
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le batterie possano essere state ingerite o collocate all'interno di qualsiasi parte del corpo,
rivolgiti immediatamente a un medico.

Tenere la batteria lontana da fuoco, calore eccessivo, pressione dell'aria estremamente
bassa e luce solare diretta. Non posizionarla sopra o all'interno di dispositivi di
riscaldamento. Non disassemblarla, modificarla, lanciarla o schiacciarla. Non inserire
oggetti estranei nella batteria, non immergerla in liquidi o esporla a forze o pressioni
esterne in quanto cio pud causare perdite, surriscaldamenti, incendi o addirittura
esplosioni.

Non tentare di sostituire la batteria da solo — potresti danneggiare la batteria, che
potrebbe causare surriscaldamento, incendio e lesioni. La batteria integrata nel dispositivo
deve essere riparata da Huawei o da un fornitore di servizi autorizzato.

La targhetta del presente dispositivo & attaccata all'interno del coperchio della custodia di
carica.

Apri o chiudi la custodia di carica per abilitare o disabilitare il Bluetooth/NearLink.
Mantieni puliti i contatti metallici, le maglie e le altre parti degli auricolari e della custodia
di carica. In caso contrario, gli auricolari potrebbero non funzionare correttamente. Il
connettore elastico & realizzato in morbido silicone. Se si sporca, asciuga con un panno
pulito, morbido e leggermente umido.

Se si verificano irritazioni alla pelle mentre si indossano gli auricolari, rimuoverli e pulirli
accuratamente. Se il problema persiste, consultare un medico.

Se @ entrata dell'acqua negli auricolari, riponili in un luogo asciutto e ben ventilato per
almeno 96 ore e attendi che si asciughino prima di riporli nella custodia di carica.

Non indossare gli auricolari mentre sei sdraiato su un fianco o piegare o allungare in
modo eccessivo il connettore elastico degli auricolari, poiché cid puo ridurre la vita utile
degli auricolari, causare danni e influire sull'esperienza di utilizzo.

La durata della batteria puo variare a seconda delle impostazioni del dispositivo, della
modalita di conservazione, degli ambienti in cui viene utilizzato e delle funzioni attivate.
Informazioni su smaltimento e riciclaggio

hi¢

— Questo simbolo presente su prodotto, batteria, documentazione o confezione indica
che al termine del ciclo di utilizzo i prodotti e le batterie devono essere conferiti in punti di
raccolta dei rifiuti separati indicati dalle autorita locali. Cio assicura che i rifiuti AEE vengano
riciclati e trattati in modo da conservare i materiali di valore, proteggendo inoltre la salute
degli esseri umani e l'ambiente. Per ulteriori informazioni, contattare le autorita locali, il
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rivenditore o il servizio di smaltimento dei rifiuti domestici oppure visitare il sito Web
https://consumer.huawei.com/en/.

Conformita alla normativa UE

Con la presente, Huawei Device Co., Ltd. dichiara che questo dispositivo T0027/T0027C &
conforme alla seguente Direttiva: RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/EC. Il
testo completo della dichiarazione di conformita UE, le informazioni ErP dettagliate e le
informazioni piti recenti in ambito di accessori e software sono disponibili al seguente
indirizzo: https://consumer.huawei.com/certification.

Potenza e bande di frequenza

T0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 19 dBm.

T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 8 dBm.

Informazioni sull'esposizione alle radiofrequenze

Per i paesi che adottano il limite SAR di 2,0 W/kg su 10 grammi di tessuto per la testa o il
corpo e di 4,0 W/kg in media su 10 grammi di tessuto per gli arti. Il dispositivo & conforme
alle specifiche RF se utilizzato vicino all'orecchio o agli arti.

T0027: Il pitr alto valore SAR indicato: SAR per la testa: 0,140 W/kg; SAR per gli arti: 0,033
W/kg.

T0027C & un dispositivo di ricezione e trasmissione radio a bassa potenza. Come suggerito
dalle linee guida internazionali, il dispositivo & stato progettato in modo da rispettare i limiti
stabiliti dal mercato in cui verra utilizzato.

Espaiol
Informacién de seguridad

. Para evitar posibles dafios auditivos, no escuche contenido a un volumen alto
durante periodos prolongados.

Algunos dispositivos inalambricos pueden interferir en dispositivos médicos implantables y
otros equipos médicos, como marcapasos, implantes cocleares y audifonos. Cuando utilices
el producto, mantenlo a una distancia minima de 15 cm de dichos dispositivos médicos.
Consulta al fabricante de tu equipo médico para obtener mas informacién.

Temperaturas ideales: de 0 °C a 35 °C para el funcionamiento; de -20 °C a +45 °C para el
almacenamiento.

Aseglrate de que el adaptador de alimentacién cumpla con los requisitos de IEC/EN
62368-1y de que se haya sometido a prueba y aprobado de conformidad con las normas
nacionales o locales.
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El uso del producto mientras se conduce debe cumplir con todas las leyes y normativas
pertinentes.

Llevar puesto el dispositivo puede afectar a tu capacidad de percibir el peligro y las alertas
del entorno. Lleva puesto el dispositivo solo en entornos seguros.

Mantén este dispositivo y sus accesorios (que pueden contener componentes pequefios)
fuera del alcance de los nifios. De lo contrario, los nifios pueden dafiar este dispositivo y
sus accesorios por error, o ingerir pequefios componentes, lo que podria ocasionar asfixia.
Evita usar el dispositivo en lugares con polvo, humedad o suciedad, o cerca de fuentes de
interferencia magnética.

No sumerjas el dispositivo ni sus accesorios en aguas profundas, ya que esto puede
ocasionar cortocircuitos o dafiar los auriculares.

Evita desmontar o modificar tu dispositivo y los accesorios. La modificacion y el
desmontaje no autorizados podrian invalidar la garantia del fabricante. Si el dispositivo
tiene fallos, acude a un centro autorizado de atencion al cliente de Huawei para recibir
asistencia.

Los auriculares (excepto el estuche de carga) cumplen con los requisitos de IP57 (IEC
60529). Este producto no es un dispositivo a prueba de agua de nivel profesional, pero es
resistente a las salpicaduras, al agua y al polvo durante el uso normal. Ha sido sometido a
pruebas de laboratorio en condiciones controladas, que indican que cumple con el nivel
IP57 de la norma IEC 60529. Los auriculares no deben usarse al nadar, ducharse ni realizar
cualquier otra actividad que implique alta presion de agua o agua que fluya rapidamente.
La resistencia a las salpicaduras, al agua y al polvo no es permanente y puede deteriorarse
con el tiempo con el uso normal.

La potencia que proporciona el cargador debe ser de 2,5 vatios como minimo, para el
equipo de radio, y de 7,5 vatios como maximo para obtener la velocidad de carga maxima.

Advertencia:
+ Eldispositivo contiene una pila de botén, de tamafio pequefio. No ingieras la bateria, ya
que esto implica peligro de quemadura quimica.
Si la pila de botén o de tamafio pequefio es ingerida, puede causar quemaduras internas
en tan solo 2 horas y puede provocar la muerte.
Mantén las pilas nuevas y usadas lejos del alcance de los nifios. Si el compartimento de las
pilas no cierra de forma segura, deja de usar el producto y mantenlo alejado de los nifios.
Si crees que se han ingerido pilas o que estas se han colocado dentro de cualquier parte
del cuerpo, busca atencién médica de inmediato.
No coloques la bateria cerca del fuego. Mantenla alejada del calor excesivo, de presion
atmosférica extremadamente baja y de la luz directa del sol. No la coloques sobre
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aparatos de calefaccién ni en su interior. No desmontes, modifiques, arrojes ni aprietes el
dispositivo. No insertes objetos extrafios en el equipo, no lo sumerjas en agua y no lo
expongas a fuerzas ni a presiones externas, ya que esto podria provocar que haya
pérdidas, que el equipo se sobrecaliente, se prenda fuego o, incluso, que explote.

No intentes reemplazar la bateria por tu cuenta, ya que esto podria dafarla y provocar
incendios, sobrecalentamiento o lesiones. Huawei o un operador autorizado de servicios
deberia realizar el mantenimiento de la bateria integrada del dispositivo.

La placa de identificacion de este dispositivo esta colocada en el interior de la tapa del
estuche de carga.

Abre o cierra el estuche de carga para activar o desactivar Bluetooth/NearLink.

Mantén limpios los contactos metalicos, las mallas y otras partes de los auriculares, y del
estuche de carga. De lo contrario, es posible que los auriculares no funcionen
correctamente. El conector elstico esta fabricado en silicona blanda. Si se ensucia,
limpialo con un pafio limpio, suave y ligeramente hiimedo.

Si experimentas irritacion en la piel mientras llevas los auriculares puestos, quitatelos y
limpialos por completo. Si el problema continda, consulta a un médico.

Si ha entrado agua en los auriculares, coléquelos en un lugar seco y bien ventilado
durante al menos 96 horas y espere a que se sequen antes de volver a colocarlos en el
estuche de carga.

No use los auriculares mientras estd acostado de lado, ni doble o estire en exceso el
conector elastico de los auriculares, ya que hacerlo puede acortar la vida dtil de los
auriculares, causar dafios y afectar la experiencia de uso.

La autonomia de la bateria puede variar segun los ajustes del dispositivo, el entorno de
uso y almacenamiento y las funciones habilitadas.

Informacion sobre eliminacion de residuos y reciclaje

hi¢

Este simbolo en el producto, la baterfa, los textos o el embalaje indica que, al finalizar
su vida util, los productos y las baterias deben ser llevados a puntos limpios especiales
designados por las autoridades locales. Esto garantiza que los residuos EEE se reciclaran y se
trataran de manera que conserven los materiales valiosos y se proteja la salud de las
personas y el medioambiente. Para obtener mas informacién, ponte en contacto con las
autoridades locales, la tienda minorista o el servicio de eliminacién de residuos domésticos, o
visita el sitio web https://consumerhuawei.com/en/.
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Declaracién de cumplimiento de las normas de la UE

Por este medio, Huawei Device Co., Ltd. declara que este dispositivo T0027/T0027C cumple
con la siguiente directiva: RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE. El texto
completo de la declaracion de cumplimiento de leyes de la Unién Europea, la informacién
detallada sobre ErP y la informacion mas reciente sobre accesorios y software estan
disponibles en la siguiente direccién de Internet: https://consumer.huawei.com/certification.
Bandas de frecuencia y potencia

T0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 19 dBm.

T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 8 dBm.

Informacién de exposicion a RF

Para los paises que adoptan el limite SAR de 2 W/kg en 10 gramos de tejido para la cabeza o
el cuerpo y un promedio de 4 W/kg en 10 gramos de tejido para las extremidades. El
dispositivo cumple con las especificaciones de RF cuando se utiliza cerca de la oreja o las
extremidades.

T0027: Valor SAR mas alto informado: SAR en la cabeza: 0,140 W/kg; SAR en las
extremidades: 0,033 W/kg.

T0027C es un transmisor y receptor de radio de baja intensidad. Segtin lo recomendado por
las pautas internacionales, el dispositivo esté disefiado para cumplir con los limites
establecidos por el mercado en el que se colocara el dispositivo.

Cumplimiento México: (Esta seccién solo aplica para México).

La operacion de este equipo estd sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible que
este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo
debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su operacién no
deseada.

Para informacion de la certificacic’m de IFT, visita https://consumer.huawei.com/certification.

NOM =L

NYCE
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Portugués
Informacgdes de seguranca

. Para evitar lesdes auditivas, ndo utilize o volume em niveis elevados durante
longos periodos.

Alguns dispositivos sem fios podem interferir com dispositivos médicos implantaveis e
outros equipamentos médicos, como pacemakers, implantes cocleares e aparelhos
auditivos. Durante a utilizacdo do produto, mantenha-o a uma distancia de pelo menos 15
cm desses dispositivos médicos. Consulte o fabricante do seu equipamento médico para
obter mais informagges.

Temperaturas ideais: 0 °C a 35 °C para funcionar; -20 °C a +45 °C para ficar armazenado.
Certifique-se de que o transformador cumpre os requisitos da IEC/EN 62368-1 e de que foi
testado e aprovado de acordo com normas nacionais ou locais.

A utilizagdo do produto durante a condugdo deve estar em conformidade com todos os
regulamentos e leis relevantes.

Usar o dispositivo poderd afetar a sua capacidade de detetar perigos e avisos no seu
ambiente. Use o dispositivo apenas em ambientes seguros.

Mantenha este dispositivo e os respetivos acessorios que poderdo conter componentes
pequenos fora do alcance de criangas. Caso contrdrio, as criangas poderdo danificar este
dispositivo e os acessoérios por engano, ou poderédo engolir as pecas pequenas, podendo
causar asfixia.

Evite utilizar o dispositivo em ambientes empoeirados, htimidos ou sujos, ou proximo de
fontes de interferéncia magnética.

Evite mergulhar o dispositivo e respetivos acessérios em dguas profundas, visto que pode
causar curto-circuitos ou danificar os auriculares.

Evite desmontar ou modificar o seu dispositivo e os respetivos acessorios. A desmontagem
e as modificacdes ndo autorizadas podem resultar na anulagdo da garantia de fabrica. Se
o seu dispositivo tiver uma avaria, visite um Centro de Reparacdes Autorizado Huawei para
obter assisténcia.

Os auriculares (excluindo a caixa de carregamento) cumprem os requisitos da norma IP57
(IEC 60529). Este produto ndo é um dispositivo a prova de agua de nivel profissional, mas
resiste a salpicos, 4gua e poeira durante o uso normal. Foi sujeito a testes laboratoriais sob
condigdes controladas, o que indica que cumpre o nivel IP57 da norma IEC 60529. Os
auscultadores ndo devem ser usados quando nadar, tomar banho ou realizar qualquer
outra atividade que envolva alta pressao ou fluxo rapido da agua. A resisténcia a salpicos,
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a 4gua e a poeira ndo é uma condi¢do permanente e poderé diminuir ao longo do tempo
como resultado do desgaste normal associado a utilizagao.
A poténcia do carregador deve situar-se entre um valor minimo de 2,5 Watts exigido pelo
equipamento de radio e um valor maximo de 7,5 Watts de modo a obter a velocidade de
carregamento maxima.

Aviso:
Este dispositivo contém uma bateria de célula pequena ou do tipo moeda ou botdo. Ndo
ingira a bateria, pois tal constitui um risco de queimadura quimica.
Se a bateria de célula pequena ou do tipo moeda ou botao for ingerida, podera causar
queimaduras internas graves em apenas 2 horas e poderd provocar a morte.
Mantenha as baterias novas e usadas afastadas das criancas. Se o compartimento da
bateria ndo fechar em seguranga, interrompa a utilizagdo do produto e mantenha-o
afastado de criangas. Se eventualmente as baterias forem ingeridas ou inseridas dentro de
qualquer parte do corpo, procure ajuda médica imediata.
Mantenha a bateria afastada do fogo, do calor excessivo, de pressdes atmosféricas
extremamente baixas e da luz solar direta. Ndo a coloque em cima ou dentro de
dispositivos de aquecimento. Nao a desmonte, modifique, arremesse ou comprima. Nao
insira objetos estranhos na bateria, ndo a mergulhe em liquidos nem a exponha a forca ou
pressdo externa, pois tal podera causar fugas, sobreaquecimento, fogo ou mesmo a
explosdo da mesma.
Nao tente substituir a bateria sozinho, pois podera danifica-la, o que poderé causar
sobreaquecimento, fogo e lesdes. A bateria incorporada no seu dispositivo devera ser
reparada pela Huawei ou por um fornecedor de servicos autorizado.
A placa de identificacdo deste dispositivo esta colocada na parte interior da tampa da
caixa de carregamento.
Abra ou feche a caixa de carregamento para ativar ou desativar o Bluetooth/NearLink.
Mantenha limpos os contactos metalicos, as malhas e outras pecas dos auriculares e da
caixa de carregamento. Caso contrario, os auriculares poderdo nao funcionar
corretamente. O conector eldstico é feito de silicone macio. Limpe-o com um pano limpo,
macio e ligeiramente humedecido se ficar sujo.
Se sentir qualquer tipo de irritacdo cutdnea ao usar os auriculares, retire-os e limpe-os
cuidadosamente. Se o problema persistir, consulte um médico.
Se tiver entrado agua nos auriculares, coloque-os num local seco e bem ventilado durante
pelo menos 96 horas e aguarde que sequem antes de os voltar a colocar na caixa de
carregamento.
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« Nao use os auriculares enquanto estiver deitado de lado nem dobre ou estique o conector
elastico dos auriculares; se o fizer, poderé diminuir a vida Gtil dos auriculares, causar danos
e afetar a experiéncia de utilizagdo.

A autonomia da bateria pode variar consoante as defini¢des, o armazenamento, os
ambientes de utilizagdo e as funcionalidades ativadas do dispositivo.

Informagdes sobre eliminagéo e reciclagem

hi¢

Este simbolo no produto, na bateria, na literatura ou na embalagem significa que os
produtos ou as baterias devem ser colocados/as em pontos de recolha separados designados
pelas autoridades locais no fim de vida do dispositivo. Isto ira garantir que o lixo EEE é
reciclado e tratado de uma forma que preserva os materiais valiosos e protege a satide
publica e o ambiente. Para mais informagdes, contacte as autoridades locais, um distribuidor
local ou um servico de eliminagdo de lixo doméstico ou visite o website oficial
https://consumer.huawei.com/en/.

Conformidade regulamentar da UE

Pelo presente, a Huawei Device Co., Ltd. declara que este dispositivo T0027/T0027C esta em
conformidade com as seguintes Diretivas: DER 2014/53/UE, RSP 2011/65/UE, ErP
2009/125/CE. O texto integral da Declaracdo de conformidade da UE, as informacoes
detalhadas de ErP e as informagdes mais recentes sobre acessorios e software encontram-se
disponiveis no seguinte website: https://consumer.huawei.com/certification.

Bandas de frequéncia e poténcia

T0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 19 dBm.

T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 8 dBm.

Informacgdes sobre exposicdo a RF

Para os paises que adotaram o limite de SAR de 2,0 W/kg por 10 gramas de tecido para a
cabega ou o corpo e de 4,0 W/kg em média por 10 gramas de tecido para os membros. O
dispositivo esta em conformidade com as especificagdes de RF emitidas quando é utilizado
perto do ouvido ou dos membros.

T0027: O valor de SAR mais alto registado: SAR na cabeca: 0,140 W/kg; SAR nos membros:
0,033 W/kg.

T0027C é um transmissor e um recetor de radio de baixa poténcia. Conforme recomendado
pelas diretrizes internacionais, o dispositivo foi concebido de modo a cumprir os limites
estabelecidos pelo mercado onde serd comercializado.
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Certificagdo ANATEL
Este produto esta homologado pela Anatel, de acordo com os procedimentos regulamentados
pela Resolugdo n°. 715/2019 e atende aos requisitos técnicos aplicados.

@/ ANATEL

Agéncia Nacional de Telecomunicacdes
05901-25-03257

Este equipamento ndo tem direito a protecdo contra interferéncia prejudicial e ndo pode
causar interferéncia em sistemas devidamente autorizados. Para mais informages sobre
ANATEL, consulte o site: www.anatel.gov.br.

Nederlands
Veiligheidsinformatie

. Voorkom ter bescherming van uw gehoor het langdurig luisteren op een hoog
geluidsniveau.

Sommige draadloze apparaten kunnen storingen veroorzaken in medische implantaten en
andere medische apparatuur, zoals pacemakers, cochleaire implantaten en
gehoorapparaten. Houd het product bij gebruik op minimaal 15 cm afstand van medische
apparaten. Raadpleeg de fabrikant van uw medische apparatuur voor meer informatie.
Ideale temperaturen: 0 °C tot 35 °C in gebruik; -20 °C tot +45 °C tijdens opslag.
Controleer of de voedingsadapter voldoet aan de vereisten van IEC/EN 62368-1 en is
getest en goedgekeurd volgens de nationale of plaatselijke normen.

Bij het gebruik van het product tijdens het rijden dient u te voldoen aan alle relevante wet-
en regelgeving.

Het apparaat dragen heeft mogelijk een invloed op uw vermogen om gevaren en
waarschuwingen in uw omgeving waar te nemen. Draag het apparaat alleen in veilige
omgevingen.

Houd dit apparaat en de bijbehorende accessoires (die kleine componenten kunnen
bevatten) buiten het bereik van kinderen. Anders kunnen kinderen dit apparaat en de
bijbehorende accessoires per ongeluk beschadigen of kleine componenten inslikken, wat
kan leiden tot verstikking.
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Gebruik het apparaat niet in stoffige, vochtige of vuile omgevingen, of naast bronnen van
magnetische interferentie.

Dompel het apparaat en de accessoires ervan niet onder in diep water. Dit kan kortsluiting
veroorzaken of de oordopjes beschadigen.

Voorkom dat uw apparaat en de bijbehorende accessoires gedemonteerd of aangepast
worden. Het zonder toestemming demonteren en aanbrengen van wijzigingen kan ertoe
leiden dat de fabrieksgarantie komt te vervallen. Als uw apparaat defect is, bezoekt u een
bevoegd klantenservicecentrum van Huawei voor ondersteuning.

De oordopijes (exclusief de oplaadcase) voldoen aan de vereisten van IP57 (IEC 60529). Dit
product is geen professioneel waterdicht apparaat. Het is wel spatwater-, water- en
stofbestendig. Het werd onderworpen aan laboratoriumtesten onder gecontroleerde
omstandigheden die aangeven dat het voldoet aan het niveau IP57 volgens de IEC 60529-
norm. De oordopjes mogen niet worden gedragen tijdens het zwemmen, douchen of
andere activiteiten waarbij sprake is van hoge waterdruk of snelstromend water.
Spatwater-, water- en stofbestendigheid zijn niet permanent en de bestendigheid kan
mettertijd afnemen bij normaal gebruik.

Het door de lader geleverde vermogen moet tussen min 2,5 watt (vereist door de
radioapparatuur) en max 7,5 watt liggen om de maximale laadsnelheid te bereiken.

Waarschuwing:
Dit apparaat bevat een munt-, knoop- of kleine celbatterij. Slik de batterij niet in,
aangezien deze chemische brandwonden kan veroorzaken.
Als de munt-, knoop- of kleine celbatterij wordt doorgeslikt, kan dit in slechts 2 uur
ernstige inwendige brandwonden veroorzaken en tot de dood leiden.
Houd nieuwe en gebruikte batterijen uit de buurt van kinderen. Als het batterijvak niet
goed sluit, stop dan met het gebruik van het product en houd het uit de buurt van
kinderen. Als u denkt dat batterijen zijn ingeslikt of in enig deel van het lichaam zijn
geplaatst, raadpleeg dan onmiddellijk een arts.
Houd de batterij uit de buurt van vuur, overmatige hitte, extreem lage luchtdruk en direct
zonlicht. Plaats de batterij niet op of in verwarmingsapparaten. Demonteer of wijzig het
niet, gooi er niet mee of knijp er niet in. Steek er geen vreemde objecten in, dompel de
batterij niet onder in vloeistoffen en stel hem niet bloot aan externe kracht of druk,
aangezien de batterij hierdoor kan gaan lekken, oververhit kan raken, in brand kan vliegen
of zelfs kan exploderen.
Probeer de batterij niet zelf te vervangen. U kunt hierdoor de batterij beschadigen, wat
kan leiden tot oververhitting, brand of letsel. De ingebouwde batterij in uw apparaat moet
worden onderhouden door Huawei of een geautoriseerde serviceprovider.
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Het typeplaatje van dit apparaat is bevestigd aan de binnenkant van de deksel van de
oplaadcase.

Open of sluit de oplaadcase om Bluetooth/NearLink in of uit te schakelen.

Houd de metalen contactpunten, gaasjes en andere onderdelen van de oordopjes en de
oplaadcase schoon. Anders functioneren de oordopjes mogelijk niet goed. De elastische
connector is gemaakt van zacht silicone. Als de oordopjes vuil worden, veeg deze dan
droog met een schone, zachte en licht vochtige doek.

Als u een huidirritatie ervaart tijdens het dragen van de oordopjes, verwijdert u ze en
maakt u ze grondig schoon. Als het probleem aanhoudt, vraagt u advies aan een medische
professional.

Als er water in de oordopjes is gekomen, leg ze dan minimaal 96 uur op een droge, goed
geventileerde plaats en wacht tot ze zijn gedroogd voordat u ze weer opbergt in de
oplaadcase.

Draag de oordopjes niet wanneer u op uw zij ligt, of zorg ervoor dat u de elastische
connector van de oordopjes niet overmatig buigt of uitrekt. Dit kan de levensduur van de
oordopjes verkorten, schade veroorzaken en de ervaring bij het dragen negatief
beinvloeden.

De levensduur van de batterij kan variéren afhankelijk van de apparaatinstellingen, opslag-
en gebruiksomgevingen en ingeschakelde functies.

Informatie over afvalverwijdering en recycling

hi¢

_—Dit symbool op het product, de batterij, de literatuur of de verpakking betekent dat de
producten en batterijen aan het einde van hun levensduur naar door de lokale instanties
aangewezen afzonderlijke afvalinzamelingspunten moeten worden gebracht. Dit zorgt ervoor
dat elektrische en elektronische apparatuur (EEA) wordt gerecycled op een manier die
waardevolle materialen behoudt en de volksgezondheid en het milieu beschermt. Neem voor
meer informatie contact op met de lokale instanties, met uw verkoper of met de
inzamelingsdienst voor huishoudelijk afval. U kunt ook een kijkje nemen op de website
https://consumer.huawei.com/en/.

Conformiteit met EU-regelgeving

Hierbij verklaart Huawei Device Co., Ltd. dat dit apparaat T0027/T0027C voldoet aan de
volgende richtlijnen: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. De volledige tekst
van de EU-conformiteitsverklaring, de gedetailleerde ErP-informatie en de meest recente
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informatie over accessoires en software zijn beschikbaar op het volgende internetadres:
https://consumer.huawei.com/certification.

Frequentiebanden en vermogen

T0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 19 dBm.

T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 8 dBm.

Informatie over blootstelling aan RF

Voor de landen die de SAR-limiet hanteren van 2,0 W/kg bij meer dan 10 gram weefsel voor
hoofd of lichaam en gemiddeld 4,0 W/kg bij meer dan 10 gram weefsel voor ledematen. Het
apparaat voldoet aan de RF-specificaties bij gebruik in de buurt van uw oor of ledematen.
T0027: De hoogst gerapporteerde SAR-waarde: SAR voor hoofd: 0,140 W/kg; SAR voor
ledematen: 0,033 W/kg.

T0027C is een radiozender en -ontvanger met een laag vermogen. Zoals aanbevolen door
internationale richtlijnen, is het apparaat ontworpen om te voldoen aan de limieten die zijn
vastgelegd door de markt waarin het apparaat wordt geplaatst.

Polski
Informacje dotyczace bezpieczenstwa

. Aby zapobiec mozliwemu uszkodzeniu stuchu, nie nalezy stucha¢ dzwieku na
wysokim poziomie gto$nosci przez dtuzszy czas.

Niektore urzadzenia bezprzewodowe moga zaktécac dziatanie implantéw medycznych

i innych urzadzen medycznych, np. rozrusznikéw serca, implantéw slimakowych i aparatéw
stuchowych. Podczas korzystania z produktu nalezy zachowac odlegto$¢ co najmniej 15 cm
od takich urzadzen medycznych. Dodatkowe informacje mozna uzyska¢ u producenta
urzadzen medycznych.

Wrtasciwe temperatury: dziatanie — od 0°C do 35°C, przechowywanie — od -20°C do
+45°C.

Upewnij sie, ze zasilacz spetnia wymagania normy IEC/EN 62368-1 oraz ze zostat
przetestowany i dopuszczony do uzytkowania zgodnie z normami krajowymi lub
lokalnymi.

Podczas prowadzenia pojazdéw nalezy korzystac z urzadzenia zgodnie z wymogami norm i
przepiséw prawa.

Noszenie urzadzenia moze ogranicza¢ zdolno$¢ do zauwazania niebezpieczenstw i
sygnatow ostrzegawczych w otoczeniu. Urzadzenie nalezy nosi¢ wytacznie w bezpiecznym
otoczeniu.
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Urzadzenie i jego akcesoria, ktore moga zawierac drobne elementy, nalezy przechowywac
w miejscu niedostepnym dla dzieci. W przeciwnym razie dzieci moga nieumyslnie
uszkodzi¢ urzadzenie i jego akcesoria albo potkna¢ mate elementy, co moze spowodowac
zadtawienie.

Nalezy unikac korzystania z urzadzenia w miejscach zakurzonych, wilgotnych i brudnych
oraz w poblizu zrédet zaktdcer magnetycznych.

Nie nalezy zanurzac¢ urzadzenia ani jego akcesoriéw w gtebokiej wodzie, poniewaz grozi to
zwarciami lub uszkodzeniem stuchawek.

Unikaj rozmontowywania lub modyfikowania urzadzenia i akcesoriéw. Rozmontowywanie
i modyfikowanie bez zezwolenia moze spowodowac¢ uniewaznienie gwarangji fabrycznej.
W przypadku stwierdzenia wad w urzadzeniu nalezy udac sie po pomoc do
autoryzowanego punktu serwisowego firmy Huawei.

Stuchawki (bez etui tadujgcego) spetniaja wymogi stopnia ochrony IP57 (IEC 60529). Ten
produkt nie zapewnia wodoszczelnosci na poziomie profesjonalnym, lecz wykazuje
odporno$¢ na zachlapanie, kontakt z wodg i kurz przy normalnym korzystaniu. Urzadzenie
zostato poddane testom laboratoryjnym w kontrolowanych warunkach i wykazato
zgodnos$¢ z norma |IEC 60529 na poziomie IP57. Stuchawek dousznych nie nalezy nosi¢
podczas ptywania, brania prysznica ani wykonywania innych czynnosci zwigzanych z
wysokim ci$nieniem wody lub jej szybkim nurtem. Odpornos¢ na zachlapanie, wode i pyt
nie jest trwata i moze ulec pogorszeniu z czasem w wyniku zwyktego korzystania.

Moc dostarczana przez tadowarke wynosi miedzy minimalnie 2,5 W, wymaganych przez
urzadzenie radiowe, a maksymalnie 7,5 W, aby osiagna¢ maksymalna predko$¢ tadowania.

& Ostrzezenie:

To urzadzenie zawiera mata baterie lub baterie guzikowa. Nie potykaj baterii, poniewaz
stanowi to ryzyko poparzen chemicznych.

Potkniecie matej baterii lub baterii guzikowej moze spowodowa¢ powazne poparzenia
wewnetrzne w ciggu zaledwie 2 godzin i moze prowadzi¢ do $mierci.

Nalezy przechowywac nowe i zuzyte baterie poza zasiegiem dzieci. Jesli komora baterii nie
zamyka sie prawidtowo, nalezy zaprzestac korzystania z urzadzenia i przechowywac je
poza zasiegiem dzieci. W przypadku przypuZSéczenia, Ze baterie mogty zostac potkniete lub



umieszczone wewnatrz jakiejkolwiek czesci ciata, nalezy natychmiast skontaktowac sie

z lekarzem.

Trzymaj baterie z dala od ognia, Zrédet nadmiernego goraca, bezposredniego $wiatta
stonecznego i Srodowisk o bardzo niskim ci$nieniu. Nie umieszczaj jej na lub w
urzadzeniach grzewczych. Nie rozmontowuj, nie modyfikuj i nie Sciskaj jej. Nie umieszczaj
w niej ciat obcych, nie zanurzaj w cieczach i nie wystawiaj na dziatanie ani nacisk sit
zewnetrznych, poniewaz moze to spowodowac wyciek, przegrzewanie sie, pozar lub
eksplozje.

Nie wolno podejmowac préb samodzielnej wymiany baterii — moze to spowodowac jej
uszkodzenie, a wskutek tego przegrzanie, pozar i obrazenia ciata. Wbudowang baterie
nalezy serwisowac w firmie Huawei lub u autoryzowanego ustugodawcy.

Tabliczka znamionowa urzadzenia jest przymocowana do wewnetrznej strony pokrywy etui
tadujacego.

Otworz lub zamknij etui z tadowarka, aby wtaczy¢ lub wytaczy¢ Bluetooth/NearLink.
Metalowe styki, siatki i inne elementy stuchawek i etui nalezy utrzymywac w czystosci.

W przeciwnym razie stuchawki moga nie dziata¢ prawidtowo. Elastyczny tacznik jest
wykonany z migkkiego silikonu. W razie zabrudzenia nalezy go wytrze¢ czysta, miekka i
lekko zwilzona chusteczka.

W razie wystapienia podraznien skéry podczas noszenia stuchawek zdejmij stuchawki

i doktadnie je wyczys$¢. Jesli problem nie ustapi, zasiegnij porady lekarskiej.

Jesli do stuchawek przedostanie sie woda, nalezy umiescic je w suchym i przewiewnym
miejscu przynajmniej na 96 godzin, aby zdazyty wyschnac przed ich umieszczeniem w etui
tadujacym.

Nie nalezy uzywac stuchawek podczas lezenia na boku ani nadmiernie nagina¢ lub
rozciggac ich elastycznego ztacza, poniewaz moze to skréci¢ okres sprawnosci stuchawek,
doprowadzi¢ do uszkodzenia lub obnizy¢ komfort korzystania.

Czas pracy baterii moze sie réznic¢ zaleznie od ustawien urzadzenia, pamieci, warunkéw
otoczenia i wtaczonych funkgji.

Informacje o utylizacji i recyklingu

hi¢

Ten symbol na etykiecie produktu, na baterii, w dokumentacji lub na opakowaniu
oznacza, ze urzadzenia elektroniczne i baterie po zakonczeniu eksploatacji musza zosta¢
oddane do wyspecjalizowanych punktéw odbioru wyznaczonych przez lokalne wtadze. Dzieki
temu odpady pochodzace z urzadzen elektrycznych i elektronicznych zostana poddane
recyklingowi i beda traktowane w sposéb umozliwiajacy odzyskanie cennych surowcéw oraz
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ochrone zdrowia ludzkiego i Srodowiska naturalnego. Wiecej informacji mozna uzyskac,
kontaktujac sie z lokalnymi wtadzami, sprzedawca urzadzenia lub lokalnym
przedsiebiorstwem utylizacji odpadow albo odwiedzajac witryne internetowa
https://consumer.huawei.com/pl/.

Utylizacja i recykling odpadéw

Niniejszym informujemy, ze gtdwnym celem regulacji europejskich oraz ustawy z dnia 11
wrzesnia 2015 r o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym jest ograniczenie ilosci
odpadéw powstatych ze sprzetu oraz zapewnienie odpowiedniego poziomu zbierania, odzysku
i recyklingu zuzytego sprzetu oraz zwigkszenie $wiadomosci spotecznej o jego szkodliwosci dla
$rodowiska naturalnego, na kazdym etapie uzytkowania sprzetu elektrycznego i
elektronicznego.

Majac na uwadze powyzsze nalezy wskazac, iz w powyzszym procesie gospodarstwa domowe
spetniaja bardzo wazng role w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku, w tym
recyklingu zuzytego sprzetu. Stosownie do art. 35 ww. ustawy uzytkownik sprzetu
przeznaczonego dla gospodarstw domowych jest bowiem obowiazany do oddania zuzytego
sprzetu zbierajacemu zuzyty sprzet.

Pamietac jednak nalezy, aby produkty nalezace do grupy sprzetu elektrycznego lub
elektronicznego byty utylizowane w:

lokalnych punktach zbioru (sktadowisko, punkt zbiérki itp.). Informacje na temat lokalizacji
tych punktéw mozna uzyskac od wtadz lokalnych.

miejscach sprzedazy podobnych urzadzen. Sprzedawcy detaliczni i sprzedawcy hurtowi sa
zobowiazani sa nieodptatnego przyjecia zuzytego sprzetu w ilosci nie wiekszej niz
sprzedawany nowy sprzet, jezeli zuzyty sprzet jest tego samego rodzaju.

Jesli twoj produkt zawiera baterie nalezy pamietac, iz baterii nie nalezy wyrzuca¢ wraz z
innymi odpadami w tym samym pojemniku. Baterie nalezy wyrzuci¢ do specjalnie
oznaczonych pojemnikéw przy punktach zbierania odpadéw lub w sklepach ze sprzetem
elektronicznym.

Szczeg6towych informacji na temat jak i gdzie mozna pozbyc sie zuzytych baterii udzielaja
wtadze lokalne. W ten sposéb mozesz uczestniczy¢ w procesie ponownego wykorzystywania
surowcow i wspiera¢ program utylizacji odpadéw elektrycznych i elektronicznych, co moze
mie¢ wptyw na $rodowisko i zdrowie publiczne. Pamietac nalezy, iz prawidtowa utylizacja
sprzetu umozliwia zachowanie cennych zasobéw i unikniecie negatywnego wptywu na
zdrowie i $rodowisko, ktére moze by¢ zagrozone przez nieodpowiednie postepowanie z
odpadami i sktadnikami niebezpiecznymi.

Zgodnosc z przepisami UE

Huawei Device Co., Ltd. niniejszym deklaruje, ze urzadzenie T0027/T0027C spetnia
wymagania nastepujacej dyrektywy: RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/WE.
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Petny tekst deklaracji zgodnosci z normami UE, szczeg6towe informacje dotyczace produktow
zwiazanych z energig oraz aktualne informacje dotyczace akcesoriéw i oprogramowania
mozna uzyska¢ pod nastepujacym adresem: https://consumer.huawei.com/certification.
Pasma czestotliwosci i zasilanie

T0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 19 dBm.

T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 8 dBm.

Informacja o narazeniu na promieniowanie radiowe

Informacje dotyczace krajéw, w ktorych obowigzuja nastepujace limity SAR: 2,0 W/kg dla
gtowa lub ciato (Srednio na 10 graméw tkanki) oraz 4,0 W/kg dla konczyn (Srednio na 10
graméw tkanki). Urzadzenie spetnia specyfikacje dotyczace emisji fal radiowych, gdy jest
uzywane w poblizu ucha lub koriczyn.

T0027: najwyzsza zgtoszona wartos¢ SAR: SAR dla gtowy: 0,140 W/kg; SAR dla konczyn:
0,033 W/kg.

T0027C stanowi nadajnik i odbiornik o matej mocy. Zgodnie z miedzynarodowymi wytycznymi
urzadzenie zostato zaprojektowane tak, by spetniato limity obowiazujace lokalnie w miejscu,
gdzie zostanie wprowadzone do sprzedazy.

EAAnvVIKa
MAnpodopieg ya 8épata acpaleiag

. lNa v amotporti mbavrg PAGRNG otV akor, va armopeVYETE TV akpoaacn oe
uPnAn éviaon yla PEYAAEG XPOVIKEG TTEPLOSOUG.

OpLOpEVEG ACUPHATEG CUOKEVEG EVEEXETAL VA TIPOKAAECOUV TIAPEPUPOAEG OE
EUPUTEVTILEG LATPIKEG CUOKEVEG Kal AAAO LATPIKG EEOTIAIONO, TLY. Bnpatodoteg, koxAlakd
epdutedpara kat fonbrpata akong. Katd tm xpron tou poiéviog, Kpatnote 1o
TOUAdYIOTOV 15 €M PAaKpPLA amtd AUTEG TIG LATPIKEG TUOKEVEG. a TEPIOTOTEPES
TIANpodopieg, GUMBOUAEUTEITE TOV KATATKEUATTH TOU LATPIKOU EEOTALOHOL 0ag.

18avikég Beppokpacies: 0°C éwg 35°C yia Aettoupyia, -20°C éwg +45°C yia amobrikeuan.
BeBaiwBeite 61 10 TpodoSotiké TANpoi Ti§ anattioelg tou mpotvmou IEC/EN 62368-1 kat
Ot €xel Sokipaotei Kat eykplOel oOpdwva pe Ta eBVIKA 1} ToTKa TTpoTuTa.

H xprion tou Tpoi6vTog Kata v odrynan TPETEL VA OUHHOPPWIVETAL HE OGAOUG TOUG
OXETIKOUG VOHOUG KAl KAVOVIOHOUG.

‘Otav Gopdte T CUOKELN UTOPEL Va eMNpeactel n 1kavotntd oag va avulapPaveote
Kv8UVoug oTo TtepIBANAOV 0ag Kal va apapévete o€ eypriyopan. ®povtiote va popdte
N OUOKEULN P6Vo oe acpalr mepiBariovia.

28



Alatnpeite autr T CUOKEUN Kal Ta a§eooudp TG TIoU PITOPEL Va TIEPIEXOUV HIKpA
e€aptpata pakpld and onpeia omouv ¢pravouv ta nadid. Alapopetika, ta adla
evdéxetal va kataotpédouv katd AaBog autr T CUCKELR Kal Ta a§ecoudp g i va
Katamouy pKpa s{aptr’wata KATL TIou prtopei va npoxa)\écsl nvtvpé

Ao Uyete T Xpfion G oUokeunq o TiepiBAAoV e akévn, uypaoia fj Bpojud A Kovtd
OE TINYEQ MayVNTIKWV TapeUBOALV.

AHO¢UVEI£ mv £UPUOBLON TG CUOKEVNG Kat TwWV £apTNHATWY TG O Babl vepo, kabug
auto propei va TipokaAéoel Bpaxukuk)\wua n B)\aBn 0TA AKOUOTIKA.

ATIOGUYETE TNV ATIOCUVAPHOAGYNOT 1 TNV TPOTIONOINGT TNG CUCKELNG 0ag Kal Twv
ageooudp G TuxOV amoouvappoAdynon Kat TPoToTIoNEL; XwpiG e§ouctodotnon
Wropei va 0dnyrfoouv oe aklpwon TG £pyooTactakng eyyonong. Eav n cuokeur oag
eivat ehattwpatikn, emokedpBeite éva E§oualodotnpévo Kévipo E§umnpémang mehatwv
g Huawei yia BonBeia.

Ta akouotika (e€atpeitat n Bnkn Gpoptiong) cuppopdwvovtal pe TG anattioelg IP57 (IEC
60529). AUTO 0 TIpOi6V Sev amoteAel adlaBpoxn CUCKELT EnayyeApatikol emmédou,
aMAa Siabétet avBektikdTnTa 0To TUTGIAIOWA, TO VEPO KAl TN OKGVN Katd T GUCLoAOYIKT
xpnon. ‘Exet urtoBAnBei og Epyactnplaké Sokiuég UTIO EAEYXOUEVEG OUVBIKEG, TTOU
uTIoSEIKVOOUY OTL TTANPOI To £mimedo IP57 ato mAaioio tou npou’mou 1EC 60529. Aev
TIETEEL va GOPATE TA AKOUOTIKA 6TAV KOAUUTIATE, GTO VIOUG f OTav TpaypartoToteite
GAAeg 5pactnploTNTEG IOV nspl)\ap[iuvouv uLjJr])\n Ttieon vepou 1y ypnvopn por} vepou. H
avBEKTIKOTNTA OTO TITGIAIOHA, TO VEPG Kal T OKOVN 8V amOTEAEL MOVIHN GUVBNKN Kat
Hropei va pewwbel pe v mdpodo tou xpdvou Adyw G GuUCIOAOYIKAG XPrioNG.

H 1oY0¢ TT0U TIapéxeL 0 GOPTLOTHG TIPETEL Va Eival HETagy Twv eAayiotwy 2,5 Watt ou
anatovviat and v pasloefomMAONS Kal Twv HEYITTWY 7,5 Watt Ttpokelpévou va
€eMTeVYOeL N PéYIOTN TaxVTNTA GOPTIONG.

I'Iposn&onoinun
H 0UOKeL aUTH TEPLEXEL UL GTPOYYUAA ETTiTedn prtatapia pkpoL peyéBoug. Mnv
katartivete v pnatapia, kabug arotelei kivuvo xnpiko eykavparog.
EvBexopevn katdmoan g oTpoyyuAiq emimedng pmatapiag pikpoL peyeBoug propei va
TipoKaAéoEL coBapd E0WTEPIKA EYKAUMATA HECA OE HOALG 2 WPEG Kal va o8nynoeL o
6avaro.
Kpatiote ug Kulvol’)pylsc Kat g Xpnulponolnpz’vzq pnampisc pquu’l ano nalda. Av 1o
Slapépiopa e pnatapiag Sev KAgivel owotd, GTAPATAGTE T Xprjon ToU TPoIdvTog Kau
KpaTAOTE TO HaKpILA a6 MabId. AV TIOTEVETE OTL KATIOLOG UTTOPEL VA EXEL KaTaTied i
TOTOBETAGEL UTATAPIEG TE OTIOLOSHTOTE HEPOG TOU CUWHATOG TOU, {NTHOTE AUECWG LATPIKN
BorBela.

29



Mnv adrivete v pratapia o€ onpeia 6mou Ba gival dueoa ektebelpévn oe dwud,
urtepBoAikn Zéotn, uttepBoAikd xapnAr mieon aépa kat oto $pwg tou fAtou. Mnv v
TomoBeteite eMavw 1 péca o€ BEPUAVTIKEG CUOKEVEG. MV amoouVapUOAOYEITE, unv
tpononotzhz pn pixvete kat [\ Télete v pratapia. an TomoBeteite {gva
avukelpeva péoa omy pnatapia, pn PUBiCete v unatapia oe vypd, pnv exkdétete My
umatapia og e§wTePIKn Suvuun 1 Ttieon, kabwg autd pmopel va pokaAéael Slappor),
UTepBEPPAVON, TIUPKAYLA, AKOUaA Kat EKpnEn.

MnV EMIYEIPOETE VA aVTIKATATTACETE ECEIG TV pratapia. Mmopei va mpokaréoete
InWa oty pnatapia pe anotéAeopa umepBEpUavan, TUpKayld kat tpavpatops. H
Huawei 1) évag e§oualo80tnpéVog TTapoxoG UTINPECIWY TIPETIEL va avaAapBavel
OUVTAPNON TNG EVOWHATWHEVNG HItatapiag tng GUOKEUNG 0ag.

H mvakida kataokeuaotr) g CUOKEVNG Eival TIPOCapTNHEVN OTO ECWTEPIKS TOU
Kamnakiov g Brnkng dpoptionc.

Avoi€te N} kAeioTe T Brjkn GOPTLONG YA Va EVEPYOTIOIOETE 1} VA ATIEVEPYOTIOIOETE TO
Bluetooth/NearLink.

Aatnpeite TG HETAANKES eMadég, Ta MAEypata Kat AAAa Hépn Twv akoUOTIKWY Kat TG
Bnkng poptiong kabapd. AladopeTika, T AKOUOTTIKA PTTopEL va pn Agttoupyolv owotd. O
ENAOTIKOG CUVEETHOG Eival KATaoKeLaopEVOG amd palakr oAkovn. Eav Aepwoei,
OKOUTTIOTE TO OTEYVA XpnotpoTolvIag éva kabapo, Hakako kat ehadpug uypd mavi.

Eav aiobavBeite Seppatikr) evOXAnon eviw Gopdte ta akouaTikd, ByAaAte ta kat Kaeaplots
a cxo)\ucnku Av 10 npoB)\nua £§(1K07\0U9£l va vdiotatat, ouuBouMuIms évav ymtpo
Eav éxel €10éABeL vEPO OTA AKOUOTIKA, TOTIOBETHOTE Ta O€ OTEYVO, KaAd agpil{OMeVO HEPOG
yia ToUAAXLoTOV 96 WPEG Kat TIEPIEVETE VA GTEYVWOOUV TIPLV Ta TOTIOBETAOETE ava otn
Bnkn poépranc.

Mn popdte akouotkd evw giote EamAwpévol oo TAAL, un Avyilete umepBoAIka kat unv
TEVIWVETE TOV EAACTIKO OUVSECHO TWV AKOUCTIKWY, KABWIG KATL TETOLO UITOPEL Va HEWOEL
T Sldpketa Lwig TWV akoUTTIKWY, va Tipokaréael PAGBN Kat va emnpedocet my eumelpia
xpnone.

H Blupksm Jwng pratapiag pmopei va 51uq>£p£l avahoya pe g pueuloslc NG OUOKEUNC,
TOV XWpo amoBrikeuong, To TEPBAANOV XPIONG Kal TIG EVEPYOTIOINHUEVES SUVATOTNTEG.

MAnpodopieg andppiPng kat avakukAwong

hi¢

_—AUT6 To GUUBOAO OTO TIPOiGY, TNV pmatapia kat ta Gpuriddia fj ) cuckeuadia Tou
TIPOIOVTOG ONpAiveL OTL TIPETIEL va PeTadEPETE OAA Ta TIPOIOVTA Kat OAEC TIG Uratapieg oe
EEXWPLOTA onpeia GUANOYIG QTOPPILHATWY TTOU opi{ovTat amd TiG TOTIKES apyEG 0To TEAOG
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g Siapketag {wiig toug. Me autdv tov tpomo Slacdaliletat ot ta andPAnta nAEKTPIKOD
Kat NAektpovikou e€omAtopov (HHE) avakukAwvovtat kat urtoBailovial o€ emegepyacia pe
TpoTTo TIoL Slatnpel Ta MOAVTIUA UAIKA Kal TIpOoTateVEL TV avBpuwritvn vyeia kat 1o
TtepIBANAOV. Ma TEPIOTOTEPES TIANPOPOPIES, EMIKOIVWVATTE HE TIG TOTUKEG APXES, TOV
HETAnMWANTA 1} TV UTINPECia amdppPng OIKIAKWY ATTOPPIHPATWY I} ETOKEDTEITE TOV
Lototoro https://consumer.huawei.com/en/.

Juppopdwaon TPOG TIG KavovioTikEG Statagelg g EE

Aa tou Ttapévrog, n Huawei Device Co., Ltd. SnAwvel 61t n cuyKekpuévn ouokeur T0027/
T0027C cuppopwveTal pe v mapakatw odnyia: odnyia 2014/53/EE ywa tov
padloeomhiopd, odnyia 2011/65/EE yia tov TieplOPIOHO TNG XPrONG OPIOUEVWY
EMKIVEUVWY 0LOIWYV OE NAEKTPIKO Kal NAEKTPOVIKO EOTIALIONO, 0dnyia 2009/125/EK yia ta
OUVSEOHEVA [E TV EVEPYELA TIPOIOVTA. To TAPEG Keipevo G SHAwong ouppdpdwong EE,
oL avaAuTikéG TTANPOdOPIEG Yia Ta CUVSESHEVA JE TNV EVEPYELA TIPOIOVTA Kal OL TIO
Tipdodateg MANPOPOpieG OXETIKA HE Ta a&goOUAp Kat To Aoylopiko Statievial oty
Tapakatw Slevbuvon ato Iviepvet: https://consumer.huawei.com/certification.

ZWVEG CUXVOTATWY Kat Loxug

T0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 19 dBm.

T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 8 dBm.

MAnpodopieg ékBeong oe padlocuyvotnteg

la g xwpeg mou utoBetolV To Hpto SAR 2,0 W/kg avd 10 ypappdpia (otol yia kedaAt rj
owpa kat 4,0 W/kg kata péco 6po ava 10 ypappdpla (0tol yia ta akpa. H ouokeur
ouppopdwVETal Pe TiG TtpodlaypadEg yla TiG padlocuxVOTNTEG 6Tav XpnolpoToLEital Kovtd
070 auTi Kat ta dkpa oag.

T0027: H uLjJr]?\orspn avapepopevn Tpn SAR eivat SAR kedpahng: 0,140 W/kg. SAR dkpwv:
0,033 W/kg

To T0027C gival évag padlomopmdg kat SEKtng xapnAng 1oxvog. Lupdwva He TG GUCTATEL
WV S1EBVWV KateuBuVTAPWY 08NYLWYV, N CUCKEUN €ival OXeSIAOHEVN WOTE Va
CUHPOPGWYVETAL HE Ta Opla Trou €XeL kabopioel n ayopd atnv ormoia Ba kukAopopnoet
GUOKEUN.

Cestina
Bezpecnostni informace

. Abyste predesli moznému poskozeni sluchu, nepouZivejte dlouhodobé pii
poslechu vysokou hlasitost.
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Néktera bezdratové zafizeni mohou pUsobit ruseni implantabilnich zdravotnickych zafizeni
a dalsiho zdravotnického vybaveni, jako jsou naptiklad kardiostimulatory, kochlearni
implantaty a naslouchadla. Pfi pouzivani udrZujte vyrobek ve vzdalenosti alespoii 15 cm od
téchto zdravotnickych zafizeni. Dalsi informace poskytne vyrobce zdravotnického vybaveni.
Idealni teploty: 0°C az 35°C pro provoz, -20°C az +45°C pro skladovani.

Ujistéte se, Ze napajeci adaptér spliiuje pozadavky normy IEC/EN 62368-1 a Ze byl testovan
a schvélen v souladu se statnimi nebo mistnimi normami.

Pouzivani vyrobku béhem fizeni by mélo byt v souladu se viemi pfislusnymi zékony a
predpisy.

No3eni zafizeni mdze ovlivnit va3i schopnost vnimat nebezpeti a vystrahy v okoli. Zafizeni
prosim noste pouze v bezpecném prostredi.

Uchovévejte zafizeni a jeho pfisludenstvi, které miZe obsahovat malé soucastky, mimo
dosah déti. V opacném piipadé mohou déti zafizeni a jeho pfislusenstvi omylem poskodit
nebo spolknout malé souéastky, coz mize zpUsobit uduseni.

Vyhnéte se pouzivani zafizeni v prasném, vlhkém nebo Spinavém prostiedi nebo v blizkosti
magnetického ruseni.

Zafizeni a jeho pfislusenstvi neponofujte do hluboké vody, protoze by mohlo dojit ke
zkratu nebo poskozeni sluchatek.

Vyvarujte se demontovani a Gpravé svého zafizeni a jeho pfislusenstvi. Neautorizovana
demontaz a tpravy mohou zptsobit neplatnost tovarni zaruky. Je-li zafizeni vadné,
navstivte autorizované centrum sluzeb zékaznikiim Huawei a poZadejte o pomoc.
Sluchatka (kromé nabijeciho pouzdra) spliiuji pozadavky normy IP57 (IEC 60529). Tento
vyrobek neni profesiondlni vodotésné zafizeni, ale je odolny proti postfikani, vodé a prachu
pri bézném pouzivani. Byl podroben laboratornim testiim v kontrolovanych podminkach,
které ukazaly, Ze spliiuje troveri IP57 podle normy IEC 60529. Sluchétka by se neméla nosit
pfi plavéni, sprchovéni ani pfi jinych cinnostech, které zahrnuji vysoky tlak vody nebo
rychle tekouci vodu. Odolnost proti postiikani, politi a prachu neni trvald a pfi bézném
pouzivani se mize ¢asem zhorsit.

Aby se dosahlo maximalni rychlosti nabijeni, musi byt pfikon nabijecky v rozmezi od min
2,5 wattii pozadovanych radiovym zafizenim do max 7,5 wattd.

Varovéni:
Toto zafizeni obsahuje mincovou, knoflikovou nebo malou baterii. Nepolykejte baterii,
protoze predstavuje nebezpeci chemického popéleni.
Pokud mincovni, knoflikovou nebo malou baterii spolknete, miZe to zplsobit vazné vnitini
popéleniny béhem pouhych 2 hodin a mize vést ke smrti.
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Nové a pouZité baterie udrzujte mimo dosah déti. Pokud neni mozné prostor na baterie
pevné zavfit, prestarte produkt pouZivat a udrZujte jej mimo dosah déti. Pokud se
domnivéte, Ze by mohlo dojit ke spolknuti baterii nebo jejich vniknuti do jakékoli ¢asti téla,
okamzité vyhledejte [ékafskou pomoc.

UdrZujte baterii mimo dosah ohné, nadmérného tepla, extrémné nizkého tlaku vzduchu a
pfimého slunecniho zateni. Nepokladejte ji na zafizeni vytvarejici teplo a ani ji do nich
nevkladejte. Nerozebirejte ji, neupravujte, nehazejte ji ani ji nestlacujte. Nevsouvejte do ni
cizi predméty, neponotuijte ji do kapalin a nevystavujte ji externi sile nebo tlaku, protoze
takové jednani miize zpUsobit tnik obsahu, prehfati, vzniceni nebo dokonce explozi.

P4
Z
2
g
z
&
&
b
8
o
g
3
=
<
3
B
E)
@
4
3
;
3
2
&
[y
@
o
g
g
8
°
o
2
&
(=]
s
A
o
Q
-
g
3
o
=
o
N
N
3
3
s

prehfati, pozar a zranéni. Servis vestavéné baterie v zafizeni by méla provadét spolecnost
Huawei nebo autorizovany poskytovatel sluzeb.

Typovy stitek tohoto zafizeni je pfipevnén na vnitini strané vika nabijeciho pouzdra.
Chcete-li aktivovat nebo deaktivovat Bluetooth/NearLink, oteviete nebo zaviete nabijeci
pouzdro.

UdrZujte kovové kontakty, sitky a dalSi soucasti sluchatek a nabijeciho pouzdra isté. Jinak
nemusf sluchatka spravné fungovat. Elasticky konektor je vyroben z mékkého silikonu.
Pokud se za3pini, otfete jej do sucha &istym, mékkym a mirné navlhéenym hadrikem.
Pokud u vas pfi noseni sluchatek dojde k podrazdéni pokozky, sundejte je a dikladné
ocistéte. Pokud problém pretrvava, poradte se s lékatem.

Pokud do sluchatek vnikla voda, umistéte je alespoii na 96 hodin na suché, dobre vétrané
misto; neZ je vloZite zpét do nabijeciho pouzdra, nechte je vyschnout.

Neméjte sluchatka nasazend, kdyz leZite na boku, pruzny konektor sluchatek pril
neohybejte ani nenatahuijte, protoZe to mtize zkratit Zivotnost sluchatek, zptisobit jejich
poskozeni a ovlivnit zkusenost s jejich nosenim.

Vydrz baterie se mize lisit v zavislosti na nastaveni zafizeni, GloZisti a prostfedi, ve kterém
je zafizeni pouZivano, a na aktivovanych funkcich.

Informace o likvidaci a recyklaci

hi¢

W Tento symbol uvedeny na produktu, baterii, pokynech nebo baleni znamena, ze
produkty a baterie by mély byt na konci Zivotnosti odvezeny do sbérnych mist uréenych
mistnimi Gfady pro tfidény odpad. Tim bude zajisténo, Ze odpad EEZ bude recyklovan
a zpracovavan zptisobem, ktery Setfi cenné materialy a chrani lidské zdravi a Zivotni prostiedi.
Dal3i informace ziskate od mistnich Gfad(i, maloobchodnika, sluzby svozu komunalniho
odpadu nebo na nasi webové strance https://consumerhuawei.com/en/.
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Soulad s predpisy EU

Huawei Device Co., Ltd. timto prohlasuje, Ze toto zafizeni T0027/T0027C je v souladu s
na’sledujl’cl’ smérnicl’ RED 2014/53/EU RoHS 201 1/65/EU ErP 2009/1 25/EC Uplné znéni EU
jsou k dispozici na nasledujlcl internetové adrese: https://consumer.huawei.com/certification.
Frekvenéni pasma a vykon

T0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 19 dBm.

T0027C: Bluetooth/Neaerk 2,4 GHz 8 dBm.

Informace o expozici radiovym frekvencim

Pro zemé, které pfijaly limit SAR 2,0 W/kg na 10 gramii tkan& hlavy nebo téla a 4,0 W/kg v
priméru na 10 gram( tkané koncetin. Pfi pouzivani v blizkosti vaseho ucha, konéetin zafizeni
vyhovuje specifikacim radiovych frekvenci.

T0027: Nejvyssi nahlasena hodnota SAR: Hodnota SAR pro hlavu: 0,140 W/kg; hodnota SAR
pro koncetiny: 0,033 W/kg.

T0027C je nizkovykonny radiovy vysilac a pfijimac. Jak doporucuji mezinarodni smérnice,
zafizeni je navrZeno tak, aby vyhovovalo omezenim stanovenym na trhu, na ktery bude
zafizeni uvedeno.

Magyar
Biztonsagi informaciok

Az esetlege: askarosodas megelézése érdekében ne hallgassa nagy
hangerével hosszt id6szakokon keresztiil.

Néhany vezeték nélkiili késziilék zavarhatja a beiiltethetd orvostechnikai eszk6zok és mas
orvosi késziilékek, példaul szivritmus-szabalyozok, cochledris implantatumok és
hallokésziilékek miikodését. A termék hasznalatakor tartson legalabb 15 cm tavolsagot az
ilyen orvostechnikai eszk6zoktdl. Tovabbi informaciokért forduljon az orvosi késziilék
gyartdjahoz.

Idedlis hémérsékletek: 0°C és 35°C kdzétt a hasznélathoz; -20°C és +45°C kozott a
térolashoz.

Gy6z6djon meg réla, hogy a haldzati adapter megfelel az IEC/EN 62368-1 szabvany
kovetelményeinek, és a halézati adaptert a nemzeti vagy helyi elirdsoknak megfeleléen
tesztelték és hagytak jova.

A termék vezetés kozbeni hasznalata meg kell, hogy feleljen minden vonatkozd
torvénynek és elSirasnak.

34



A késziilék viselése hatassal lehet az On kérnyezetében 1év8 veszélyek és
figyelmeztetdjelek felfogasanak képességére. Kérjiik, csak biztonsagos kornyezetben viselje
a készliléket.

A késziiléket és az esetlegesen kisméreti alkatrészeket tartalmazo kiegészitGket tartsa
gyermekekt6l tavol. Ellenkez esetben a gyermekek véletlentil kart tehetnek a késziilékben
vagy annak kiegészitdiben, illetve lenyelhetik a kisméretii alkatrészeket, ami fulladashoz
vezethet.

Keriilje a késziilék hasznalatat poros, nedves vagy koszos helyen, illetve magneses mezé
kézelében.

Kerilje a késziilék és a tartozékai mély vizbe valé meritését, mivel ez révidzarlatot okozhat
és kart tehet a fiilhallgatoban.

Kertilje el a késziilék és kiegészitGinek szétszerelését vagy modositasat. Az engedély nélkiili
szétszerelés és modositas eredményeként érvénytelenné vélhat a gyari garancia. Ha a
késziilék meghibasodik, latogasson el egy hivatalos Huawei tigyfélszolgélati kdzpontba
segitségért.

A fiilhallgaté (a téltStok kivételével) megfelel az IP57 (IEC 60529) kdvetelményeinek. Ez a
termék nem professzionalis vizall6 késziilék, de normal hasznalat esetén froccsenés-, viz-
és poralld. Ellendrzott koriilmények kozott laboratériumi teszteknek vetették ald, amelyek
azt mutatjak, hogy megfelel az IEC 60529 IP57 szabvany szerinti szintnek. A fiilhallgatékat
nem szabad (szas, zuhanyozas vagy mas, nagy viznyomassal vagy gyors vizaramlassal jaré
tevékenységek soran viselni. A fréccsenés-, viz- és porallosag nem allandé allapot, és
ennek mértéke normal hasznalat mellett idével csokkenhet.

A tolt6 altal leadott teljesitménynek a radidberendezés altal igényelt min 2,5 watt és max
7,5 watt kozott kell lennie a maximalis toltési sebesség eléréséhez.

Figyelmeztetés:
Ez a készlilék egy érme nagysagli gombelemet, kis méretii elemet tartalmaz. Ne nyelje le
az elemet, mert az égési sériilést okozhat.
Ha az érme méret(i gombelemet lenyeli, az alig 2 6ra alatt stlyos belsé égést okozhat, ez
pedig akar halalhoz is vezethet.
Az (j és a hasznalt akkumuldtorokat tartsa gyermekektdl tavol. Ne hasznalja tovabb a
terméket és tartsa gyermekektdl tavol, ha az akkumulatortarté nem zar biztonsagosan.
Azonnal forduljon orvoshoz, ha tigy gondolja, hogy az akkumulatort esetleg lenyelte, vagy
az a test barmely részébe keriilhetett.
Az akkumulatort tartsa t(izt6l, héforrastol, szélséségesen alacsony légnyomastél és
kozvetlen napfénytdl tavol. Ne helyezze fit6késziilékekbe vagy azok tetejére. Ne szerelje
szét, ne modositsa, és ne dobja el vagy nyomja Gssze. Ne helyezzen bele idegen targyakat,
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ne meritse folyadékba, ne tegye ki kiilsé eré vagy nyomas hatasanak, mivel ezzel az
akkumulator szivargasat, tilmelegedését, meggyulladasat vagy akar robbanasat
okozhatja.

Az akkumulatort ne probalja meg sajat maga kicserélni, mivel ezzel megsértheti az
akkumulatort, ami tilmelegedést, tiizet vagy sériilést okozhat. A késziilék beépitett
akkumulatorat a Huawei vagy egy hivatalos szolgaltaté javithatja.

Az eszk6z névtablija a tolt6tok fedelének belsé oldalan talalhaté.

A Bluetooth/NearLink engedélyezéséhez vagy letiltasdhoz nyissa ki vagy zarja be a
toltétokot.

Tartsa tisztan a filhallgaton és a tolttokon lévé fém érintkezSket, hurkokat és egyéb
alkatrészeket. Kulonben lehetséges, hogy a fiilhallgaté nem fog megfeleléen miikodni. Az
elasztikus csatlakoz6 lagy szilikonbol késziilt. Ha bekoszolédik, tordlje szarazra tiszta, puha
és enyhén nedves ruhaval.

Ha a fiilhallgaté viselése kozben bdrirritaciot tapasztal, vegye le és alaposan tisztitsa meg.
Ha a probléma tovabbra is fennall, forduljon orvoshoz.

Ha viz kerilt a fiilhallgatoba, tegye szaraz, jol szell6z6 helyre legalabb 96 érara, és hagyja
kiszaradni, miel6tt visszateszi 6ket a toltétokba.

Ne viselje a fiilhallgatokat amikor az oldalan fekszik, ne hajlitsa tdl és ne nyuijtsa ki a
fulhallgaté elasztikus csatlakozojat, mivel ez csokkentheti a fiilhallgato élettartamat,
kérosodast okozhat, és hatdssal lehet a viselési élményre.

Az akkumulator élettartama a késziilék beallitasaitdl, a tarolasi és hasznalati kérnyezettdl,
valamint az engedélyezett funkcioktél fiiggéen valtozhat.

Hulladékkezelési és ujrahasznositasi tudnivalok

hi¢

— A terméken, akkumulatoron, dokumentécién vagy csomagolason talalthatd szimbélum
azt jelzi, hogy a terméket és az akkumulatort a helyi hat6sagok altal kijeldlt kiilén
hulladékgytijté pontokra kell vinni az élettartamuk végén. Ez biztositja az EEE-hulladékok
Ujrahasznositasat és kezelését olyan mddon, hogy az értékes anyagaik megdrizheték
legyenek, és az emberi egészség és a kornyezet megévhaté legyen. Bévebb informacidért
kérjiik, vegye fel a kapcsolatot a helyi hatésagokkal, a viszonteladéval vagy a haztartasi
hulladékot kezeld szolgaltatéval, vagy latogasson el a https://consumer.huawei.com/en/
weboldalra.
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Az eurépai unids eléirasoknak valéo megfeleléség

A Huawei Device Co., Ltd. ezennel kijelenti, hogy ez az T0027/T0027C késziilék megfelel a
kovetkez iranyelvek rendelkezéseinek: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EK.
Az EU-megfeleldségi nyilatkozat teljes szovege, a részletes ErP-informaciok és a kiegészitSkre,
illetve a szoftverre vonatkozé legfrissebb informaciok a kovetkezd internetcimen allnak
rendelkezésre: https://consumer.huawei.com/certification.

Frekvenciasavok és teljesitmény

T0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 19 dBm.

T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 8 dBm.

Radiofrekvencias kitettséggel kapcsolatos tajékoztatas

A SAR-hatarértékeket alkalmazé orszagok esetében: 2,0 W/kg 10 gramm szovetre vetitve a fej
vagy a test esetében, és 4,0 W/kg atlagosan 10 gramm szOvetre vetitve a végtagok esetében.
A fiil és a végtagok kozelében hasznalva a késziilék megfelel a radiéfrekvencias kitettséggel
kapcsolatos kovetelményeknek.

T0027: A legmagasabb jelentett SAR-érték: SAR-érték a fej esetén: 0,140 W/kg; SAR-érték a
végtagok esetén: 0,033 W/kg.

T0027C egy kis teljesitményii radiofrekvencias adovevé. A nemzetkozi iranymutatasok
ajanlasa szerint a késziilék kialakitasa olyan, megfeleljen a késziilék forgalmazasi piacan
megallapitott hatarértékeknek.

Romana
Informatii privind siguranta

. Pentru a preveni posibila afectare a auzului, nu ascultati la volum ridicat
perioade lungi de timp.

Unele dispozitive wireless pot interfera cu dispozitivele medicale implantabile si cu alte
echipamente medicale, precum stimulatoare cardiace, implanturi cohleare si proteze
auditive. Cand utilizati produsul, tineti-1 la cel putin 15 cm distanté fata de astfel de
dispozitive medicale. Consultati producatorul echipamentului medical pentru mai multe
informatii.

Temperaturi ideale: intre 0 °C si 35 °C pentru functionare; intre -20 °C si +45 °C pentru
depozitare.

Asigurati-va ca alimentatorul respectd cerintele IEC/EN 62368-1 si ca a fost testat si
aprobat in conformitate cu standardele locale sau nationale.
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Utilizarea produsului in timpul condusului trebuie sa respecte legislatia si reglementdrile in
vigoare.

Purtarea dispozitivului poate afecta abilitatea dvs. de a percepe pericolele si alertele din
mediul dvs. Purtati dispozitivul doar in medii sigure.

Nu lasati dispozitivul si accesoriile care pot contine componente mici la indemana copiilor.
in caz contrar, copiii pot deteriora dispozitivul si accesoriile acestuia din greseald sau pot
nghiti componentele mici, ceea ce poate provoca sufocarea.

Evitati utilizarea dispozitivului in medii cu praf, umezeald, mizerie sau in apropierea
surselor de interferentd magnetica.

Evitati scufundarea dispozitivului si a accesoriilor sale in apa adanca, deoarece acest lucru
poate provoca scurtcircuite sau deteriorarea castilor.

Evitati dezasamblarea sau modificarea dispozitivului si a accesoriilor acestuia.
Dezasamblarea si modificarile neautorizate pot duce la invalidarea garantiei din fabrica.
Daca dispozitivul se defecteaza, vizitati un centru de service autorizat de Huawei pentru
asistenta.

Castile (cu exceptia carcasei de incarcare) sunt conforme cu cerintele IP57 (IEC 60529).
Acest produs nu este un dispozitiv rezistent la apa de nivel profesional, dar este rezistent la
stropire, apa si praf in timpul utilizarii normale. Acesta a fost supus unor teste de laborator
n conditii controlate, care indica faptul ca indeplineste nivelul IP57 prevazut de standardul
IEC 60529. Castile nu trebuie purtate in timp ce inotati, faceti dus sau desfasurati alte
activitati care implicd apa la presiune ridicata sau curgere rapida. Rezistenta la stropire,
apa si praf nu este permanenta si poate scadea in timp, ca rezultat al utilizarii normale.
Puterea livrata de incdrcator trebuie sa fie intre minimum 2,5 W (pentru echipamente
radio) si maximum 7,5 W pentru a se obtine viteza de incarcare maxima.

Avertisment:
«  Acest dispozitiv contine o baterie de dimensiuni mici (baterie de ceas sau baterie tip
moneda). Nu inghititi bateria, deoarece va expuneti unui risc grav de arsuri chimice.
Daca inghititi o baterie de dimensiuni mici (baterie de ceas sau baterie tip moneda),
aceasta poate provoca arsuri interne grave in doar 2 ore si poate cauza chiar decesul.
Pastrati bateriile noi si uzate departe de copii. In cazul in care compartimentul bateriei nu
se inchide in conditii de siguranta, opriti utilizarea produsului si nu-| lasati la indemana
copiilor. Daca suspectati ca au fost inghitite baterii sau au fost introduse baterii in orice
parte a corpului, solicitati urgent asistentd medicala.
Nu expuneti bateria la foc deschis, caldura excesiva, presiune extrem de scazutd sau
lumina directd a soarelui. Nu introduceti bateria in dispozitive de incélzit. Nu dezasamblati,
modificati, striviti sau aruncati bateria impreuna cu gunoiul menajer. Nu introduceti



obiecte strdine in baterie, nu o scufundati in apa sau alte lichide si nu o expuneti la
presiune sau forte externe, deoarece riscati sé provocati scurgeri de electrolit,
supraincalzirea, aprinderea sau chiar explozia bateriei.

Nu incercati sa inlocuiti pe cont propriu bateria. Puteti deteriora bateria, ceea ce poate
cauza supraincalzire, incendiu si vatdmare. Bateria incorporata in dispozitiv trebuie
reparatd de Huawei sau de un furnizor de service autorizat.

Datele de identificare ale acestui dispozitiv sunt atasate de interiorul capacului cutiei de
incarcare.

Deschideti sau inchideti carcasa de incarcare pentru a activa sau dezactiva Bluetooth/
NearLink.

Pastrati contactele metalice, plasele si alte parti de pe casti si cutia de incdrcare curate. n
caz contrar, castile nu vor functiona corect. Conectorul elastic este fabricat din silicon
moale. Daca se murdareste, curatati-l cu o carpa curatd, moale si usor umeda.

Daca va confruntati cu alergii de piele in timp ce purtati castile, scoateti-le si curatati-le cu
grija. Daca problema persistd, solicitati sfatul unui medic.
Daca a intrat apa in casti, puneti-le intr-un loc uscat si bine ventilat timp de cel putin 96
de ore si [dsati-le sa se usuce inainte de a le utiliza.

Nu purtati céstile stand intins pe o parte sau nu indoiti excesiv si nu intindeti conectorul
elastic al castilor, deoarece acest lucru poate scurta durata de viatd a castilor, poate
provoca deteriorari si poate afecta experienta de purtare.

Autonomia bateriei poate varia in functie de setarile, spatiul de stocare si mediile de
utilizare ale dispozitivului, precum si de functiile activate.

Informatii referitoare la eliminare si reciclare

hi¢

W pcest simbol de pe produs, baterie, documentatie sau ambalaj inseamna c3, la
sfarsitul duratei de exploatare, produsele si bateriile trebuie predate la punctele de colectare
separata a deseurilor indicate de autoritatile locale. Acest lucru va asigura reciclarea si
tratarea deseurilor EEE intr-un mod prin care sé se recupereze materiale valoroase si sa se
protejeze sanatatea umana si mediul inconjurator. Pentru mai multe informatii, contactati
autoritatile locale, distribuitorul sau serviciul de eliminare a deseurilor menajere sau vizitati
site-ul web https://consumer.huawei.com/en/.

Conformitatea cu reglementarile UE

Prin prezenta, Huawei Device Co., Ltd. declara ca dispozitivul T0027/T0027C este in
conformitate cu urmdtoarele Directive: RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE.
Textul complet al Declaratiei de conformitate :L”JgE informatiile ErP detaliate si cele mai recente




informatii despre accesorii si software sunt disponibile la urmatoarea adresa:
https://consumer.huawei.com/certification.

Benzi de frecventa si putere

T0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 19 dBm.

T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 8 dBm.

Informatii privind expunerea la radiofrecventa (RF)

Pentru tarile care adopta limita SAR de 2,0 W/kg la 10 grame de tesut in cazul capului si
corpului si o medie de 4,0 W/kg la 10 grame de tesut in cazul membrelor. Dispozitivul
respecta specificatiile RF in cazul utilizarii in apropierea urechii sau membrelor.

T0027: Cea mai mare valoare SAR raportata: SAR la nivelul capului: 0,140 W/kg; SAR la
nivelul membrelor: 0,033 W/kg.

T0027C este un emitator si receptor radio de micad putere. Dupa cum este recomandat in
orientérile internationale, dispozitivul este conceput pentru a respecta limitele impuse pe
pietele in care va fi introdus.

Tiirkge
Calistirma, Giivenlik, Kullanim Hatalar, Tasima ve Bakim Onarim
Kurallar

. Olasi isitme hasarlarini dnlemek icin uzun stire yiiksek sesle dinlemeyin.

Bazi kablosuz cihazlar, yerlestirilebilir tibbi cihazlari ve kalp pili, koklear implantlar ve
isitme cihazlar gibi diger tibbi ekipmanlari etkileyebilir. Uriinii kullanirken bu tiir tibbi
cihazlardan en az 15 cm uzakta tutun. Daha fazla bilgi icin tibbi ekipmaninizin treticisine
bagvurun.

Ideal sicakliklar: Calistirma icin 0°C ila 35°C; depolama icin -20°C ila +45°C.

Glig adaptériintin IEC/EN 62368-1 standardinin gereksinimlerini karsiladigindan, ulusal
veya yerel standartlara gore test edilip onaylandigindan emin olun.

Surds sirasinda triin kullanimi ilgili yasa ve yonetmeliklere uygun olmalidir.

Cihazi taktiginizda etrafinizdaki tehlikeleri ve uyarilari algilama kabiliyetiniz etkilenebilir.
Liitfen cihazi yalnizca giivenli ortamlarda kullanin.
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Kiigiik parcalar icerebilecek olan bu cihazi ve aksesuarlarini, cocuklarin ulasamayacaklar
yerlerde saklayin. Aksi halde cocuklar yanlislikla bu cihaza veya aksesuarlarina zarar
verebilir ya da kiiclik parcalari yutarak bogulma gibi durumlarla karsilasabilir.

Cihazi tozlu, nemli veya kirli yerlerde ya da manyetik parazit kaynaklarinin yakininda
kullanmaktan kaginin.

Cihazi ve aksesuarlarini derin suya daldirmaktan kaginin. Bu durum kisa devrelere veya
kulakliklarda hasara yol agabilir.

Cihazinizi ve aksesuarlarini parcalarina ayirmaktan ya da modifiye etmekten kaginin.
Yetkisiz parcalara ayirma ve modifiyeler, fabrika garantisinin gecersiz kalmasina neden
olabilir. Cihaziniz arizaliysa yardim almak icin yetkili bir Huawei Misteri Hizmetleri
Merkezi'ni ziyaret edin.

Cihaziniz elektronik ve elektrik ile calisan parcalar icermekte olup bir pil barindiriyor
olabilir. Nemli, 1slak, yanici malzemeler veya yakitlar veya kolayca tutusabilecek
malzemeler ile beraber tasimayin, pilin veya pil boliminiin zarar gérmemesine dikkat
edin. Cihazi kargolarken darbelerden korunacak sekilde paketlediginize emin olun. Bunun
disinda tagima veya nakliye icin dikkat edilecek bir husus bulunmamaktadir.

Kulakliklar (sarj kutusu haric) IP57 (IEC 60529) gereksinimleri ile uyumludur. Bu Griin
profesyonel diizeyde su gegirmez bir cihaz degildir, ancak normal kullanim sirasinda
sigramaya, suya ve toza karsi dayaniklidir. IEC 60529 standardi kapsamindaki IP57 seviyeyi
karsiladigini gésteren kontrollii kosullar altinda laboratuvar testlerine tabi tutulmustur.
Kulakliklar; ytizerken, dus alirken veya yiiksek su basinci veya hizli akan su iceren diger
aktivitelerle ugrasirken takilmamalidir. Sigrama, su ve toz korumasi kalici degildir ve
normal kullanimda zamanla azalabilir.

Maksimum sarj gliciine ulagmak igin sarj cihazi tarafindan saglanan g, radyo ekipmani
tarafindan gerekli kilinan minimum 2,5 Watt ve maksimum 7,5 Watt arasinda olmalidir.

Uyarr:
Bu cihaz; para, diigme veya kiiglik boyutlu hiicre pil igerir. Kimyasal yanik tehlikesi
olusturdugu icin pili yutmayin.
Para, digme, veya kiiclik boyutlu hiicre pil; yutulmasi halinde sadece 2 saat icinde ciddi i¢
yaniklara ve 6liime sebep olabilir.
Yeni ve kullanilmis pilleri cocuklardan uzak tutun. Pil bélmesi gtivenli bir sekilde
kapanmiyorsa Uriint kullanmayi birakin ve cocuklardan uzak tutun. Pillerin yutulmus veya
viicudun herhangi bir yerine yerlestirilmis olabilecegini distiniiyorsaniz derhal tibbi yardim
alin.
Pili atesten, agiri sicaktan, asiri diisiik hava basincindan ve dogrudan giines 1sigindan uzak
tutun. Isitma cihazlarinin tizerine veya igine koymayin. Parcalarina ayirmayin,
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degistirmeyin, atmayin veya sikistirmayin. icine yabanci nesne sokmayin, sivilara
batirmayin veya harici bir giice ya da baskiya maruz birakmayin. Bu eylemler pilin sizinti
yapmasina, asiri Isinmasina, alev almasina veya hatta patlamasina sebep olabilir.

Pili kendiniz degistirmeye calismayin. Pilin hasar gérmesi asiri Isinmasina, yangina ve
yaralanmalara yol agabilir. Cihazinizin yerlesik pili Gizerinde Huawei veya yetkili bir servis
saglayiaisi tarafindan islem yapilmalidir.

Bu cihazin isim levhasi, sarj kutusu kapaginin i¢ kismindadir.

Bluetooth'u/NearLink'i etkinlestirmek veya devre disi birakmak icin sarj kutusunu agin veya
kapatin.

Kulakliklarin ve sarj kutusunun tizerindeki metal temas noktalarini, gézenekleri ve diger
parcalari temiz tutun. Aksi takdirde kulakliklar diizgiin calismayabilir. Elastik konnektér
yumusak silikondan yapilmistir. Kirlenirse temiz, yumusak ve hafif nemli bir bez kullanarak
kurulayin.

Kulakliklari taktiginizda cildinizde bir rahatsizlik hissederseniz kulakliklari gikarin ve iyice
temizleyin. Rahatsizliginiz devam ederse doktora danisin.

Kulakliklara herhangi bir su girisi olmussa kulakliklari en az 96 saat boyunca kuru ve iyi
havalandirilan bir yere koyun ve sarj kutusuna geri koymadan 6nce kurumasini bekleyin.
Yan yatarken kulakliklari takmayin veya kulakliklarin elastik konnektortn biikip
germeyin. Bunu yapmak kulakliklarin servis omriinii kisaltabilir, hasara neden olabilir ve
takma deneyimini etkileyebilir.

Pil 6mrii cihaz ayarlarina, depolama ve kullanim ortamlarina ve etkinlestirilen 6zelliklere
bagli olarak degisebilir.

Bu Uriine kullanicinin yapacagi bir bakim bulunmamaktadir. Kuru ve temiz bir bez ile
temizleyebilirsiniz. Pilini kendiniz degistirmeye calismayin. Islak, alkolldi, asindirici veya
yanici sivilar ile silmeyin veya daldirmayin.

Enerji Tasarrufu

Enerji tasarrufu icin su nergeleri uygulayin: Kulakliklan kullanmadiginizda sarj kutusuna
koyun. Kutunun sarji tamamlandiginda yesil 1sik yanacaktir, sarj adaptérini prizden gikarin.
Kulakligin bagli oldugu cihazi kullanmadiginizda kapatin, ekran isik stiresini ve gliciinii azaltin.
Atma ve Geri Doniisiim Bilgileri

hi¢

W AEEE yonetmeligine uygundur.

Urtindeki, pildeki, bilgilerdeki veya paket iizerindeki bu sembol; kullanim &mriiniin sonuna
geldiginde Urtinlerin ve pillerin yerel mercilerce belirlenmis ayri atik toplama noktalarina
gétriilmesi gerektigi anlamina gelir. Bu sayeci‘e2EEE atiklari geri donlistiriilerek degerli




malzemeler geri kazanilacak sekilde islenir, insan sagliginin ve gevrenin korunmasina katki
saglanir. Daha fazla bilgi icin Liitfen yerel mercilerle, saticiyla veya ev atiklari tasfiye
hizmetleriyle iletisime gegin ya da https://consumer.huawei.com/en/ web sitesini ziyaret edin.
AB Mevzuatina Uygunluk

Huawei Device Co., Ltd. bu belge ile bu cihazin T0027/T0027C su Direktifler ile uyumlu
oldugunu beyan eder: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. AB uygunluk
beyaninin tam metni, ayrintili ErP bilgileri ve aksesuarlar ile yazilim hakkindaki en son bilgiler
su internet adresinde mevcuttur: https://consumerhuawei.com/certification.

Frekans Bantlari ve Giig

T0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 19 dBm.

T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 8 dBm.

RF Maruz Kalma Bilgileri

Bas veya viicut igin 10 gram doku tizerinde 2,0 W/kg ve uzuvlar icin 10 gram doku tizerinde
ortalama 4,0 W/kg SAR sinirini benimseyen tilkeler icin. Cihaz kulaginizin ve uzuvlarinizin
yakininda kullanildiginda RF teknik ozelliklerine uygundur.

T0027: Bildirilen en yiiksek SAR degeri: Bas bélgesi SAR: 0,140 W/kg; uzuvlar icin SAR: 0,033
W/kg.

T0027C dustik giiclii radyon vericisi ve alicisidir. Uluslararasi kilavuzlarda 6nerildigi tizere cihaz
piyasaya stiriilecegi pazarin gegerli sinirlariyla uyumlu olacak sekilde tasarlanmistir.

Uretici Firma Bilgileri:

Huawei Device Co., Ltd.

Xincheng Road 2, Songshan Lake Zone, Dongguan, Guangdong 523808, China

Tel: 0086-755-28780808

Web: www.huawei.com

E-mail: mobile.tr@huawei.com

Cin'de Uretilmistir

Ithalatg Firma Bilgileri:

Huawei Telekomiinikasyon Dis Ticaret Ltd. Sti.

Saray Mah. AT. ileri Cad. Onur Park Sit. A1 Blok

No: 10 B/1 Umraniye/istanbul

E-posta: mobile.tr@huawei.com
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Yetklll Servisler:
Genpa Teknik Servis Etiler
Nispetiye Cad. Etiler Sok. No:101 Etiler / Istanbul
02123590359
Pazartesi - Cuma 08:00 - 17:30, Cumartesi 09:30 - 17:00 (Ozel Zaman), Pazar kapali
2 Ouno Teknik Servis istanbul Tuzla
Tepeoren Demokrasi Caddesi No:137, 34959 Tuzla / istanbul
08505020800
Yurtici Kargo Ucretsiz Gonderi Kodu: 1074181734
Servis noktalariyla alakali detayli bilgi icin https://consumer.huawei.com/tr/support/
postal-service (Yalnizca kargo kabul edilmektedir.)
3 KVK Teknik Servis Kartal
Soganlik Yeni Mah. D-100 Kuzey Yanyol Caddesi, Kanat Sanayi Sitesi No: 32 (Titanic
Otel Yani) Kartal / istanbul
08502221585
Pazartesi - Cuma 08:30 - 18:00, Cumartesi 08:30 - 13:45, Pazar kapali
4 KVK Teknik Servis Antalya
Etiler Mah. Adnan Menderes Bulvari No:67-B - 07040 Muratpasa / Antalya
08502221585 / 02422432828
Pazartesi - Cuma 08:30 - 18:00, Cumartesi 08:30 - 13:45, Pazar kapali
5  KVK Teknik Servis Adana
Resatbey Mah. Turan Cemal Beriker Bulvari Giines Panorama B Blok No:8/B Seyhan /
Adana
08502221585 / 03224574771
Pazartesi - Cuma 08:30 - 18:00, Cumartesi 08:30 - 13:45, Pazar kapali
6  KVK Teknik Servis Ankara
Kizilay Mah., Fevzi Cakmak 1 Street, Oran Apartment No: 15/B
08502221585 / 03124304343
Pazartesi - Cuma 09:00-18:00, Cumartesi 08:30 - 13:45, Pazar kapali
7 KVK Teknik Servis izmir
ismet Kaptan Mah. 1365 Sok. No: 7B
02324895959
Pazartesi - Cuma 08:30 - 18:00, Cumartesi 08:30 - 13:45, Pazar kapali
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8  KVK Teknik Servis Trabzon
Cumbhuriyet Caddesi Nemlioglu Cemal Sokak Ziya Bey Sitesi A Blok No: 16/1 - 61050
Trabzon
08502221585 / 04623210321
Pazartesi - Cuma 08:30 - 18:00, Cumartesi 08:30 - 13:45

Teknik Ozellikler

Bluetooth: 6.0

Pil: Sarj kutusu: 537 mAh (minimum deger)
Kulaklik: 60 mAh (minimum deger)

arj girisi: 5V-1.5A

Ses: 20 Hz - 20000 Hz

Boyutlar: Sarj kutusu: Yaklasik 50 mm * 49.6 mm * 25 mm

Ortam Isisi: Calisma sicakligr: 0°C'den 35°C'ye kadar
Sarj sicakligi: 0°C'den 45°C'ye kadar
Saklama sicakligi: -20°C'den +45°C'ye kadar

* Gergek Uriin 6zellikleri, yapilandirma ve (retim siirecine bagli olarak degisebilir.
TUKETICININ SECIMLIK HAKLARI

Malin ayipli oldugunun anlasilmasi durumunda tiiketici, 6502 sayili Tiiketicinin Korunmasi
Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan; a- Sézlesmeden dénme, b- Satis bedelinden
indirim isteme, c- Ucretsiz onarilmasini isteme, ¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini
isteme, haklarindan birini kullanabilir. Tiiketicinin bu haklardan ticretsiz onarim hakkini
segmesi durumunda satici; iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da baska herhangi bir ad
altinda hicbir iicret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla yiikiimluduir.
Tiiketici Ucretsiz onarim hakkini tiretici veya ithalatciya karsi da kullanabilir. Satici, tretici ve
ithalatgi tiiketicinin bu hakkini kullanmasindan miiteselsilen sorumludur. Tiiketicinin, ticretsiz
onarim hakkini kullanmasi halinde malin; - Garanti siresi icinde tekrar arizalanmasi, - Tamiri
icin gereken azami stirenin asilmasl, - Tamirinin miimkiin olmadiginin, yetkili servis istasyonu,
satici, Uretici veya ithalatci tarafindan bir raporla belirlenmesi durumlarinda; tiiketici malin
bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile
degistirilmesini saticidan talep edebilir. Satici, tiiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin
yerine getirilmemesi durumunda satici, iiretici ve |thalatgl miiteselsilen sorumludur. Satici
tarafindan Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda ici Glmrik ve Ticaret Bakanligi
Tiiketicinin Korunmasi ve Piyasa Gozetimi Genel Mudiirligiine basvurabilir Tiiketici,
garantiden dogan haklarinin kullanilmasi ile ilgili olarak ¢ikabilecek uyusmazliklarda yerlesim
yerinin bulundugu veya tiiketici isleminin yapildigi yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya
Tiiketici Mahkemesine basvurabilir. 45




Garanti kosullari ve sartlari ile gizlilik politikasi icin asagidaki adresleri ziyaret edebilirsiniz.
https://consumer.huawei.com/tr/support/warranty-policy/
https://consumer.huawei.com/tr/legal/privacy-policy/

Bu cihaz Tiirkiye altyapisina uygundur.

Bakanlikca tespit ve ilan edilen kullanim 6mrii 3 yildir.

Cihaziniza yasal tanimlama amaci dogrultusunda T0027/T0027C ismi atanmistir.

YKpaiHcbKa
IHcbopmauis npo 6e3neky

. LLLo6 cnyx He MoripLIMBCS, YHUKaIATe NPOCNYXOBYBaHHS Ha BUCOKIi ry4HOCTI
NpOTArOM TPUBAMNOro Yacy.
« [leski 6e3npoBigHi NpUCTPoi MOXyTb nef T po6oTi Meay npunagais, Wo

IMMNNAHTYIOTLCS B TiNO NHOAUHK, Ta HLLOMO MeAUYHOTO 06najHaHHs, SK-0T
KapAioCTUMYNATOPIB, KOXNeapHNX IMNNaHTaTiB i cnyxoBux anapatis. BUkopucTosyiiTe
NPUCTPIit Ha BiACTaHi NpUHaiMHI 15 cM Bif Takoi MeAnUHOT TexHiku. 3a 10/aTKOBOKO
iHchopmaLieto 3BepTaiiTecs 4O BUPOBGHMKA MEAUYHOTO 0BMafHaHHS.

OnTumanbHi gianasoxn Temnepatyp: Big 0 Ao 35 °C (ans ekcnnyartauii); Big -20 go +45 °C
(Ans 36epiraHHs).

ﬂepeKOHaMTeCﬂ LU0 aAanTep XuB/eHHs BiANOBiAa€e BUMoram ctaHaapty IEC/EN 62368-1 i
1110 /0r0 BUNPOBYBaHO Vi CXBa/eHO BiAMOBIAHO /10 AiePXaBHMX abo MiCLLEBUX CTaHAaPTIB.
KopucTyBaHHsi BUPOGOM 3a KepMOM Ma€ BifiGyBaTUCS 3riHO 3 yCiMa YNHHMMM 3aKOHaMK i
HOPMaTUBHO-NPaBOBUMM aKTaMM.

HociHHsS NpucTpoto MoXe BMIMBATU Ha 3AaTHICTb pearyBaTi Ha pi3Hi HeGe3neuHi cuTyadlii,
AKi MOXYTb TPanuTUCS HaBkono. HociTb MpUCTpiil nuiwe Tam, ae GesneuHo.

36epiraiite NpUCTPIit i HOro akcecyapu, O MOXYTb MICTUTK APiBHI KOMMOHEHTH, Y
HeAOoCTYNHUX ANs AiTel Micusix. [iTh MOXyTb HEHABMUCHO MOLIKOAUTU NPUCTPIN i itoro
aKcecyapy abo NPOKOBTHYTU APIGHI KOMMOHEHTH, L0 MOXE MPU3BECTU A0 BAYLUEHHS.

He KopucTyiiTecs NpUCTPOEM Y 3anuneHoMmy, BOoroMy un 6pyHOMy cepeaoBiLii a6o
no6nu3y fXepen MarHiTHUX nepeLukos.

He 3aHyptoiiTe NpUCTpIit i Horo akcecyapyn rMG0KO Y BOAy, OCKINbKM Lie MOXe Npu3BecTn
/10 KOPOTKOrO 3aMUKaHHS i MOLIKOANTM HaBYLIHWUKM.
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He pos6upaiite it He MoaudiKkyiiTe NpUCTPi 0ro akcecyapy. Y pasi HecaHKLLiOHOBaHOrO
po3bupaHHs Ta MoaudiKaLlii 3aBOACHKY rapaHTito Moxe ByTu aHynboBaHo. Y pasi
HeCnpaBHOCTI NPUCTPOIO 3BEPHITLCS B aBTOPU3OBAHMUIA CepBICHMIA LeHTp Huawei no
Aonomory.

HaywHukm (kpimM 3apsaHOro Yoxna) BiAnoBifaloTb BUMOraM WOAO CTyneHs 3axucty IP57
(cTanpapt IEC 60529). Lleit Bupi6 He € BO/AOHENPOHMKHUM NPUCTPOEM npodeciitHoro
piBHS,, ane BiH CTiiKkuiA 0 6PU30K, BOAY Ta NUNY Mif Yac 3BUYAINHOTO BUKOPUCTAHHS.
Bupi6 npoiiios nabopaTopHi BUNPoGyBaHHS B KOHTPONLOBaHNX yMoBaX. Lle o3Havae, Wwo
BiH BiiNOBiZla€ BUMOram LWoAO CTyneHs 3axucTy IP57 3a ctanpaptom |EC 60529.
HaBywWHMKN He CNif, HOCUTM NiA, Yac NNaBaHHS, NPUAHATTS Ayuly abo 3aHATTS 6y/ib-KO0
HLWO AiSNbHICTIO, WO Nepeabayae BMCOKMIA TUCK BoaW abo WBMAKY Teuito. CTilkicTb 4o
6pK30K, BOAM Ta NUNY He € NOCTIHO Ta MOXe MOTipLIYBaTUCS 3 YAaCOM 3a HOPMasNbHOTO
BUKOPUCTAHHS.

MOTYXHICTb 3apsiHOrO NPUCTPOIO MAE ByTH Bip, LWoHaMeHLwe 2,5 BT ans
papioobnagHaHHs [0 WoHanbinbLwe 7,5 BT, Wob A0CArTM MakcMManbHOI LWBMAKOCTI
3apsmKaHHS.

MonepepxeHHs

Lleit NpuCTpiit MICTUTb akyMynsiTop TaBneTKoBOro, KHOMKOBOTO TUMY abo ManeHbKoro
po3mipy. He koBTaliTe akyMynsTop, OCKifbku Lie MOXe NPU3BECTU 10 XiMiYHUX OMiKiB.
YCbOoro 3a 2 rovHK Nicns NPOKOBTYBaHHS HEBEIMKOTO akyMynsTopa NocTpaxaanuii
3a3Ha€ CU/bHIUX BHYTPILLHIX ONiKiB, SIKi MOXYTb NPU3BECTM A0 NeTaNnbHUX HaCNIaKIB.
TpuMaiiTe HOBI it BUKOPUCTaHi akyMynsTopu nofani Big AiTeit. AKWo BiACIK Ans

ynatopa ThCst inbHO, NPUNUHITL BUKOPUCTOBYBATH BUPI6 i CxoBaiiTe
ioro nopani Big AiTeid. SKLLO BU AyMaETe, Wo akyMynsTopu MormM 6yTI NPOKOBTHYTI abo
noMmitLieHi BcepeauHy 6y/ab-siKoi YaCTUHU Tina, HeranHo 3BepHITLCS A0 Nikapsi.
Tpumaiite akymynsTop nogani sig NoNym's, fkepen HaaMIpHOro Tenna, NpsMoro
COHSIYHOTO CBITNA i cep i3 ekcTp o aTMocdepHUM TUckoM. He
KNaAiTb 10ro Ha NpUCTPOI HarpiBaHHs abo B HUX. He po3bupaiiTe, He 3MiHLOITE, He
Kupaiite it He CTUCKaiTe MPUCTPIid. He BCTaBNsiiTe B HBOTO CTOPOHHI NpeAMETH, He
3aHyptoiiTe MOro B pifinHY, a TaKOX He MiaaaBaiTe Aii 30BHILLHBOT CUNN UM TUCKY,
OCKifIbKM Lie MOXeE CIPUUMHITM BUTIKAHHS! eNeKTPONITY 3 akyMynsiTopa, neperpisaHHs,
3aiiMaHHs! a0 HaBiTb BUGYX.
He HamaraiTecsi 3aMiHUTY aKyMynsiTop CaMOCTIAHO, OCKIfIbKIA BIA MOXETe NOLIKOANTYA
110r0, 1110 MOXe NPU3BECTYU A0 10T NeperpiBaHHs, Noxexi Ta TpaBm. OBCNYroByBaHHAM
B6Y/10BaHOTO aKyMynsTopa NPUCTPOKO MOBWHHA 3aliMaTnCs KomnaHis Huawei a6o
aBTOPM30BAHMIA NOCTaYANLHUK MOCAYT.
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3aBo/iCbKa Tab/inuka LbOro NPUCTPOIO PO3TALLOBAHA HA BHYTPILLHIM CTOPOHI KPULLKH
3apsAfHOro Yoxna.

Biakpuiite abo 3akpuitte 3apsaHuil byTnsp, Wob yBiMKHYTU um BUMKHYTK Bluetooth/
NearLink.

CnipkyiiTe 3a UNCTOTOKO MeTaneBUX KOHTAKTIB, CITOK Ta iHLUMX YaCTUH HaBYLUHMKIB i
3apsfHOro yTnspa. IHaKiie HaBYLIHMKI MOXYTb MPaLLioBaTH HeHanexHo. Enactuunmit
3'€[jHyBaY BUrOTOB/EHMIA 3 M'IKOTO CUMIKOHY. SIKLLIO BiH 3a6py/AHMBCS, BUTPITb MOTO Hacyxo
UMCTOKO, M'SIKOIO Ta 3/1erka BOIOTOI0 TKaHNHOK.

SIKLWO nif, Yac HOCIHHSA HaBYLIHMKIB BI BiauyeTe NoApasHeHHs LWKipW, 3HIMiTb ix | peTenbHo
NoUNCTbTE. SIKLLO NPOB/IeMa He 3HUKHE, 3BePHITLCS A0 Nikapsi.

SIKWO B HaBYLLUHMKW NOTpanuna BoAa, NOMICTITh ix Y Cyxe, 4o6pe NpoBiTpioBaHe Micle
LOHaiiMeHLUe Ha 96 FOANH i 3aueKaiiTe, NOKW BOHM BUCOXHYTh, NEPLL HiX MOKNACTH ix
Hasaj y 3apsaaHuit dyTnsp.

He opisiraiiTe HaBYLWHMKY, NeXauu Ha GOLL, a TaKoX He 3ruHaiiTe Ta He po3TsryiiTe
eNacTUYHWIA 3'€AHYBaAY HaBYLIHMKIB, OCKINIbKM Lie MOXEe CKOPOTUTU TEPMIH CyX6mn
HaBYLLUHWKIB, NOLIKOANTY X Ta BMANHYTU Ha BPaXEHHS Bifj, HOCIHHS.

Yac po6oTu Big akymynstopa Moxe 3MiHIOBaTUCh B 3a71@XXHOCTI Bif HanalTyBaHb
NPUCTPOIO, yMOB 36€piraHHs Ta BUKOPUCTaHHS, a TakoX YBIMKHEHNX DyHKLLiA.
BigomocTi npo yTunisauito Ta nepepobky Bigxoais

hi¢

Lieit cmeon Ha BUPOGi, akyMynsTopi, AOKyMeHTaLLii ao ynakoBLyi 03Hauag, Lo nicns
3aBepLUEHHS TePMiHy eKcrnlyaTallii BAPO6U Ta akymynsTopu noTpiGHo 3aasath Ao
creLianbHUX NYHKTIB NPUAOMY BIAXOAIB, MPU3HAYEHNX MICLLEBUMYU OpraHamu Bnajan. 3aBaski
LbOMY BiZIXOAV €NEKTPUYHOTO i €NeKTPOHHOrO 06NaaHaHHs Byae yTUni3oBaHo Ta
nepepo6ieHo HaNeXHUM YMHOM, WO AacTb 3MOry 36epertu LiHHI MaTepiany i 3axuctutn
370poB’s Ntofel i poBkinns. LLLo6 AizHaTUCs Ginblue, 3BEPHITLCS 40 MICLEBUX OpraHis Bnaau,
po3api6HOro NpoAasLs un cnyx6u yTunisauii nobytosux Biaxoais abo Bigsinaiite BeGcait
https://consumer.huawei.com/en/.

[Aiana3oHu i NOTYXHICTb pagioyacToT

T0027: Bluetooth / NearLink: 2,4 TTu: 19 abm.

T0027C: Bluetooth / NearLink: 2,4 I'Tu: 8 AbMm.

IHdopMaLis npo pafiouacToTHe BUNPOMiHIOBaHHS

s kpaiH, y IKUX YCTaHOBNEHO OBMEXEHHS MUTOMOTO KoediLliEHTa NOTNIMHAHHS
eneKTpoMarHiTHoi eHeprii (SAR) 2 B/kr Ha 10 rpamis TkaHWHM Ans ronoem a6o Tina i 4 BT/kr
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ycepeaHeHo Ha 10 rpamiB TKaHUHW AN KiHLBOK. [PUCTPIit BiANOBIAAE TEXHIYHUM
XapaKTep1cTUKaM 100 PafiioyacToTHOrO BUNPOMIHIOBaHHS, SIKLLO BUKOPUCTOBYETLCS 6inst
BYyXa, KiHL|iBOK.

T0027: HaliBuLLe 3apeecTpoBaHe 3HaueHHsi MMTOMOro koediljieHTa nornnHanHs (SAR): SAR
ronosu: 0,140 Bt/kr; SAR ans KiHuisok: 0,033 Bt/kr.

Bupi6 T0027C € ManonoTyxH1M nepefasavem i npuitMayem pagiocurHanis. 3rigHo 3
MDKHapOAHUMM BUMOraMK KOHCTPYKLLis NPUCTPOIO BiANOBIAAE OBMEXEHHSIM, YCTaHOBNEHUM
Ha PUHKY, A€ BiH NPOMOHYETLCS.

Bepcis nporpamHoro 3a6e3sneueHHs npuctpoto 5.1.0.101

CMPOLLEHA OEKNAPALLIA

npo BiANoBiAHICTE

CnpasxHim Huawei Device Co., Ltd. 3asBnsie, Wwo TMn paaioo6nagHaHHs T0027/T0027C
BiANOBiAAE TeXHIYHOMY pernameHTy paaiooBnaaHaHHs;

MOBHWI TeKCT Aeknapaii Npo BiANOBIAHICTL AOCTYNHMI Ha Be6CAIATI 3a TakoK aapecoko:
https://consumer.huawei.com/certification.

\4

Bbnrapcku
WHdopmauus 3a 6e3onacHocT

. 3a na ce npeanasuTe OT yBpeXaaHe Ha Cyxa, He CAlyLwaiiTe C MHOTO BICOKa
CMna Ha 3ByKa 3a AbAMN Nepuoau.

Hsikon 6e3)UUHM YCTPOICTBA MOraT [1a NPEAN3BIUKAT CMYLLEHWS B UMMNAHTUPAHV U APYTY
Me/INLIMHCKN U3AENNS, KaTO Hanpumep neiicMeikbpy, KOXNeapH MMANAHTY 1 CYXOBH
anapatu. Korato u3nonssate nNpoayKTa, ro ipbXTe Ha NoHe 15 cM pa3cTosiHue OT Takuea
MeAINLMHCKMN u3aenus. KoHcynTupaiiTe ce ¢ NpoU3BOANTENS Ha MEANLIMHCKOTO
o6opy/BaHe 3a noseue UHGOPMaLVSL.

Wpeannu Temnepatypu: Ot 0°C fo 35°C 3a pa6ota; ot -20°C o +45°C 3a CbxpaHeHue.
YBepeTe ce, ue afjanTepbT 3a 3axpaHBaHe OTroBaps Ha U3nckBaHusTa Ha IEC/EN 62368-1,
KaKTO 1 Ye e TecTBaH M 006pPeH B CbOTBETCTBUE C HaLMOHANHUTE U MECTHUTE CTaHAAPTU.
YnoTpe6aTa Ha npoayKTa no Bpeme Ha WwodupaHe TpsbBa Aa CbOTBETCTBA Ha BCUUKM
CBBP3aHM 3aKOHN 1 NpaBuna.
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HoceHeTo Ha ycTPOMCTBOTO MOXe /1a MOB/Msie Ha COCOBHOCTTa BY Aa Bb3npuemarte
0MacHoOCTUTe 1 CUrHanuUTe OT OKOMHaTa BM Cpesia. HoceTe ycTpoiCTBOTO caMo B 6e3onacHa
cpena.

[lpbXTe yCTPOICTBOTO 1 MPUHAANEXHOCTUTE MY, KOUTO MOFaT fla CbAbpXaT Ape6HN
KOMMOHEHTH, Ha HEAIOCTBIHO 3a AeLa MACTO. B NpOTUBEH Cyuail e Bb3MOXHO fetiata no
norpetika fja NoBPe/sT YCTPOICTBOTO 1 aKcecoapuTe UM Aa Morb/iHaT Mankute
KOMMOHEHTH, C KOWUTO f1a Ce 3aAaBsT.

W36sreaiiTe Aa u3nonseate yCTPOACTBOTO B NpallHa, BNXHA WM MPbCHA Cpeaa uu
611130 10 U3TOUHULM Ha MArHUTHU CMyLLLEHWSI.

He notansiite ycTpoiCTBOTO 1 akcecoapuTe My B AIbNGOKa BO/a, Thit KaTo TOBA MOXe Aa
[noBefie 10 KbCO CbeAMHEHNe UMK NOoBPeaa Ha CyLank1Te 3a NoCTaBsiHe B yluuTe.
W3bsrsaiite fa pasrnobssate UK NPOMEHsITE YCTPOINCTBOTO U NPUHAANEXHOCTUTE My.
HepernameHtupaHuTe pasrno6siaHe 1 NPOMEHU MOraT fa 10BeAaT A0 aHynMpaHe Ha
abpuuHaTa rapaHLms. AKO yCTPOWCTBOTO BU MMa Heu3npaBHOCT, noceTeTe
YMBHOMOLLEH LIEHTbP 3a 06CNYXBaHe Ha KNWeHTU Ha Huawei, 3a Aa nonyuunte
cbaeiicTaue.

CnywankuTe 3a nocTassiHe B ylumTe (C U3K/IOUEHUE Ha Kanbda 3a 3apex/aaHe) oTroBapsiT
Ha m3nckBaHusTa Ha IP57 (IEC 60529). To3u nNpoAyKT He e YCTPOICTBO ¢ npocbecoHanHa
BOAOYCTOMUMBOCT, HO € YCTOWUMB Ha NPBCKU, BOAA W Npax Npu HopManHa ynoTpeba. Toin
e 6un npeAMeT Ha NabopaTOPHU TECTOBE MPU KOHTPONIMPaHM YC/IOBMS, KOUTO MOKa3BaT, ve
oTroBaps Ha H1UBOTO IP57 cbrnacHo ctaHpapta |EC 60529. Cnywankute He Tpsi6Ba Aa ce
HOCST M0 BpeMe Ha nyyBaHe, iyl U Apyr 1eAHOCTM, CBbP3aHM C BUCOKO HansiraHe Ha
BOflaTa MM 6bP30 Tevallla BoAa. YCTOMUMBOCTTA Ha NPBLCKM, BOAA W NPaX He e NOCTOsHHa
1 MOXe Aa Ce BNIOWM C TeYeHWe Ha BPeMeTO Npu HopMasHa ynoTpe6a.

MOLLHOCTTa, MO/jaBaHa OT 3apsiHOTO YCTPOUCTBO, TPSIBBA Aa € MeX/y MuH. 2,5 BaTa,
M3MCKBaHM OT PaIno0GOPYABaHETO, M MaKC. 7,5 BaTa, 3a /1a Ce MOCTUrHe MaKcuManHa
CKOPOCT Ha 3apexpaaHe.

Mpeaynpexaexue:
ToBa yCTPOICTBO CbABPXA NNOCKa KNeTbuHa 6aTepusi C pa3mMep Ha MOHETA UnK KOomye.
He nornbluaiite 6aTepusiTa, Thil kaTo TOBa Npe/CTaB/sBa ONAacHOCT OT XUMUYECKO
u3rapsiHe.
AKo nnockata 6atepusi ¢ pasmep Ha MOHeTa Uu Konue 6bAe NOrbaHaTa, Ts MoXe Aa
NPUUMHM TeXKM BBTPELLHYM 3rapsiHis camo 3a 2 Yaca 1 Aa joBefie A0 CMbPT.
MaseTe HOBUTE 1 M3M0N13BaHM BaTepuu janey OT Aela. AKO OTAENeHMETO 3a BaTepum He
ce 3aTBOPU 06pe, CripeTe Aa U3Mon3saTe NPoOAyKTa U ro naseTe Aaney ot Aela. AKo
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cMsiTaTe, Ye @ Bb3MOXHO 6aTepun 4a ca 61M NOrbAHATH UK NOCTAaBEHM B KOSITO U Aa
6110 YacT Ha TANOTO, He3aBaBHO NOTHPCETE MeANLMHCKa NOMOLL,

MazeTe 6aTepusita OT OF'bH, NPEKOMEPHA TOM/NHA, NPEKaNeHO HUCKO Bb3MYLIHO HansraHe
1 npsika CbHYeBa CBET/IMHA. He f NocTaBaiiTe BbPXY UM B OTONAUTENHU ypean. He
pasrno6sBaiite, MoanuduLMpaiTe, XBbPAsiATe UK CTUCKaiTe. He nocTassiiTe uyxam Tena
B Hes,, He 5l NOTanATe B TEUHOCTU U He 5 U3NaraiiTe Ha BBHLIHM CUN UNN HATUCK, Thil
KaTo TOBa MOXe f1a floBe/ie [10 NPOTUYaHe, NperpsisaHe, Bb3nnameHsBaHe unn aopu
n3byxsaHe.

He npaBeTe onuTi camu 1a cMeHuTe 6aTepusiTa, Thil KaTo MOXeTe Aa st NOBPeauTe 1 ToBa
Na ioBe/e [0 NperpsiBate, NoXap v HapaHsBaHe. BrpasieHaTa 6aTepus B yCTPONCTBOTO By
Tpsi6Ba Aa 6bae 0bcnyxBaHa OT Huawei MM OTOpU3MpaH CepBU3EH AOCTaBUMK.
TabenkaTa C MMETO Ha TOBa YCTPOWCTBO € MpUKpeneHa OT BbTpellHaTa CTpaHa Ha Kanaka
Ha KyTusiTa 3a 3apexpaHe.

OTBapsiiTe Unu 3aTBapsiiTe kanbca 3a 3apex/aaHe, 3a a aKTUBUPaTE UK AeaKTUBUpaTe
Bluetooth/NearLink.

MoaabpXaiiTe MeTaNHUTe KOHTaKTI, MPeXMUTe 1 ApyriTe YacTin Ha CywankuTe u
3apsaHUs Kanbd UNCTU. B NPOTUBEH CAyyail CiyllankuTe 3a NOCTaBsiHE B yLUUTE MOXe fa
He paboTAT NPaBUNHO. ENacTMUHMAT KOHEKTOp € n3paboTeH OT MeK CUMNKOH. AKO ce
3aMBPCK, 36 BPLIETE FO A0 CYXO C YMCTA, MeKa U NIEKO BNaxHa Kbpna.

AKO M3nUTaTe AUCKOMCOPT Ha KoXaTa, J0KaTO HOCUTe CAlyLankuTe, CBaneTe r u rm
nouncTeTe CTaparenHo. AKo Npo6neMbT NPOABLIXH, KOHCYNTUPANTE Ce ¢ MeAULIMHCKA
cneumanuct.

AKO B CllylIankuTe e nonajHana Bofa, NocTaseTe M Ha Cyxo, A06pe NpoBeTPMBO MSICTO 3a
noHe 96 uaca v U3uakaitTe Aa U3CbXHaT, Npeayn Aa r nocTaBuTe 06paTHO B KyTUATA 3a
3apexpaHe.

He HoceTe cnyiwanknTe, A0KaTO NIEXUTE Ha eflHa CTPaHa, U He NperbBaiiTe NPeKOMEPHO 1
He pasTsaraiiTe enacTUUHUsS KOHEKTOP Ha ClywankuTe, Thit KaTo ToBa MOXe Aa CbKpaTh
eKCNN0aTaLMOHHIS UM XMBOT, 1a NPUUMHYU NOBPeAa ¥ [1a NOBNMSE Ha ONKUTa NPU HOCEHE.
XKuBOTHT Ha 6aTepusiTa MOXe [1a Bapupa B 3aBUCMMOCT OT HACTPOIKUTE Ha YCTPOIACTBOTO,
CpefiaTa Ha CbXpaHeHWe 1 U3MOo3BaHe, KakTo 1 OT BKMKOUeHNTe DyHKLMN.
OTcTpaHsBaHe Ha 6aTepusTa

+ 3a fa oTCTpaHuTe 6aTepusiTa, TpAGBa A1a NOCETATE YMbIHOMOLLEH CEPBU3EH LIEHTBP C
usinaTa OKOMMNEKTOBKA AOKYMEHTU.

3a Balwa 6e3onacHoCT He TpsGBa Aa onuTBaTe Aa OTCTpaHsBaTe camu 6atepusTta. Ako
6aTepusiTa He Ce OTCTPaHU NPaBUHO, TOBA MOXe Aa MPUYMHK NOBpesa Ha GaTepusiTa 1
YCTPOWCTBOTO, 1a NpeaAun3BMKa (hU3nUecko HapaHsBaHe W/ a AoBe/e 10 NUNca Ha
6e30MacHOCT Ha YCTPOICTBOTO.
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+ Huawei He HOCM OTFOBOPHOCT 3a LETU UM 3ary6u (HE3aBUCUMO Aanu ca B ClIeACTBUE Ha
[I0r0BOP WUNW Ha NpaBOHapyLLEHKe, B TOBa YUC/O U HEBPEXHOCT), KOUTO MoraT Aa
Bb3HWKHAT OT HETOYHOTO CMa3BaHe Ha Te3n NPeaynPeXAeHNs N MHCTPYKLUW, C
U3K/IOUEHME Ha ClyYamnTe Ha CMBPT U (PU3NUECKO HapaHsBaHe, NpeAn3BuKkaHm OT
HebpexHoCTTa Ha Huawei.

WHdopmaLums 3a U3XBBP/ISIHE U peLUKIUpaHe

hi¢

To3n cumBon BPXY GaTepusiTa, OKYMEHTUTE UM ONaKoBKaTa O3HaYaBa, Ye Korato
HabnuXaT Kpasi Ha MOMe3HUs CU XKMBOT, NPOAYKTUTE 1 GaTepuuTe TpsiGBa Aa 6baaT
M3XBLPMIEHN B MyHKTOBE 3@ Pa3fieNiHo CbEMPaHe Ha OTMaAbLy, 0603HaUEHN OT MECTHUTE
BnacTy. M0 TO31 HAUMH Ce rapaHTUPa, Ye OTMAABLLMTE OT eNeKTPUYECKO 1 eNEeKTPOHHO
o6opyagaHe (EEO) ce peuuknupat n 06paboTeaT no HaunH, KOUTO OMON30TBOPSIBA LIEHHNUTE
MaTepuanu 1 npeAnassa YoBELIKOTO 3/paBe W OKONHaTa cpeaa. 3a noseye MHchopMaLms ce
CBBPXKETE C MECTHUTE BIACTH, CbC CBOS ThProBeL| Ha APe6HO UM CbC cnyxbaTa 3a CbbupatHe
Ha [IOMakWHCKN OTnabLm Unn noceTeTe yebeaiiTa https://consumer.huawei.com/en/.
CHOTBETCTBUE C perynaTopHuTe usnmcksaHnma Ha EC
C HacTosiwoTo Huawei Device Co., Ltd. peknapupa, ye ToBa yctpoiicteo T0027/T0027C
CbOTBETCTBA Ha cnefHata AupekTuea: RED 2014/53/EC, RoHS 2011/65/EC, ErP 2009/125/EO.
LlenusT TekcT Ha Aeknapauusita 3a CboTBeTCTBMe Ha EC, nogpobHaTa uHdopmauus 3a ErP n
Haii-CKOpOLUHaTa UH(OPMALINS OTHOCHO akcecoapuTe U cothTyepa ca HaNMUHI Ha CriefHUs
MHTepHeT aapec: https://consumer.huawei.com/certification.

YeCTOTHM NIEHTM U 3aXpaHBaHe

T0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 19 dBm.

T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 8 dBm.

WHdopMauus 3a u3naraHe Ha pafmMoyecTotu

3a cTpaHuTe, KOUTO NpuemMaT orpaHnyeHneTo 3a SAR ot 2,0 W/kg Bbpxy 10 rpama ThkaH B
o6nactra Ha rnasata unu Tanoto u 4,0 W/kg cpeaHo Bbpxy 10 rpama TbkaH B obnactTa Ha
KpaitHuumTe. YCTPOICTBOTO OTroBaps Ha CnelycukaLmuiTe 3a paanoUecToT, KoraTto ce
n3nonssa 61130 40 YXOTO WAW KPaHULUTE BU.

T0027: Halt-B1cOKa OTUeTeHa CTOMHOCT Ha cTeneH Ha abcopbuus (SAR): CTeneH Ha
abcopbuums (SAR) npu rnasara: 0,140 W/kr; SAR npu kpaithuuuTe: 0,033 W/kr.

T0027C e papgvonpegaBaTen U NPUEMHUK C HUCKa MOLLHOCT. Cnopep, npenopbkuTe B
MeX/ayHapoaHNTe PbKOBOACTBA, YCTPOICTBOTO € MPOeKTUPaHO Taka, Ye Aa OTroBaps Ha
OrpaHMYeHusITa, yCTaHOBEHW OT Nasapa, Ha KOITO Lie ce NpoAasa.
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T0027: T
Pycckuit
VIHCTpYKLMM MO TexHUKe Ge3onacHocTu

. Bo u3GexaHne NoBPeXAeHNs OPraHoB C/lyxa He ClyLaiiTe My3biKy Ha BbICOKON
rPOMKOCTH B TeUEHUeE A/IUTENLHOTO BPEMEHU.
HekoTopble 6eCrpoBOAHbIE YCTPOACTBA MOTYT OKa3blBaTb HEraTUBHOE BAMsIHUE Ha paboTy
Kap/iNOCTUMYNSTOPOB, KOXNEaPHBIX MMMNAHTaTOB M CNyXOBbIX annapaTos. Mpu
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MCNO/b30BaHNM YCTPOACTBA MUHUMANBHOE PACCTOsIHUE MeXAy 6eCPOBOAHBIM
YCTPOWCTBOM 11 MEAMLIMHCKMU NPUEOpaMu AOMKHO cocTaensTe 15 cum. 3a Gonee
noapo6Hoit HhopmaLmein obpalLainTech K NPOU3BOANTENIO MEAULMHCKOTO
o6opyAoBaHus.

OntumanbHas Temnepatypa: ot 0 °C go 35 °C ans skcnnyatauum, ot -20 °C go +45 °C ans
XpaHeHus..

Y6eautech, UTo afantep NuTaHus oTBevaeT TpeGoBaHusM cTaHaapTa IEC/EN 62368-1,
MpOLLEN UCMbITaHNS 1 CEPTUDUKALNIO B COOTBETCTBUM C HALMOHATIbHBIMIA U
PervoHanbHbIMU CTaHaapTaMu.

Vicnonb3oBaHue yCTPOMCTBa BO BPEMS BOXAEHMS [0MKHO OCYLLECTBASTLCS C
CO6M0fieHMEM COOTBETCTBYHOLIMX 3aKOHOB W NPaBuf.

HolueHue ycTpoiicTBa MOXET NOBNATL Ha BaLUK CMOCOBHOCTM pearnpoBaTh Ha onacHble
CUTyaLun 1 npeaynpexaeHus. Hocute yCTpoiicTBo TonbKo B 6e3onackHoit cpese.

XpaHuTe YCTPOICTBO 1 €ro akceccyapbl, KOTOpbIe MOTYT cofiepXaTh Menkue feTan, B
MecTe, HefJoCTYMHOM ANs feTeil. B NpoTUBHOM Cllyuae AeTV MOTYT NOBPeANTL YCTPOICTBO
WNK ero akceccyapbl M60 NPOrNoTUTL Menkue AeTani.

He ncnonb3yiite yCTPOIACTBO B Mbl/bHOIA, BNaXHOW UMW rpsisHON cpefie nnu BEMN3M
VICTOUHMKOB MarHUTHbIX MOMeX.

He norpyxa#iTe ycTpOACTBO 1 €ro akceccyaphbl B BOAY, 3T0 MOXET NPUBECTH K KOPOTKOMY
3aMbIKaHWIO UNY NOMOMKE HaYLLIHUKOB.

He pas6upaiite 1 He MoANULMPYIiTe YCTPOMCTBO M €ro akceccyaphil.
HecaHKUMOHNPOBaHHbIe OMepaLym C yCTPOACTBOM MOTYT MPUBECTU K aHHYNIMPOBAHMIO
rapaHTUM npoussoauTens. ECin ycTpoicTBO HencnpasHO, 06paTUTeCh B aBTOPU30BaHHbIN
CepBUCHBIN LeHTp Huawei.

HaywHuku (Ho He 3apsiiHbIii Yexon) cooTeeTcTBytoT knaccy IP57 (IEC 60529). 310
YCTPOWCTBO He XapaKTepu3yeTcsi NpoeccoHanbHON CTeNeHbIO BOAOHENPOHMLLAEMOCTH,
HO 3aLLMLLEHO OT BpPbI3T, BOAbI 1 MbINK, COMYTCTBYIOLLMX 0BLIYHOMY UCMONB30BaHNIO.
YCTpoiicTBO NPOLLO NabopaTopHble MCMbITaHNs B KOHTPONMPYEMOIi Cpefie, YTO O3HauaerT,
uTO OHO cooTBeTCTBYeT knaccy IP57 no crangapty IEC 60529. HaywHWkm He [JOMKHbI
MCNONb30BaTLCS BO BPEMS NaBaHus, B AyLie Wn BO BPEMst APYIUX 1eACTBUIA, CBS3aHHBIX
C BO3/eNCTBMEM CUMLHOTO [JaBNeHNs BOAbI UK BbICTPOro NoToka BoAabl. CBoCTBa
3aLUTLI OT BPbI3T, BOALI W MbIIN He SBASIOTCS NOCTOSHHBIMIA 1 MOTYT YXYAWaTbCS MO
Mepe ecTecTBEHHOro U3HOCa YCTPOIACTBA.

Mpepynpexpaexue:
B ycTpoiicTBe ycTaHOBNeHa GaTapesi MOHETHOrO, KHOMOUYHOro MK TabnetouHoro Tuna. He
rnoTaiite 6aTapero, Tak Kak 3T0 MOXET NPUBECTU K XMMUUYECKIM OXOram.



MpornaTeiBaHue Takoi 6aTapen MOXET B TeUeHne 2 YaCoB BbI3BaTb OXKOTM BHYTPEHHMUX
OpraHoB 1 NPUBECTY K NIETaNbHOMY UCXOAy.

XpaHuTe HOBbIE U MCNONb30BaHHbIE GaTapen B HEAOCTYNHOM Anis AeTeit MecTe. Ecnn
6aTapeliHblil OTCEK He 3aKPbIBAETCS MOTHO, He UCMONb3yiiTe YCTPOIACTBO U AepXuTe ero
nopanblue oT feTeit. ECm Bbl cunTaeTe, UTo 6aTaper MOrN BbITh NPOrIOUEHb! NN
noMeLLieHbl BHYTPb KaKoii-116o YacTu Tena, HeMe/iIeHHO 06paTUTeCh 3a MeNLIMHCKON
NOMOLLLBIO.

He ucrionb3yiiTe 1 He XpaHUTe akKyMy/sITOPHYIO 6aTapeto B6MIU3M OrHSl, UCTOUHUKOB
Tenna, B YCI0BUAX HU3KOrO AABNEHUS! UMK NOA NPAMbIMU COMHEUHBIMU Nlydamu. He
pa3mellaiiTe ee Ha HarpeBaTeNlbHOM 06OPYAOBAHUN NN BHYTPU Hero. He pas6upaiiTe, He
MoaubuLMpyiTe, He PoHsiiiTe U He OkUMaiiTe BaTapeto. He BCTaBnsinTe B Hee
MOCTOPOHHME MPeAMETbI, He MOTpyXaiiTe ee B XUAKOCTM, He MPUMEHSIATE K Heil
upe3MepHoe /jaBfieHue, B MPOTUBHOM C/lydae MOXET MPON30ITM yTeuka ToKa, neperpes,
BO3ropaHue 1 flaxe B3pbiB.

He nbiTaliTeck n3Bneus 6atapeto camocTosTenbHO. MoBpex/aeHne 6atapen MoxeT
NPUBECTU K MeperpeBy, BOCMIaMEHEHMIO UK Tpasme. OBpaTUTECh B aBTOPU30BaHHBIM
CepBUCHBI LIeHTp Huawei A/1st 3aMeHbI BCTPOEHHOI 6aTapeu yCTpoiicTBa.

Hakneitka ¢ nHcbopmaumeit 06 yCTPONCTBE HAXOAMUTCS Ha BHYTPEHHEN CTOPOHE KPbILLKY
3apsfHOrO Yexna.

OTKpoiTe UK 3aKPOiiTe 3aps/HBbIA Yexon, UToGLI BKMKOUNTL UM BbIKNKUNTL Bluetooth/
NearLink.

MeTannmuueckne KOHTaKTbl HayLLHUKOB 1 3apSIHOTO YeXna, PELLeTKN 1 npoune
KOMMOHEHTbI JO/KHbI BbITh UNCTBIMU. B NPOTMBHOM Crly4ae HayLHMKN MOTyT paGoTaTk
HEKOPPEKTHO. INACTUUHbINA KOHHEKTOP BbIMOMHEH U3 MATKOTO CUNKOHa. B cnyuae ero
3arpsi3HeHUs NPOTPUTE €ro UNCTOM, MSITKOM, Cerka BNaXxHOW TKaHbIo.

Ecnv Bo Bpemst MCMoNb30BaHMs HayLIHMKOB Bbl UCMbIThIBAETE ANCKOMCOPT Ha KOXe,
CHUMMTE MX 1 TULaTENbHO OunCTUTe. ECNIN 3TO He NomoraeT pewmnTs npo6nemy,
obpaTtutech K Bpauy.

B cryyae nonajanusi Bofbl B HayLIHUKKU NOMIOXKUTE UX B CyXOM, XOPOLLO MPOBETPMBAEMOM
MecTe MUHUMYM Ha 96 YacoB. [laiiTe UM MOMHOCTBLIO BBICOXHYTH Nepes, Tem, Kak NonoXnTs
WX 06paTHO B 3apsiaHbIii Yexon.

He ucrionb3ayitTe HayWHUKY, Nexa Ha 60Ky, He crubaiite UpesMepHO 1 He pacTsruBaiiTe
3MaCTUUHBI KOHHEKTOP HayLUIHWKOB, Tak Kak 3TO MOXET COKPaTUTL UX CPOK CYXObl,
NPUBECTI K HEKOMCOPTHOMY MONOXKEHMIO HaYLLIHMKOB B YLLIAX W/N UX MOMOMKE.

Bpems paboTbl 6aTapen MOXET OTIYATLCS B 3aBUCUMOCTU OT HACTPOEK YCTPOICTBa,
YCTIOBUIA €70 XPaHEHWSt U UCMONb30BaHNS U BKMKOUEHHBIX (DYHKLIA.
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MHCprKLlMM no ytunusauumn

hi¢

3TOT CUMBON Ha YCTPOIICTBE, 6aTapee, MHCTPYKLMI UN YNAKOBKe 03HAYaeT, YTo camo
YCTPOICTBO 1 ero GaTapesi Mo UCTEUEHUN CPOKa CYXBbI AOMKHBI 6biTb YTUNM3MPOBAHLI B
cneumanbHbIX NyHKTax npuema, yUpexaeHHbIX ropoAckon aaMUHUCTpaLyeit. Tak 6yayT
CO6M10AEHbI NPaBUMA YTUAM3ALMN 3NEKTPOHHBIX 1 SMEKTPUUECKUX YCTPOUCTB, @ Takxke
MPUHLVNBI 6EPEXHOrO OTHOLLIEHNS K PECYPCaM M 3aUIMTbI 300POBbS UeNloBeKa 1
oKpyxatoliieit cpefibl. 115t nonyyeHus 6onee Noapo6Hoit MHcopmaLmun obpaliaiitecs B
MECTHYIO FOPOACKYIO aAMUHNCTPALNIO, CNYXBY YTNM3aLIM BbITOBbIX OTXOA0B UM Mara3uH
PO3HUUHOII TOPrOB/M, B KOTOPOM 6b1/10 MPUOBPETEHO YCTPOUCTBO, NGO NoceTUTe Be6-CaiT
https://consumer.huawei.com/en/.
Deknapauus cootBetcTBus EC
KomnaHus Huawei Device Co., Ltd. HacTosiwmm 3asBnset, uto ycrpoiicteo T0027/T0027C
OTBEYAET OCHOBHbIM TPEGOBAHMAM 11 COOTBETCTBYIOLIMM MOMOXEHUSM CeayIoLLMX AUPEKTUB:
RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. MonHbIit TeKCT Aeknapauun
cooteTCTBYA EC, N0/pOGHLIE CBe/leHMs ANpeKTUBbLI ErP 1 akTyanbHyto uHopmaLuio 06
aKceccyapax 1 nporpaMMHOM o6ecrneyeHin MOXHO MoCMOTPeTb Ha Beb-caiiTe:
https://consumer.huawei.com/certification.
[AManazoHbl YacTOT U MOLLHOCTb
T0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 Ty, 19 abm.
T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 [Ty, 8 gbMm.
PapvouacToTHOe usnyveHune
[Ansi cTpaH, B KOTOPbIX MPUHST Y, i koacpd HT nor’ 2,0 BT/kr (ans ronosbl
wnwn Tena) Ha 10 rpamMMoB TKaHeit v 4,0 BT/KI' (,qnﬂ PYK 1 Hor) Ha 10 rpaMMOB TKaHei.
[aHHoe yCTPoiACTBO OTBEYaeT TPe6oBaHMAM MO PaMOUaCTOTHOM 6e30NacHOCTH, Koraa
MCMONb3YeTCst PSAOM C YXOM, pyKaMu U Horamu.
T0027: MaKcuManbHoe 3aperncTpupoBaHHoe yAenbHoro ko HTa
nornoLueHus: psaom ¢ ronosoit — 0,140 BT/kr; psiaom ¢ pykamu v Horamv — 0,033 BT/kr.
Ycrpoiicteo T0027C siBnsieTcst npuemonepefaTunkoM paanocurHanos Manoi MOLLHOCTY.
[laHHOE YCTPOIACTBO CKOHCTPYUPOBAHO B COOTBETCTBUM C MEXAYHAPOAHBIMI ANPEKTUBaMM MO
npeaenbHOMY YPOBHIO U3MyUeHNs, YCTaHOBIEHHOMY PbIHKOM peann3aLim npoaykTa.
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BknappIwWw K KpaTKOMY PyKOBOACTBY Monb3oBaTtens

(Tonbko ans Pecny6nuku benapycb)

1

V3rotoBuTens, agpec

Xyasan [leBaiic Ko., Nta. KHP, 523808, r. [lyHryaHb,
l'yaHayH, AOMUHUCTpaTUBHOE 3aaHKe N°2 .

(Huawei Device Company Limited, Administration Building
No.2, Xincheng Road, Songshan Lake Zone, Dongguan,
Guangdong, 523808, Kurait)

Ten.: +86-755-28780808

Toprosas Mapka

HUAWEI

HanmerosaHue n
o6o3HaueHne

BecnposoaHble HaywHuku HUAWEI mopens T0027
3apsaaHbii yTAsp Ans 6eCipoBOAHbIX HayLIHUKOB
HUAWEI mogens T0027C

HasHauenue

BecnposogHble HaywHkn HUAWEI mogens T0027 — 310
TWS-HayLWHUKM C 3apsiAHBIM KeCOM NpefHa3HaueHHble
[N BOCMPOM3BEAEHNS ayan0, NPU CONPSHKEHNM C
YCTPOIICTBOM CBSI3U, MOTYT UCMOMb30BATLCS Kak rofoBHas
rapHuTypa.

3apsiAHbIi yTNsp ANs 6eCNpOBOAHbIX HaYLIHUKOB
HUAWEI mMopiens T0027C— 3apsigHblit keidc anst TWS-
HaywHwnkos HUAWEI mogens T0027

XapakTepuctuku un
napameTpbl

HaywHunku:

Bluetooth 6.0

[OxLUxT: 25,4 MM x 26,7 MM X 18,8 MM
Bec kaxaoro HaylwHuka: 5,1
3apsfHblit yexon (6e3 HayLIHMKOB):
(AxLUxT) 50 MM x 49,6 MM X 25 MM
Bec:378 1

MuTanue

Haywhuin:

EmKOCTb 6aTapen Hay B: 60 MA*Y (| 1bHOe
3HaueHue)

Tun 6aTapeu: NUTUIA-MOHHas NonMMepHas GaTtapes
MuTaHue 3apsiaHoro Yexna: 5B/1,5A

EMKOCTb 6aTapei 3apsiAHOro yexna: 537 MA*Y
(MUHWManbHoe 3HaueHue)

Tun 6aTapeu: IMTWIA-MOHHas nonumepHas 6atapes
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~

CTpaHa npou3soacTBa

KuTait

®

CootgetcTaue

YCTPOICTBO COOTBETCBYET:

—TP TC 020/2011 «3neKTpoMarHuTHasi COBMECTUMOCTb
TEXHUYECKMX CPeCTBY;

—TP EA3C 037/ 2016 «O6 orpaHu4eHUn NpuMeHeHus
OMacHbIX BELLECTB B U3[€NNsX INEKTPOTEXHINKM 1
Da/INOINEKTPOHNKMY.

9 | Mpasuna un ycnosus
6e3onacHoi
aKCnyaTaummn
(Mcnonb3oBaHust)

O60pyaoBaHue NpeaHasHaueHo s UCMoNb3oBaHNs B
3aKPbITbIX OTaMN/MBaeMbIX MOMELLEHUSIX NPU TemnepaType
okpy»xatolLero Bosayxa 0-35 rpag. C n OTHoOBUTENbHON
BNaXxHOCTN 5%-95%, 3apsaka NpousBoAUTCA Npu
Temnepatype 0-45 rpa. C 1 OTHOBUTENbHON BNaXHOCTH
5%-95%. O60pyaoBaHie He Hy)XAAeTcs B NepuoanYeckom
06CNyXNBaHUM B TeyeHre cpoka cnyx6bl. Cpok cryx6bl
yKa3aH B CONPOBOAWTENLHOI JOKYMeHTaLMM.

10 | Mpasuna n ycnosus
MOHTaxa

MoHTaX 060pyA0BaHMS NPONU3BOANTCS B COOTBETCTBUM C
KpaTkiM pykoBOACTBOM MoMb30BaTeNsi, MpUnaraemMom K
[aHHOMy 060pyA0BaHMIO.

11 | Npasuna u ycnosus
XpaHeHusi

060pyaoBaH1e A0MHKHO XPaHUTLCS B 3aKPbITbIX
roMeLLeHusiX, B 3aBOACKON yNakoBKe, Npyu Temnepatype
OKpyXatoLLero Bo3ayxa ot MuHyc 20 go nntoc 45 rpaa. Cun
OTHOBUTE/NLHOI BNaXHOCTN 5%-95%.

12 | Mpasuna u ycnosus MepeBo3ka 1 TpaHCMOpTUPOBKa 060pyAOBaHMS
nepeBo3Ku [I0NYCKAETCS TONbKO B 3aBOACKON YNAKOBKe, N06bIMY
|| (rpaHcnopTuposanms) BMAAMM TPAHCNOPTa, 6e3 OrpaHNUeHNs PACCTORHMIA.
13 | NMpasuna u ycnosus be3 orpaHuueHnit
|| peanusaumm
14 | NMpasuna u ycnosus Mo oKoHYaHUK cpoka cnyx6bl 060pyAOBaHMs, 06paTUTECH
yTunusaumum K opuumMansHOMy aunepy Ans yTuansauuu

obopyaosaHms.
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15 | Mpasuna v ycnosus MpounssoanTca B COOTBETCTBUM C KpaTKUM pyKOBOACTBOM
NOAKMIOUEHNS K nonb3oBaTens, NpunaraeMom K aHHoMy 060py/10BaHMIO.
INeKTPUYECKON ceTn n
[LIPYriM TeXHUUECKUM
CpeacTBaM, nycka,
perynupoBaHms n
BBE/leHNs B
aKCNAyaTaumio

16 | CBepeHus 06 O60pyaoBaHWe NpeAHa3HaUYeHo Afs UCMONb30BaHUs B
OrpaHuUeHNsIX B XKMIbIX, KOMMEPUECKMX 11 MPOM3BOACTBEHHbIX 30HaX 6e3
MCNOMb30BaHNM C y4ETOM | BO3AEICTBNS OMACcHbIX 1 BPEHbIX NPON3BOACTBEHHBIX
npeaHasHauenus ans hakTOpOB.
paboTel B XUnbIX, O60pynoBaHue NpeaHasHaueHo Ans KpyrnocyTouHoM
KOMMEpYeCKuX 1 HemnpepbIBHOI JKCMyaTaLyum 6€3 NOCTOSIHHOTO
NPON3BOACTBEHHBIX 30HaX | MPUCYTCTBUS 06CNYXMBAIOLLLETO NepcoHana

17 | NHcbopmauwms o Mepax B clyuae 06HapyxXeHNs HeMCrpaBHOCTU 06OPYIOBaHNS:
NPy HEeNCNpPaBHOCTI — BbIKNKOUMTE 06OPY/I0BaHME,
060py0BaHNst — OTK/IOUMTE 06OPY/I0BAHME OT INMEKTPUUECKON CETH,

(ecnm OHO NOAKHOUEHO)

— 06paTUTeCh B CEPBUCHBIN LIEHTP UK K
aBTOPM30BAHHOMY AUNEPY ASISt MONYUEHMS KOHCYNbTALINM
N1 peMOoHTa 060pyAOBaHNS

18 | Mecau n roa [laTa M3roToBMIeHNs YCTPOWCTBA YKasaHa Ha ynakoBKe B
W3roToBneHus u (nnu) dopmate MM/IT (MM-mecs, T-rog).
uHdopMaLVs 0 MecTe
HaHeceHns n cnocobe
onpeaenexus roga

|| warotosnenus
19 | KomnnekTHoCTb HaywHuku- 1 napa (neBblid 1 NpaBblii HAYLIHWK)

3apsaHblid yTnsp - 1 wr.

IKCNNyaTaLMOHHbIE JOKYMEHTBI.

*KOMMNeKT NocTaBkn MOXET OT/IMYATLCS B 3aBUCUMOCTH
OT CTpaHbl UM PEroHa peanusaumm.
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20 | Ceptuchmkat

Hanuuue 1 cpok AeicTBns cepTudmkaTa COOTBETCTBUS Ha
AaHHYI0 MOZieNb MOXHO HaiiTh Ha caiite https://
tsouz.belgiss.by/

21 | Umnoptep B PB

COOO «MobunbHble TeneCuctemsl», Np-T
HesaBucumoct, 95-4, r. Muxck, 220012 Pecny6nuka
Benapycb

YHuTapHoe npeanpustve «Al», 220030, Pecnybnvka
Benapycb, r. MUHCK, yn. IHTepHaumoHanbHas, 36-2.

000 «Tpaitpekcbenrntoc», 223016, MUHCKMIA paitoH
HoBoaBopckuii ¢/c 33/1-8 kom.64, paiioH A. bonbluoe
Crukneso

3A0 "MATWNO", 220036, r. MuHcK, Np. [13epXuHcKoro, 4. 8,
kab. 1302

22 | 3HaK COOTBETCTBUS

AL (7P
CpenaHo B Kutae

W3rotosutens: Huawei Device Co., Ltd.

WmnopTep B PK

MMnopTep 1 opraH13auus, ynonHOMOYeHHas MPUHUMaTL NpeTeH3un oT noTpeGuTteneil Ha

Tepputopum PK:

TOO «XyaBeit TekHonomxu3 KasaxcraH», Aapec: KazaxctaH, ropog Anmatsl, Meseyckuin
paiioH, npocnekT JocTblk, Aom 2106, brok 1, noutoBbii HAekc 050051. EanHas cnyx6a

noaaepxku Huawei: 6530.

Kaszak Tini

Kayincisgik Typansl aknapat

. Ecty KabineTiHiH bIKTUMan 3akbiMaanybiH 60nabipMay YLiH Xofapbl Abl6biC
[leHreftiHae y3ak yakbiT 60/bl TbiHAaMaHBbI3.

Keii6ip CbIMCbI3 KypbI/FblNap MMNNAHTTaNaTbiH MeAMLMHANBIK KypPblNFblNapFa XeHe

KapavoCTUMyNaTopnap, Koxneapnblk UMNNaHTaTTap XaHe ecTy annapaTtTapbl CUSKTbI
6acka MeaMUMHANbIK Xabablkka keaepri KenTipyi MyMKiH. ©OHIMAT napanaHy kesiHae
OCbIHAA MeAULIMHAMBIK KYPbINFbNapaaH KeMiHae 15 CM KallbIKTbIKTa yCTaHbi3. KocbiMia
aknapat any ywiH MeauLMHanbIk Xabablk %Hzﬂ,ipyLI.IiCiHe XabapnacblHbi3.




OTe oHApl TeMnepatypanap: Maiiganany yiwin 0°C xaHe 35°C apanblifbl; cakTay yiuiH -20°C
oHe +45°C apanbifbl.

Kyat agantepi I[EC/EN 62368-1 cTaHAapTbiHa CAIKEC eKeHiHe XaHe YNTTbIK Hemece
XeprinikTi cTaHAapTTapra caikec c XoHe Jit K3 XKeTKI3iHi3.
Kenik xyprisreH kesze 6yiibiMAbI Naiiaanaxy 6apnbik Ticti 3aHAap MeH epexenepre
caiikec 6onybl THiC.

KypbInFbiHb! TaFy aitHanaHbi3farsl kayinTep MeH eckeptynepai kabbinaay kabineTiisre
acep eTyi MyMKiH. KypbInfbiHbl Tek Kayincis opTafa TaFbiHbI3.

OCbl KypbiNFbIHbI XaHe OHbIH LWaFbIH KYpamMAacTapabl KaMTybl MyMKiH KOcarKel
KypanaapbiH 6ananapfblH Konbl XeTNenTiH Xep/ae cakTaHbi3. OiiTnece, 6ananap 6yn
KYPbINFbIHBI X3HE OHbIH KOCaNKbl KypanaapbiH kaTenecin 3akeiMaaybl MyMKiH Hemece
LaFblH KypaMaacTapAbl XyTbin KOilbin, 6y TYHILbIFyFa aKkenyi MyMKiH.

KypbInfbIHbI WaHAbI, AbIMKbIN HEMece N1ac OpTanapAa Hemece MarHuTTIK Keaepri
Ke3/1epiHiH XaHblHAa NaiinanaHbaHbI3.

KypbInFbl MeH OHbIH Kepek-XapakTapblH TepeH cyra 6aTbipMaHpI3, cebebi 6yn Kbicka
TyiblKTanyra ceben Gonybl HeMece KynakacnantapAbl 3akbiMaaybl MyMKIH.
KYPbINFbIHbI3/Abl XBHE OHbIH KOCA/Kel KypanaapeiH Ge/lLeKTeMeHi3 Hemece e3repTnenis.
PyKcaT eTinMereH GenuekTey XaHe ©3repTyfiep 3aybITTblk KEMINAIKTIH KYLUiHiH XOMbINybIHa
aKenyi MymKiH. Erep kypbInfel akaynibl 60nca, kemek any yLuiH ekineTTi Huawei
TYTbIHYLLIbINAPFa KbI3MET KOpCeTy OpTabifbiHa 6apblHbI3.

KynakTbiKTap (3apsiaTay keitciH kocnaranaa) IP57 (IEC 60529) TananTapbiHa caiikec
kenepi. byn eHim kacibu feHreiiaeri cy eTKi36eiTiH Kypbinfbl eMec, Bipak kanbinTbl Typae
naiiaanaHFaH Xaraaiaa cyibIKTbIK WallbipayblHa, CyFa XaHe WaHfa Tesimai. On IEC 60529
CcTaHAapThl GoiibiHIa IP57 AeHreitiHe coiikec KeneTiHiH kepceTeTiH GakblinaHaTbiH
XaFaainapaa 3epTxaHanbik CbiHaKTap/iaH eTTi. KynakTbiKrapabl Xxy3y, Ayw kabbinaay
Hemece Cy/iblH XOFapbl KbiCbIMbIHA HEMECE XblAaM afyblHa GaiinaHbicTel 6acka Aa
apekeTTep 6apbicbiHAa Kutore 60nMainabl. CyiibIKTbIK WaLlbIpaybliHa, CyFa XaHe LaHFa
Te3imMAINiri TypakTbl eMec XaHe KanbiNTbl NaiifanaHFaH Xaraanaa yakbiT eTe kene
Hawapaybl MYMKiH.

Eckepry:
Byn KypbinFblaa TUbIH, TyiiMe HeMece Kilui enwempi yanbl 6atapes 6ap. batapesHbl
KyTnaHbI3, cebebi 0 XMMUANBIK KYWAin kany kayniH Tyabipagsl.
Erep TWbIH, TyiiMe HeMece LaFblH enlemMzi ysinbl 6aTapesHbl XyTbin KoWcaHbI3, on 6ap
6onFaHbl 2 caraTTa eneyni Wwama/jarbl iLKi Kyitikrepre xeHe enimMre akenyi MyMKiH.
XKaHa xaHe naitaanawbinFa 6atapesinap/bl 6ananapaaH aynak ycraHbi3. batapes
canaThblH OpbIH flypbiC XabblnMaca, eHiMAI Naiiaanaqyabl TOKTaTbiM, OHbl 6ananapaaH



aynaK ycTaHbi3. batapesinap XyTbibin KoiifaH Hemece KaH/Aai Aa 6ip XKoMeH iluke eTkeH
Aen KyAiKTeHCeHi3, WyFbin TYpAe MeauLMHabIK KOMeKKe XYriHiHi3.

baTapesHbl OTTaH, WaMafaH ThiC bICTbIKTaH, 6Te TOMEH aya KbICbIMbIHaH XaHe Tikenei kyH
Coyneci TyCeTiH Xep/eH aynak ycTaHpi3. OHbl XbINbITY KYPbIFbINapbIHbIH YCTiHE Hemece
ilwiHe KoiiMaHbI3. OHbl BenLLeKTeyre, O3repTyre, NaKTbipyFa Hemece Kbicyra 60/IManbl.
OraH Gerfie 3aTTap/ibl Canyra, OHbl CyibIKTbIKTapFa 6aThbipyra He OfaH CbIpTTait Kyl Hemece
KblCbIM canyra 6onmai/pl, ce6ebi 6yn OHbIH aFyblHa, Kbi3bIN KETYiHe, TyTaHyblHa Hemece
TinTi XapbinyblHa ceben 60/ybl MyMKiH.

bartapesHbl 63 GeTiHi3Lwe aybICTbIpMaHbI3, 6yn GaTapesiFa 3akbIM KenTipin, on Kbi3bin KeTyi,
epTeHyi, XapakaTTaybl MyMKiH. Kypbinfbira KipicTipinreH 6atapesra Huawei Hemece
OKIiNeTTi KbI3MeT KepCeTyLUi KbI3MET KepceTyi kepek.

Byn KypbinFbIHbIK 3TUKETKACk! 3apsaTay KopaniuackiHbIH KaknarbHbIH iLUKi XafbiHa
6GexiTinreH.

Bluetooth/NearLink kocy Hemece eLipy yLUiH 3apsiATay KYThICbIH allbIHbI3 HEMece
KabbIHbI3.

KynakTbIKTap MeH 3apsiaTay KyTbICbIHAaFbl METan KOHTaKTinepAi, Topnap/s! xaHe 6acka
[na Geniktepai Tasa ycTaHbI3. OTNece, KyNakTbIKTap AYPbIC XKYMbIC icTEMeYi MyMKiH.
VIkemzii KOHHEKTOP XYMCaK CUMIMKOHHaH XacanfaH. Erep on nactaca, oHbl Tasa, Xymcak
KaHe can binFan Wy6epekneH KypraTbin CYPTiHi3.

KynakkanTbl TakkaH kesae TepiHisae TiTipkeHy naiina 6onca, onapas! Wewwin, gypeictan
TasanaHbI3. Macene kaitTanaHca, AspirepaeH KeHeC anblHbI3.

KynakTeikTapra cy kiprex 60ca, onap/bl 3apsiATay KyTbiCbiHa KaiiTa canmac 6ypbiH kyprak,
KaKkcbl XenaeTineTiH xepre keminae 96 caratka KoWbIn, KENKeHIH KyTiHi3.

KynakTbIKTapabl KbIpblHbI36€H XaTkaH/aa TaknaHbI3 XaHe KynakTblKTapablH ceprimai
KOHHEKTOPbIH LWaMajaH ThiC MaitbICTbIPMaHbI3 HemMece CO36aHbI3, OiTKeHi 6y
KYNaKTbIKTapabIH KbI3MET eTy Mep3iMiH KbICKapTybl, OHbl 3akbIM/aybl XoHE OHbl Tafy
canacblHa acep eTyi MyMKiH.

baTapesHbIH KbI3MeT KepceTy Mep3iMi Kypbinfbl NapaMeTpnepie, cakTay XaHe naiaanaHy
opTanapbiHa XaHe icke KoCbliFaH MyMKiHAIKTepre kapaii apTypni 60/1ybl MyMKiH.

Xoto xaHe KaiiTa eHaey Typanbl aknapar

hi¢

W Onimperi, 6aTapesiarb, OKyMbIKTaFbl HEMeCe opaybilTarbl 6yl TaHGa BHIMAEP MeH
6aTapesinapabl Kbi3MeT Mep3iMi COHbIHAA XeprinikTi opraHaap 6enrinereH 6enex KokbiC
KUHay HyKTenepiHe anapy kepekTiriH 6ingipeai. byn EEE KOKbICbIHbIK KyHAbI MaTepuanaapabl
CaKTalTblH XeHe afiamMaap/iblH AeHCayNbifbl MeH KOpLUAFaH OpTaHbl KOPFaiTbIH XONMeEH
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eHAeNyiH XaHe KaiiTa eHaenyiH kaMTamacbI3 eTefi. KocbIMLua aknapat any yLuiH XeprinikTi
61niK OpraHzapbIHa, CaTylubiFa HeMeCe TYPMBICTbIK KOKbICTbI XOI0 Kbi3MeTiHe XxaGapnackiHbi3
HeMece https://consumer.huawei.com/en/ Be6-caitTbiHa KipiHi3.

EO pernameHTTepiHe caiKecTik

Ocblnaiiwa, Huawei Device Co., Ltd. komnarusicel 6yn T0027/T0027C KypbINFbIChIHbIH MblHa
[MpeKTUBaFa Calikec ekeHiH Manimaeiiai: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP
2009/125/EC. EO caiiKecTiK AeKnapaumsicbiHbIH TOMbIK MaTiHi, ErP Typansl Tonbik aknapat
XoHe Kepek-xapakTap MeH 6araapnamarnbik kypan Typarbl eH COHfbl aknapaT MblHa MHTepHeT
MekeHXaliblHAa komkeTimai: https://consumer.huawei.com/certification.

Xuinik guanasoHpaapsl XaHe KyaT

T0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 Tu, 19 abm.

T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 I'Tu 8 abm.

PX cayneneHy Typanbi aknapat

BacTbIH Hemece fieHeHiH 10 rpamMHaH acaTbiH TiHiHe 2,0 BT/Kr xaHe ask-kongapabiH opTatua
ecennex 10 rpamMHaH acatbiH TiHiHe 4,0 BT/kr MCK werin kabbinaaraH enaep yiwiH. Kypbinfbl
KyNarbiHbI3 6eH ask-Ko. naifanatbl PX cunatramanapbiHa
ceWKec Kenegi.

T0027: EH xorapbl xabapnaxras MCK maHi: Bac MCK: 0,140 Bt/kr; asik-kongap MCK: 0,033
BT/kr.

T0027C - KyaTbl a3 paano TapaTkblLl XoHe Kabblnaarbill. Xanslkapanblk HYCKaynapabIH
VCbIHBICTapb! GOMbIHLIA KYPbINFbl CATbINATbIH HAPbIKTa OPHaFaH LeKTeynepre Caikec
a3ipneHei.

MmnopTTayuibl

KasakctaH Pecny6nukachl ayMarblHarbl AMMOPTTayLilbl XoHE TYThIHYLLbINapAbIH
WarbIMAAPbIH Kabblngayra yokineTTi Tynfa:

XKLUC «XyaBeit TekHonomkus KasakcraH» Aapec: KasakctaH, Anmartbl k., Megey ayaaHbi,
[OocTbik AaHFbinbl 2106, 1-wi 6nok, nHaekc 050051. Huawei 6ipbiHrait keMek kepceTy
Kbi3meTi: 6530.

Indonesia
Informasi Keselamatan

. Untuk mencegah kemungkinan kerusakan pendengaran, jangan dengarkan pada
volume tinggi untuk periode yang lama.
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Beberapa perangkat nirkabel dapat mengganggu perangkat medis yang dapat diimplan
dan peralatan medis lainnya, seperti alat pacu jantung, implan koklea, dan alat bantu
dengar. Bila menggunakan produk ini, jaga jarak minimal 15 cm dari perangkat medis
tersebut. Bertanyalah kepada produsen peralatan medis Anda untuk informasi
selengkapnya.

Suhu ideal: 0 °C hingga 35 °C untuk pengoperasian; -20 °C hingga +45 °C untuk
penyimpanan.

Pastikan bahwa adaptor daya memenuhi persyaratan IEC/EN 62368-1 serta telah diuji dan
disetujui sesuai dengan standar nasional atau lokal.

Penggunaan produk saat berkendara harus mematuhi semua peraturan dan perundang-
undangan yang relevan.

Memakai perangkat dapat mempengaruhi kemampuan Anda melihat bahaya dan
peringatan di sekitar Anda. Pakai perangkat hanya di lingkungan yang aman.

Jauhkan perangkat ini, beserta aksesorinya yang mungkin mengandung komponen kecil
dari jangkauan anak-anak. Jika tidak, anak-anak dapat merusak perangkat ini dan
aksesorinya tanpa sengaja, atau menelan komponen kecil, yang dapat menyebabkan
tersedak.

Hindari menggunakan perangkat di tempat yang berdebu, lembap, atau kotor, atau di
dekat sumber gangguan magnetik.

Hindari merendam perangkat dan aksesorinya di air yang dalam, karena dapat
menimbulkan aliran arus pendek dan merusak earbud.

Hindari membongkar atau memodifikasi perangkat Anda dan aksesorinya. Pembongkaran
dan modifikasi yang tidak diotorisasi dapat menyebabkan pembatalan garansi pabrik. Jika
perangkat Anda rusak, kunjungi Pusat Layanan Pelanggan Huawei resmi untuk
mendapatkan bantuan.

Earbud (tidak termasuk kotak pengisian daya) memenuhi persyaratan IP57 (IEC 60529).
Produk ini bukan perangkat kedap air level pro, tetapi tahan terhadap percikan, air, dan
debu selama pemakaian normal. Perangkat tunduk pada hasil uji lab dalam kondisi
terkendali, menunjukkan bahwa perangkat memenuhi level IP57 di bawah standar IEC
60529. Earbud seharusnya tidak dipakai selagi berenang, mandi, atau terlibat dengan
salah satu aktivitas yang melibatkan tekanan air tinggi atau air yang mengalir cepat.
Ketahanan terhadap percikan, air, dan debu tidaklah permanen, dan dapat menurun
seiring waktu dengan pemakaian normal.

Peringatan:
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Perangkat mengandung baterai berbentuk koin, kancing, atau sel berukuran kecil. Jangan
menelan baterai karena merupakan bahaya yang menimbulkan luka bakar akibat bahan
kimia.

Jika baterai berbentuk koin, kancing, atau sel berukuran kecil tersebut ditelan, dapat
menyebabkan luka bakar internal yang berat hanya dalam waktu 2 jam dan dapat
menyebabkan kematian.

Jauhkan baterai baru dan bekas dari anak-anak. Jika kompartemen baterai tidak tertutup
dengan kencang, hentikan penggunaan produk dan jauhkan dari anak-anak. Jika menurut
Anda baterai mungkin tertelan atau diletakkan di bagian dalam anggota tubuh mana pun,
segera cari bantuan medis.

Jauhkan baterai dari api, panas berlebihan, tekanan udara yang sangat rendah, dan sinar
matahari langsung. Jangan letakkan di atas atau di dalam perangkat pemanas. Jangan
membongkar, memodifikasi, melempar, atau meremasnya. Jangan memasukkan benda
asing ke dalamnya, merendamnya dalam cairan, atau memaparkannya pada kekuatan
atau tekanan eksternal, karena hal ini dapat menyebabkan kebocoran, panas berlebihan,
terbakar, atau bahkan meledak.

Jangan mencoba mengganti sendiri baterai — Anda dapat merusak baterai tersebut, yang
dapat menyebabkan panas berlebihan, kebakaran, dan cedera. Baterai terintegrasi di
perangkat Anda harus diservis oleh Huawei atau penyedia layanan yang diotorisasi.

Pelat nama perangkat ini ditempelkan di bagian dalam penutup kotak pengisian daya.
Buka atau tutup penutup isi daya untuk mengaktifkan atau menonaktifkan Bluetooth/
NearLink.

Jaga agar kontak logam, jaring, dan bagian lain pada earbud dan casing pengisi daya
tetap bersih. Jika tidak, earbud mungkin tidak berfungsi dengan baik. Konektor elastis
terbuat dari silikon lembut. Jika kotor, seka menggunakan kain bersih, lembut, dan sedikit
lembap.

Jika Anda mengalami iritasi kulit ketika memakai earphone, lepas earphone tersebut dan
bersihkan secara menyeluruh. Jika masalah tersebut berlanjut, berkonsultasilah dengan
dokter.

Jika air masuk ke dalam earbud, letakkan di tempat yang kering, dan memiliki ventilasi
baik selama sekitar 96 jam, dan tunggu hingga kering sebelum memasukkan kembali ke
kotak pengisian daya.

Jangan memakai earbud selagi berbaring miring, atau terlalu menekuk atau meregangkan
konektor elastis earbud, karena dapat memperpendek masa pakai earbud, menyebabkan
kerusakan, dan mempengaruhi pengalaman pemakaian.

Usia baterai dapat bervariasi tergantung pada pengaturan, penyimpanan, dan lingkungan
penggunaan perangkat tersebut, serta fitur yang diaktifkan.
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Informasi mengenai pembuangan dan daur ulang

hi¢

Adanya simbol ini di produk, baterai, literatur, atau kemasan berarti bahwa produk
dan baterai tersebut harus dibawa ke titik pengumpulan limbah terpisah yang ditentukan
oleh otoritas setempat bila sudah mencapai batas akhir pemakaiannya. Ini akan memastikan
limbah peralatan listrik dan elektronik (EEE) didaur ulang dan diperlakukan dengan cara
yang menjaga kelestarian bahan berharga dan melindungi kesehatan manusia dan
lingkungan. Untuk informasi lainnya, hubungi otoritas, peritel, atau layanan pembuangan
limbah rumah tangga setempat, atau kunjungi situs web https://consumer.huawei.com/en/.
Kepatuhan terhadap Peraturan Uni Eropa
Dengan ini, Huawei Device Co., Ltd. menyatakan bahwa perangkat T0027/T0027C ini
mematuhi Pedoman berikut: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. Teks
lengkap pernyataan konformitas Uni Eropa, informasi ErP terperinci, dan informasi terakhir
tentang aksesori & perangkat lunak tersedia di alamat internet berikut:
https://consumer.huawei.com/certification.

Pita Frekuensi dan Daya

T0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 19 dBm.

T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 8 dBm.

Informasi Paparan Frekuensi Radio (RF)

Untuk negara-negara yang mengadopsi batas SAR sebesar 2,0 W/kg untuk 10 gram jaringan
di kepala atau badan dan rata-rata 4,0 W/kg untuk 10 gram jaringan untuk anggota badan.
Perangkat memenuhi spesifikasi RF saat digunakan di dekat telinga atau anggota badan
Anda.

T0027: Nilai SAR tertinggi yang dilaporkan: SAR kepala: 0,140 W/kg; SAR anggota badan:
0,033 W/kg.

T0027C adalah penerima dan pemancar radio berdaya rendah. Sesuai rekomendasi pedoman
internasional, perangkat didesain agar sesuai dengan batas yang ditetapkan pasar tempat
perangkat tersebut ditempatkan.
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T0027: ER &2 /NearLink: 2.4GHz 19dBm.

T0027C: 22 & A /NearLink: 2.4GHz 8dBm.

RF=& FH

02| == F0f thel 10g £X! 7| =2 2.0W/kg, ALX|of| Chali M= 10g £X! 7| 202 B 4.0W/kgel
SAR R[eHS aiE 3t 20| ALQILICE TR 7 EE ALK FHO|A A2 0 RF AtYS ZE4ELITH
T0027: 7Hat 7 151 SAR 2k 2] SAR: 0.140W/kg; ALX| SAR: 0.033W/kg

T0027C2 (&) M 2M I} 2417 3 $4519LICE ol FAIE 2 K\*"’I 250 afet 2|7} EA
= AR SHS RS FHotTE dA SIS LICH

Importers

EU Importers: HUAWEI

Single Contact Point: Huawei Technologies (Netherlands) B.V.
Laan van Vredenoord 56, 2289DJ, Rijswijk, the Netherlands

DE: Huawei Technologies Deutschland GmbH

Hansaallee 205 40549 Diisseldorf ~
PT: HUAWEI TECH.PORTUGAL - TECNOLOGIAS DE INFORMAGAO, LDA
Avenida D. Jodo Il,n°51 B, 11° A, Parque das Nag6es1990 085 Lisboa
IT: HUAWEI TECHNOLOGIES ITALIA SRL

VIA LORENTEGGIO 240 TORRE A 20147 MILANO, ITALY

ES: Huawei Technologies Espafia, S.L.

Calle Isabel Colbrand, 22, 28050, Madrid, Espafia

FR: HUAWEI TECHNOLOGIES FRANCE S.A.S.U

18 QUAI DU POINT DU JOUR, 92100,

BOULOGNE-BILLANCOURT, France

IE: Huawei Technologies Ireland Co., Ltd.

Mespil Court, Mespil Road, Ballsbridge,

Dublin 4, D04 E516

AT: Importeur: Huawei Technologies Austria GmbH,

1ZD Tower, 9. Stock, Wagramer StraRe 19, 1220, Wlen Osterreich.
BG: I'Ipomzsonmren Xyayeii flesaiic Co., Ltd KMTEM

BHocuTen: Xyayeit TeXHONOAKMUC B'bnrapvm EOOA

Appec (BG): rp.Cocusi, 6yn. Liapurpagcko woce 1150

CZ: Dovozce (CZ): Huawei Technologies

(Czech) s.r.0. Jihlavska 1558/21, 140 00 Praha

GR: Etoayetat aré v HUAWEI Texvohoyieg A.E.

Newddpog Knoioiag 49 & Znpidn, Mapouot TK.
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15123 ABrjva EMada
HR: Uvoznik i distributer (HR): Huawei Technologies
d.o.o Ivana Lucica 2a/IX,
HR - 10000 Zagreb, Croatia
HU: Importér: Huawei Technologies Hungary Kft.
1133 Budapest, Vaci Ut 116-118., 1. Building, 6. floor.
MK: Mpoussoguten: Xyaseu Ausaiic Ko., 1Ta. Knna
M3Bo3HUK: XyaBeu lesajc (XoHr KoHr) Ko., iumuteq
YBO3HUK: XyaBeun TexHonoyunc MakepoHuja JOOE/ Ckonje
Appeca (MK): Yn. MupuHcka 6p.23, 1000 Ckonje P. CeBepHa MakegoHuja
Prodhuesi: Huawei Device Co., Ltd. Kiné
Eksportues: Huawei Devices (Hong Kong) Co., Ltd.
Importues: Huawei Technologies Macedonia DOOEL Shkup
Adresa (MK): Rr. Pirinska. nr. 23, 1000 Shkup R. e Magedonisé sé Veriut
PL: Importer i dystrybutor (PL): HUAWEI POLSKA Sp. z 0.0.
UL. Domaniewska 39A, 02-672 Warszawa
Producent: Huawei Device Co., Ltd., No.2 of Xincheng Road,
Songshan Lake Zone, Dongguan, Guangdong 523808
Wyprodukowano w Chinach
RO: Importator: Huawei Technologies SRL, Blvd Barbu Vacarescu Nr.
201, Bucuresti Sector 2
Continut pachet: Casti
SI: Uvoznik: Huawei Technologies Ljubljana d.o.o.
Ameriska ulica 8, 6. nad., Kristalna palaca, 1000 Ljubljana, Slovenia
NL: HUAWEI DEVICE (HONG KONG) CO., LTD.
Huawei Technologies Netherlands B.V.
Laan van Vredenoord 56, 2289DJ, Rijswijk, The Netherlands
UK Importer: Huawei Technologies (UK) Co., Ltd.
Earley East, Thames Valley Park Drive, Reading, RG6 1PT, United Kingdom.
TR: Stereo Bluetooth kulaklik. Tirkiye altyapisina uygundur.
AEEE yonetmeligine uygundur. Gin'de tretilmistir.
Uretici: Huawei Device Co., Ltd. Xincheng Road 2,
Songshan Lake Zone, Dongguan, Guangdong 523808, China
ithalatci: Huawei Telekomiinikasyon Dis Tic. Ltd. Sti. Saray Mah.
Tevfik ileri Cad. Onur Ofis Park A1/10 Umraniye/istanbul
CH: HUAWEI TECHNOLOGIES SWITZERLAND AG.
WALDEGGSTRASSE 30, LIEBEFELD 3097 SWITZERLAND
SE: Huawei Technologies Sweden AB,
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Gustav I1l: s Boulevard 50A, 169 74 Solna, Sweden

FI: Huawei Technologies Oy (Finland) Co., Ltd.
Lakkisepantie 23, 00620 Helsinki

NO: Huawei Technologies Norway AS

Rolfsbuktveien 4C, 1364 Fornebu, Norge

SK: Huawei Technologies (Slovak) s.r.o.

Einsteinova 23 Bratislava 851 01

Other: HUAWEI DEVICE (HONG KONG) CO., LTD.

Huawei Technologies Netherlands B.V.

Laan van Vredenoord 56, 2289DJ, Rijswijk, the Netherlands
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) HUAWEI FreeClip 2

Scan the QR code above to download
and install the earbud settings app.

Acoustic Ball
facing outward

|
-—C-bridge

Acoustic Ball—
Comfort Bean—
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Earbuds model: T0027 s 4

Charging case model: T0027C HUAWEI



	
	Contents
	EnglishSafety Information• To prevent possible hearing damage, do not listen at a high volume for long periods.•Some wireless devices may interfere with implantable medical devices and other medical equipment, such as pacemakers, cochlear implants, and hearing aids. When using the product, keep it at least 15 cm away from such medical devices. Consult the manufacturer of your medical equipment for more information.•Ideal temperatures: 0°C to 35°C for operating; -20°C to +45°C for storage.•Ensure that the power adapter meets the requirements of IEC/EN 62368-1 and has been tested and approved according to national or local standards.•Product usage while driving should comply with all relevant laws and regulations.•Wearing the device may affect your ability to perceive dangers and alerts in your environment. Please wear the device in safe environments only.•Keep this device and its accessories that may contain small components out of the reach of children. Otherwise, children may damage this device and its accessories by mistake, or swallow the small components, which may cause choking.•Avoid using the device in dusty, damp, or dirty environments, or near sources of magnetic interference.•Avoid immersing the device and its accessories in deep water, as this can cause short circuits or damage to the earbuds.•Avoid disassembling or modifying your device and its accessories. Unauthorized disassembly and modifications may result in voiding the factory warranty. If your device is faulty, visit an authorized Huawei Customer Service Center for assistance.•The earbuds (excluding the charging case) comply with the IP57 (IEC 60529) requirements. This product is not a pro-level water-proof device, but is splash-, water-, and dust-resistant during normal use. It has been subject to lab tests under controlled conditions, which indicate that it meets the IP57 level under the IEC 60529 standard. The earbuds should not be worn while swimming, showering, or engaging in any other activities that involve high water pressure or fast-flowing water. Splash, water, and dust resistance are not permanent, and may deteriorate over time with normal use.•The power delivered by the charger must be between min 2.5 Watts required by the radio equipment, and max 7.5 Watts in order to achieve the maximum charging speed. Warning:•This device contains a coin, button, or small-sized cell battery. Do not swallow the battery, as it constitutes a chemical burn hazard.•If the coin, button, or small size cell battery is swallowed, it can cause severe internal burns in just 2 hours and can lead to death.•Keep new and used batteries away from children. If the battery compartment does not close securely, stop using the product and keep it away from children. If you think batteries might have been swallowed or placed inside any part of the body, seek immediate medical attention.•Keep the battery away from fire, excessive heat, extremely low air pressure and direct sunlight. Do not place it on or in heating devices. Do not disassemble, modify, throw, or squeeze it. Do not insert foreign objects into it, submerge it in liquids, or expose it to external force or pressure, as this may cause it to leak, overheat, catch fire, or even explode.•Do not attempt to replace the battery yourself — you may damage the battery, which could cause overheating, fire, and injury. The built-in battery in your device should be serviced by Huawei or an authorized service provider.•The nameplate of this device is attached to the inside of the charging case lid.•Open or close the charging case to enable or disable Bluetooth/NearLink.•Keep the metal contacts, meshes, and other parts on the earbuds and charging case clean. Otherwise, the earbuds may not function properly. The elastic connector is made of soft silicone. If it becomes dirty, wipe it dry using a clean, soft, and slightly moist cloth.•If you experience any skin irritation while wearing the earbuds, remove them and clean them thoroughly. If the issue persists, seek advice from a medical professional.•If any water has entered the earbuds, place them in a dry, well-ventilated place for at least 96 hours, and wait for them to dry before putting them back in the charging case.•Do not wear the earbuds while lying on your side, or overbend or stretch the elastic connector of the earbuds, as doing so can shorten the earbuds' service life, cause damage, and affect the wearing experience.•Battery life may vary depending on the device settings, storage and usage environments, and enabled features.Disposal and recycling informationThis symbol on the product, battery, literature, or packaging means that the products and batteries should be taken to separate waste collection points designated by local authorities at the end of the lifespan. This will ensure that EEE waste is recycled and treated in a manner that conserves valuable materials and protects human health and the environment. For more information, please contact your local authorities, retailer, or household waste disposal service, or visit the website https://consumer.huawei.com/en/.EU Regulatory ConformanceHereby, Huawei Device Co., Ltd. declares that this device T0027/T0027C is in compliance with the following Directive: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. The full text of the EU declaration of conformity, the detailed ErP information and most recent information about accessories & software are available at the following internet address: https://consumer.huawei.com/certification.UK PSTI ComplianceThis product meets the relevant security requirements specified in Schedule 1 of the Product Security and Telecommunications Infrastructure (Security Requirements for Relevant Connectable Products) Regulations 2023. The full text of the PSTI Statement of Compliance is available at the following website: https://consumer.huawei.com/certification.Frequency Bands and PowerT0027: Bluetooth/NearLink: 2.4 GHz 19 dBm.T0027C: Bluetooth/NearLink: 2.4 GHz 8 dBm.RF Exposure InformationFor the countries that adopt the SAR limit of 2.0 W/kg over 10 grams of tissue for head or body and 4.0 W/kg averaged over 10 grams of tissue for limbs. The device complies with RF specifications when used near your ear, limbs.T0027: The highest reported SAR value: Head SAR: 0.140 W/kg; limbs SAR: 0.033 W/kg.T0027C is a low-power radio transmitter and receiver. As recommended by international guidelines, the device is designed to comply with the limits established by the market that the device will be placed on.ISED StatementThis device complies with CAN ICES (B)/NMB(B).This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic Development Canada's licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:(1) This device may not cause interference.(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.Certification information (SAR)This device is also designed to meet the requirements for exposure to radio waves established by the Industry Canada. The SAR limit adopted by Canada is 1.6 W/kg averaged over 1 gram of tissue for use against the head or body and 4.0 W/kg averaged over 10 grams of tissue for use on the limbs. The highest SAR value reported to the IC for this device type complies with this limit.T0027: The highest SAR value reported to the IC for this device type when using at the ear is 0.392 W/kg; and when using on the limbs is 0.033 W/kg.T0027C: The highest SAR value reported to the IC for this device type when using near the body is 0.092 W/kg, and when using on the limbs is 0.038 W/kg.Australia/New Zealand
	English
	Safety Information
	• To prevent possible hearing damage, do not listen at a high volume for long periods.•Some wireless devices may interfere with implantable medical devices and other medical equipment, such as pacemakers, cochlear implants, and hearing aids. When using the product, keep it at least 15 cm away from such medical devices. Consult the manufacturer of your medical equipment for more information.•Ideal temperatures: 0°C to 35°C for operating; -20°C to +45°C for storage.•Ensure that the power adapter meets the requirements of IEC/EN 62368-1 and has been tested and approved according to national or local standards.•Product usage while driving should comply with all relevant laws and regulations.•Wearing the device may affect your ability to perceive dangers and alerts in your environment. Please wear the device in safe environments only.•Keep this device and its accessories that may contain small components out of the reach of children. Otherwise, children may damage this device and its accessories by mistake, or swallow the small components, which may cause choking.•Avoid using the device in dusty, damp, or dirty environments, or near sources of magnetic interference.•Avoid immersing the device and its accessories in deep water, as this can cause short circuits or damage to the earbuds.•Avoid disassembling or modifying your device and its accessories. Unauthorized disassembly and modifications may result in voiding the factory warranty. If your device is faulty, visit an authorized Huawei Customer Service Center for assistance.•The earbuds (excluding the charging case) comply with the IP57 (IEC 60529) requirements. This product is not a pro-level water-proof device, but is splash-, water-, and dust-resistant during normal use. It has been subject to lab tests under controlled conditions, which indicate that it meets the IP57 level under the IEC 60529 standard. The earbuds should not be worn while swimming, showering, or engaging in any other activities that involve high water pressure or fast-flowing water. Splash, water, and dust resistance are not permanent, and may deteriorate over time with normal use.•The power delivered by the charger must be between min 2.5 Watts required by the radio equipment, and max 7.5 Watts in order to achieve the maximum charging speed. Warning:•This device contains a coin, button, or small-sized cell battery. Do not swallow the battery, as it constitutes a chemical burn hazard.•If the coin, button, or small size cell battery is swallowed, it can cause severe internal burns in just 2 hours and can lead to death.•Keep new and used batteries away from children. If the battery compartment does not close securely, stop using the product and keep it away from children. If you think batteries might have been swallowed or placed inside any part of the body, seek immediate medical attention.•Keep the battery away from fire, excessive heat, extremely low air pressure and direct sunlight. Do not place it on or in heating devices. Do not disassemble, modify, throw, or squeeze it. Do not insert foreign objects into it, submerge it in liquids, or expose it to external force or pressure, as this may cause it to leak, overheat, catch fire, or even explode.•Do not attempt to replace the battery yourself — you may damage the battery, which could cause overheating, fire, and injury. The built-in battery in your device should be serviced by Huawei or an authorized service provider.•The nameplate of this device is attached to the inside of the charging case lid.•Open or close the charging case to enable or disable Bluetooth/NearLink.
	•Keep the metal contacts, meshes, and other parts on the earbuds and charging case clean. Otherwise, the earbuds may not function properly. The elastic connector is made of soft silicone. If it becomes dirty, wipe it dry using a clean, soft, and slightly moist cloth.•If you experience any skin irritation while wearing the earbuds, remove them and clean them thoroughly. If the issue persists, seek advice from a medical professional.•If any water has entered the earbuds, place them in a dry, well-ventilated place for at least 96 hours, and wait for them to dry before putting them back in the charging case.•Do not wear the earbuds while lying on your side, or overbend or stretch the elastic connector of the earbuds, as doing so can shorten the earbuds' service life, cause damage, and affect the wearing experience.•Battery life may vary depending on the device settings, storage and usage environments, and enabled features.
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	FrançaisInformations relatives à la sécurité• Pour éviter d'éventuels dommages auditifs, n'écoutez pas à un volume élevé pendant de longues périodes.•Certains appareils sans fil sont susceptibles d'interférer avec des dispositifs médicaux implantables et d'autres appareils à vocation médicale (stimulateurs cardiaques, implants cochléaires, prothèses auditives, etc.). Lorsque vous utilisez cet appareil, maintenez-le à au moins 15 cm de ces dispositifs médicaux. Pour plus d'informations, consultez le fabricant du dispositif médical.•Températures idéales : 0 °C à 35 °C pour le fonctionnement ; -20 °C à +45 °C pour le stockage.•Assurez-vous que l'adaptateur secteur répond aux exigences de la norme CEI/EN 62368-1 et qu'il a été testé et approuvé conformément aux normes nationales ou locales.•L'utilisation du produit pendant la conduite doit être conforme à toutes les lois et réglementations en vigueur.•Porter l'appareil peut altérer votre capacité à percevoir les dangers et les avertissements présents dans votre environnement. Ne portez l'appareil que dans des environnements sûrs.•Conservez hors de portée des enfants ce dispositif et ses accessoires qui peuvent contenir des composants de petite taille. Sinon, les enfants peuvent endommager ce dispositif et ses accessoires par erreur ou avaler les petits composants, au risque de s'étouffer.•Évitez d'utiliser l'appareil dans des environnements poussiéreux, humides ou sales, ou à proximité de sources d'interférences magnétiques.•Évitez de submerger l'appareil et ses accessoires en eau profonde au risque de créer des courts-circuits ou d'endommager les écouteurs.•Évitez de démonter ou de modifier votre appareil et ses accessoires. Tout démontage et toute modification non autorisés peuvent entraîner l'annulation de la garantie d'usine. Si votre appareil est défectueux, apportez-le à un centre technique Huawei agréé.•Les écouteurs (à l'exception de l'étui de charge) sont conformes aux exigences IP57 (CEI 60529). Ce produit n'est pas un appareil étanche de niveau professionnel, mais est résistant aux éclaboussures, à l'eau et à la poussière lors d'une utilisation normale. Il a été soumis à des tests en laboratoire dans des conditions contrôlées, ce qui indique qu'il répond au niveau IP57 de la norme CEI 60529. Vous ne devez pas porter les écouteurs pendant que vous nagez, vous prenez une douche ou faites toute autre activité impliquant une pression d'eau élevée ou un débit d'eau rapide. L'étanchéité aux éclaboussures, à l'eau et à la poussière n'est pas un état permanent, et peut se dégrader progressivement suite à une usure normale.•La puissance diffusée par le chargeur doit être comprise entre min. 2,5 Watts requis par l'équipement radio, et max. 7,5 Watts afin d'atteindre la vitesse de charge maximale. Avertissement :•L’appareil contient une pile bouton ou de petite taille. N’avalez pas la pile, car elle représente un risque de brûlure chimique.•L’ingestion de cette pile bouton ou de petite taille peut causer de graves brûlures internes en seulement 2 heures et peut même entraîner la mort.•Gardez les batteries neuves et usagées hors de portée des enfants. Si le compartiment à batterie ne se ferme pas solidement, arrêtez d'utiliser le produit et gardez-le à l'écart des enfants. Si vous pensez que des batteries ont pu être avalées ou placées à l'intérieur d'une partie du corps, consultez immédiatement un médecin.•Tenez la batterie éloignée du feu, de la chaleur excessive, d’une pression atmosphérique extrêmement basse et de la lumière directe du soleil. Ne la placez pas sur ou dans des appareils de chauffage. Ne la démontez pas, ne la modifiez pas, ne la jetez pas et ne l’écrasez pas. N’y insérez pas de corps étrangers, ne la plongez pas dans des liquides et ne l’exposez pas à une force ou une pression externes, car cela pourrait provoquer des fuites, une surchauffe, un incendie, voire une explosion.•N'essayez pas de remplacer la batterie vous-même - vous pourriez endommager la batterie, ce qui pourrait causer une surchauffe, un incendie, et des blessures. La batterie intégrée de votre appareil doit être entretenue par Huawei ou un fournisseur de services autorisé.•La plaque signalétique de cet appareil est fixée à l'intérieur du couvercle de l'étui de charge.•Ouvrez ou fermez le boîtier de recharge pour activer ou désactiver le Bluetooth/NearLink.•Veillez à ce que les contacts en métal, les grilles et autres parties des écouteurs et du boîtier de charge restent propres. Sinon, les écouteurs pourraient ne pas fonctionner correctement. Le connecteur élastique est en silicone doux. S'il se salit, nettoyez-le à l'aide d'un chiffon propre, doux et légèrement humide.•Si vous ressentez une quelconque irritation de la peau en portant les écouteurs, retirez-les et nettoyez-les soigneusement. Si le problème persiste, demandez conseil à un professionnel de la santé.•Si de l'eau pénètre dans les écouteurs, placez-les dans un endroit sec et bien ventilé pendant au moins 96 heures et attendez qu'ils sèchent avant de les remettre dans l'étui de charge.•Ne portez pas les écouteurs lorsque vous êtes allongé(e) sur le côté, ne pliez pas et n'étirez pas le connecteur élastique des écouteurs, car cela peut raccourcir la durée de vie des écouteurs, causer des dommages et affecter l'expérience de port.•L'autonomie de la batterie peut varier en fonction des paramètres de l'appareil, des environnements de stockage et d'utilisation, ainsi que des fonctionnalités activées.Informations relatives à l'élimination et au recyclageSur le produit, sur la batterie, dans la documentation ou sur l'emballage, ce symbole signifie que, lorsqu'ils arrivent en fin de vie, les produits électroniques et les batteries doivent être apportés à des points de collecte spécifiques, prévus à cet effet par les autorités locales. De la sorte, les déchets EEE seront recyclés et traités de manière à préserver des matériaux précieux et à protéger la santé humaine et l'environnement. Pour en savoir plus sur les lieux de collecte et la manière de mettre au rebut vos déchets électriques et électroniques, contactez les autorités locales, votre détaillant ou le service des ordures ménagères, ou rendez-vous sur le site web https://consumer.huawei.com/en/.Conformité avec la réglementation de l'UEHuawei Device Co., Ltd. déclare par la présente que cet appareil T0027/T0027C est conforme à la directive suivante : RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE. Le texte intégral de la déclaration de conformité UE, les informations détaillées ErP et les informations les plus récentes sur les accessoires et logiciels sont consultables à l'adresse internet suivante : https://consumer.huawei.com/certification.Bandes de fréquences et puissanceT0027 : Bluetooth / NearLink : 2,4 GHz 19 dBm.T0027C : Bluetooth / NearLink : 2,4 GHz 8 dBm.Exposition aux radiofréquencesVotre appareil est un émetteur et récepteur radio de faible puissance. Comme les directives internationales le recommandent, l’appareil est conçu pour ne pas dépasser les limites d’exposition aux ondes radio établies par la Commission européenne.La valeur DAS la plus élevée déclarée : DAS "tête" : 0,140 W/kg; DAS "membres" : 0,033 W/kg.A. - Informations relatives à la sécurité des personnes utilisatrices ou nonRespect des restrictions d'usage spécifiques à certains lieux (hôpitaux, avions, stations-service, établissements scolaires…).Précautions à prendre par les porteurs d'implants électroniques (stimulateurs cardiaques, pompes à insuline, neurostimulateurs…) concernant notamment la distance entre l'équipement radioélectrique et l'implant (15 centimètres dans le cas des sources d'exposition les plus fortes comme les téléphones mobiles).B. - Informations sur les comportements à adopter pour réduire l'exposition aux rayonnements émis par les équipements radioélectriquesUtiliser l'équipement radioélectrique dans de bonnes conditions de réception pour diminuer la quantité de rayonnements reçus.Faire un usage raisonné des équipements radioélectriques comme le téléphone mobile, par les enfants et les adolescents, par exemple en évitant les communications nocturnes et en limitant la fréquence et la durée des appels.Eloigner les équipements radioélectriques du ventre des femmes enceintes.Eloigner les équipements radioélectriques du bas-ventre des adolescents.Les informations suivantes s'appliquent uniquement au Canada.Déclaration d’ISDE CanadaCet appareil est conforme à la norme CAN ICES (B)/NMB(B).L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :1) L’appareil ne doit pas produire de brouillage;2) L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.Informations relatives à la certification (DAS)Ce périphérique est également conçu pour répondre aux exigences en matière d'exposition aux ondes radio établies par Industrie Canada. La limite de DAS adoptée par le Canada est de 1,6 W/kg en moyenne sur 1 gramme de tissu pour une utilisation contre la tête ou le corps et de 4,0 W/kg en moyenne sur 10 grammes de tissu pour une utilisation sur les extrémités des membres. La valeur de DAS la plus élevée communiquée à Industrie Canada (IC) pour ce type de périphérique est conforme à cette limite.T0027 : La valeur DAS maximale communiquée à IC pour ce type de périphérique lors de l'utilisation à l'oreille est de 0,392 W/kg; et lors de l'utilisation sur les membres, elle est de 0,033 W/kg.T0027C : La valeur de DAS la plus élevée communiquée à IC pour ce type de périphérique lorsqu'il est utilisé près du corps est de 0,092 W/kg, et lorsqu'il est utilisé sur les membres est de 0,038 W/kg.
	Français
	Informations relatives à la sécurité
	• Pour éviter d'éventuels dommages auditifs, n'écoutez pas à un volume élevé pendant de longues périodes.•Certains appareils sans fil sont susceptibles d'interférer avec des dispositifs médicaux implantables et d'autres appareils à vocation médicale (stimulateurs cardiaques, implants cochléaires, prothèses auditives, etc.). Lorsque vous utilisez cet appareil, maintenez-le à au moins 15 cm de ces dispositifs médicaux. Pour plus d'informations, consultez le fabricant du dispositif médical.•Températures idéales : 0 °C à 35 °C pour le fonctionnement ; -20 °C à +45 °C pour le stockage.•Assurez-vous que l'adaptateur secteur répond aux exigences de la norme CEI/EN 62368-1 et qu'il a été testé et approuvé conformément aux normes nationales ou locales.•L'utilisation du produit pendant la conduite doit être conforme à toutes les lois et réglementations en vigueur.•Porter l'appareil peut altérer votre capacité à percevoir les dangers et les avertissements présents dans votre environnement. Ne portez l'appareil que dans des environnements sûrs.•Conservez hors de portée des enfants ce dispositif et ses accessoires qui peuvent contenir des composants de petite taille. Sinon, les enfants peuvent endommager ce dispositif et ses accessoires par erreur ou avaler les petits composants, au risque de s'étouffer.•Évitez d'utiliser l'appareil dans des environnements poussiéreux, humides ou sales, ou à proximité de sources d'interférences magnétiques.•Évitez de submerger l'appareil et ses accessoires en eau profonde au risque de créer des courts-circuits ou d'endommager les écouteurs.•Évitez de démonter ou de modifier votre appareil et ses accessoires. Tout démontage et toute modification non autorisés peuvent entraîner l'annulation de la garantie d'usine. Si votre appareil est défectueux, apportez-le à un centre technique Huawei agréé.•Les écouteurs (à l'exception de l'étui de charge) sont conformes aux exigences IP57 (CEI 60529). Ce produit n'est pas un appareil étanche de niveau professionnel, mais est résistant aux éclaboussures, à l'eau et à la poussière lors d'une utilisation normale. Il a été soumis à des tests en laboratoire dans des conditions contrôlées, ce qui indique qu'il répond au niveau IP57 de la norme CEI 60529. Vous ne devez pas porter les écouteurs pendant que vous nagez, vous prenez une douche ou faites toute autre activité impliquant une pression d'eau élevée ou un débit d'eau rapide. L'étanchéité aux éclaboussures, à l'eau et à la poussière n'est pas un état permanent, et peut se dégrader progressivement suite à une usure normale.•La puissance diffusée par le chargeur doit être comprise entre min. 2,5 Watts requis par l'équipement radio, et max. 7,5 Watts afin d'atteindre la vitesse de charge maximale. Avertissement :•L’appareil contient une pile bouton ou de petite taille. N’avalez pas la pile, car elle représente un risque de brûlure chimique.•L’ingestion de cette pile bouton ou de petite taille peut causer de graves brûlures internes en seulement 2 heures et peut même entraîner la mort.•Gardez les batteries neuves et usagées hors de portée des enfants. Si le compartiment à batterie ne se ferme pas solidement, arrêtez d'utiliser le produit et gardez-le à l'écart des enfants. Si vous pensez que des batteries ont pu être avalées ou placées à l'intérieur d'une partie du corps, consultez immédiatement un médecin.•Tenez la batterie éloignée du feu, de la chaleur excessive, d’une pression atmosphérique extrêmement basse et de la lumière directe du soleil. Ne la placez pas sur ou dans des appareils de chauffage. Ne la démontez pas, ne la modifiez pas, ne la jetez pas et ne l’écrasez pas. N’y insérez pas de corps étrangers, ne la plongez pas dans des liquides et ne l’exposez pas à une force ou une pression externes, car cela pourrait provoquer des fuites, une surchauffe, un incendie, voire une explosion.•N'essayez pas de remplacer la batterie vous-même - vous pourriez endommager la batterie, ce qui pourrait causer une surchauffe, un incendie, et des blessures. La batterie intégrée de votre appareil doit être entretenue par Huawei ou un fournisseur de services autorisé.•La plaque signalétique de cet appareil est fixée à l'intérieur du couvercle de l'étui de charge.•Ouvrez ou fermez le boîtier de recharge pour activer ou désactiver le Bluetooth/NearLink.
	•Veillez à ce que les contacts en métal, les grilles et autres parties des écouteurs et du boîtier de charge restent propres. Sinon, les écouteurs pourraient ne pas fonctionner correctement. Le connecteur élastique est en silicone doux. S'il se salit, nettoyez-le à l'aide d'un chiffon propre, doux et légèrement humide.•Si vous ressentez une quelconque irritation de la peau en portant les écouteurs, retirez-les et nettoyez-les soigneusement. Si le problème persiste, demandez conseil à un professionnel de la santé.•Si de l'eau pénètre dans les écouteurs, placez-les dans un endroit sec et bien ventilé pendant au moins 96 heures et attendez qu'ils sèchent avant de les remettre dans l'étui de charge.•Ne portez pas les écouteurs lorsque vous êtes allongé(e) sur le côté, ne pliez pas et n'étirez pas le connecteur élastique des écouteurs, car cela peut raccourcir la durée de vie des écouteurs, causer des dommages et affecter l'expérience de port.•L'autonomie de la batterie peut varier en fonction des paramètres de l'appareil, des environnements de stockage et d'utilisation, ainsi que des fonctionnalités activées.
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	A. - Informations relatives à la sécurité des personnes utilisatrices ou non
	B. - Informations sur les comportements à adopter pour réduire l'exposition aux rayonnements émis par les équipements radioélectriques
	Les informations suivantes s'appliquent uniquement au Canada.
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	DeutschSicherheitshinweise• Um mögliche Hörschäden zu vermeiden, solltest du nicht über längere Zeit mit hoher Lautstärke hören.•Manche kabellosen Geräte können zur Störung von implantierbaren medizinischen Geräten oder sonstigen medizinischen Geräten wie Schrittmachern, Cochlea-Implantaten und Hörgeräten führen. Halte das Produkt bei Verwendung mindestens 15 cm von medizinischen Geräten entfernt. Wende dich an den Hersteller deines medizinischen Geräts, um weitere Informationen zu erhalten.•Ideale Temperaturen: 0°C bis 35°C beim Betrieb; -20°C bis +45°C bei Lagerung.•Stelle sicher, dass der Netzadapter die Anforderungen des Standards IEC/EN 62368-1 erfüllt und gemäß nationalen oder lokalen Normen getestet und zugelassen wurde.•Bei der Verwendung des Produkts während der Fahrt müssen alle einschlägigen Gesetze und Vorschriften eingehalten werden.•Das Tragen des Geräts kann deine Fähigkeit beeinträchtigen, Gefahren und Warnungen in deiner Umgebung wahrzunehmen. Bitte trage das Gerät nur in sicheren Umgebungen.•Bewahre das Gerät und sein Zubehör, das kleine Komponenten enthalten kann, außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Andernfalls können Kinder das Gerät und das Zubehör versehentlich beschädigen oder die kleinen Komponenten verschlucken, was zu Erstickungen führen kann.•Vermeide den Gebrauch des Geräts an staubigen, feuchten oder verschmutzten Orten sowie in der Nähe von Magnetfeldern.•Vermeide es, das Gerät und sein Zubehör in tiefes Wasser zu tauchen, da dies zu Kurzschlüssen oder Schäden an den Ohrhörern führen kann.•Demontiere oder modifiziere dein Gerät und das Zubehör nicht. Unbefugte Demontage oder Veränderung kann zum Verlust der Werksgarantie führen. Wenn dein Gerät defekt ist, suche ein autorisiertes Huawei Kundendienst-Center auf, um weitere Unterstützung zu erhalten.•Die Ohrhörer (ohne Ladebehälter) entsprechen den IP57-Anforderungen (IEC 60529). Dieses Produkt ist kein wasserdichtes Gerät auf professionellem Niveau, aber bei normaler Verwendung spritzwasser-, wasser- und staubdicht. Es wurde Labortests unter kontrollierten Bedingungen unterzogen, die darauf hindeuten, dass es das IP57 Niveau gemäß der Norm IEC 60529 erfüllt. Die Ohrhörer sollten nicht beim Schwimmen, Duschen oder bei anderen Aktivitäten mit hohem Wasserdruck oder schnell fließendem Wasser getragen werden. Spritz-, Wasser- und Staubschutz sind nicht dauerhaft und können sich bei normalem Gebrauch mit der Zeit verschlechtern.•Die von dem Ladegerät bereitgestellte Leistung muss mindestens dem für die Funkeinrichtung erforderlichen Wert von 2,5 Watt entsprechen und darf höchstens bei 7,5 Watt liegen, um die maximale Ladegeschwindigkeit zu erreichen. Warnung:•Dieses Gerät enthält einen Münz-, Knopf- oder kleinförmigen Zellakku. Verschlucke den Akku nicht, da dies zu chemischen Verbrennungen führen kann.•Wenn der Münz-, Knopf- oder kleinförmige Zellakku verschluckt wird, kann er innerhalb von nur zwei Stunden schwere innere Verbrennungen verursachen und zum Tod führen.•Bewahre neue und gebrauchte Akkus außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Wenn sich das Akkufach nicht sicher schließen lässt, nutze das Produkt nicht mehr und halte es von Kindern fern. Wenn du glaubst, dass Akkus möglicherweise verschluckt oder in einem beliebigen Körperteil sind, suche sofort einen Arzt auf.•Halte den Akku fern von Feuer, übermäßiger Hitze, sehr niedrigem Luftdruck und direkter Sonneneinstrahlung. Platziere ihn nicht auf oder in Heizgeräten. Baue ihn nicht auseinander, verändere, wirf oder zerdrücke ihn nicht. Führe keine Fremdkörper ein, tauche ihn nicht in Flüssigkeiten und setze ihn keinen äußeren Kräften oder keinem Druck aus, da dies möglicherweise dazu führt, dass Flüssigkeit ausläuft, er überhitzt, Feuer fängt oder sogar explodiert.•Versuche nicht, den Akku selbst auszutauschen. Du beschädigst möglicherweise den Akku, was zu Überhitzung, Feuer und Verletzung führen kann. Der in deinem Gerät eingebaute Akku sollte von Huawei oder einem autorisierten Serviceanbieter gewartet werden.•Das Typenschild dieses Geräts ist an der Innenseite des Deckels des Ladebehälters angebracht.•Öffne oder schließe das Ladeetui, um Bluetooth/NearLink zu aktivieren oder zu deaktivieren.•Halte die Metallkontakte, Gitter und anderen Teile der Ohrhörer und des Ladeetuis sauber. Andernfalls funktionieren die Ohrhörer möglicherweise nicht richtig. Das elastische Verbindungsstück ist aus weichem Silikon gefertigt. Wenn es verschmutzt ist, wische es mit einem sauberen, weichen und leicht angefeuchteten Tuch trocken.•Falls beim Tragen der Ohrhörer Hautreizungen auftreten, trage die Ohrhörer nicht weiter und reinige sie gründlich. Wenn das Problem weiterhin besteht, nimm bitte Hilfe einer medizinischen Fachkraft in Anspruch.•Wenn Wasser in die Ohrhörer eingedrungen ist, lege sie für mindestens 96 Stunden an einen trockenen, gut belüfteten Ort und warte, bis sie trocken sind, bevor du sie wieder in den Ladebehälter legst.•Trage die Ohrhörer nicht, während du auf der Seite liegst, und biege oder dehne den elastischen Verbinder der Ohrhörer nicht übermäßig, da dies die Lebensdauer der Ohrhörer verkürzen, Schäden verursachen und das Trageerlebnis beeinträchtigen kann.•Die Akkulaufzeit kann je nach Geräteeinstellungen, Aufbewahrungsorten, Nutzungsumgebungen und aktivierten Funktionen variieren.Hinweise zur Entsorgung und zum RecyclingDas Symbol auf deinem Produkt, deinem Akku, deinem Informationsmaterial oder deiner Verpackung bedeutet, dass die Produkte und Akkus am Ende ihrer Lebensdauer getrennt entsorgt werden und den von den Kommunen ausgewiesenen Sammelpunkten zugeführt werden müssen. Dadurch wird sichergestellt, dass Elektro- und Elektronik-Altgeräte in einer Weise recycelt und behandelt werden, die wertvolle Materialien schont und die menschliche Gesundheit und die Umwelt schützt. Für weitere Informationen kontaktiere deine lokalen Behörden, Händler oder Entsorgungsunternehmen für Haushaltsmüll oder besuche die Website https://consumer.huawei.com/en/.Einhaltung von EU-VorschriftenHiermit erklärt Huawei Device Co., Ltd., dass dieses Gerät T0027/T0027C der folgenden Richtlinie entspricht: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung, die detaillierten ErP-Informationen und die neuesten Informationen über Zubehör und Software sind unter folgender Internetadresse abrufbar: https://consumer.huawei.com/certification.Dieses Gerät darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben werden.Frequenzbänder und LeistungT0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 19 dBm.T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 8 dBm.Informationen zur HF-BelastungFür die Länder, die den SAR-Grenzwert von 2,0 W/kg per 10 Gramm Gewebe am Kopf oder Körper und 4,0 W/kg per 10 Gramm Gewebe an den Gliedmaßen festlegen. Wenn das Gerät in der Nähe deiner Ohren oder Gliedmaßen genutzt wird, entspricht es den HF-Spezifikationen.T0027: Der höchste gemeldete SAR-Wert: SAR am Kopf: 0,140 W/kg; SAR an den Gliedmaßen: 0,033 W/kg.T0027C ist ein Funksender und -empfänger mit niedriger Leistung. Entsprechend den internationalen Richtlinien wurde das Gerät so konzipiert, dass es die Grenzwerte des Zielmarkts einhält.
	Deutsch
	Sicherheitshinweise
	• Um mögliche Hörschäden zu vermeiden, solltest du nicht über längere Zeit mit hoher Lautstärke hören.•Manche kabellosen Geräte können zur Störung von implantierbaren medizinischen Geräten oder sonstigen medizinischen Geräten wie Schrittmachern, Cochlea-Implantaten und Hörgeräten führen. Halte das Produkt bei Verwendung mindestens 15 cm von medizinischen Geräten entfernt. Wende dich an den Hersteller deines medizinischen Geräts, um weitere Informationen zu erhalten.•Ideale Temperaturen: 0°C bis 35°C beim Betrieb; -20°C bis +45°C bei Lagerung.•Stelle sicher, dass der Netzadapter die Anforderungen des Standards IEC/EN 62368-1 erfüllt und gemäß nationalen oder lokalen Normen getestet und zugelassen wurde.•Bei der Verwendung des Produkts während der Fahrt müssen alle einschlägigen Gesetze und Vorschriften eingehalten werden.•Das Tragen des Geräts kann deine Fähigkeit beeinträchtigen, Gefahren und Warnungen in deiner Umgebung wahrzunehmen. Bitte trage das Gerät nur in sicheren Umgebungen.•Bewahre das Gerät und sein Zubehör, das kleine Komponenten enthalten kann, außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Andernfalls können Kinder das Gerät und das Zubehör versehentlich beschädigen oder die kleinen Komponenten verschlucken, was zu Erstickungen führen kann.•Vermeide den Gebrauch des Geräts an staubigen, feuchten oder verschmutzten Orten sowie in der Nähe von Magnetfeldern.•Vermeide es, das Gerät und sein Zubehör in tiefes Wasser zu tauchen, da dies zu Kurzschlüssen oder Schäden an den Ohrhörern führen kann.•Demontiere oder modifiziere dein Gerät und das Zubehör nicht. Unbefugte Demontage oder Veränderung kann zum Verlust der Werksgarantie führen. Wenn dein Gerät defekt ist, suche ein autorisiertes Huawei Kundendienst-Center auf, um weitere Unterstützung zu erhalten.•Die Ohrhörer (ohne Ladebehälter) entsprechen den IP57-Anforderungen (IEC 60529). Dieses Produkt ist kein wasserdichtes Gerät auf professionellem Niveau, aber bei normaler Verwendung spritzwasser-, wasser- und staubdicht. Es wurde Labortests unter kontrollierten Bedingungen unterzogen, die darauf hindeuten, dass es das IP57 Niveau gemäß der Norm IEC 60529 erfüllt. Die Ohrhörer sollten nicht beim Schwimmen, Duschen oder bei anderen Aktivitäten mit hohem Wasserdruck oder schnell fließendem Wasser getragen werden. Spritz-, Wasser- und Staubschutz sind nicht dauerhaft und können sich bei normalem Gebrauch mit der Zeit verschlechtern.•Die von dem Ladegerät bereitgestellte Leistung muss mindestens dem für die Funkeinrichtung erforderlichen Wert von 2,5 Watt entsprechen und darf höchstens bei 7,5 Watt liegen, um die maximale Ladegeschwindigkeit zu erreichen. Warnung:•Dieses Gerät enthält einen Münz-, Knopf- oder kleinförmigen Zellakku. Verschlucke den Akku nicht, da dies zu chemischen Verbrennungen führen kann.•Wenn der Münz-, Knopf- oder kleinförmige Zellakku verschluckt wird, kann er innerhalb von nur zwei Stunden schwere innere Verbrennungen verursachen und zum Tod führen.•Bewahre neue und gebrauchte Akkus außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Wenn sich das Akkufach nicht sicher schließen lässt, nutze das Produkt nicht mehr und halte es von Kindern fern. Wenn du glaubst, dass Akkus möglicherweise verschluckt oder in einem beliebigen Körperteil sind, suche sofort einen Arzt auf.•Halte den Akku fern von Feuer, übermäßiger Hitze, sehr niedrigem Luftdruck und direkter Sonneneinstrahlung. Platziere ihn nicht auf oder in Heizgeräten. Baue ihn nicht auseinander, verändere, wirf oder zerdrücke ihn nicht. Führe keine Fremdkörper ein, tauche ihn nicht in Flüssigkeiten und setze ihn keinen äußeren Kräften oder keinem Druck aus, da dies möglicherweise dazu führt, dass Flüssigkeit ausläuft, er überhitzt, Feuer fängt oder sogar explodiert.•Versuche nicht, den Akku selbst auszutauschen. Du beschädigst möglicherweise den Akku, was zu Überhitzung, Feuer und Verletzung führen kann. Der in deinem Gerät eingebaute Akku sollte von Huawei oder einem autorisierten Serviceanbieter gewartet werden.•Das Typenschild dieses Geräts ist an der Innenseite des Deckels des Ladebehälters angebracht.•Öffne oder schließe das Ladeetui, um Bluetooth/NearLink zu aktivieren oder zu deaktivieren.
	•Halte die Metallkontakte, Gitter und anderen Teile der Ohrhörer und des Ladeetuis sauber. Andernfalls funktionieren die Ohrhörer möglicherweise nicht richtig. Das elastische Verbindungsstück ist aus weichem Silikon gefertigt. Wenn es verschmutzt ist, wische es mit einem sauberen, weichen und leicht angefeuchteten Tuch trocken.•Falls beim Tragen der Ohrhörer Hautreizungen auftreten, trage die Ohrhörer nicht weiter und reinige sie gründlich. Wenn das Problem weiterhin besteht, nimm bitte Hilfe einer medizinischen Fachkraft in Anspruch.•Wenn Wasser in die Ohrhörer eingedrungen ist, lege sie für mindestens 96 Stunden an einen trockenen, gut belüfteten Ort und warte, bis sie trocken sind, bevor du sie wieder in den Ladebehälter legst.•Trage die Ohrhörer nicht, während du auf der Seite liegst, und biege oder dehne den elastischen Verbinder der Ohrhörer nicht übermäßig, da dies die Lebensdauer der Ohrhörer verkürzen, Schäden verursachen und das Trageerlebnis beeinträchtigen kann.•Die Akkulaufzeit kann je nach Geräteeinstellungen, Aufbewahrungsorten, Nutzungsumgebungen und aktivierten Funktionen variieren.
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	Dieses Gerät darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben werden.
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	ItalianoInformazioni sulla sicurezza• Per evitare possibili danni all'udito, non utilizzare il dispositivo a un volume troppo elevato per lunghi periodi.•Alcuni dispositivi wireless possono interferire con i dispositivi medici impiantabili e altre apparecchiature mediche, come pacemaker, impianti cocleari e apparecchi acustici. Quando si utilizza il prodotto, tenerlo a una distanza di almeno 15 cm dai dispositivi medici. Consultare il produttore delle apparecchiature mediche per ulteriori informazioni.•Temperature ideali: da 0 °C a 35 °C durante il funzionamento; da -20 °C a +45 °C durante la conservazione.•Accertarsi che l'alimentatore soddisfi i requisiti specificati dalla norma IEC/EN 62368-1 e che sia stato collaudato e approvato in conformità degli standard nazionali o locali.•L'uso del prodotto durante la guida deve essere conforme a tutte le leggi e i regolamenti pertinenti.•L'utilizzo del dispositivo potrebbe influire sulla capacità di percepire i pericoli e gli avvisi nell'ambiente circostante. Indossare il dispositivo solo in ambienti sicuri.•Tenere il dispositivo e i relativi accessori, che potrebbero contenere componenti di piccole dimensioni, lontano dalla portata dei bambini, che potrebbero inavvertitamente danneggiare il dispositivo e i relativi accessori oppure ingerire piccoli componenti, che potrebbero causare soffocamento.•Non utilizzare il dispositivo in ambienti polverosi, umidi o sporchi o vicino a fonti di interferenza magnetica.•Evitare di immergere il dispositivo e i relativi accessori in acque profonde, poiché ciò può causare cortocircuiti o danni agli auricolari.•Non smontare né modificare il dispositivo e i relativi accessori. Il disassemblaggio e la modifica non autorizzati possono comportare l'annullamento della garanzia di fabbrica. Se il dispositivo è guasto, contattare un Centro servizio clienti Huawei per ricevere assistenza.•Gli auricolari (custodia di carica esclusa) sono conformi ai requisiti IP57 (IEC 60529). Questo prodotto non è un dispositivo impermeabile a livello professionale, ma è resistente agli schizzi, all'acqua e alla polvere durante il normale utilizzo. È stato sottoposto a test di laboratorio in condizioni controllate, che indicano che soddisfa il livello IP57 secondo lo standard IEC 60529. Gli auricolari non devono essere indossati durante il nuoto, la doccia o durante qualsiasi altra attività che comporti un'elevata pressione dell'acqua o un flusso veloce dell'acqua. La resistenza a schizzi, acqua e polvere non è permanente e potrebbe deteriorarsi nel tempo a causa del normale utilizzo.•La potenza erogata dal caricabatterie deve essere compresa tra min 2,5 Watt richiesti dall'apparecchiatura radio e max 7,5 Watt per ottenere la massima velocità di carica. Avviso:•Questo dispositivo contiene una batteria a celle a moneta, a bottone o di piccole dimensioni. Non ingoiare la batteria, in quanto costituisce un rischio di ustione chimica.•L'ingestione della batteria a celle a moneta, a bottone o di piccole dimensioni può causare gravi ustioni interne in sole 2 ore e può portare alla morte.•Tieni le batterie nuove e usate lontano dalla portata dei bambini. Se il vano batterie non si chiude saldamente, smetti di usare il prodotto e tienilo lontano dai bambini. Se pensi che le batterie possano essere state ingerite o collocate all'interno di qualsiasi parte del corpo, rivolgiti immediatamente a un medico.•Tenere la batteria lontana da fuoco, calore eccessivo, pressione dell'aria estremamente bassa e luce solare diretta. Non posizionarla sopra o all'interno di dispositivi di riscaldamento. Non disassemblarla, modificarla, lanciarla o schiacciarla. Non inserire oggetti estranei nella batteria, non immergerla in liquidi o esporla a forze o pressioni esterne in quanto ciò può causare perdite, surriscaldamenti, incendi o addirittura esplosioni.•Non tentare di sostituire la batteria da solo — potresti danneggiare la batteria, che potrebbe causare surriscaldamento, incendio e lesioni. La batteria integrata nel dispositivo deve essere riparata da Huawei o da un fornitore di servizi autorizzato.•La targhetta del presente dispositivo è attaccata all'interno del coperchio della custodia di carica.•Apri o chiudi la custodia di carica per abilitare o disabilitare il Bluetooth/NearLink.•Mantieni puliti i contatti metallici, le maglie e le altre parti degli auricolari e della custodia di carica. In caso contrario, gli auricolari potrebbero non funzionare correttamente. Il connettore elastico è realizzato in morbido silicone. Se si sporca, asciuga con un panno pulito, morbido e leggermente umido.•Se si verificano irritazioni alla pelle mentre si indossano gli auricolari, rimuoverli e pulirli accuratamente. Se il problema persiste, consultare un medico.•Se è entrata dell'acqua negli auricolari, riponili in un luogo asciutto e ben ventilato per almeno 96 ore e attendi che si asciughino prima di riporli nella custodia di carica.•Non indossare gli auricolari mentre sei sdraiato su un fianco o piegare o allungare in modo eccessivo il connettore elastico degli auricolari, poiché ciò può ridurre la vita utile degli auricolari, causare danni e influire sull'esperienza di utilizzo.•La durata della batteria può variare a seconda delle impostazioni del dispositivo, della modalità di conservazione, degli ambienti in cui viene utilizzato e delle funzioni attivate.Informazioni su smaltimento e riciclaggioQuesto simbolo presente su prodotto, batteria, documentazione o confezione indica che al termine del ciclo di utilizzo i prodotti e le batterie devono essere conferiti in punti di raccolta dei rifiuti separati indicati dalle autorità locali. Ciò assicura che i rifiuti AEE vengano riciclati e trattati in modo da conservare i materiali di valore, proteggendo inoltre la salute degli esseri umani e l'ambiente. Per ulteriori informazioni, contattare le autorità locali, il rivenditore o il servizio di smaltimento dei rifiuti domestici oppure visitare il sito Web https://consumer.huawei.com/en/.Conformità alla normativa UECon la presente, Huawei Device Co., Ltd. dichiara che questo dispositivo T0027/T0027C è conforme alla seguente Direttiva: RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/EC. Il testo completo della dichiarazione di conformità UE, le informazioni ErP dettagliate e le informazioni più recenti in ambito di accessori e software sono disponibili al seguente indirizzo: https://consumer.huawei.com/certification.Potenza e bande di frequenzaT0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 19 dBm.T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 8 dBm.Informazioni sull'esposizione alle radiofrequenzePer i paesi che adottano il limite SAR di 2,0 W/kg su 10 grammi di tessuto per la testa o il corpo e di 4,0 W/kg in media su 10 grammi di tessuto per gli arti. Il dispositivo è conforme alle specifiche RF se utilizzato vicino all'orecchio o agli arti.T0027: Il più alto valore SAR indicato: SAR per la testa: 0,140 W/kg; SAR per gli arti: 0,033 W/kg.T0027C è un dispositivo di ricezione e trasmissione radio a bassa potenza. Come suggerito dalle linee guida internazionali, il dispositivo è stato progettato in modo da rispettare i limiti stabiliti dal mercato in cui verrà utilizzato.
	Italiano
	Informazioni sulla sicurezza
	• Per evitare possibili danni all'udito, non utilizzare il dispositivo a un volume troppo elevato per lunghi periodi.•Alcuni dispositivi wireless possono interferire con i dispositivi medici impiantabili e altre apparecchiature mediche, come pacemaker, impianti cocleari e apparecchi acustici. Quando si utilizza il prodotto, tenerlo a una distanza di almeno 15 cm dai dispositivi medici. Consultare il produttore delle apparecchiature mediche per ulteriori informazioni.•Temperature ideali: da 0 °C a 35 °C durante il funzionamento; da -20 °C a +45 °C durante la conservazione.•Accertarsi che l'alimentatore soddisfi i requisiti specificati dalla norma IEC/EN 62368-1 e che sia stato collaudato e approvato in conformità degli standard nazionali o locali.•L'uso del prodotto durante la guida deve essere conforme a tutte le leggi e i regolamenti pertinenti.•L'utilizzo del dispositivo potrebbe influire sulla capacità di percepire i pericoli e gli avvisi nell'ambiente circostante. Indossare il dispositivo solo in ambienti sicuri.•Tenere il dispositivo e i relativi accessori, che potrebbero contenere componenti di piccole dimensioni, lontano dalla portata dei bambini, che potrebbero inavvertitamente danneggiare il dispositivo e i relativi accessori oppure ingerire piccoli componenti, che potrebbero causare soffocamento.•Non utilizzare il dispositivo in ambienti polverosi, umidi o sporchi o vicino a fonti di interferenza magnetica.•Evitare di immergere il dispositivo e i relativi accessori in acque profonde, poiché ciò può causare cortocircuiti o danni agli auricolari.•Non smontare né modificare il dispositivo e i relativi accessori. Il disassemblaggio e la modifica non autorizzati possono comportare l'annullamento della garanzia di fabbrica. Se il dispositivo è guasto, contattare un Centro servizio clienti Huawei per ricevere assistenza.•Gli auricolari (custodia di carica esclusa) sono conformi ai requisiti IP57 (IEC 60529). Questo prodotto non è un dispositivo impermeabile a livello professionale, ma è resistente agli schizzi, all'acqua e alla polvere durante il normale utilizzo. È stato sottoposto a test di laboratorio in condizioni controllate, che indicano che soddisfa il livello IP57 secondo lo standard IEC 60529. Gli auricolari non devono essere indossati durante il nuoto, la doccia o durante qualsiasi altra attività che comporti un'elevata pressione dell'acqua o un flusso veloce dell'acqua. La resistenza a schizzi, acqua e polvere non è permanente e potrebbe deteriorarsi nel tempo a causa del normale utilizzo.•La potenza erogata dal caricabatterie deve essere compresa tra min 2,5 Watt richiesti dall'apparecchiatura radio e max 7,5 Watt per ottenere la massima velocità di carica. Avviso:•Questo dispositivo contiene una batteria a celle a moneta, a bottone o di piccole dimensioni. Non ingoiare la batteria, in quanto costituisce un rischio di ustione chimica.•L'ingestione della batteria a celle a moneta, a bottone o di piccole dimensioni può causare gravi ustioni interne in sole 2 ore e può portare alla morte.•Tieni le batterie nuove e usate lontano dalla portata dei bambini. Se il vano batterie non si chiude saldamente, smetti di usare il prodotto e tienilo lontano dai bambini. Se pensi che le batterie possano essere state ingerite o collocate all'interno di qualsiasi parte del corpo, rivolgiti immediatamente a un medico.•Tenere la batteria lontana da fuoco, calore eccessivo, pressione dell'aria estremamente bassa e luce solare diretta. Non posizionarla sopra o all'interno di dispositivi di riscaldamento. Non disassemblarla, modificarla, lanciarla o schiacciarla. Non inserire oggetti estranei nella batteria, non immergerla in liquidi o esporla a forze o pressioni esterne in quanto ciò può causare perdite, surriscaldamenti, incendi o addirittura esplosioni.•Non tentare di sostituire la batteria da solo — potresti danneggiare la batteria, che potrebbe causare surriscaldamento, incendio e lesioni. La batteria integrata nel dispositivo deve essere riparata da Huawei o da un fornitore di servizi autorizzato.•La targhetta del presente dispositivo è attaccata all'interno del coperchio della custodia di carica.•Apri o chiudi la custodia di carica per abilitare o disabilitare il Bluetooth/NearLink.
	•Mantieni puliti i contatti metallici, le maglie e le altre parti degli auricolari e della custodia di carica. In caso contrario, gli auricolari potrebbero non funzionare correttamente. Il connettore elastico è realizzato in morbido silicone. Se si sporca, asciuga con un panno pulito, morbido e leggermente umido.•Se si verificano irritazioni alla pelle mentre si indossano gli auricolari, rimuoverli e pulirli accuratamente. Se il problema persiste, consultare un medico.•Se è entrata dell'acqua negli auricolari, riponili in un luogo asciutto e ben ventilato per almeno 96 ore e attendi che si asciughino prima di riporli nella custodia di carica.•Non indossare gli auricolari mentre sei sdraiato su un fianco o piegare o allungare in modo eccessivo il connettore elastico degli auricolari, poiché ciò può ridurre la vita utile degli auricolari, causare danni e influire sull'esperienza di utilizzo.•La durata della batteria può variare a seconda delle impostazioni del dispositivo, della modalità di conservazione, degli ambienti in cui viene utilizzato e delle funzioni attivate.
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	EspañolInformación de seguridad• Para evitar posibles daños auditivos, no escuche contenido a un volumen alto durante períodos prolongados.•Algunos dispositivos inalámbricos pueden interferir en dispositivos médicos implantables y otros equipos médicos, como marcapasos, implantes cocleares y audífonos. Cuando utilices el producto, mantenlo a una distancia mínima de 15 cm de dichos dispositivos médicos. Consulta al fabricante de tu equipo médico para obtener más información.•Temperaturas ideales: de 0 °C a 35 °C para el funcionamiento; de -20 °C a +45 °C para el almacenamiento.•Asegúrate de que el adaptador de alimentación cumpla con los requisitos de IEC/EN 62368-1 y de que se haya sometido a prueba y aprobado de conformidad con las normas nacionales o locales.•El uso del producto mientras se conduce debe cumplir con todas las leyes y normativas pertinentes.•Llevar puesto el dispositivo puede afectar a tu capacidad de percibir el peligro y las alertas del entorno. Lleva puesto el dispositivo solo en entornos seguros.•Mantén este dispositivo y sus accesorios (que pueden contener componentes pequeños) fuera del alcance de los niños. De lo contrario, los niños pueden dañar este dispositivo y sus accesorios por error, o ingerir pequeños componentes, lo que podría ocasionar asfixia.•Evita usar el dispositivo en lugares con polvo, humedad o suciedad, o cerca de fuentes de interferencia magnética.•No sumerjas el dispositivo ni sus accesorios en aguas profundas, ya que esto puede ocasionar cortocircuitos o dañar los auriculares.•Evita desmontar o modificar tu dispositivo y los accesorios. La modificación y el desmontaje no autorizados podrían invalidar la garantía del fabricante. Si el dispositivo tiene fallos, acude a un centro autorizado de atención al cliente de Huawei para recibir asistencia.•Los auriculares (excepto el estuche de carga) cumplen con los requisitos de IP57 (IEC 60529). Este producto no es un dispositivo a prueba de agua de nivel profesional, pero es resistente a las salpicaduras, al agua y al polvo durante el uso normal. Ha sido sometido a pruebas de laboratorio en condiciones controladas, que indican que cumple con el nivel IP57 de la norma IEC 60529. Los auriculares no deben usarse al nadar, ducharse ni realizar cualquier otra actividad que implique alta presión de agua o agua que fluya rápidamente. La resistencia a las salpicaduras, al agua y al polvo no es permanente y puede deteriorarse con el tiempo con el uso normal.•La potencia que proporciona el cargador debe ser de 2,5 vatios como mínimo, para el equipo de radio, y de 7,5 vatios como máximo para obtener la velocidad de carga máxima. Advertencia:•El dispositivo contiene una pila de botón, de tamaño pequeño. No ingieras la batería, ya que esto implica peligro de quemadura química.•Si la pila de botón o de tamaño pequeño es ingerida, puede causar quemaduras internas en tan solo 2 horas y puede provocar la muerte.•Mantén las pilas nuevas y usadas lejos del alcance de los niños. Si el compartimento de las pilas no cierra de forma segura, deja de usar el producto y mantenlo alejado de los niños. Si crees que se han ingerido pilas o que estas se han colocado dentro de cualquier parte del cuerpo, busca atención médica de inmediato.•No coloques la batería cerca del fuego. Mantenla alejada del calor excesivo, de presión atmosférica extremadamente baja y de la luz directa del sol. No la coloques sobre aparatos de calefacción ni en su interior. No desmontes, modifiques, arrojes ni aprietes el dispositivo. No insertes objetos extraños en el equipo, no lo sumerjas en agua y no lo expongas a fuerzas ni a presiones externas, ya que esto podría provocar que haya pérdidas, que el equipo se sobrecaliente, se prenda fuego o, incluso, que explote.•No intentes reemplazar la batería por tu cuenta, ya que esto podría dañarla y provocar incendios, sobrecalentamiento o lesiones. Huawei o un operador autorizado de servicios debería realizar el mantenimiento de la batería integrada del dispositivo.•La placa de identificación de este dispositivo está colocada en el interior de la tapa del estuche de carga.•Abre o cierra el estuche de carga para activar o desactivar Bluetooth/NearLink.•Mantén limpios los contactos metálicos, las mallas y otras partes de los auriculares, y del estuche de carga. De lo contrario, es posible que los auriculares no funcionen correctamente. El conector elástico está fabricado en silicona blanda. Si se ensucia, límpialo con un paño limpio, suave y ligeramente húmedo.•Si experimentas irritación en la piel mientras llevas los auriculares puestos, quítatelos y límpialos por completo. Si el problema continúa, consulta a un médico.•Si ha entrado agua en los auriculares, colóquelos en un lugar seco y bien ventilado durante al menos 96 horas y espere a que se sequen antes de volver a colocarlos en el estuche de carga.•No use los auriculares mientras está acostado de lado, ni doble o estire en exceso el conector elástico de los auriculares, ya que hacerlo puede acortar la vida útil de los auriculares, causar daños y afectar la experiencia de uso.•La autonomía de la batería puede variar según los ajustes del dispositivo, el entorno de uso y almacenamiento y las funciones habilitadas.Información sobre eliminación de residuos y reciclajeEste símbolo en el producto, la batería, los textos o el embalaje indica que, al finalizar su vida útil, los productos y las baterías deben ser llevados a puntos limpios especiales designados por las autoridades locales. Esto garantiza que los residuos EEE se reciclarán y se tratarán de manera que conserven los materiales valiosos y se proteja la salud de las personas y el medioambiente. Para obtener más información, ponte en contacto con las autoridades locales, la tienda minorista o el servicio de eliminación de residuos domésticos, o visita el sitio web https://consumer.huawei.com/en/.Declaración de cumplimiento de las normas de la UEPor este medio, Huawei Device Co., Ltd. declara que este dispositivo T0027/T0027C cumple con la siguiente directiva: RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE. El texto completo de la declaración de cumplimiento de leyes de la Unión Europea, la información detallada sobre ErP y la información más reciente sobre accesorios y software están disponibles en la siguiente dirección de Internet: https://consumer.huawei.com/certification.Bandas de frecuencia y potenciaT0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 19 dBm.T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 8 dBm.Información de exposición a RFPara los países que adoptan el límite SAR de 2 W/kg en 10 gramos de tejido para la cabeza o el cuerpo y un promedio de 4 W/kg en 10 gramos de tejido para las extremidades. El dispositivo cumple con las especificaciones de RF cuando se utiliza cerca de la oreja o las extremidades.T0027: Valor SAR más alto informado: SAR en la cabeza: 0,140 W/kg; SAR en las extremidades: 0,033 W/kg.T0027C es un transmisor y receptor de radio de baja intensidad. Según lo recomendado por las pautas internacionales, el dispositivo está diseñado para cumplir con los límites establecidos por el mercado en el que se colocará el dispositivo.Cumplimiento México: (Esta sección solo aplica para México).La operación de este equipo está sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su operación no deseada.Para información de la certificación de IFT, visita https://consumer.huawei.com/certification.
	Español
	Información de seguridad
	• Para evitar posibles daños auditivos, no escuche contenido a un volumen alto durante períodos prolongados.•Algunos dispositivos inalámbricos pueden interferir en dispositivos médicos implantables y otros equipos médicos, como marcapasos, implantes cocleares y audífonos. Cuando utilices el producto, mantenlo a una distancia mínima de 15 cm de dichos dispositivos médicos. Consulta al fabricante de tu equipo médico para obtener más información.•Temperaturas ideales: de 0 °C a 35 °C para el funcionamiento; de -20 °C a +45 °C para el almacenamiento.•Asegúrate de que el adaptador de alimentación cumpla con los requisitos de IEC/EN 62368-1 y de que se haya sometido a prueba y aprobado de conformidad con las normas nacionales o locales.•El uso del producto mientras se conduce debe cumplir con todas las leyes y normativas pertinentes.•Llevar puesto el dispositivo puede afectar a tu capacidad de percibir el peligro y las alertas del entorno. Lleva puesto el dispositivo solo en entornos seguros.•Mantén este dispositivo y sus accesorios (que pueden contener componentes pequeños) fuera del alcance de los niños. De lo contrario, los niños pueden dañar este dispositivo y sus accesorios por error, o ingerir pequeños componentes, lo que podría ocasionar asfixia.•Evita usar el dispositivo en lugares con polvo, humedad o suciedad, o cerca de fuentes de interferencia magnética.•No sumerjas el dispositivo ni sus accesorios en aguas profundas, ya que esto puede ocasionar cortocircuitos o dañar los auriculares.•Evita desmontar o modificar tu dispositivo y los accesorios. La modificación y el desmontaje no autorizados podrían invalidar la garantía del fabricante. Si el dispositivo tiene fallos, acude a un centro autorizado de atención al cliente de Huawei para recibir asistencia.•Los auriculares (excepto el estuche de carga) cumplen con los requisitos de IP57 (IEC 60529). Este producto no es un dispositivo a prueba de agua de nivel profesional, pero es resistente a las salpicaduras, al agua y al polvo durante el uso normal. Ha sido sometido a pruebas de laboratorio en condiciones controladas, que indican que cumple con el nivel IP57 de la norma IEC 60529. Los auriculares no deben usarse al nadar, ducharse ni realizar cualquier otra actividad que implique alta presión de agua o agua que fluya rápidamente. La resistencia a las salpicaduras, al agua y al polvo no es permanente y puede deteriorarse con el tiempo con el uso normal.•La potencia que proporciona el cargador debe ser de 2,5 vatios como mínimo, para el equipo de radio, y de 7,5 vatios como máximo para obtener la velocidad de carga máxima. Advertencia:•El dispositivo contiene una pila de botón, de tamaño pequeño. No ingieras la batería, ya que esto implica peligro de quemadura química.•Si la pila de botón o de tamaño pequeño es ingerida, puede causar quemaduras internas en tan solo 2 horas y puede provocar la muerte.•Mantén las pilas nuevas y usadas lejos del alcance de los niños. Si el compartimento de las pilas no cierra de forma segura, deja de usar el producto y mantenlo alejado de los niños. Si crees que se han ingerido pilas o que estas se han colocado dentro de cualquier parte del cuerpo, busca atención médica de inmediato.•No coloques la batería cerca del fuego. Mantenla alejada del calor excesivo, de presión atmosférica extremadamente baja y de la luz directa del sol. No la coloques sobre aparatos de calefacción ni en su interior. No desmontes, modifiques, arrojes ni aprietes el dispositivo. No insertes objetos extraños en el equipo, no lo sumerjas en agua y no lo expongas a fuerzas ni a presiones externas, ya que esto podría provocar que haya pérdidas, que el equipo se sobrecaliente, se prenda fuego o, incluso, que explote.•No intentes reemplazar la batería por tu cuenta, ya que esto podría dañarla y provocar incendios, sobrecalentamiento o lesiones. Huawei o un operador autorizado de servicios debería realizar el mantenimiento de la batería integrada del dispositivo.•La placa de identificación de este dispositivo está colocada en el interior de la tapa del estuche de carga.•Abre o cierra el estuche de carga para activar o desactivar Bluetooth/NearLink.
	•Mantén limpios los contactos metálicos, las mallas y otras partes de los auriculares, y del estuche de carga. De lo contrario, es posible que los auriculares no funcionen correctamente. El conector elástico está fabricado en silicona blanda. Si se ensucia, límpialo con un paño limpio, suave y ligeramente húmedo.•Si experimentas irritación en la piel mientras llevas los auriculares puestos, quítatelos y límpialos por completo. Si el problema continúa, consulta a un médico.•Si ha entrado agua en los auriculares, colóquelos en un lugar seco y bien ventilado durante al menos 96 horas y espere a que se sequen antes de volver a colocarlos en el estuche de carga.•No use los auriculares mientras está acostado de lado, ni doble o estire en exceso el conector elástico de los auriculares, ya que hacerlo puede acortar la vida útil de los auriculares, causar daños y afectar la experiencia de uso.•La autonomía de la batería puede variar según los ajustes del dispositivo, el entorno de uso y almacenamiento y las funciones habilitadas.
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	PortuguêsInformações de segurança• Para evitar lesões auditivas, não utilize o volume em níveis elevados durante longos períodos.•Alguns dispositivos sem fios podem interferir com dispositivos médicos implantáveis e outros equipamentos médicos, como pacemakers, implantes cocleares e aparelhos auditivos. Durante a utilização do produto, mantenha-o a uma distância de pelo menos 15 cm desses dispositivos médicos. Consulte o fabricante do seu equipamento médico para obter mais informações.•Temperaturas ideais: 0 °C a 35 °C para funcionar; -20 °C a +45 °C para ficar armazenado.•Certifique-se de que o transformador cumpre os requisitos da IEC/EN 62368-1 e de que foi testado e aprovado de acordo com normas nacionais ou locais.•A utilização do produto durante a condução deve estar em conformidade com todos os regulamentos e leis relevantes.•Usar o dispositivo poderá afetar a sua capacidade de detetar perigos e avisos no seu ambiente. Use o dispositivo apenas em ambientes seguros.•Mantenha este dispositivo e os respetivos acessórios que poderão conter componentes pequenos fora do alcance de crianças. Caso contrário, as crianças poderão danificar este dispositivo e os acessórios por engano, ou poderão engolir as peças pequenas, podendo causar asfixia.•Evite utilizar o dispositivo em ambientes empoeirados, húmidos ou sujos, ou próximo de fontes de interferência magnética.•Evite mergulhar o dispositivo e respetivos acessórios em águas profundas, visto que pode causar curto-circuitos ou danificar os auriculares.•Evite desmontar ou modificar o seu dispositivo e os respetivos acessórios. A desmontagem e as modificações não autorizadas podem resultar na anulação da garantia de fábrica. Se o seu dispositivo tiver uma avaria, visite um Centro de Reparações Autorizado Huawei para obter assistência.•Os auriculares (excluindo a caixa de carregamento) cumprem os requisitos da norma IP57 (IEC 60529). Este produto não é um dispositivo à prova de água de nível profissional, mas resiste a salpicos, água e poeira durante o uso normal. Foi sujeito a testes laboratoriais sob condições controladas, o que indica que cumpre o nível IP57 da norma IEC 60529. Os auscultadores não devem ser usados quando nadar, tomar banho ou realizar qualquer outra atividade que envolva alta pressão ou fluxo rápido da água. A resistência a salpicos, à água e a poeira não é uma condição permanente e poderá diminuir ao longo do tempo como resultado do desgaste normal associado à utilização.•A potência do carregador deve situar-se entre um valor mínimo de 2,5 Watts exigido pelo equipamento de rádio e um valor máximo de 7,5 Watts de modo a obter a velocidade de carregamento máxima. Aviso:•Este dispositivo contém uma bateria de célula pequena ou do tipo moeda ou botão. Não ingira a bateria, pois tal constitui um risco de queimadura química.•Se a bateria de célula pequena ou do tipo moeda ou botão for ingerida, poderá causar queimaduras internas graves em apenas 2 horas e poderá provocar a morte.•Mantenha as baterias novas e usadas afastadas das crianças. Se o compartimento da bateria não fechar em segurança, interrompa a utilização do produto e mantenha-o afastado de crianças. Se eventualmente as baterias forem ingeridas ou inseridas dentro de qualquer parte do corpo, procure ajuda médica imediata.•Mantenha a bateria afastada do fogo, do calor excessivo, de pressões atmosféricas extremamente baixas e da luz solar direta. Não a coloque em cima ou dentro de dispositivos de aquecimento. Não a desmonte, modifique, arremesse ou comprima. Não insira objetos estranhos na bateria, não a mergulhe em líquidos nem a exponha a força ou pressão externa, pois tal poderá causar fugas, sobreaquecimento, fogo ou mesmo a explosão da mesma.•Não tente substituir a bateria sozinho, pois poderá danificá-la, o que poderá causar sobreaquecimento, fogo e lesões. A bateria incorporada no seu dispositivo deverá ser reparada pela Huawei ou por um fornecedor de serviços autorizado.•A placa de identificação deste dispositivo está colocada na parte interior da tampa da caixa de carregamento.•Abra ou feche a caixa de carregamento para ativar ou desativar o Bluetooth/NearLink.•Mantenha limpos os contactos metálicos, as malhas e outras peças dos auriculares e da caixa de carregamento. Caso contrário, os auriculares poderão não funcionar corretamente. O conector elástico é feito de silicone macio. Limpe-o com um pano limpo, macio e ligeiramente humedecido se ficar sujo.•Se sentir qualquer tipo de irritação cutânea ao usar os auriculares, retire-os e limpe-os cuidadosamente. Se o problema persistir, consulte um médico.•Se tiver entrado água nos auriculares, coloque-os num local seco e bem ventilado durante pelo menos 96 horas e aguarde que sequem antes de os voltar a colocar na caixa de carregamento.•Não use os auriculares enquanto estiver deitado de lado nem dobre ou estique o conector elástico dos auriculares; se o fizer, poderá diminuir a vida útil dos auriculares, causar danos e afetar a experiência de utilização.•A autonomia da bateria pode variar consoante as definições, o armazenamento, os ambientes de utilização e as funcionalidades ativadas do dispositivo.Informações sobre eliminação e reciclagemEste símbolo no produto, na bateria, na literatura ou na embalagem significa que os produtos ou as baterias devem ser colocados/as em pontos de recolha separados designados pelas autoridades locais no fim de vida do dispositivo. Isto irá garantir que o lixo EEE é reciclado e tratado de uma forma que preserva os materiais valiosos e protege a saúde pública e o ambiente. Para mais informações, contacte as autoridades locais, um distribuidor local ou um serviço de eliminação de lixo doméstico ou visite o website oficial https://consumer.huawei.com/en/.Conformidade regulamentar da UEPelo presente, a Huawei Device Co., Ltd. declara que este dispositivo T0027/T0027C está em conformidade com as seguintes Diretivas: DER 2014/53/UE, RSP 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE. O texto integral da Declaração de conformidade da UE, as informações detalhadas de ErP e as informações mais recentes sobre acessórios e software encontram-se disponíveis no seguinte website: https://consumer.huawei.com/certification.Bandas de frequência e potênciaT0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 19 dBm.T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 8 dBm.Informações sobre exposição a RFPara os países que adotaram o limite de SAR de 2,0 W/kg por 10 gramas de tecido para a cabeça ou o corpo e de 4,0 W/kg em média por 10 gramas de tecido para os membros. O dispositivo está em conformidade com as especificações de RF emitidas quando é utilizado perto do ouvido ou dos membros.T0027: O valor de SAR mais alto registado: SAR na cabeça: 0,140 W/kg; SAR nos membros: 0,033 W/kg.T0027C é um transmissor e um recetor de rádio de baixa potência. Conforme recomendado pelas diretrizes internacionais, o dispositivo foi concebido de modo a cumprir os limites estabelecidos pelo mercado onde será comercializado.Certificação ANATELEste produto está homologado pela Anatel, de acordo com os procedimentos regulamentados pela Resolução n°. 715/2019 e atende aos requisitos técnicos aplicados.05901-25-03257Este equipamento não tem direito à proteção contra interferência prejudicial e não pode causar interferência em sistemas devidamente autorizados. Para mais informações sobre ANATEL, consulte o site: www.anatel.gov.br.
	Português
	Informações de segurança
	• Para evitar lesões auditivas, não utilize o volume em níveis elevados durante longos períodos.•Alguns dispositivos sem fios podem interferir com dispositivos médicos implantáveis e outros equipamentos médicos, como pacemakers, implantes cocleares e aparelhos auditivos. Durante a utilização do produto, mantenha-o a uma distância de pelo menos 15 cm desses dispositivos médicos. Consulte o fabricante do seu equipamento médico para obter mais informações.•Temperaturas ideais: 0 °C a 35 °C para funcionar; -20 °C a +45 °C para ficar armazenado.•Certifique-se de que o transformador cumpre os requisitos da IEC/EN 62368-1 e de que foi testado e aprovado de acordo com normas nacionais ou locais.•A utilização do produto durante a condução deve estar em conformidade com todos os regulamentos e leis relevantes.•Usar o dispositivo poderá afetar a sua capacidade de detetar perigos e avisos no seu ambiente. Use o dispositivo apenas em ambientes seguros.•Mantenha este dispositivo e os respetivos acessórios que poderão conter componentes pequenos fora do alcance de crianças. Caso contrário, as crianças poderão danificar este dispositivo e os acessórios por engano, ou poderão engolir as peças pequenas, podendo causar asfixia.•Evite utilizar o dispositivo em ambientes empoeirados, húmidos ou sujos, ou próximo de fontes de interferência magnética.•Evite mergulhar o dispositivo e respetivos acessórios em águas profundas, visto que pode causar curto-circuitos ou danificar os auriculares.•Evite desmontar ou modificar o seu dispositivo e os respetivos acessórios. A desmontagem e as modificações não autorizadas podem resultar na anulação da garantia de fábrica. Se o seu dispositivo tiver uma avaria, visite um Centro de Reparações Autorizado Huawei para obter assistência.•Os auriculares (excluindo a caixa de carregamento) cumprem os requisitos da norma IP57 (IEC 60529). Este produto não é um dispositivo à prova de água de nível profissional, mas resiste a salpicos, água e poeira durante o uso normal. Foi sujeito a testes laboratoriais sob condições controladas, o que indica que cumpre o nível IP57 da norma IEC 60529. Os auscultadores não devem ser usados quando nadar, tomar banho ou realizar qualquer outra atividade que envolva alta pressão ou fluxo rápido da água. A resistência a salpicos, à água e a poeira não é uma condição permanente e poderá diminuir ao longo do tempo como resultado do desgaste normal associado à utilização.•A potência do carregador deve situar-se entre um valor mínimo de 2,5 Watts exigido pelo equipamento de rádio e um valor máximo de 7,5 Watts de modo a obter a velocidade de carregamento máxima. Aviso:•Este dispositivo contém uma bateria de célula pequena ou do tipo moeda ou botão. Não ingira a bateria, pois tal constitui um risco de queimadura química.•Se a bateria de célula pequena ou do tipo moeda ou botão for ingerida, poderá causar queimaduras internas graves em apenas 2 horas e poderá provocar a morte.•Mantenha as baterias novas e usadas afastadas das crianças. Se o compartimento da bateria não fechar em segurança, interrompa a utilização do produto e mantenha-o afastado de crianças. Se eventualmente as baterias forem ingeridas ou inseridas dentro de qualquer parte do corpo, procure ajuda médica imediata.•Mantenha a bateria afastada do fogo, do calor excessivo, de pressões atmosféricas extremamente baixas e da luz solar direta. Não a coloque em cima ou dentro de dispositivos de aquecimento. Não a desmonte, modifique, arremesse ou comprima. Não insira objetos estranhos na bateria, não a mergulhe em líquidos nem a exponha a força ou pressão externa, pois tal poderá causar fugas, sobreaquecimento, fogo ou mesmo a explosão da mesma.•Não tente substituir a bateria sozinho, pois poderá danificá-la, o que poderá causar sobreaquecimento, fogo e lesões. A bateria incorporada no seu dispositivo deverá ser reparada pela Huawei ou por um fornecedor de serviços autorizado.•A placa de identificação deste dispositivo está colocada na parte interior da tampa da caixa de carregamento.•Abra ou feche a caixa de carregamento para ativar ou desativar o Bluetooth/NearLink.
	•Mantenha limpos os contactos metálicos, as malhas e outras peças dos auriculares e da caixa de carregamento. Caso contrário, os auriculares poderão não funcionar corretamente. O conector elástico é feito de silicone macio. Limpe-o com um pano limpo, macio e ligeiramente humedecido se ficar sujo.•Se sentir qualquer tipo de irritação cutânea ao usar os auriculares, retire-os e limpe-os cuidadosamente. Se o problema persistir, consulte um médico.•Se tiver entrado água nos auriculares, coloque-os num local seco e bem ventilado durante pelo menos 96 horas e aguarde que sequem antes de os voltar a colocar na caixa de carregamento.•Não use os auriculares enquanto estiver deitado de lado nem dobre ou estique o conector elástico dos auriculares; se o fizer, poderá diminuir a vida útil dos auriculares, causar danos e afetar a experiência de utilização.•A autonomia da bateria pode variar consoante as definições, o armazenamento, os ambientes de utilização e as funcionalidades ativadas do dispositivo.
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	NederlandsVeiligheidsinformatie• Voorkom ter bescherming van uw gehoor het langdurig luisteren op een hoog geluidsniveau.•Sommige draadloze apparaten kunnen storingen veroorzaken in medische implantaten en andere medische apparatuur, zoals pacemakers, cochleaire implantaten en gehoorapparaten. Houd het product bij gebruik op minimaal 15 cm afstand van medische apparaten. Raadpleeg de fabrikant van uw medische apparatuur voor meer informatie.•Ideale temperaturen: 0 °C tot 35 °C in gebruik; -20 °C tot +45 °C tijdens opslag.•Controleer of de voedingsadapter voldoet aan de vereisten van IEC/EN 62368-1 en is getest en goedgekeurd volgens de nationale of plaatselijke normen.•Bij het gebruik van het product tijdens het rijden dient u te voldoen aan alle relevante wet- en regelgeving.•Het apparaat dragen heeft mogelijk een invloed op uw vermogen om gevaren en waarschuwingen in uw omgeving waar te nemen. Draag het apparaat alleen in veilige omgevingen.•Houd dit apparaat en de bijbehorende accessoires (die kleine componenten kunnen bevatten) buiten het bereik van kinderen. Anders kunnen kinderen dit apparaat en de bijbehorende accessoires per ongeluk beschadigen of kleine componenten inslikken, wat kan leiden tot verstikking.•Gebruik het apparaat niet in stoffige, vochtige of vuile omgevingen, of naast bronnen van magnetische interferentie.•Dompel het apparaat en de accessoires ervan niet onder in diep water. Dit kan kortsluiting veroorzaken of de oordopjes beschadigen.•Voorkom dat uw apparaat en de bijbehorende accessoires gedemonteerd of aangepast worden. Het zonder toestemming demonteren en aanbrengen van wijzigingen kan ertoe leiden dat de fabrieksgarantie komt te vervallen. Als uw apparaat defect is, bezoekt u een bevoegd klantenservicecentrum van Huawei voor ondersteuning.•De oordopjes (exclusief de oplaadcase) voldoen aan de vereisten van IP57 (IEC 60529). Dit product is geen professioneel waterdicht apparaat. Het is wel spatwater-, water- en stofbestendig. Het werd onderworpen aan laboratoriumtesten onder gecontroleerde omstandigheden die aangeven dat het voldoet aan het niveau IP57 volgens de IEC 60529-norm. De oordopjes mogen niet worden gedragen tijdens het zwemmen, douchen of andere activiteiten waarbij sprake is van hoge waterdruk of snelstromend water. Spatwater-, water- en stofbestendigheid zijn niet permanent en de bestendigheid kan mettertijd afnemen bij normaal gebruik.•Het door de lader geleverde vermogen moet tussen min 2,5 watt (vereist door de radioapparatuur) en max 7,5 watt liggen om de maximale laadsnelheid te bereiken. Waarschuwing:•Dit apparaat bevat een munt-, knoop- of kleine celbatterij. Slik de batterij niet in, aangezien deze chemische brandwonden kan veroorzaken.•Als de munt-, knoop- of kleine celbatterij wordt doorgeslikt, kan dit in slechts 2 uur ernstige inwendige brandwonden veroorzaken en tot de dood leiden.•Houd nieuwe en gebruikte batterijen uit de buurt van kinderen. Als het batterijvak niet goed sluit, stop dan met het gebruik van het product en houd het uit de buurt van kinderen. Als u denkt dat batterijen zijn ingeslikt of in enig deel van het lichaam zijn geplaatst, raadpleeg dan onmiddellijk een arts.•Houd de batterij uit de buurt van vuur, overmatige hitte, extreem lage luchtdruk en direct zonlicht. Plaats de batterij niet op of in verwarmingsapparaten. Demonteer of wijzig het niet, gooi er niet mee of knijp er niet in. Steek er geen vreemde objecten in, dompel de batterij niet onder in vloeistoffen en stel hem niet bloot aan externe kracht of druk, aangezien de batterij hierdoor kan gaan lekken, oververhit kan raken, in brand kan vliegen of zelfs kan exploderen.•Probeer de batterij niet zelf te vervangen. U kunt hierdoor de batterij beschadigen, wat kan leiden tot oververhitting, brand of letsel. De ingebouwde batterij in uw apparaat moet worden onderhouden door Huawei of een geautoriseerde serviceprovider.•Het typeplaatje van dit apparaat is bevestigd aan de binnenkant van de deksel van de oplaadcase.•Open of sluit de oplaadcase om Bluetooth/NearLink in of uit te schakelen.•Houd de metalen contactpunten, gaasjes en andere onderdelen van de oordopjes en de oplaadcase schoon. Anders functioneren de oordopjes mogelijk niet goed. De elastische connector is gemaakt van zacht silicone. Als de oordopjes vuil worden, veeg deze dan droog met een schone, zachte en licht vochtige doek.•Als u een huidirritatie ervaart tijdens het dragen van de oordopjes, verwijdert u ze en maakt u ze grondig schoon. Als het probleem aanhoudt, vraagt u advies aan een medische professional.•Als er water in de oordopjes is gekomen, leg ze dan minimaal 96 uur op een droge, goed geventileerde plaats en wacht tot ze zijn gedroogd voordat u ze weer opbergt in de oplaadcase.•Draag de oordopjes niet wanneer u op uw zij ligt, of zorg ervoor dat u de elastische connector van de oordopjes niet overmatig buigt of uitrekt. Dit kan de levensduur van de oordopjes verkorten, schade veroorzaken en de ervaring bij het dragen negatief beïnvloeden.•De levensduur van de batterij kan variëren afhankelijk van de apparaatinstellingen, opslag- en gebruiksomgevingen en ingeschakelde functies.Informatie over afvalverwijdering en recyclingDit symbool op het product, de batterij, de literatuur of de verpakking betekent dat de producten en batterijen aan het einde van hun levensduur naar door de lokale instanties aangewezen afzonderlijke afvalinzamelingspunten moeten worden gebracht. Dit zorgt ervoor dat elektrische en elektronische apparatuur (EEA) wordt gerecycled op een manier die waardevolle materialen behoudt en de volksgezondheid en het milieu beschermt. Neem voor meer informatie contact op met de lokale instanties, met uw verkoper of met de inzamelingsdienst voor huishoudelijk afval. U kunt ook een kijkje nemen op de website https://consumer.huawei.com/en/.Conformiteit met EU-regelgevingHierbij verklaart Huawei Device Co., Ltd. dat dit apparaat T0027/T0027C voldoet aan de volgende richtlijnen: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring, de gedetailleerde ErP-informatie en de meest recente informatie over accessoires en software zijn beschikbaar op het volgende internetadres: https://consumer.huawei.com/certification.Frequentiebanden en vermogenT0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 19 dBm.T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 8 dBm.Informatie over blootstelling aan RFVoor de landen die de SAR-limiet hanteren van 2,0 W/kg bij meer dan 10 gram weefsel voor hoofd of lichaam en gemiddeld 4,0 W/kg bij meer dan 10 gram weefsel voor ledematen. Het apparaat voldoet aan de RF-specificaties bij gebruik in de buurt van uw oor of ledematen.T0027: De hoogst gerapporteerde SAR-waarde: SAR voor hoofd: 0,140 W/kg; SAR voor ledematen: 0,033 W/kg.T0027C is een radiozender en -ontvanger met een laag vermogen. Zoals aanbevolen door internationale richtlijnen, is het apparaat ontworpen om te voldoen aan de limieten die zijn vastgelegd door de markt waarin het apparaat wordt geplaatst.
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	PolskiInformacje dotyczące bezpieczeństwa• Aby zapobiec możliwemu uszkodzeniu słuchu, nie należy słuchać dźwięku na wysokim poziomie głośności przez dłuższy czas.•Niektóre urządzenia bezprzewodowe mogą zakłócać działanie implantów medycznych i innych urządzeń medycznych, np. rozruszników serca, implantów ślimakowych i aparatów słuchowych. Podczas korzystania z produktu należy zachować odległość co najmniej 15 cm od takich urządzeń medycznych. Dodatkowe informacje można uzyskać u producenta urządzeń medycznych.•Właściwe temperatury: działanie — od 0°C do 35°C, przechowywanie — od -20°C do +45°C.•Upewnij się, że zasilacz spełnia wymagania normy IEC/EN 62368-1 oraz że został przetestowany i dopuszczony do użytkowania zgodnie z normami krajowymi lub lokalnymi.•Podczas prowadzenia pojazdów należy korzystać z urządzenia zgodnie z wymogami norm i przepisów prawa.•Noszenie urządzenia może ograniczać zdolność do zauważania niebezpieczeństw i sygnałów ostrzegawczych w otoczeniu. Urządzenie należy nosić wyłącznie w bezpiecznym otoczeniu.•Urządzenie i jego akcesoria, które mogą zawierać drobne elementy, należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. W przeciwnym razie dzieci mogą nieumyślnie uszkodzić urządzenie i jego akcesoria albo połknąć małe elementy, co może spowodować zadławienie.•Należy unikać korzystania z urządzenia w miejscach zakurzonych, wilgotnych i brudnych oraz w pobliżu źródeł zakłóceń magnetycznych.•Nie należy zanurzać urządzenia ani jego akcesoriów w głębokiej wodzie, ponieważ grozi to zwarciami lub uszkodzeniem słuchawek.•Unikaj rozmontowywania lub modyfikowania urządzenia i akcesoriów. Rozmontowywanie i modyfikowanie bez zezwolenia może spowodować unieważnienie gwarancji fabrycznej. W przypadku stwierdzenia wad w urządzeniu należy udać się po pomoc do autoryzowanego punktu serwisowego firmy Huawei.•Słuchawki (bez etui ładującego) spełniają wymogi stopnia ochrony IP57 (IEC 60529). Ten produkt nie zapewnia wodoszczelności na poziomie profesjonalnym, lecz wykazuje odporność na zachlapanie, kontakt z wodą i kurz przy normalnym korzystaniu. Urządzenie zostało poddane testom laboratoryjnym w kontrolowanych warunkach i wykazało zgodność z normą IEC 60529 na poziomie IP57. Słuchawek dousznych nie należy nosić podczas pływania, brania prysznica ani wykonywania innych czynności związanych z wysokim ciśnieniem wody lub jej szybkim nurtem. Odporność na zachlapanie, wodę i pył nie jest trwała i może ulec pogorszeniu z czasem w wyniku zwykłego korzystania.•Moc dostarczana przez ładowarkę wynosi między minimalnie 2,5 W, wymaganych przez urządzenie radiowe, a maksymalnie 7,5 W, aby osiągnąć maksymalną prędkość ładowania. Ostrzeżenie:•To urządzenie zawiera małą baterię lub baterię guzikową. Nie połykaj baterii, ponieważ stanowi to ryzyko poparzeń chemicznych.•Połknięcie małej baterii lub baterii guzikowej może spowodować poważne poparzenia wewnętrzne w ciągu zaledwie 2 godzin i może prowadzić do śmierci.•Należy przechowywać nowe i zużyte baterie poza zasięgiem dzieci. Jeśli komora baterii nie zamyka się prawidłowo, należy zaprzestać korzystania z urządzenia i przechowywać je poza zasięgiem dzieci. W przypadku przypuszczenia, że baterie mogły zostać połknięte lub umieszczone wewnątrz jakiejkolwiek części ciała, należy natychmiast skontaktować się z lekarzem.•Trzymaj baterię z dala od ognia, źródeł nadmiernego gorąca, bezpośredniego światła słonecznego i środowisk o bardzo niskim ciśnieniu. Nie umieszczaj jej na lub w urządzeniach grzewczych. Nie rozmontowuj, nie modyfikuj i nie ściskaj jej. Nie umieszczaj w niej ciał obcych, nie zanurzaj w cieczach i nie wystawiaj na działanie ani nacisk sił zewnętrznych, ponieważ może to spowodować wyciek, przegrzewanie się, pożar lub eksplozję.•Nie wolno podejmować prób samodzielnej wymiany baterii — może to spowodować jej uszkodzenie, a wskutek tego przegrzanie, pożar i obrażenia ciała. Wbudowaną baterię należy serwisować w firmie Huawei lub u autoryzowanego usługodawcy.•Tabliczka znamionowa urządzenia jest przymocowana do wewnętrznej strony pokrywy etui ładującego.•Otwórz lub zamknij etui z ładowarką, aby włączyć lub wyłączyć Bluetooth/NearLink.•Metalowe styki, siatki i inne elementy słuchawek i etui należy utrzymywać w czystości. W przeciwnym razie słuchawki mogą nie działać prawidłowo. Elastyczny łącznik jest wykonany z miękkiego silikonu. W razie zabrudzenia należy go wytrzeć czystą, miękką i lekko zwilżoną chusteczką.•W razie wystąpienia podrażnień skóry podczas noszenia słuchawek zdejmij słuchawki i dokładnie je wyczyść. Jeśli problem nie ustąpi, zasięgnij porady lekarskiej.•Jeśli do słuchawek przedostanie się woda, należy umieścić je w suchym i przewiewnym miejscu przynajmniej na 96 godzin, aby zdążyły wyschnąć przed ich umieszczeniem w etui ładującym.•Nie należy używać słuchawek podczas leżenia na boku ani nadmiernie naginać lub rozciągać ich elastycznego złącza, ponieważ może to skrócić okres sprawności słuchawek, doprowadzić do uszkodzenia lub obniżyć komfort korzystania.•Czas pracy baterii może się różnić zależnie od ustawień urządzenia, pamięci, warunków otoczenia i włączonych funkcji.Informacje o utylizacji i recyklinguTen symbol na etykiecie produktu, na baterii, w dokumentacji lub na opakowaniu oznacza, że urządzenia elektroniczne i baterie po zakończeniu eksploatacji muszą zostać oddane do wyspecjalizowanych punktów odbioru wyznaczonych przez lokalne władze. Dzięki temu odpady pochodzące z urządzeń elektrycznych i elektronicznych zostaną poddane recyklingowi i będą traktowane w sposób umożliwiający odzyskanie cennych surowców oraz ochronę zdrowia ludzkiego i środowiska naturalnego. Więcej informacji można uzyskać, kontaktując się z lokalnymi władzami, sprzedawcą urządzenia lub lokalnym przedsiębiorstwem utylizacji odpadów albo odwiedzając witrynę internetową https://consumer.huawei.com/pl/.Utylizacja i recykling odpadówNiniejszym informujemy, że głównym celem regulacji europejskich oraz ustawy z dnia 11 września 2015 r o zużytym sprzęcie elektrycznym i elektronicznym jest ograniczenie ilości odpadów powstałych ze sprzętu oraz zapewnienie odpowiedniego poziomu zbierania, odzysku i recyklingu zużytego sprzętu oraz zwiększenie świadomości społecznej o jego szkodliwości dla środowiska naturalnego, na każdym etapie użytkowania sprzętu elektrycznego i elektronicznego.Mając na uwadze powyższe należy wskazać, iż w powyższym procesie gospodarstwa domowe spełniają bardzo ważną rolę w przyczynianiu się do ponownego użycia i odzysku, w tym recyklingu zużytego sprzętu. Stosownie do art. 35 ww. ustawy użytkownik sprzętu przeznaczonego dla gospodarstw domowych jest bowiem obowiązany do oddania zużytego sprzętu zbierającemu zużyty sprzęt.Pamiętać jednak należy, aby produkty należące do grupy sprzętu elektrycznego lub elektronicznego były utylizowane w:•lokalnych punktach zbioru (składowisko, punkt zbiórki itp.). Informacje na temat lokalizacji tych punktów można uzyskać od władz lokalnych.•miejscach sprzedaży podobnych urządzeń. Sprzedawcy detaliczni i sprzedawcy hurtowi są zobowiązani są nieodpłatnego przyjęcia zużytego sprzętu w ilości nie większej niż sprzedawany nowy sprzęt, jeżeli zużyty sprzęt jest tego samego rodzaju.Jeśli twój produkt zawiera baterię należy pamiętać, iż baterii nie należy wyrzucać wraz z innymi odpadami w tym samym pojemniku. Baterie należy wyrzucić do specjalnie oznaczonych pojemników przy punktach zbierania odpadów lub w sklepach ze sprzętem elektronicznym.Szczegółowych informacji na temat jak i gdzie można pozbyć się zużytych baterii udzielają władze lokalne. W ten sposób możesz uczestniczyć w procesie ponownego wykorzystywania surowców i wspierać program utylizacji odpadów elektrycznych i elektronicznych, co może mieć wpływ na środowisko i zdrowie publiczne. Pamiętać należy, iż prawidłowa utylizacja sprzętu umożliwia zachowanie cennych zasobów i uniknięcie negatywnego wpływu na zdrowie i środowisko, które może być zagrożone przez nieodpowiednie postępowanie z odpadami i składnikami niebezpiecznymi.Zgodność z przepisami UEHuawei Device Co., Ltd. niniejszym deklaruje, że urządzenie T0027/T0027C spełnia wymagania następującej dyrektywy: RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/WE. Pełny tekst deklaracji zgodności z normami UE, szczegółowe informacje dotyczące produktów związanych z energią oraz aktualne informacje dotyczące akcesoriów i oprogramowania można uzyskać pod następującym adresem: https://consumer.huawei.com/certification.Pasma częstotliwości i zasilanieT0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 19 dBm.T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 8 dBm.Informacja o narażeniu na promieniowanie radioweInformacje dotyczące krajów, w których obowiązują następujące limity SAR: 2,0 W/kg dla głowa lub ciało (średnio na 10 gramów tkanki) oraz 4,0 W/kg dla kończyn (średnio na 10 gramów tkanki). Urządzenie spełnia specyfikacje dotyczące emisji fal radiowych, gdy jest używane w pobliżu ucha lub kończyn.T0027: najwyższa zgłoszona wartość SAR: SAR dla głowy: 0,140 W/kg; SAR dla kończyn: 0,033 W/kg.T0027C stanowi nadajnik i odbiornik o małej mocy. Zgodnie z międzynarodowymi wytycznymi urządzenie zostało zaprojektowane tak, by spełniało limity obowiązujące lokalnie w miejscu, gdzie zostanie wprowadzone do sprzedaży.
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	• Aby zapobiec możliwemu uszkodzeniu słuchu, nie należy słuchać dźwięku na wysokim poziomie głośności przez dłuższy czas.•Niektóre urządzenia bezprzewodowe mogą zakłócać działanie implantów medycznych i innych urządzeń medycznych, np. rozruszników serca, implantów ślimakowych i aparatów słuchowych. Podczas korzystania z produktu należy zachować odległość co najmniej 15 cm od takich urządzeń medycznych. Dodatkowe informacje można uzyskać u producenta urządzeń medycznych.•Właściwe temperatury: działanie — od 0°C do 35°C, przechowywanie — od -20°C do +45°C.•Upewnij się, że zasilacz spełnia wymagania normy IEC/EN 62368-1 oraz że został przetestowany i dopuszczony do użytkowania zgodnie z normami krajowymi lub lokalnymi.•Podczas prowadzenia pojazdów należy korzystać z urządzenia zgodnie z wymogami norm i przepisów prawa.•Noszenie urządzenia może ograniczać zdolność do zauważania niebezpieczeństw i sygnałów ostrzegawczych w otoczeniu. Urządzenie należy nosić wyłącznie w bezpiecznym otoczeniu.•Urządzenie i jego akcesoria, które mogą zawierać drobne elementy, należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. W przeciwnym razie dzieci mogą nieumyślnie uszkodzić urządzenie i jego akcesoria albo połknąć małe elementy, co może spowodować zadławienie.•Należy unikać korzystania z urządzenia w miejscach zakurzonych, wilgotnych i brudnych oraz w pobliżu źródeł zakłóceń magnetycznych.•Nie należy zanurzać urządzenia ani jego akcesoriów w głębokiej wodzie, ponieważ grozi to zwarciami lub uszkodzeniem słuchawek.•Unikaj rozmontowywania lub modyfikowania urządzenia i akcesoriów. Rozmontowywanie i modyfikowanie bez zezwolenia może spowodować unieważnienie gwarancji fabrycznej. W przypadku stwierdzenia wad w urządzeniu należy udać się po pomoc do autoryzowanego punktu serwisowego firmy Huawei.•Słuchawki (bez etui ładującego) spełniają wymogi stopnia ochrony IP57 (IEC 60529). Ten produkt nie zapewnia wodoszczelności na poziomie profesjonalnym, lecz wykazuje odporność na zachlapanie, kontakt z wodą i kurz przy normalnym korzystaniu. Urządzenie zostało poddane testom laboratoryjnym w kontrolowanych warunkach i wykazało zgodność z normą IEC 60529 na poziomie IP57. Słuchawek dousznych nie należy nosić podczas pływania, brania prysznica ani wykonywania innych czynności związanych z wysokim ciśnieniem wody lub jej szybkim nurtem. Odporność na zachlapanie, wodę i pył nie jest trwała i może ulec pogorszeniu z czasem w wyniku zwykłego korzystania.•Moc dostarczana przez ładowarkę wynosi między minimalnie 2,5 W, wymaganych przez urządzenie radiowe, a maksymalnie 7,5 W, aby osiągnąć maksymalną prędkość ładowania. Ostrzeżenie:•To urządzenie zawiera małą baterię lub baterię guzikową. Nie połykaj baterii, ponieważ stanowi to ryzyko poparzeń chemicznych.•Połknięcie małej baterii lub baterii guzikowej może spowodować poważne poparzenia wewnętrzne w ciągu zaledwie 2 godzin i może prowadzić do śmierci.•Należy przechowywać nowe i zużyte baterie poza zasięgiem dzieci. Jeśli komora baterii nie zamyka się prawidłowo, należy zaprzestać korzystania z urządzenia i przechowywać je poza zasięgiem dzieci. W przypadku przypuszczenia, że baterie mogły zostać połknięte lub umieszczone wewnątrz jakiejkolwiek części ciała, należy natychmiast skontaktować się z lekarzem.•Trzymaj baterię z dala od ognia, źródeł nadmiernego gorąca, bezpośredniego światła słonecznego i środowisk o bardzo niskim ciśnieniu. Nie umieszczaj jej na lub w urządzeniach grzewczych. Nie rozmontowuj, nie modyfikuj i nie ściskaj jej. Nie umieszczaj w niej ciał obcych, nie zanurzaj w cieczach i nie wystawiaj na działanie ani nacisk sił zewnętrznych, ponieważ może to spowodować wyciek, przegrzewanie się, pożar lub eksplozję.•Nie wolno podejmować prób samodzielnej wymiany baterii — może to spowodować jej uszkodzenie, a wskutek tego przegrzanie, pożar i obrażenia ciała. Wbudowaną baterię należy serwisować w firmie Huawei lub u autoryzowanego usługodawcy.•Tabliczka znamionowa urządzenia jest przymocowana do wewnętrznej strony pokrywy etui ładującego.•Otwórz lub zamknij etui z ładowarką, aby włączyć lub wyłączyć Bluetooth/NearLink.
	•Metalowe styki, siatki i inne elementy słuchawek i etui należy utrzymywać w czystości. W przeciwnym razie słuchawki mogą nie działać prawidłowo. Elastyczny łącznik jest wykonany z miękkiego silikonu. W razie zabrudzenia należy go wytrzeć czystą, miękką i lekko zwilżoną chusteczką.•W razie wystąpienia podrażnień skóry podczas noszenia słuchawek zdejmij słuchawki i dokładnie je wyczyść. Jeśli problem nie ustąpi, zasięgnij porady lekarskiej.•Jeśli do słuchawek przedostanie się woda, należy umieścić je w suchym i przewiewnym miejscu przynajmniej na 96 godzin, aby zdążyły wyschnąć przed ich umieszczeniem w etui ładującym.•Nie należy używać słuchawek podczas leżenia na boku ani nadmiernie naginać lub rozciągać ich elastycznego złącza, ponieważ może to skrócić okres sprawności słuchawek, doprowadzić do uszkodzenia lub obniżyć komfort korzystania.•Czas pracy baterii może się różnić zależnie od ustawień urządzenia, pamięci, warunków otoczenia i włączonych funkcji.
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	ΕλληνικάΠληροφορίες για θέματα ασφάλειας• Για την αποτροπή πιθανής βλάβης στην ακοή, να αποφεύγετε την ακρόαση σε υψηλή ένταση για μεγάλες χρονικές περιόδους.•Ορισμένες ασύρματες συσκευές ενδέχεται να προκαλέσουν παρεμβολές σε εμφυτεύσιμες ιατρικές συσκευές και άλλο ιατρικό εξοπλισμό, π.χ. βηματοδότες, κοχλιακά εμφυτεύματα και βοηθήματα ακοής. Κατά τη χρήση του προϊόντος, κρατήστε το τουλάχιστον 15 cm μακριά από αυτές τις ιατρικές συσκευές. Για περισσότερες πληροφορίες, συμβουλευτείτε τον κατασκευαστή του ιατρικού εξοπλισμού σας.•Ιδανικές θερμοκρασίες: 0°C έως 35°C για λειτουργία, -20°C έως +45°C για αποθήκευση.•Βεβαιωθείτε ότι το τροφοδοτικό πληροί τις απαιτήσεις του προτύπου IEC/EN 62368-1 και ότι έχει δοκιμαστεί και εγκριθεί σύμφωνα με τα εθνικά ή τοπικά πρότυπα.•Η χρήση του προϊόντος κατά την οδήγηση πρέπει να συμμορφώνεται με όλους τους σχετικούς νόμους και κανονισμούς.•Όταν φοράτε τη συσκευή μπορεί να επηρεαστεί η ικανότητά σας να αντιλαμβάνεστε κινδύνους στο περιβάλλον σας και να παραμένετε σε εγρήγορση. Φροντίστε να φοράτε τη συσκευή μόνο σε ασφαλή περιβάλλοντα.•Διατηρείτε αυτή τη συσκευή και τα αξεσουάρ της που μπορεί να περιέχουν μικρά εξαρτήματα μακριά από σημεία όπου φτάνουν τα παιδιά. Διαφορετικά, τα παιδιά ενδέχεται να καταστρέψουν κατά λάθος αυτή τη συσκευή και τα αξεσουάρ της ή να καταπιούν μικρά εξαρτήματα, κάτι που μπορεί να προκαλέσει πνιγμό.•Αποφύγετε τη χρήση της συσκευής σε περιβάλλον με σκόνη, υγρασία ή βρομιά ή κοντά σε πηγές μαγνητικών παρεμβολών.•Αποφύγετε την εμβύθιση της συσκευής και των εξαρτημάτων της σε βαθύ νερό, καθώς αυτό μπορεί να προκαλέσει βραχυκύκλωμα ή βλάβη στα ακουστικά.•Αποφύγετε την αποσυναρμολόγηση ή την τροποποίηση της συσκευής σας και των αξεσουάρ της. Τυχόν αποσυναρμολόγηση και τροποποιήσεις χωρίς εξουσιοδότηση μπορεί να οδηγήσουν σε ακύρωση της εργοστασιακής εγγύησης. Εάν η συσκευή σας είναι ελαττωματική, επισκεφθείτε ένα Εξουσιοδοτημένο Κέντρο Εξυπηρέτησης πελατών της Huawei για βοήθεια.•Τα ακουστικά (εξαιρείται η θήκη φόρτισης) συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις IP57 (IEC 60529). Αυτό το προϊόν δεν αποτελεί αδιάβροχη συσκευή επαγγελματικού επιπέδου, αλλά διαθέτει ανθεκτικότητα στο πιτσίλισμα, το νερό και τη σκόνη κατά τη φυσιολογική χρήση. Έχει υποβληθεί σε εργαστηριακές δοκιμές υπό ελεγχόμενες συνθήκες, που υποδεικνύουν ότι πληροί το επίπεδο IP57 στο πλαίσιο του προτύπου IEC 60529. Δεν πρέπει να φοράτε τα ακουστικά όταν κολυμπάτε, στο ντους ή όταν πραγματοποιείτε άλλες δραστηριότητες που περιλαμβάνουν υψηλή πίεση νερού ή γρήγορη ροή νερού. Η ανθεκτικότητα στο πιτσίλισμα, το νερό και τη σκόνη δεν αποτελεί μόνιμη συνθήκη και μπορεί να μειωθεί με την πάροδο του χρόνου λόγω της φυσιολογικής χρήσης.•Η ισχύς που παρέχει ο φορτιστής πρέπει να είναι μεταξύ των ελάχιστων 2,5 Watt που απαιτούνται από τον ραδιοεξοπλισμό και των μέγιστων 7,5 Watt προκειμένου να επιτευχθεί η μέγιστη ταχύτητα φόρτισης. Προειδοποίηση:•Η συσκευή αυτή περιέχει μια στρογγυλή επίπεδη μπαταρία μικρού μεγέθους. Μην καταπίνετε την μπαταρία, καθώς αποτελεί κίνδυνο χημικού εγκαύματος.•Ενδεχόμενη κατάποση της στρογγυλής επίπεδης μπαταρίας μικρού μεγέθους μπορεί να προκαλέσει σοβαρά εσωτερικά εγκαύματα μέσα σε μόλις 2 ώρες και να οδηγήσει σε θάνατο.•Κρατήστε τις καινούργιες και τις χρησιμοποιημένες μπαταρίες μακριά από παιδιά. Αν το διαμέρισμα της μπαταρίας δεν κλείνει σωστά, σταματήστε τη χρήση του προϊόντος και κρατήστε το μακριά από παιδιά. Αν πιστεύετε ότι κάποιος μπορεί να έχει καταπιεί ή τοποθετήσει μπαταρίες σε οποιοδήποτε μέρος του σώματός του, ζητήστε αμέσως ιατρική βοήθεια.•Μην αφήνετε την μπαταρία σε σημεία όπου θα είναι άμεσα εκτεθειμένη σε φωτιά, υπερβολική ζέστη, υπερβολικά χαμηλή πίεση αέρα και στο φως του ήλιου. Μην την τοποθετείτε επάνω ή μέσα σε θερμαντικές συσκευές. Μην αποσυναρμολογείτε, μην τροποποιείτε, μη ρίχνετε και μην πιέζετε την μπαταρία. Μην τοποθετείτε ξένα αντικείμενα μέσα στην μπαταρία, μη βυθίζετε την μπαταρία σε υγρά, μην εκθέτετε την μπαταρία σε εξωτερική δύναμη ή πίεση, καθώς αυτό μπορεί να προκαλέσει διαρροή, υπερθέρμανση, πυρκαγιά, ακόμα και έκρηξη.•Μην επιχειρήσετε να αντικαταστήσετε εσείς την μπαταρία. Μπορεί να προκαλέσετε ζημιά στην μπαταρία με αποτέλεσμα υπερθέρμανση, πυρκαγιά και τραυματισμό. Η Huawei ή ένας εξουσιοδοτημένος πάροχος υπηρεσιών πρέπει να αναλαμβάνει τη συντήρηση της ενσωματωμένης μπαταρίας της συσκευής σας.•Η πινακίδα κατασκευαστή της συσκευής είναι προσαρτημένη στο εσωτερικό του καπακιού της θήκης φόρτισης.•Ανοίξτε ή κλείστε τη θήκη φόρτισης για να ενεργοποιήσετε ή να απενεργοποιήσετε το Bluetooth/NearLink.•Διατηρείτε τις μεταλλικές επαφές, τα πλέγματα και άλλα μέρη των ακουστικών και της θήκης φόρτισης καθαρά. Διαφορετικά, τα ακουστικά μπορεί να μη λειτουργούν σωστά. Ο ελαστικός σύνδεσμος είναι κατασκευασμένος από μαλακή σιλικόνη. Εάν λερωθεί, σκουπίστε το στεγνά χρησιμοποιώντας ένα καθαρό, μαλακό και ελαφρώς υγρό πανί.•Εάν αισθανθείτε δερματική ενόχληση ενώ φοράτε τα ακουστικά, βγάλτε τα και καθαρίστε τα σχολαστικά. Αν το πρόβλημα εξακολουθεί να υφίσταται, συμβουλευτείτε έναν γιατρό.•Εάν έχει εισέλθει νερό στα ακουστικά, τοποθετήστε τα σε στεγνό, καλά αεριζόμενο μέρος για τουλάχιστον 96 ώρες και περιμένετε να στεγνώσουν πριν τα τοποθετήσετε ξανά στη θήκη φόρτισης.•Μη φοράτε ακουστικά ενώ είστε ξαπλωμένοι στο πλάι, μη λυγίζετε υπερβολικά και μην τεντώνετε τον ελαστικό σύνδεσμο των ακουστικών, καθώς κάτι τέτοιο μπορεί να μειώσει τη διάρκεια ζωής των ακουστικών, να προκαλέσει βλάβη και να επηρεάσει την εμπειρία χρήσης.•Η διάρκεια ζωής μπαταρίας μπορεί να διαφέρει ανάλογα με τις ρυθμίσεις της συσκευής, τον χώρο αποθήκευσης, το περιβάλλον χρήσης και τις ενεργοποιημένες δυνατότητες.Πληροφορίες απόρριψης και ανακύκλωσηςΑυτό το σύμβολο στο προϊόν, την μπαταρία και τα φυλλάδια ή τη συσκευασία του προϊόντος σημαίνει ότι πρέπει να μεταφέρετε όλα τα προϊόντα και όλες τις μπαταρίες σε ξεχωριστά σημεία συλλογής απορριμμάτων που ορίζονται από τις τοπικές αρχές στο τέλος της διάρκειας ζωής τους. Με αυτόν τον τρόπο διασφαλίζεται ότι τα απόβλητα ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού (ΗΗΕ) ανακυκλώνονται και υποβάλλονται σε επεξεργασία με τρόπο που διατηρεί τα πολύτιμα υλικά και προστατεύει την ανθρώπινη υγεία και το περιβάλλον. Για περισσότερες πληροφορίες, επικοινωνήστε με τις τοπικές αρχές, τον μεταπωλητή ή την υπηρεσία απόρριψης οικιακών απορριμμάτων ή επισκεφτείτε τον ιστότοπο https://consumer.huawei.com/en/.Συμμόρφωση προς τις κανονιστικές διατάξεις της ΕΕΔιά του παρόντος, η Huawei Device Co., Ltd. δηλώνει ότι η συγκεκριμένη συσκευή T0027/T0027C συμμορφώνεται με την παρακάτω οδηγία: οδηγία 2014/53/ΕΕ για τον ραδιοεξοπλισμό, οδηγία 2011/65/ΕΕ για τον περιορισμό της χρήσης ορισμένων επικίνδυνων ουσιών σε ηλεκτρικό και ηλεκτρονικό εξοπλισμό, οδηγία 2009/125/ΕΚ για τα συνδεόμενα µε την ενέργεια προϊόντα. Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ, οι αναλυτικές πληροφορίες για τα συνδεόμενα με την ενέργεια προϊόντα και οι πιο πρόσφατες πληροφορίες σχετικά με τα αξεσουάρ και το λογισμικό διατίθενται στην παρακάτω διεύθυνση στο Ίντερνετ: https://consumer.huawei.com/certification.Ζώνες συχνοτήτων και ισχύςT0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 19 dBm.T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 8 dBm.Πληροφορίες έκθεσης σε ραδιοσυχνότητεςΓια τις χώρες που υιοθετούν το όριο SAR 2,0 W/kg ανά 10 γραμμάρια ιστού για κεφάλι ή σώμα και 4,0 W/kg κατά μέσο όρο ανά 10 γραμμάρια ιστού για τα άκρα. Η συσκευή συμμορφώνεται με τις προδιαγραφές για τις ραδιοσυχνότητες όταν χρησιμοποιείται κοντά στο αυτί και τα άκρα σας.T0027: Η υψηλότερη αναφερόμενη τιμή SAR είναι: SAR κεφαλής: 0,140 W/kg. SAR άκρων: 0,033 W/kg.Το T0027C είναι ένας ραδιοπομπός και δέκτης χαμηλής ισχύος. Σύμφωνα με τις συστάσεις των διεθνών κατευθυντήριων οδηγιών, η συσκευή είναι σχεδιασμένη ώστε να συμμορφώνεται με τα όρια που έχει καθορίσει η αγορά στην οποία θα κυκλοφορήσει η συσκευή.
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	• Για την αποτροπή πιθανής βλάβης στην ακοή, να αποφεύγετε την ακρόαση σε υψηλή ένταση για μεγάλες χρονικές περιόδους.•Ορισμένες ασύρματες συσκευές ενδέχεται να προκαλέσουν παρεμβολές σε εμφυτεύσιμες ιατρικές συσκευές και άλλο ιατρικό εξοπλισμό, π.χ. βηματοδότες, κοχλιακά εμφυτεύματα και βοηθήματα ακοής. Κατά τη χρήση του προϊόντος, κρατήστε το τουλάχιστον 15 cm μακριά από αυτές τις ιατρικές συσκευές. Για περισσότερες πληροφορίες, συμβουλευτείτε τον κατασκευαστή του ιατρικού εξοπλισμού σας.•Ιδανικές θερμοκρασίες: 0°C έως 35°C για λειτουργία, -20°C έως +45°C για αποθήκευση.•Βεβαιωθείτε ότι το τροφοδοτικό πληροί τις απαιτήσεις του προτύπου IEC/EN 62368-1 και ότι έχει δοκιμαστεί και εγκριθεί σύμφωνα με τα εθνικά ή τοπικά πρότυπα.•Η χρήση του προϊόντος κατά την οδήγηση πρέπει να συμμορφώνεται με όλους τους σχετικούς νόμους και κανονισμούς.•Όταν φοράτε τη συσκευή μπορεί να επηρεαστεί η ικανότητά σας να αντιλαμβάνεστε κινδύνους στο περιβάλλον σας και να παραμένετε σε εγρήγορση. Φροντίστε να φοράτε τη συσκευή μόνο σε ασφαλή περιβάλλοντα.•Διατηρείτε αυτή τη συσκευή και τα αξεσουάρ της που μπορεί να περιέχουν μικρά εξαρτήματα μακριά από σημεία όπου φτάνουν τα παιδιά. Διαφορετικά, τα παιδιά ενδέχεται να καταστρέψουν κατά λάθος αυτή τη συσκευή και τα αξεσουάρ της ή να καταπιούν μικρά εξαρτήματα, κάτι που μπορεί να προκαλέσει πνιγμό.•Αποφύγετε τη χρήση της συσκευής σε περιβάλλον με σκόνη, υγρασία ή βρομιά ή κοντά σε πηγές μαγνητικών παρεμβολών.•Αποφύγετε την εμβύθιση της συσκευής και των εξαρτημάτων της σε βαθύ νερό, καθώς αυτό μπορεί να προκαλέσει βραχυκύκλωμα ή βλάβη στα ακουστικά.•Αποφύγετε την αποσυναρμολόγηση ή την τροποποίηση της συσκευής σας και των αξεσουάρ της. Τυχόν αποσυναρμολόγηση και τροποποιήσεις χωρίς εξουσιοδότηση μπορεί να οδηγήσουν σε ακύρωση της εργοστασιακής εγγύησης. Εάν η συσκευή σας είναι ελαττωματική, επισκεφθείτε ένα Εξουσιοδοτημένο Κέντρο Εξυπηρέτησης πελατών της Huawei για βοήθεια.•Τα ακουστικά (εξαιρείται η θήκη φόρτισης) συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις IP57 (IEC 60529). Αυτό το προϊόν δεν αποτελεί αδιάβροχη συσκευή επαγγελματικού επιπέδου, αλλά διαθέτει ανθεκτικότητα στο πιτσίλισμα, το νερό και τη σκόνη κατά τη φυσιολογική χρήση. Έχει υποβληθεί σε εργαστηριακές δοκιμές υπό ελεγχόμενες συνθήκες, που υποδεικνύουν ότι πληροί το επίπεδο IP57 στο πλαίσιο του προτύπου IEC 60529. Δεν πρέπει να φοράτε τα ακουστικά όταν κολυμπάτε, στο ντους ή όταν πραγματοποιείτε άλλες δραστηριότητες που περιλαμβάνουν υψηλή πίεση νερού ή γρήγορη ροή νερού. Η ανθεκτικότητα στο πιτσίλισμα, το νερό και τη σκόνη δεν αποτελεί μόνιμη συνθήκη και μπορεί να μειωθεί με την πάροδο του χρόνου λόγω της φυσιολογικής χρήσης.•Η ισχύς που παρέχει ο φορτιστής πρέπει να είναι μεταξύ των ελάχιστων 2,5 Watt που απαιτούνται από τον ραδιοεξοπλισμό και των μέγιστων 7,5 Watt προκειμένου να επιτευχθεί η μέγιστη ταχύτητα φόρτισης. Προειδοποίηση:•Η συσκευή αυτή περιέχει μια στρογγυλή επίπεδη μπαταρία μικρού μεγέθους. Μην καταπίνετε την μπαταρία, καθώς αποτελεί κίνδυνο χημικού εγκαύματος.•Ενδεχόμενη κατάποση της στρογγυλής επίπεδης μπαταρίας μικρού μεγέθους μπορεί να προκαλέσει σοβαρά εσωτερικά εγκαύματα μέσα σε μόλις 2 ώρες και να οδηγήσει σε θάνατο.•Κρατήστε τις καινούργιες και τις χρησιμοποιημένες μπαταρίες μακριά από παιδιά. Αν το διαμέρισμα της μπαταρίας δεν κλείνει σωστά, σταματήστε τη χρήση του προϊόντος και κρατήστε το μακριά από παιδιά. Αν πιστεύετε ότι κάποιος μπορεί να έχει καταπιεί ή τοποθετήσει μπαταρίες σε οποιοδήποτε μέρος του σώματός του, ζητήστε αμέσως ιατρική βοήθεια.•Μην αφήνετε την μπαταρία σε σημεία όπου θα είναι άμεσα εκτεθειμένη σε φωτιά, υπερβολική ζέστη, υπερβολικά χαμηλή πίεση αέρα και στο φως του ήλιου. Μην την τοποθετείτε επάνω ή μέσα σε θερμαντικές συσκευές. Μην αποσυναρμολογείτε, μην τροποποιείτε, μη ρίχνετε και μην πιέζετε την μπαταρία. Μην τοποθετείτε ξένα αντικείμενα μέσα στην μπαταρία, μη βυθίζετε την μπαταρία σε υγρά, μην εκθέτετε την μπαταρία σε εξωτερική δύναμη ή πίεση, καθώς αυτό μπορεί να προκαλέσει διαρροή, υπερθέρμανση, πυρκαγιά, ακόμα και έκρηξη.•Μην επιχειρήσετε να αντικαταστήσετε εσείς την μπαταρία. Μπορεί να προκαλέσετε ζημιά στην μπαταρία με αποτέλεσμα υπερθέρμανση, πυρκαγιά και τραυματισμό. Η Huawei ή ένας εξουσιοδοτημένος πάροχος υπηρεσιών πρέπει να αναλαμβάνει τη συντήρηση της ενσωματωμένης μπαταρίας της συσκευής σας.•Η πινακίδα κατασκευαστή της συσκευής είναι προσαρτημένη στο εσωτερικό του καπακιού της θήκης φόρτισης.•Ανοίξτε ή κλείστε τη θήκη φόρτισης για να ενεργοποιήσετε ή να απενεργοποιήσετε το Bluetooth/NearLink.
	•Διατηρείτε τις μεταλλικές επαφές, τα πλέγματα και άλλα μέρη των ακουστικών και της θήκης φόρτισης καθαρά. Διαφορετικά, τα ακουστικά μπορεί να μη λειτουργούν σωστά. Ο ελαστικός σύνδεσμος είναι κατασκευασμένος από μαλακή σιλικόνη. Εάν λερωθεί, σκουπίστε το στεγνά χρησιμοποιώντας ένα καθαρό, μαλακό και ελαφρώς υγρό πανί.•Εάν αισθανθείτε δερματική ενόχληση ενώ φοράτε τα ακουστικά, βγάλτε τα και καθαρίστε τα σχολαστικά. Αν το πρόβλημα εξακολουθεί να υφίσταται, συμβουλευτείτε έναν γιατρό.•Εάν έχει εισέλθει νερό στα ακουστικά, τοποθετήστε τα σε στεγνό, καλά αεριζόμενο μέρος για τουλάχιστον 96 ώρες και περιμένετε να στεγνώσουν πριν τα τοποθετήσετε ξανά στη θήκη φόρτισης.•Μη φοράτε ακουστικά ενώ είστε ξαπλωμένοι στο πλάι, μη λυγίζετε υπερβολικά και μην τεντώνετε τον ελαστικό σύνδεσμο των ακουστικών, καθώς κάτι τέτοιο μπορεί να μειώσει τη διάρκεια ζωής των ακουστικών, να προκαλέσει βλάβη και να επηρεάσει την εμπειρία χρήσης.•Η διάρκεια ζωής μπαταρίας μπορεί να διαφέρει ανάλογα με τις ρυθμίσεις της συσκευής, τον χώρο αποθήκευσης, το περιβάλλον χρήσης και τις ενεργοποιημένες δυνατότητες.
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	ČeštinaBezpečnostní informace• Abyste předešli možnému poškození sluchu, nepoužívejte dlouhodobě při poslechu vysokou hlasitost.•Některá bezdrátová zařízení mohou působit rušení implantabilních zdravotnických zařízení a dalšího zdravotnického vybavení, jako jsou například kardiostimulátory, kochleární implantáty a naslouchadla. Při používání udržujte výrobek ve vzdálenosti alespoň 15 cm od těchto zdravotnických zařízení. Další informace poskytne výrobce zdravotnického vybavení.•Ideální teploty: 0°C až 35°C pro provoz, -20°C až +45°C pro skladování.•Ujistěte se, že napájecí adaptér splňuje požadavky normy IEC/EN 62368-1 a že byl testován a schválen v souladu se státními nebo místními normami.•Používání výrobku během řízení by mělo být v souladu se všemi příslušnými zákony a předpisy.•Nošení zařízení může ovlivnit vaši schopnost vnímat nebezpečí a výstrahy v okolí. Zařízení prosím noste pouze v bezpečném prostředí.•Uchovávejte zařízení a jeho příslušenství, které může obsahovat malé součástky, mimo dosah dětí. V opačném případě mohou děti zařízení a jeho příslušenství omylem poškodit nebo spolknout malé součástky, což může způsobit udušení.•Vyhněte se používání zařízení v prašném, vlhkém nebo špinavém prostředí nebo v blízkosti magnetického rušení.•Zařízení a jeho příslušenství neponořujte do hluboké vody, protože by mohlo dojít ke zkratu nebo poškození sluchátek.•Vyvarujte se demontování a úpravě svého zařízení a jeho příslušenství. Neautorizovaná demontáž a úpravy mohou způsobit neplatnost tovární záruky. Je-li zařízení vadné, navštivte autorizované centrum služeb zákazníkům Huawei a požádejte o pomoc.•Sluchátka (kromě nabíjecího pouzdra) splňují požadavky normy IP57 (IEC 60529). Tento výrobek není profesionální vodotěsné zařízení, ale je odolný proti postříkání, vodě a prachu při běžném používání. Byl podroben laboratorním testům v kontrolovaných podmínkách, které ukázaly, že splňuje úroveň IP57 podle normy IEC 60529. Sluchátka by se neměla nosit při plavání, sprchování ani při jiných činnostech, které zahrnují vysoký tlak vody nebo rychle tekoucí vodu. Odolnost proti postříkání, polití a prachu není trvalá a při běžném používání se může časem zhoršit.•Aby se dosáhlo maximální rychlosti nabíjení, musí být příkon nabíječky v rozmezí od min 2,5 wattů požadovaných rádiovým zařízením do max 7,5 wattů. Varování:•Toto zařízení obsahuje mincovou, knoflíkovou nebo malou baterii. Nepolykejte baterii, protože představuje nebezpečí chemického popálení.•Pokud mincovní, knoflíkovou nebo malou baterii spolknete, může to způsobit vážné vnitřní popáleniny během pouhých 2 hodin a může vést ke smrti.•Nové a použité baterie udržujte mimo dosah dětí. Pokud není možné prostor na baterie pevně zavřít, přestaňte produkt používat a udržujte jej mimo dosah dětí. Pokud se domníváte, že by mohlo dojít ke spolknutí baterií nebo jejich vniknutí do jakékoli části těla, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.•Udržujte baterii mimo dosah ohně, nadměrného tepla, extrémně nízkého tlaku vzduchu a přímého slunečního záření. Nepokládejte ji na zařízení vytvářející teplo a ani ji do nich nevkládejte. Nerozebírejte ji, neupravujte, neházejte jí ani ji nestlačujte. Nevsouvejte do ní cizí předměty, neponořujte ji do kapalin a nevystavujte ji externí síle nebo tlaku, protože takové jednání může způsobit únik obsahu, přehřátí, vznícení nebo dokonce explozi.•Nesnažte se baterii vyměnit sami – můžete baterii poškodit, což by mohlo zapříčinit přehřátí, požár a zranění. Servis vestavěné baterie v zařízení by měla provádět společnost Huawei nebo autorizovaný poskytovatel služeb.•Typový štítek tohoto zařízení je připevněn na vnitřní straně víka nabíjecího pouzdra.•Chcete-li aktivovat nebo deaktivovat Bluetooth/NearLink, otevřete nebo zavřete nabíjecí pouzdro.•Udržujte kovové kontakty, síťky a další součásti sluchátek a nabíjecího pouzdra čisté. Jinak nemusí sluchátka správně fungovat. Elastický konektor je vyroben z měkkého silikonu. Pokud se zašpiní, otřete jej do sucha čistým, měkkým a mírně navlhčeným hadříkem.•Pokud u vás při nošení sluchátek dojde k podráždění pokožky, sundejte je a důkladně očistěte. Pokud problém přetrvává, poraďte se s lékařem.•Pokud do sluchátek vnikla voda, umístěte je alespoň na 96 hodin na suché, dobře větrané místo; než je vložíte zpět do nabíjecího pouzdra, nechte je vyschnout.•Nemějte sluchátka nasazená, když ležíte na boku, pružný konektor sluchátek příliš neohýbejte ani nenatahujte, protože to může zkrátit životnost sluchátek, způsobit jejich poškození a ovlivnit zkušenost s jejich nošením.•Výdrž baterie se může lišit v závislosti na nastavení zařízení, úložišti a prostředí, ve kterém je zařízení používáno, a na aktivovaných funkcích.Informace o likvidaci a recyklaciTento symbol uvedený na produktu, baterii, pokynech nebo balení znamená, že produkty a baterie by měly být na konci životnosti odvezeny do sběrných míst určených místními úřady pro tříděný odpad. Tím bude zajištěno, že odpad EEZ bude recyklován a zpracováván způsobem, který šetří cenné materiály a chrání lidské zdraví a životní prostředí. Další informace získáte od místních úřadů, maloobchodníka, služby svozu komunálního odpadu nebo na naší webové stránce https://consumer.huawei.com/en/.Soulad s předpisy EUHuawei Device Co., Ltd. tímto prohlašuje, že toto zařízení T0027/T0027C je v souladu s následující směrnicí: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. Úplné znění EU prohlášení o shodě, podrobné informace ErP a nejnovější informace o příslušenství a softwaru jsou k dispozici na následující internetové adrese: https://consumer.huawei.com/certification.Frekvenční pásma a výkonT0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 19 dBm.T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 8 dBm.Informace o expozici rádiovým frekvencímPro země, které přijaly limit SAR 2,0 W/kg na 10 gramů tkáně hlavy nebo těla a 4,0 W/kg v průměru na 10 gramů tkáně končetin. Při používání v blízkosti vašeho ucha, končetin zařízení vyhovuje specifikacím rádiových frekvencí.T0027: Nejvyšší nahlášená hodnota SAR: Hodnota SAR pro hlavu: 0,140 W/kg; hodnota SAR pro končetiny: 0,033 W/kg.T0027C je nízkovýkonný rádiový vysílač a přijímač. Jak doporučují mezinárodní směrnice, zařízení je navrženo tak, aby vyhovovalo omezením stanoveným na trhu, na který bude zařízení uvedeno.
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	MagyarBiztonsági információk• Az esetleges halláskárosodás megelőzése érdekében ne hallgassa nagy hangerővel hosszú időszakokon keresztül.•Néhány vezeték nélküli készülék zavarhatja a beültethető orvostechnikai eszközök és más orvosi készülékek, például szívritmus-szabályozók, cochleáris implantátumok és hallókészülékek működését. A termék használatakor tartson legalább 15 cm távolságot az ilyen orvostechnikai eszközöktől. További információkért forduljon az orvosi készülék gyártójához.•Ideális hőmérsékletek: 0°C és 35°C között a használathoz; -20°C és +45°C között a tároláshoz.•Győződjön meg róla, hogy a hálózati adapter megfelel az IEC/EN 62368-1 szabvány követelményeinek, és a hálózati adaptert a nemzeti vagy helyi előírásoknak megfelelően tesztelték és hagyták jóvá.•A termék vezetés közbeni használata meg kell, hogy feleljen minden vonatkozó törvénynek és előírásnak.•A készülék viselése hatással lehet az Ön környezetében lévő veszélyek és figyelmeztetőjelek felfogásának képességére. Kérjük, csak biztonságos környezetben viselje a készüléket.•A készüléket és az esetlegesen kisméretű alkatrészeket tartalmazó kiegészítőket tartsa gyermekektől távol. Ellenkező esetben a gyermekek véletlenül kárt tehetnek a készülékben vagy annak kiegészítőiben, illetve lenyelhetik a kisméretű alkatrészeket, ami fulladáshoz vezethet.•Kerülje a készülék használatát poros, nedves vagy koszos helyen, illetve mágneses mező közelében.•Kerülje a készülék és a tartozékai mély vízbe való merítését, mivel ez rövidzárlatot okozhat és kárt tehet a fülhallgatóban.•Kerülje el a készülék és kiegészítőinek szétszerelését vagy módosítását. Az engedély nélküli szétszerelés és módosítás eredményeként érvénytelenné válhat a gyári garancia. Ha a készülék meghibásodik, látogasson el egy hivatalos Huawei ügyfélszolgálati központba segítségért.•A fülhallgató (a töltőtok kivételével) megfelel az IP57 (IEC 60529) követelményeinek. Ez a termék nem professzionális vízálló készülék, de normál használat esetén fröccsenés-, víz- és porálló. Ellenőrzött körülmények között laboratóriumi teszteknek vetették alá, amelyek azt mutatják, hogy megfelel az IEC 60529 IP57 szabvány szerinti szintnek. A fülhallgatókat nem szabad úszás, zuhanyozás vagy más, nagy víznyomással vagy gyors vízáramlással járó tevékenységek során viselni. A fröccsenés-, víz- és porállóság nem állandó állapot, és ennek mértéke normál használat mellett idővel csökkenhet.•A töltő által leadott teljesítménynek a rádióberendezés által igényelt min 2,5 watt és max 7,5 watt között kell lennie a maximális töltési sebesség eléréséhez. Figyelmeztetés:•Ez a készülék egy érme nagyságú gombelemet, kis méretű elemet tartalmaz. Ne nyelje le az elemet, mert az égési sérülést okozhat.•Ha az érme méretű gombelemet lenyeli, az alig 2 óra alatt súlyos belső égést okozhat, ez pedig akár halálhoz is vezethet.•Az új és a használt akkumulátorokat tartsa gyermekektől távol. Ne használja tovább a terméket és tartsa gyermekektől távol, ha az akkumulátortartó nem zár biztonságosan. Azonnal forduljon orvoshoz, ha úgy gondolja, hogy az akkumulátort esetleg lenyelte, vagy az a test bármely részébe kerülhetett.•Az akkumulátort tartsa tűztől, hőforrástól, szélsőségesen alacsony légnyomástól és közvetlen napfénytől távol. Ne helyezze fűtőkészülékekbe vagy azok tetejére. Ne szerelje szét, ne módosítsa, és ne dobja el vagy nyomja össze. Ne helyezzen bele idegen tárgyakat, ne merítse folyadékba, ne tegye ki külső erő vagy nyomás hatásának, mivel ezzel az akkumulátor szivárgását, túlmelegedését, meggyulladását vagy akár robbanását okozhatja.•Az akkumulátort ne próbálja meg saját maga kicserélni, mivel ezzel megsértheti az akkumulátort, ami túlmelegedést, tüzet vagy sérülést okozhat. A készülék beépített akkumulátorát a Huawei vagy egy hivatalos szolgáltató javíthatja.•Az eszköz névtáblája a töltőtok fedelének belső oldalán található.•A Bluetooth/NearLink engedélyezéséhez vagy letiltásához nyissa ki vagy zárja be a töltőtokot.•Tartsa tisztán a fülhallgatón és a töltőtokon lévő fém érintkezőket, hurkokat és egyéb alkatrészeket. Különben lehetséges, hogy a fülhallgató nem fog megfelelően működni. Az elasztikus csatlakozó lágy szilikonból készült. Ha bekoszolódik, törölje szárazra tiszta, puha és enyhén nedves ruhával.•Ha a fülhallgató viselése közben bőrirritációt tapasztal, vegye le és alaposan tisztítsa meg. Ha a probléma továbbra is fennáll, forduljon orvoshoz.•Ha víz került a fülhallgatóba, tegye száraz, jól szellőző helyre legalább 96 órára, és hagyja kiszáradni, mielőtt visszateszi őket a töltőtokba.•Ne viselje a fülhallgatókat amikor az oldalán fekszik, ne hajlítsa túl és ne nyújtsa ki a fülhallgató elasztikus csatlakozóját, mivel ez csökkentheti a fülhallgató élettartamát, károsodást okozhat, és hatással lehet a viselési élményre.•Az akkumulátor élettartama a készülék beállításaitól, a tárolási és használati környezettől, valamint az engedélyezett funkcióktól függően változhat.Hulladékkezelési és újrahasznosítási tudnivalókA terméken, akkumulátoron, dokumentáción vagy csomagoláson található szimbólum azt jelzi, hogy a terméket és az akkumulátort a helyi hatóságok által kijelölt külön hulladékgyűjtő pontokra kell vinni az élettartamuk végén. Ez biztosítja az EEE-hulladékok újrahasznosítását és kezelését olyan módon, hogy az értékes anyagaik megőrizhetők legyenek, és az emberi egészség és a környezet megóvható legyen. Bővebb információért kérjük, vegye fel a kapcsolatot a helyi hatóságokkal, a viszonteladóval vagy a háztartási hulladékot kezelő szolgáltatóval, vagy látogasson el a https://consumer.huawei.com/en/ weboldalra.Az európai uniós előírásoknak való megfelelőségA Huawei Device Co., Ltd. ezennel kijelenti, hogy ez az T0027/T0027C készülék megfelel a következő irányelvek rendelkezéseinek: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EK. Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege, a részletes ErP-információk és a kiegészítőkre, illetve a szoftverre vonatkozó legfrissebb információk a következő internetcímen állnak rendelkezésre: https://consumer.huawei.com/certification.Frekvenciasávok és teljesítményT0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 19 dBm.T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 8 dBm.Rádiófrekvenciás kitettséggel kapcsolatos tájékoztatásA SAR-határértékeket alkalmazó országok esetében: 2,0 W/kg 10 gramm szövetre vetítve a fej vagy a test esetében, és 4,0 W/kg átlagosan 10 gramm szövetre vetítve a végtagok esetében. A fül és a végtagok közelében használva a készülék megfelel a rádiófrekvenciás kitettséggel kapcsolatos követelményeknek.T0027: A legmagasabb jelentett SAR-érték: SAR-érték a fej esetén: 0,140 W/kg; SAR-érték a végtagok esetén: 0,033 W/kg.T0027C egy kis teljesítményű rádiófrekvenciás adóvevő. A nemzetközi iránymutatások ajánlása szerint a készülék kialakítása olyan, megfeleljen a készülék forgalmazási piacán megállapított határértékeknek.
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	RomânăInformații privind siguranța• Pentru a preveni posibila afectare a auzului, nu ascultați la volum ridicat perioade lungi de timp.•Unele dispozitive wireless pot interfera cu dispozitivele medicale implantabile și cu alte echipamente medicale, precum stimulatoare cardiace, implanturi cohleare și proteze auditive. Când utilizați produsul, țineți-l la cel puțin 15 cm distanță față de astfel de dispozitive medicale. Consultați producătorul echipamentului medical pentru mai multe informații.•Temperaturi ideale: între 0 °C și 35 °C pentru funcționare; între -20 °C și +45 °C pentru depozitare.•Asigurați-vă că alimentatorul respectă cerințele IEC/EN 62368-1 și că a fost testat și aprobat în conformitate cu standardele locale sau naționale.•Utilizarea produsului în timpul condusului trebuie să respecte legislația și reglementările în vigoare.•Purtarea dispozitivului poate afecta abilitatea dvs. de a percepe pericolele și alertele din mediul dvs. Purtați dispozitivul doar în medii sigure.•Nu lăsați dispozitivul și accesoriile care pot conține componente mici la îndemâna copiilor. În caz contrar, copiii pot deteriora dispozitivul și accesoriile acestuia din greșeală sau pot înghiți componentele mici, ceea ce poate provoca sufocarea.•Evitați utilizarea dispozitivului în medii cu praf, umezeală, mizerie sau în apropierea surselor de interferență magnetică.•Evitați scufundarea dispozitivului și a accesoriilor sale în apă adâncă, deoarece acest lucru poate provoca scurtcircuite sau deteriorarea căștilor.•Evitați dezasamblarea sau modificarea dispozitivului și a accesoriilor acestuia. Dezasamblarea și modificările neautorizate pot duce la invalidarea garanției din fabrică. Dacă dispozitivul se defectează, vizitați un centru de service autorizat de Huawei pentru asistență.•Căștile (cu excepția carcasei de încărcare) sunt conforme cu cerințele IP57 (IEC 60529). Acest produs nu este un dispozitiv rezistent la apă de nivel profesional, dar este rezistent la stropire, apă și praf în timpul utilizării normale. Acesta a fost supus unor teste de laborator în condiții controlate, care indică faptul că îndeplinește nivelul IP57 prevăzut de standardul IEC 60529. Căștile nu trebuie purtate în timp ce înotați, faceți duș sau desfășurați alte activități care implică apă la presiune ridicată sau curgere rapidă. Rezistența la stropire, apă și praf nu este permanentă și poate scădea în timp, ca rezultat al utilizării normale.•Puterea livrată de încărcător trebuie să fie între minimum 2,5 W (pentru echipamente radio) și maximum 7,5 W pentru a se obține viteza de încărcare maximă. Avertisment:•Acest dispozitiv conține o baterie de dimensiuni mici (baterie de ceas sau baterie tip monedă). Nu înghițiți bateria, deoarece vă expuneți unui risc grav de arsuri chimice.•Dacă înghițiți o baterie de dimensiuni mici (baterie de ceas sau baterie tip monedă), aceasta poate provoca arsuri interne grave în doar 2 ore și poate cauza chiar decesul.•Păstrați bateriile noi și uzate departe de copii. În cazul în care compartimentul bateriei nu se închide în condiții de siguranță, opriți utilizarea produsului și nu-l lăsați la îndemâna copiilor. Dacă suspectați că au fost înghițite baterii sau au fost introduse baterii în orice parte a corpului, solicitați urgent asistență medicală.•Nu expuneți bateria la foc deschis, căldură excesivă, presiune extrem de scăzută sau lumină directă a soarelui. Nu introduceți bateria în dispozitive de încălzit. Nu dezasamblați, modificați, striviți sau aruncați bateria împreună cu gunoiul menajer. Nu introduceți obiecte străine în baterie, nu o scufundați în apă sau alte lichide și nu o expuneți la presiune sau forțe externe, deoarece riscați să provocați scurgeri de electrolit, supraîncălzirea, aprinderea sau chiar explozia bateriei.•Nu încercați să înlocuiți pe cont propriu bateria. Puteți deteriora bateria, ceea ce poate cauza supraîncălzire, incendiu și vătămare. Bateria încorporată în dispozitiv trebuie reparată de Huawei sau de un furnizor de service autorizat.•Datele de identificare ale acestui dispozitiv sunt atașate de interiorul capacului cutiei de încărcare.•Deschideți sau închideți carcasa de încărcare pentru a activa sau dezactiva Bluetooth/NearLink.•Păstrați contactele metalice, plasele și alte părți de pe căști și cutia de încărcare curate. În caz contrar, căștile nu vor funcționa corect. Conectorul elastic este fabricat din silicon moale. Dacă se murdărește, curățați-l cu o cârpă curată, moale și ușor umedă.•Dacă vă confruntați cu alergii de piele în timp ce purtați căștile, scoateți-le și curățați-le cu grijă. Dacă problema persistă, solicitați sfatul unui medic.•Dacă a intrat apă în căști, puneți-le într-un loc uscat și bine ventilat timp de cel puțin 96 de ore și lăsați-le să se usuce înainte de a le utiliza.•Nu purtați căștile stând întins pe o parte sau nu îndoiți excesiv și nu întindeți conectorul elastic al căștilor, deoarece acest lucru poate scurta durata de viață a căștilor, poate provoca deteriorări și poate afecta experiența de purtare.•Autonomia bateriei poate varia în funcție de setările, spațiul de stocare și mediile de utilizare ale dispozitivului, precum și de funcțiile activate.Informații referitoare la eliminare și reciclareAcest simbol de pe produs, baterie, documentație sau ambalaj înseamnă că, la sfârșitul duratei de exploatare, produsele și bateriile trebuie predate la punctele de colectare separată a deșeurilor indicate de autoritățile locale. Acest lucru va asigura reciclarea și tratarea deșeurilor EEE într-un mod prin care să se recupereze materiale valoroase și să se protejeze sănătatea umană și mediul înconjurător. Pentru mai multe informații, contactați autoritățile locale, distribuitorul sau serviciul de eliminare a deșeurilor menajere sau vizitați site-ul web https://consumer.huawei.com/en/.Conformitatea cu reglementările UEPrin prezenta, Huawei Device Co., Ltd. declară că dispozitivul T0027/T0027C este în conformitate cu următoarele Directive: RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE. Textul complet al Declarației de conformitate UE, informațiile ErP detaliate și cele mai recente informații despre accesorii și software sunt disponibile la următoarea adresă: https://consumer.huawei.com/certification.Benzi de frecvență și putereT0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 19 dBm.T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 8 dBm.Informații privind expunerea la radiofrecvență (RF)Pentru țările care adoptă limita SAR de 2,0 W/kg la 10 grame de țesut în cazul capului și corpului și o medie de 4,0 W/kg la 10 grame de țesut în cazul membrelor. Dispozitivul respectă specificațiile RF în cazul utilizării în apropierea urechii sau membrelor.T0027: Cea mai mare valoare SAR raportată: SAR la nivelul capului: 0,140 W/kg; SAR la nivelul membrelor: 0,033 W/kg.T0027C este un emițător și receptor radio de mică putere. După cum este recomandat în orientările internaționale, dispozitivul este conceput pentru a respecta limitele impuse pe piețele în care va fi introdus.
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	• Pentru a preveni posibila afectare a auzului, nu ascultați la volum ridicat perioade lungi de timp.•Unele dispozitive wireless pot interfera cu dispozitivele medicale implantabile și cu alte echipamente medicale, precum stimulatoare cardiace, implanturi cohleare și proteze auditive. Când utilizați produsul, țineți-l la cel puțin 15 cm distanță față de astfel de dispozitive medicale. Consultați producătorul echipamentului medical pentru mai multe informații.•Temperaturi ideale: între 0 °C și 35 °C pentru funcționare; între -20 °C și +45 °C pentru depozitare.•Asigurați-vă că alimentatorul respectă cerințele IEC/EN 62368-1 și că a fost testat și aprobat în conformitate cu standardele locale sau naționale.•Utilizarea produsului în timpul condusului trebuie să respecte legislația și reglementările în vigoare.•Purtarea dispozitivului poate afecta abilitatea dvs. de a percepe pericolele și alertele din mediul dvs. Purtați dispozitivul doar în medii sigure.•Nu lăsați dispozitivul și accesoriile care pot conține componente mici la îndemâna copiilor. În caz contrar, copiii pot deteriora dispozitivul și accesoriile acestuia din greșeală sau pot înghiți componentele mici, ceea ce poate provoca sufocarea.•Evitați utilizarea dispozitivului în medii cu praf, umezeală, mizerie sau în apropierea surselor de interferență magnetică.•Evitați scufundarea dispozitivului și a accesoriilor sale în apă adâncă, deoarece acest lucru poate provoca scurtcircuite sau deteriorarea căștilor.•Evitați dezasamblarea sau modificarea dispozitivului și a accesoriilor acestuia. Dezasamblarea și modificările neautorizate pot duce la invalidarea garanției din fabrică. Dacă dispozitivul se defectează, vizitați un centru de service autorizat de Huawei pentru asistență.•Căștile (cu excepția carcasei de încărcare) sunt conforme cu cerințele IP57 (IEC 60529). Acest produs nu este un dispozitiv rezistent la apă de nivel profesional, dar este rezistent la stropire, apă și praf în timpul utilizării normale. Acesta a fost supus unor teste de laborator în condiții controlate, care indică faptul că îndeplinește nivelul IP57 prevăzut de standardul IEC 60529. Căștile nu trebuie purtate în timp ce înotați, faceți duș sau desfășurați alte activități care implică apă la presiune ridicată sau curgere rapidă. Rezistența la stropire, apă și praf nu este permanentă și poate scădea în timp, ca rezultat al utilizării normale.•Puterea livrată de încărcător trebuie să fie între minimum 2,5 W (pentru echipamente radio) și maximum 7,5 W pentru a se obține viteza de încărcare maximă. Avertisment:•Acest dispozitiv conține o baterie de dimensiuni mici (baterie de ceas sau baterie tip monedă). Nu înghițiți bateria, deoarece vă expuneți unui risc grav de arsuri chimice.•Dacă înghițiți o baterie de dimensiuni mici (baterie de ceas sau baterie tip monedă), aceasta poate provoca arsuri interne grave în doar 2 ore și poate cauza chiar decesul.•Păstrați bateriile noi și uzate departe de copii. În cazul în care compartimentul bateriei nu se închide în condiții de siguranță, opriți utilizarea produsului și nu-l lăsați la îndemâna copiilor. Dacă suspectați că au fost înghițite baterii sau au fost introduse baterii în orice parte a corpului, solicitați urgent asistență medicală.•Nu expuneți bateria la foc deschis, căldură excesivă, presiune extrem de scăzută sau lumină directă a soarelui. Nu introduceți bateria în dispozitive de încălzit. Nu dezasamblați, modificați, striviți sau aruncați bateria împreună cu gunoiul menajer. Nu introduceți obiecte străine în baterie, nu o scufundați în apă sau alte lichide și nu o expuneți la presiune sau forțe externe, deoarece riscați să provocați scurgeri de electrolit, supraîncălzirea, aprinderea sau chiar explozia bateriei.•Nu încercați să înlocuiți pe cont propriu bateria. Puteți deteriora bateria, ceea ce poate cauza supraîncălzire, incendiu și vătămare. Bateria încorporată în dispozitiv trebuie reparată de Huawei sau de un furnizor de service autorizat.•Datele de identificare ale acestui dispozitiv sunt atașate de interiorul capacului cutiei de încărcare.•Deschideți sau închideți carcasa de încărcare pentru a activa sau dezactiva Bluetooth/NearLink.
	•Păstrați contactele metalice, plasele și alte părți de pe căști și cutia de încărcare curate. În caz contrar, căștile nu vor funcționa corect. Conectorul elastic este fabricat din silicon moale. Dacă se murdărește, curățați-l cu o cârpă curată, moale și ușor umedă.•Dacă vă confruntați cu alergii de piele în timp ce purtați căștile, scoateți-le și curățați-le cu grijă. Dacă problema persistă, solicitați sfatul unui medic.•Dacă a intrat apă în căști, puneți-le într-un loc uscat și bine ventilat timp de cel puțin 96 de ore și lăsați-le să se usuce înainte de a le utiliza.•Nu purtați căștile stând întins pe o parte sau nu îndoiți excesiv și nu întindeți conectorul elastic al căștilor, deoarece acest lucru poate scurta durata de viață a căștilor, poate provoca deteriorări și poate afecta experiența de purtare.•Autonomia bateriei poate varia în funcție de setările, spațiul de stocare și mediile de utilizare ale dispozitivului, precum și de funcțiile activate.
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	TürkçeÇalıştırma, Güvenlik, Kullanım Hataları, Taşıma ve Bakım Onarım Kuralları• Olası işitme hasarlarını önlemek için uzun süre yüksek sesle dinlemeyin.•Bazı kablosuz cihazlar, yerleştirilebilir tıbbi cihazları ve kalp pili, koklear implantlar ve işitme cihazları gibi diğer tıbbi ekipmanları etkileyebilir. Ürünü kullanırken bu tür tıbbi cihazlardan en az 15 cm uzakta tutun. Daha fazla bilgi için tıbbi ekipmanınızın üreticisine başvurun.•İdeal sıcaklıklar: Çalıştırma için 0°C ila 35°C; depolama için -20°C ila +45°C.•Güç adaptörünün IEC/EN 62368-1 standardının gereksinimlerini karşıladığından, ulusal veya yerel standartlara göre test edilip onaylandığından emin olun.•Sürüş sırasında ürün kullanımı ilgili yasa ve yönetmeliklere uygun olmalıdır.•Cihazı taktığınızda etrafınızdaki tehlikeleri ve uyarıları algılama kabiliyetiniz etkilenebilir. Lütfen cihazı yalnızca güvenli ortamlarda kullanın.•Küçük parçalar içerebilecek olan bu cihazı ve aksesuarlarını, çocukların ulaşamayacakları yerlerde saklayın. Aksi halde çocuklar yanlışlıkla bu cihaza veya aksesuarlarına zarar verebilir ya da küçük parçaları yutarak boğulma gibi durumlarla karşılaşabilir.•Cihazı tozlu, nemli veya kirli yerlerde ya da manyetik parazit kaynaklarının yakınında kullanmaktan kaçının.•Cihazı ve aksesuarlarını derin suya daldırmaktan kaçının. Bu durum kısa devrelere veya kulaklıklarda hasara yol açabilir.•Cihazınızı ve aksesuarlarını parçalarına ayırmaktan ya da modifiye etmekten kaçının. Yetkisiz parçalara ayırma ve modifiyeler, fabrika garantisinin geçersiz kalmasına neden olabilir. Cihazınız arızalıysa yardım almak için yetkili bir Huawei Müşteri Hizmetleri Merkezi'ni ziyaret edin.•Cihazınız elektronik ve elektrik ile çalışan parçalar içermekte olup bir pil barındırıyor olabilir. Nemli, ıslak, yanıcı malzemeler veya yakıtlar veya kolayca tutuşabilecek malzemeler ile beraber taşımayın, pilin veya pil bölümünün zarar görmemesine dikkat edin. Cihazı kargolarken darbelerden korunacak şekilde paketlediğinize emin olun. Bunun dışında taşıma veya nakliye için dikkat edilecek bir husus bulunmamaktadır.•Kulaklıklar (şarj kutusu hariç) IP57 (IEC 60529) gereksinimleri ile uyumludur. Bu ürün profesyonel düzeyde su geçirmez bir cihaz değildir, ancak normal kullanım sırasında sıçramaya, suya ve toza karşı dayanıklıdır. IEC 60529 standardı kapsamındaki IP57 seviyeyi karşıladığını gösteren kontrollü koşullar altında laboratuvar testlerine tabi tutulmuştur. Kulaklıklar; yüzerken, duş alırken veya yüksek su basıncı veya hızlı akan su içeren diğer aktivitelerle uğraşırken takılmamalıdır. Sıçrama, su ve toz koruması kalıcı değildir ve normal kullanımda zamanla azalabilir.•Maksimum şarj gücüne ulaşmak için şarj cihazı tarafından sağlanan güç, radyo ekipmanı tarafından gerekli kılınan minimum 2,5 Watt ve maksimum 7,5 Watt arasında olmalıdır. Uyarı:•Bu cihaz; para, düğme veya küçük boyutlu hücre pil içerir. Kimyasal yanık tehlikesi oluşturduğu için pili yutmayın.•Para, düğme, veya küçük boyutlu hücre pil; yutulması halinde sadece 2 saat içinde ciddi iç yanıklara ve ölüme sebep olabilir.•Yeni ve kullanılmış pilleri çocuklardan uzak tutun. Pil bölmesi güvenli bir şekilde kapanmıyorsa ürünü kullanmayı bırakın ve çocuklardan uzak tutun. Pillerin yutulmuş veya vücudun herhangi bir yerine yerleştirilmiş olabileceğini düşünüyorsanız derhal tıbbi yardım alın.•Pili ateşten, aşırı sıcaktan, aşırı düşük hava basıncından ve doğrudan güneş ışığından uzak tutun. Isıtma cihazlarının üzerine veya içine koymayın. Parçalarına ayırmayın, değiştirmeyin, atmayın veya sıkıştırmayın. İçine yabancı nesne sokmayın, sıvılara batırmayın veya harici bir güce ya da baskıya maruz bırakmayın. Bu eylemler pilin sızıntı yapmasına, aşırı ısınmasına, alev almasına veya hatta patlamasına sebep olabilir.•Pili kendiniz değiştirmeye çalışmayın. Pilin hasar görmesi aşırı ısınmasına, yangına ve yaralanmalara yol açabilir. Cihazınızın yerleşik pili üzerinde Huawei veya yetkili bir servis sağlayıcısı tarafından işlem yapılmalıdır.•Bu cihazın isim levhası, şarj kutusu kapağının iç kısmındadır.•Bluetooth'u/NearLink'i etkinleştirmek veya devre dışı bırakmak için şarj kutusunu açın veya kapatın.•Kulaklıkların ve şarj kutusunun üzerindeki metal temas noktalarını, gözenekleri ve diğer parçaları temiz tutun. Aksi takdirde kulaklıklar düzgün çalışmayabilir. Elastik konnektör yumuşak silikondan yapılmıştır. Kirlenirse temiz, yumuşak ve hafif nemli bir bez kullanarak kurulayın.•Kulaklıkları taktığınızda cildinizde bir rahatsızlık hissederseniz kulaklıkları çıkarın ve iyice temizleyin. Rahatsızlığınız devam ederse doktora danışın.•Kulaklıklara herhangi bir su girişi olmuşsa kulaklıkları en az 96 saat boyunca kuru ve iyi havalandırılan bir yere koyun ve şarj kutusuna geri koymadan önce kurumasını bekleyin.•Yan yatarken kulaklıkları takmayın veya kulaklıkların elastik konnektörünü büküp germeyin. Bunu yapmak kulaklıkların servis ömrünü kısaltabilir, hasara neden olabilir ve takma deneyimini etkileyebilir.•Pil ömrü cihaz ayarlarına, depolama ve kullanım ortamlarına ve etkinleştirilen özelliklere bağlı olarak değişebilir.•Bu ürüne kullanıcının yapacağı bir bakım bulunmamaktadır. Kuru ve temiz bir bez ile temizleyebilirsiniz. Pilini kendiniz değiştirmeye çalışmayın. Islak, alkollü, aşındırıcı veya yanıcı sıvılar ile silmeyin veya daldırmayın.Enerji TasarrufuEnerji tasarrufu için şu önergeleri uygulayın: Kulaklıkları kullanmadığınızda şarj kutusuna koyun. Kutunun şarjı tamamlandığında yeşil ışık yanacaktır, şarj adaptörünü prizden çıkarın. Kulaklığın bağlı olduğu cihazı kullanmadığınızda kapatın, ekran ışık süresini ve gücünü azaltın.Atma ve Geri Dönüşüm BilgileriAEEE yönetmeliğine uygundur.Üründeki, pildeki, bilgilerdeki veya paket üzerindeki bu sembol; kullanım ömrünün sonuna geldiğinde ürünlerin ve pillerin yerel mercilerce belirlenmiş ayrı atık toplama noktalarına götürülmesi gerektiği anlamına gelir. Bu sayede EEE atıkları geri dönüştürülerek değerli malzemeler geri kazanılacak şekilde işlenir, insan sağlığının ve çevrenin korunmasına katkı sağlanır. Daha fazla bilgi için lütfen yerel mercilerle, satıcıyla veya ev atıkları tasfiye hizmetleriyle iletişime geçin ya da https://consumer.huawei.com/en/ web sitesini ziyaret edin.AB Mevzuatına UygunlukHuawei Device Co., Ltd. bu belge ile bu cihazın T0027/T0027C şu Direktifler ile uyumlu olduğunu beyan eder: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. AB uygunluk beyanının tam metni, ayrıntılı ErP bilgileri ve aksesuarlar ile yazılım hakkındaki en son bilgiler şu İnternet adresinde mevcuttur: https://consumer.huawei.com/certification.Frekans Bantları ve GüçT0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 19 dBm.T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 8 dBm.RF Maruz Kalma BilgileriBaş veya vücut için 10 gram doku üzerinde 2,0 W/kg ve uzuvlar için 10 gram doku üzerinde ortalama 4,0 W/kg SAR sınırını benimseyen ülkeler için. Cihaz kulağınızın ve uzuvlarınızın yakınında kullanıldığında RF teknik özelliklerine uygundur.T0027: Bildirilen en yüksek SAR değeri: Baş bölgesi SAR: 0,140 W/kg; uzuvlar için SAR: 0,033 W/kg.T0027C düşük güçlü radyon vericisi ve alıcısıdır. Uluslararası kılavuzlarda önerildiği üzere cihaz piyasaya sürüleceği pazarın geçerli sınırlarıyla uyumlu olacak şekilde tasarlanmıştır.Üretici Firma Bilgileri:Huawei Device Co., Ltd.Xincheng Road 2, Songshan Lake Zone, Dongguan, Guangdong 523808, ChinaTel: 0086-755-28780808Web: www.huawei.comE-mail: mobile.tr@huawei.comÇin’de üretilmiştirİthalatçı Firma Bilgileri:Huawei Telekomünikasyon Dış Ticaret Ltd. Şti.Saray Mah. A.T. İleri Cad. Onur Park Sit. A1 BlokNo: 10 B/1 Ümraniye/İstanbulTel: 0-216- 6338800Web: www.huawei.com/tr/E-posta: mobile.tr@huawei.comYetkili Servisler:1Genpa Teknik Servis EtilerNispetiye Cad. Etiler Sok. No:101 Etiler / Istanbul02123590359Pazartesi - Cuma 08:00 - 17:30, Cumartesi 09:30 - 17:00 (Özel Zaman), Pazar kapalı2Ouno Teknik Servis İstanbul TuzlaTepeören Demokrasi Caddesi No:137, 34959 Tuzla / İstanbul08505020800Yurtiçi Kargo Ücretsiz Gönderi Kodu: 1074181734Servis noktalarıyla alakalı detaylı bilgi için https://consumer.huawei.com/tr/support/postal-service (Yalnızca kargo kabul edilmektedir.)3KVK Teknik Servis KartalSoğanlık Yeni Mah. D-100 Kuzey Yanyol Caddesi, Kanat Sanayi Sitesi No: 32 (Titanic Otel Yanı) Kartal / istanbul08502221585Pazartesi - Cuma 08:30 - 18:00, Cumartesi 08:30 - 13:45, Pazar kapalı4KVK Teknik Servis AntalyaEtiler Mah. Adnan Menderes Bulvarı No:67-B - 07040 Muratpaşa / Antalya08502221585 / 02422432828Pazartesi - Cuma 08:30 - 18:00, Cumartesi 08:30 - 13:45, Pazar kapalı5KVK Teknik Servis AdanaReşatbey Mah. Turan Cemal Beriker Bulvarı Güneş Panorama B Blok No:8/B Seyhan / Adana08502221585 / 03224574771Pazartesi - Cuma 08:30 - 18:00, Cumartesi 08:30 - 13:45, Pazar kapalı6KVK Teknik Servis AnkaraKızılay Mah., Fevzi Çakmak 1 Street, Oran Apartment No: 15/B08502221585 / 03124304343Pazartesi - Cuma 09:00-18:00, Cumartesi 08:30 – 13:45, Pazar kapalı7KVK Teknik Servis İzmirİsmet Kaptan Mah. 1365 Sok. No: 7B02324895959Pazartesi - Cuma 08:30 - 18:00, Cumartesi 08:30 – 13:45, Pazar kapalı8KVK Teknik Servis TrabzonCumhuriyet Caddesi Nemlioğlu Cemal Sokak Ziya Bey Sitesi A Blok No: 16/1 - 61050 Trabzon08502221585 / 04623210321Pazartesi - Cuma 08:30 - 18:00, Cumartesi 08:30 - 13:45Teknik ÖzelliklerBluetooth:6.0Pil:Şarj kutusu: 537 mAh (minimum değer)Kulaklık: 60 mAh (minimum değer)Şarj girişi:5V-1.5ASes:20 Hz – 20000 HzBoyutlar:Şarj kutusu: Yaklaşık 50 mm * 49.6 mm * 25 mmOrtam ısısı:Çalışma sıcaklığı: 0°C'den 35°C'ye kadarŞarj sıcaklığı: 0°C'den 45°C'ye kadarSaklama sıcaklığı: -20°C'den +45°C'ye kadar* Gerçek ürün özellikleri, yapılandırma ve üretim sürecine bağlı olarak değişebilir.TÜKETİCİNİN SEÇİMLİK HAKLARIMalın ayıplı olduğunun anlaşılması durumunda tüketici, 6502 sayılı Tüketicinin Korunması Hakkında Kanunun 11 inci maddesinde yer alan; a- Sözleşmeden dönme, b- Satış bedelinden indirim isteme, c- Ücretsiz onarılmasını isteme, ç- Satılanın ayıpsız bir misli ile değiştirilmesini isteme, haklarından birini kullanabilir. Tüketicinin bu haklardan ücretsiz onarım hakkını seçmesi durumunda satıcı; işçilik masrafı, değiştirilen parça bedeli ya da başka herhangi bir ad altında hiçbir ücret talep etmeksizin malın onarımını yapmak veya yaptırmakla yükümlüdür. Tüketici ücretsiz onarım hakkını üretici veya ithalatçıya karşı da kullanabilir. Satıcı, üretici ve ithalatçı tüketicinin bu hakkını kullanmasından müteselsilen sorumludur. Tüketicinin, ücretsiz onarım hakkını kullanması halinde malın; - Garanti süresi içinde tekrar arızalanması, - Tamiri için gereken azami sürenin aşılması, - Tamirinin mümkün olmadığının, yetkili servis istasyonu, satıcı, üretici veya ithalatçı tarafından bir raporla belirlenmesi durumlarında; tüketici malın bedel iadesini, ayıp oranında bedel indirimini veya imkân varsa malın ayıpsız misli ile değiştirilmesini satıcıdan talep edebilir. Satıcı, tüketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satıcı, üretici ve ithalatçı müteselsilen sorumludur. Satıcı tarafından Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tüketici Gümrük ve Ticaret Bakanlığı Tüketicinin Korunması ve Piyasa Gözetimi Genel Müdürlüğüne başvurabilir Tüketici, garantiden doğan haklarının kullanılması ile ilgili olarak çıkabilecek uyuşmazlıklarda yerleşim yerinin bulunduğu veya tüketici işleminin yapıldığı yerdeki Tüketici Hakem Heyetine veya Tüketici Mahkemesine başvurabilir.Garanti koşulları ve şartları ile gizlilik politikası için aşağıdaki adresleri ziyaret edebilirsiniz. https://consumer.huawei.com/tr/support/warranty-policy/https://consumer.huawei.com/tr/legal/privacy-policy/Bu cihaz Türkiye altyapısına uygundur.Bakanlıkça tespit ve ilan edilen kullanım ömrü 3 yıldır.Cihazınıza yasal tanımlama amacı doğrultusunda T0027/T0027C ismi atanmıştır.
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	• Olası işitme hasarlarını önlemek için uzun süre yüksek sesle dinlemeyin.•Bazı kablosuz cihazlar, yerleştirilebilir tıbbi cihazları ve kalp pili, koklear implantlar ve işitme cihazları gibi diğer tıbbi ekipmanları etkileyebilir. Ürünü kullanırken bu tür tıbbi cihazlardan en az 15 cm uzakta tutun. Daha fazla bilgi için tıbbi ekipmanınızın üreticisine başvurun.•İdeal sıcaklıklar: Çalıştırma için 0°C ila 35°C; depolama için -20°C ila +45°C.•Güç adaptörünün IEC/EN 62368-1 standardının gereksinimlerini karşıladığından, ulusal veya yerel standartlara göre test edilip onaylandığından emin olun.•Sürüş sırasında ürün kullanımı ilgili yasa ve yönetmeliklere uygun olmalıdır.•Cihazı taktığınızda etrafınızdaki tehlikeleri ve uyarıları algılama kabiliyetiniz etkilenebilir. Lütfen cihazı yalnızca güvenli ortamlarda kullanın.•Küçük parçalar içerebilecek olan bu cihazı ve aksesuarlarını, çocukların ulaşamayacakları yerlerde saklayın. Aksi halde çocuklar yanlışlıkla bu cihaza veya aksesuarlarına zarar verebilir ya da küçük parçaları yutarak boğulma gibi durumlarla karşılaşabilir.•Cihazı tozlu, nemli veya kirli yerlerde ya da manyetik parazit kaynaklarının yakınında kullanmaktan kaçının.•Cihazı ve aksesuarlarını derin suya daldırmaktan kaçının. Bu durum kısa devrelere veya kulaklıklarda hasara yol açabilir.•Cihazınızı ve aksesuarlarını parçalarına ayırmaktan ya da modifiye etmekten kaçının. Yetkisiz parçalara ayırma ve modifiyeler, fabrika garantisinin geçersiz kalmasına neden olabilir. Cihazınız arızalıysa yardım almak için yetkili bir Huawei Müşteri Hizmetleri Merkezi'ni ziyaret edin.•Cihazınız elektronik ve elektrik ile çalışan parçalar içermekte olup bir pil barındırıyor olabilir. Nemli, ıslak, yanıcı malzemeler veya yakıtlar veya kolayca tutuşabilecek malzemeler ile beraber taşımayın, pilin veya pil bölümünün zarar görmemesine dikkat edin. Cihazı kargolarken darbelerden korunacak şekilde paketlediğinize emin olun. Bunun dışında taşıma veya nakliye için dikkat edilecek bir husus bulunmamaktadır.•Kulaklıklar (şarj kutusu hariç) IP57 (IEC 60529) gereksinimleri ile uyumludur. Bu ürün profesyonel düzeyde su geçirmez bir cihaz değildir, ancak normal kullanım sırasında sıçramaya, suya ve toza karşı dayanıklıdır. IEC 60529 standardı kapsamındaki IP57 seviyeyi karşıladığını gösteren kontrollü koşullar altında laboratuvar testlerine tabi tutulmuştur. Kulaklıklar; yüzerken, duş alırken veya yüksek su basıncı veya hızlı akan su içeren diğer aktivitelerle uğraşırken takılmamalıdır. Sıçrama, su ve toz koruması kalıcı değildir ve normal kullanımda zamanla azalabilir.•Maksimum şarj gücüne ulaşmak için şarj cihazı tarafından sağlanan güç, radyo ekipmanı tarafından gerekli kılınan minimum 2,5 Watt ve maksimum 7,5 Watt arasında olmalıdır. Uyarı:•Bu cihaz; para, düğme veya küçük boyutlu hücre pil içerir. Kimyasal yanık tehlikesi oluşturduğu için pili yutmayın.•Para, düğme, veya küçük boyutlu hücre pil; yutulması halinde sadece 2 saat içinde ciddi iç yanıklara ve ölüme sebep olabilir.•Yeni ve kullanılmış pilleri çocuklardan uzak tutun. Pil bölmesi güvenli bir şekilde kapanmıyorsa ürünü kullanmayı bırakın ve çocuklardan uzak tutun. Pillerin yutulmuş veya vücudun herhangi bir yerine yerleştirilmiş olabileceğini düşünüyorsanız derhal tıbbi yardım alın.•Pili ateşten, aşırı sıcaktan, aşırı düşük hava basıncından ve doğrudan güneş ışığından uzak tutun. Isıtma cihazlarının üzerine veya içine koymayın. Parçalarına ayırmayın, değiştirmeyin, atmayın veya sıkıştırmayın. İçine yabancı nesne sokmayın, sıvılara batırmayın veya harici bir güce ya da baskıya maruz bırakmayın. Bu eylemler pilin sızıntı yapmasına, aşırı ısınmasına, alev almasına veya hatta patlamasına sebep olabilir.•Pili kendiniz değiştirmeye çalışmayın. Pilin hasar görmesi aşırı ısınmasına, yangına ve yaralanmalara yol açabilir. Cihazınızın yerleşik pili üzerinde Huawei veya yetkili bir servis sağlayıcısı tarafından işlem yapılmalıdır.•Bu cihazın isim levhası, şarj kutusu kapağının iç kısmındadır.•Bluetooth'u/NearLink'i etkinleştirmek veya devre dışı bırakmak için şarj kutusunu açın veya kapatın.
	•Kulaklıkların ve şarj kutusunun üzerindeki metal temas noktalarını, gözenekleri ve diğer parçaları temiz tutun. Aksi takdirde kulaklıklar düzgün çalışmayabilir. Elastik konnektör yumuşak silikondan yapılmıştır. Kirlenirse temiz, yumuşak ve hafif nemli bir bez kullanarak kurulayın.•Kulaklıkları taktığınızda cildinizde bir rahatsızlık hissederseniz kulaklıkları çıkarın ve iyice temizleyin. Rahatsızlığınız devam ederse doktora danışın.•Kulaklıklara herhangi bir su girişi olmuşsa kulaklıkları en az 96 saat boyunca kuru ve iyi havalandırılan bir yere koyun ve şarj kutusuna geri koymadan önce kurumasını bekleyin.•Yan yatarken kulaklıkları takmayın veya kulaklıkların elastik konnektörünü büküp germeyin. Bunu yapmak kulaklıkların servis ömrünü kısaltabilir, hasara neden olabilir ve takma deneyimini etkileyebilir.•Pil ömrü cihaz ayarlarına, depolama ve kullanım ortamlarına ve etkinleştirilen özelliklere bağlı olarak değişebilir.•Bu ürüne kullanıcının yapacağı bir bakım bulunmamaktadır. Kuru ve temiz bir bez ile temizleyebilirsiniz. Pilini kendiniz değiştirmeye çalışmayın. Islak, alkollü, aşındırıcı veya yanıcı sıvılar ile silmeyin veya daldırmayın.
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	Garanti koşulları ve şartları ile gizlilik politikası için aşağıdaki adresleri ziyaret edebilirsiniz. https://consumer.huawei.com/tr/support/warranty-policy/https://consumer.huawei.com/tr/legal/privacy-policy/
	Bu cihaz Türkiye altyapısına uygundur.
	Bakanlıkça tespit ve ilan edilen kullanım ömrü 3 yıldır.
	Cihazınıza yasal tanımlama amacı doğrultusunda T0027/T0027C ismi atanmıştır.
	

	УкраїнськаІнформація про безпеку• Щоб слух не погіршився, уникайте прослуховування на високій гучності протягом тривалого часу.•Деякі безпровідні пристрої можуть перешкоджати роботі медичних приладів, що імплантуються в тіло людини, та іншого медичного обладнання, як-от кардіостимуляторів, кохлеарних імплантатів і слухових апаратів. Використовуйте пристрій на відстані принаймні 15 см від такої медичної техніки. За додатковою інформацією звертайтеся до виробника медичного обладнання.•Оптимальні діапазони температур: від 0 до 35 °C (для експлуатації); від -20 до +45 °C (для зберігання).•Переконайтеся, що адаптер живлення відповідає вимогам стандарту IEC/EN 62368-1 і що його випробувано й схвалено відповідно до державних або місцевих стандартів.•Користування виробом за кермом має відбуватися згідно з усіма чинними законами й нормативно-правовими актами.•Носіння пристрою може впливати на здатність реагувати на різні небезпечні ситуації, які можуть трапитися навколо. Носіть пристрій лише там, де безпечно.•Зберігайте пристрій і його аксесуари, що можуть містити дрібні компоненти, у недоступних для дітей місцях. Діти можуть ненавмисно пошкодити пристрій і його аксесуари або проковтнути дрібні компоненти, що може призвести до вдушення.•Не користуйтеся пристроєм у запиленому, вологому чи брудному середовищі або поблизу джерел магнітних перешкод.•Не занурюйте пристрій і його аксесуари глибоко у воду, оскільки це може призвести до короткого замикання й пошкодити навушники.•Не розбирайте й не модифікуйте пристрій і його аксесуари. У разі несанкціонованого розбирання та модифікації заводську гарантію може бути анульовано. У разі несправності пристрою зверніться в авторизований сервісний центр Huawei по допомогу.•Навушники (крім зарядного чохла) відповідають вимогам щодо ступеня захисту IP57 (стандарт IEC 60529). Цей виріб не є водонепроникним пристроєм професійного рівня, але він стійкий до бризок, води та пилу під час звичайного використання. Виріб пройшов лабораторні випробування в контрольованих умовах. Це означає, що він відповідає вимогам щодо ступеня захисту IP57 за стандартом IEC 60529. Навушники не слід носити під час плавання, прийняття душу або заняття будь-якою іншою діяльністю, що передбачає високий тиск води або швидку течію. Стійкість до бризок, води та пилу не є постійною та може погіршуватися з часом за нормального використання.•Потужність зарядного пристрою має бути від щонайменше 2,5 Вт для радіообладнання до щонайбільше 7,5 Вт, щоб досягти максимальної швидкості заряджання. Попередження•Цей пристрій містить акумулятор таблеткового, кнопкового типу або маленького розміру. Не ковтайте акумулятор, оскільки це може призвести до хімічних опіків.•Усього за 2 години після проковтування невеликого акумулятора постраждалий зазнає сильних внутрішніх опіків, які можуть призвести до летальних наслідків.•Тримайте нові й використані акумулятори подалі від дітей. Якщо відсік для акумулятора закривається нещільно, припиніть використовувати виріб і сховайте його подалі від дітей. Якщо ви думаєте, що акумулятори могли бути проковтнуті або поміщені всередину будь-якої частини тіла, негайно зверніться до лікаря.•Тримайте акумулятор подалі від полум’я, джерел надмірного тепла, прямого сонячного світла і середовищ із екстремально низьким атмосферним тиском. Не кладіть його на пристрої нагрівання або в них. Не розбирайте, не змінюйте, не кидайте й не стискайте пристрій. Не вставляйте в нього сторонні предмети, не занурюйте його в рідину, а також не піддавайте дії зовнішньої сили чи тиску, оскільки це може спричинити витікання електроліту з акумулятора, перегрівання, займання або навіть вибух.•Не намагайтеся замінити акумулятор самостійно, оскільки ви можете пошкодити його, що може призвести до його перегрівання, пожежі та травм. Обслуговуванням вбудованого акумулятора пристрою повинна займатися компанія Huawei або авторизований постачальник послуг.•Заводська табличка цього пристрою розташована на внутрішній стороні кришки зарядного чохла.•Відкрийте або закрийте зарядний футляр, щоб увімкнути чи вимкнути Bluetooth/NearLink.•Слідкуйте за чистотою металевих контактів, сіток та інших частин навушників і зарядного футляра. Інакше навушники можуть працювати неналежно. Еластичний з'єднувач виготовлений з м'якого силікону. Якщо він забруднився, витріть його насухо чистою, м’якою та злегка вологою тканиною.•Якщо під час носіння навушників ви відчуєте подразнення шкіри, зніміть їх і ретельно почистьте. Якщо проблема не зникне, зверніться до лікаря.•Якщо в навушники потрапила вода, помістіть їх у сухе, добре провітрюване місце щонайменше на 96 годин і зачекайте, поки вони висохнуть, перш ніж покласти їх назад у зарядний футляр.•Не одягайте навушники, лежачи на боці, а також не згинайте та не розтягуйте еластичний з’єднувач навушників, оскільки це може скоротити термін служби навушників, пошкодити їх та вплинути на враження від носіння.•Час роботи від акумулятора може змінюватись в залежності від налаштувань пристрою, умов зберігання та використання, а також увімкнених функцій.Відомості про утилізацію та переробку відходівЦей символ на виробі, акумуляторі, документації або упаковці означає, що після завершення терміну експлуатації вироби та акумулятори потрібно здавати до спеціальних пунктів прийому відходів, призначених місцевими органами влади. Завдяки цьому відходи електричного й електронного обладнання буде утилізовано та перероблено належним чином, що дасть змогу зберегти цінні матеріали й захистити здоров’я людей і довкілля. Щоб дізнатися більше, зверніться до місцевих органів влади, роздрібного продавця чи служби утилізації побутових відходів або відвідайте вебсайт https://consumer.huawei.com/en/.Діапазони й потужність радіочастотT0027: Bluetooth / NearLink: 2,4 ГГц: 19 дБм.T0027C: Bluetooth / NearLink: 2,4 ГГц: 8 дБм.Інформація про радіочастотне випромінюванняДля країн, у яких установлено обмеження питомого коефіцієнта поглинання електромагнітної енергії (SAR) 2 Вт/кг на 10 грамів тканини для голови або тіла й 4 Вт/кг усереднено на 10 грамів тканини для кінцівок. Пристрій відповідає технічним характеристикам щодо радіочастотного випромінювання, якщо використовується біля вуха, кінцівок.T0027: Найвище зареєстроване значення питомого коефіцієнта поглинання (SAR): SAR голови: 0,140 Вт/кг; SAR для кінцівок: 0,033 Вт/кг.Виріб T0027C є малопотужним передавачем і приймачем радіосигналів. Згідно з міжнародними вимогами конструкція пристрою відповідає обмеженням, установленим на ринку, де він пропонується.Версія програмного забезпечення пристрою 5.1.0.101СПРОЩЕНА ДЕКЛАРАЦІЯпро відповідністьСправжнім Huawei Device Co., Ltd. заявляє, що тип радіообладнання T0027/T0027C відповідає Технічному регламенту радіообладнання;повний текст декларації про відповідність доступний на вебсайті за такою адресою: https://consumer.huawei.com/certification.
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	• Щоб слух не погіршився, уникайте прослуховування на високій гучності протягом тривалого часу.•Деякі безпровідні пристрої можуть перешкоджати роботі медичних приладів, що імплантуються в тіло людини, та іншого медичного обладнання, як-от кардіостимуляторів, кохлеарних імплантатів і слухових апаратів. Використовуйте пристрій на відстані принаймні 15 см від такої медичної техніки. За додатковою інформацією звертайтеся до виробника медичного обладнання.•Оптимальні діапазони температур: від 0 до 35 °C (для експлуатації); від -20 до +45 °C (для зберігання).•Переконайтеся, що адаптер живлення відповідає вимогам стандарту IEC/EN 62368-1 і що його випробувано й схвалено відповідно до державних або місцевих стандартів.•Користування виробом за кермом має відбуватися згідно з усіма чинними законами й нормативно-правовими актами.•Носіння пристрою може впливати на здатність реагувати на різні небезпечні ситуації, які можуть трапитися навколо. Носіть пристрій лише там, де безпечно.•Зберігайте пристрій і його аксесуари, що можуть містити дрібні компоненти, у недоступних для дітей місцях. Діти можуть ненавмисно пошкодити пристрій і його аксесуари або проковтнути дрібні компоненти, що може призвести до вдушення.•Не користуйтеся пристроєм у запиленому, вологому чи брудному середовищі або поблизу джерел магнітних перешкод.•Не занурюйте пристрій і його аксесуари глибоко у воду, оскільки це може призвести до короткого замикання й пошкодити навушники.•Не розбирайте й не модифікуйте пристрій і його аксесуари. У разі несанкціонованого розбирання та модифікації заводську гарантію може бути анульовано. У разі несправності пристрою зверніться в авторизований сервісний центр Huawei по допомогу.•Навушники (крім зарядного чохла) відповідають вимогам щодо ступеня захисту IP57 (стандарт IEC 60529). Цей виріб не є водонепроникним пристроєм професійного рівня, але він стійкий до бризок, води та пилу під час звичайного використання. Виріб пройшов лабораторні випробування в контрольованих умовах. Це означає, що він відповідає вимогам щодо ступеня захисту IP57 за стандартом IEC 60529. Навушники не слід носити під час плавання, прийняття душу або заняття будь-якою іншою діяльністю, що передбачає високий тиск води або швидку течію. Стійкість до бризок, води та пилу не є постійною та може погіршуватися з часом за нормального використання.•Потужність зарядного пристрою має бути від щонайменше 2,5 Вт для радіообладнання до щонайбільше 7,5 Вт, щоб досягти максимальної швидкості заряджання. Попередження•Цей пристрій містить акумулятор таблеткового, кнопкового типу або маленького розміру. Не ковтайте акумулятор, оскільки це може призвести до хімічних опіків.•Усього за 2 години після проковтування невеликого акумулятора постраждалий зазнає сильних внутрішніх опіків, які можуть призвести до летальних наслідків.•Тримайте нові й використані акумулятори подалі від дітей. Якщо відсік для акумулятора закривається нещільно, припиніть використовувати виріб і сховайте його подалі від дітей. Якщо ви думаєте, що акумулятори могли бути проковтнуті або поміщені всередину будь-якої частини тіла, негайно зверніться до лікаря.•Тримайте акумулятор подалі від полум’я, джерел надмірного тепла, прямого сонячного світла і середовищ із екстремально низьким атмосферним тиском. Не кладіть його на пристрої нагрівання або в них. Не розбирайте, не змінюйте, не кидайте й не стискайте пристрій. Не вставляйте в нього сторонні предмети, не занурюйте його в рідину, а також не піддавайте дії зовнішньої сили чи тиску, оскільки це може спричинити витікання електроліту з акумулятора, перегрівання, займання або навіть вибух.•Не намагайтеся замінити акумулятор самостійно, оскільки ви можете пошкодити його, що може призвести до його перегрівання, пожежі та травм. Обслуговуванням вбудованого акумулятора пристрою повинна займатися компанія Huawei або авторизований постачальник послуг.•Заводська табличка цього пристрою розташована на внутрішній стороні кришки зарядного чохла.•Відкрийте або закрийте зарядний футляр, щоб увімкнути чи вимкнути Bluetooth/NearLink.
	•Слідкуйте за чистотою металевих контактів, сіток та інших частин навушників і зарядного футляра. Інакше навушники можуть працювати неналежно. Еластичний з'єднувач виготовлений з м'якого силікону. Якщо він забруднився, витріть його насухо чистою, м’якою та злегка вологою тканиною.•Якщо під час носіння навушників ви відчуєте подразнення шкіри, зніміть їх і ретельно почистьте. Якщо проблема не зникне, зверніться до лікаря.•Якщо в навушники потрапила вода, помістіть їх у сухе, добре провітрюване місце щонайменше на 96 годин і зачекайте, поки вони висохнуть, перш ніж покласти їх назад у зарядний футляр.•Не одягайте навушники, лежачи на боці, а також не згинайте та не розтягуйте еластичний з’єднувач навушників, оскільки це може скоротити термін служби навушників, пошкодити їх та вплинути на враження від носіння.•Час роботи від акумулятора може змінюватись в залежності від налаштувань пристрою, умов зберігання та використання, а також увімкнених функцій.
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	БългарскиИнформация за безопасност• За да се предпазите от увреждане на слуха, не слушайте с много висока сила на звука за дълги периоди.•Някои безжични устройства могат да предизвикат смущения в имплантирани и други медицински изделия, като например пейсмейкъри, кохлеарни импланти и слухови апарати. Когато използвате продукта, го дръжте на поне 15 см разстояние от такива медицински изделия. Консултирайте се с производителя на медицинското оборудване за повече информация.•Идеални температури: От 0°C до 35°C за работа; от -20°C до +45°C за съхранение.•Уверете се, че адаптерът за захранване отговаря на изискванията на IEC/EN 62368-1, както и че е тестван и одобрен в съответствие с националните и местните стандарти.•Употребата на продукта по време на шофиране трябва да съответства на всички свързани закони и правила.•Носенето на устройството може да повлияе на способността ви да възприемате опасностите и сигналите от околната ви среда. Носете устройството само в безопасна среда.•Дръжте устройството и принадлежностите му, които могат да съдържат дребни компоненти, на недостъпно за деца място. В противен случай е възможно децата по погрешка да повредят устройството и аксесоарите или да погълнат малките компоненти, с които да се задавят.•Избягвайте да използвате устройството в прашна, влажна или мръсна среда или близо до източници на магнитни смущения.•Не потапяйте устройството и аксесоарите му в дълбока вода, тъй като това може да доведе до късо съединение или повреда на слушалките за поставяне в ушите.•Избягвайте да разглобявате или променяте устройството и принадлежностите му. Нерегламентираните разглобяване и промени могат да доведат до анулиране на фабричната гаранция. Ако устройството ви има неизправност, посетете упълномощен център за обслужване на клиенти на Huawei, за да получите съдействие.•Слушалките за поставяне в ушите (с изключение на калъфа за зареждане) отговарят на изискванията на IP57 (IEC 60529). Този продукт не е устройство с професионална водоустойчивост, но е устойчив на пръски, вода и прах при нормална употреба. Той е бил предмет на лабораторни тестове при контролирани условия, които показват, че отговаря на нивото IP57 съгласно стандарта IEC 60529. Слушалките не трябва да се носят по време на плуване, душ или други дейности, свързани с високо налягане на водата или бързо течаща вода. Устойчивостта на пръски, вода и прах не е постоянна и може да се влоши с течение на времето при нормална употреба.•мощността, подавана от зарядното устройство, трябва да е между мин. 2,5 вата, изисквани от радиооборудването, и макс. 7,5 вата, за да се постигне максимална скорост на зареждане. Предупреждение:•Това устройство съдържа плоска клетъчна батерия с размер на монета или копче. Не поглъщайте батерията, тъй като това представлява опасност от химическо изгаряне.•Ако плоската батерия с размер на монета или копче бъде погълната, тя може да причини тежки вътрешни изгаряния само за 2 часа и да доведе до смърт.•Пазете новите и използвани батерии далеч от деца. Ако отделението за батерии не се затвори добре, спрете да използвате продукта и го пазете далеч от деца. Ако смятате, че е възможно батерии да са били погълнати или поставени в която и да било част на тялото, незабавно потърсете медицинска помощ.•Пазете батерията от огън, прекомерна топлина, прекалено ниско въздушно налягане и пряка слънчева светлина. Не я поставяйте върху или в отоплителни уреди. Не я разглобявайте, модифицирайте, хвърляйте или стискайте. Не поставяйте чужди тела в нея, не я потапяйте в течности и не я излагайте на външни сили или натиск, тъй като това може да доведе до протичане, прегряване, възпламеняване или дори избухване.•Не правете опити сами да смените батерията, тъй като можете да я повредите и това да доведе до прегряване, пожар и нараняване. Вградената батерия в устройството Ви трябва да бъде обслужвана от Huawei или оторизиран сервизен доставчик.•Табелката с името на това устройство е прикрепена от вътрешната страна на капака на кутията за зареждане.•Отваряйте или затваряйте калъфа за зареждане, за да активирате или деактивирате Bluetooth/NearLink.•Поддържайте металните контакти, мрежите и другите части на слушалките и зарядния калъф чисти. В противен случай слушалките за поставяне в ушите може да не работят правилно. Еластичният конектор е изработен от мек силикон. Ако се замърси, избършете го до сухо с чиста, мека и леко влажна кърпа.•Ако изпитате дискомфорт на кожата, докато носите слушалките, свалете ги и ги почистете старателно. Ако проблемът продължи, консултирайте се с медицински специалист.•Ако в слушалките е попаднала вода, поставете ги на сухо, добре проветриво място за поне 96 часа и изчакайте да изсъхнат, преди да ги поставите обратно в кутията за зареждане.•Не носете слушалките, докато лежите на една страна, и не прегъвайте прекомерно и не разтягайте еластичния конектор на слушалките, тъй като това може да съкрати експлоатационния им живот, да причини повреда и да повлияе на опита при носене.•Животът на батерията може да варира в зависимост от настройките на устройството, средата на съхранение и използване, както и от включените функции.Отстраняване на батерията•За да отстраните батерията, трябва да посетите упълномощен сервизен център с цялата окомплектовка документи.•За ваша безопасност не трябва да опитвате да отстранявате сами батерията. Ако батерията не се отстрани правилно, това може да причини повреда на батерията и устройството, да предизвика физическо нараняване и/или да доведе до липса на безопасност на устройството.•Huawei не носи отговорност за щети или загуби (независимо дали са в следствие на договор или на правонарушение, в това число и небрежност), които могат да възникнат от неточното спазване на тези предупреждения и инструкции, с изключение на случаите на смърт и физическо нараняване, предизвикани от небрежността на Huawei.Информация за изхвърляне и рециклиранеТози символ върху батерията, документите или опаковката означава, че когато наближат края на полезния си живот, продуктите и батериите трябва да бъдат изхвърлени в пунктове за разделно събиране на отпадъци, обозначени от местните власти. По този начин се гарантира, че отпадъците от електрическо и електронно оборудване (ЕЕО) се рециклират и обработват по начин, който оползотворява ценните материали и предпазва човешкото здраве и околната среда. За повече информация се свържете с местните власти, със своя търговец на дребно или със службата за събиране на домакински отпадъци или посетете уебсайта https://consumer.huawei.com/en/.Съответствие с регулаторните изисквания на ЕСС настоящото Huawei Device Co., Ltd. декларира, че това устройство T0027/T0027C съответства на следната директива: RED 2014/53/ЕС, RoHS 2011/65/ЕС, ErP 2009/125/ЕО. Целият текст на декларацията за съответствие на ЕС, подробната информация за ErP и най-скорошната информация относно аксесоарите и софтуера са налични на следния интернет адрес: https://consumer.huawei.com/certification.Честотни ленти и захранванеT0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 19 dBm.T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 8 dBm.Информация за излагане на радиочестотиЗа страните, които приемат ограничението за SAR от 2,0 W/kg върху 10 грама тъкан в областта на главата или тялото и 4,0 W/kg средно върху 10 грама тъкан в областта на крайниците. Устройството отговаря на спецификациите за радиочестоти, когато се използва близо до ухото или крайниците ви.T0027: Най-висока отчетена стойност на степен на абсорбция (SAR): Степен на абсорбция (SAR) при главата: 0,140 W/кг; SAR при крайниците: 0,033 W/кг.T0027C е радиопредавател и приемник с ниска мощност. Според препоръките в международните ръководства, устройството е проектирано така, че да отговаря на ограниченията, установени от пазара, на който ще се продава.
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	• За да се предпазите от увреждане на слуха, не слушайте с много висока сила на звука за дълги периоди.•Някои безжични устройства могат да предизвикат смущения в имплантирани и други медицински изделия, като например пейсмейкъри, кохлеарни импланти и слухови апарати. Когато използвате продукта, го дръжте на поне 15 см разстояние от такива медицински изделия. Консултирайте се с производителя на медицинското оборудване за повече информация.•Идеални температури: От 0°C до 35°C за работа; от -20°C до +45°C за съхранение.•Уверете се, че адаптерът за захранване отговаря на изискванията на IEC/EN 62368-1, както и че е тестван и одобрен в съответствие с националните и местните стандарти.•Употребата на продукта по време на шофиране трябва да съответства на всички свързани закони и правила.•Носенето на устройството може да повлияе на способността ви да възприемате опасностите и сигналите от околната ви среда. Носете устройството само в безопасна среда.•Дръжте устройството и принадлежностите му, които могат да съдържат дребни компоненти, на недостъпно за деца място. В противен случай е възможно децата по погрешка да повредят устройството и аксесоарите или да погълнат малките компоненти, с които да се задавят.•Избягвайте да използвате устройството в прашна, влажна или мръсна среда или близо до източници на магнитни смущения.•Не потапяйте устройството и аксесоарите му в дълбока вода, тъй като това може да доведе до късо съединение или повреда на слушалките за поставяне в ушите.•Избягвайте да разглобявате или променяте устройството и принадлежностите му. Нерегламентираните разглобяване и промени могат да доведат до анулиране на фабричната гаранция. Ако устройството ви има неизправност, посетете упълномощен център за обслужване на клиенти на Huawei, за да получите съдействие.•Слушалките за поставяне в ушите (с изключение на калъфа за зареждане) отговарят на изискванията на IP57 (IEC 60529). Този продукт не е устройство с професионална водоустойчивост, но е устойчив на пръски, вода и прах при нормална употреба. Той е бил предмет на лабораторни тестове при контролирани условия, които показват, че отговаря на нивото IP57 съгласно стандарта IEC 60529. Слушалките не трябва да се носят по време на плуване, душ или други дейности, свързани с високо налягане на водата или бързо течаща вода. Устойчивостта на пръски, вода и прах не е постоянна и може да се влоши с течение на времето при нормална употреба.•мощността, подавана от зарядното устройство, трябва да е между мин. 2,5 вата, изисквани от радиооборудването, и макс. 7,5 вата, за да се постигне максимална скорост на зареждане. Предупреждение:•Това устройство съдържа плоска клетъчна батерия с размер на монета или копче. Не поглъщайте батерията, тъй като това представлява опасност от химическо изгаряне.•Ако плоската батерия с размер на монета или копче бъде погълната, тя може да причини тежки вътрешни изгаряния само за 2 часа и да доведе до смърт.•Пазете новите и използвани батерии далеч от деца. Ако отделението за батерии не се затвори добре, спрете да използвате продукта и го пазете далеч от деца. Ако смятате, че е възможно батерии да са били погълнати или поставени в която и да било част на тялото, незабавно потърсете медицинска помощ.•Пазете батерията от огън, прекомерна топлина, прекалено ниско въздушно налягане и пряка слънчева светлина. Не я поставяйте върху или в отоплителни уреди. Не я разглобявайте, модифицирайте, хвърляйте или стискайте. Не поставяйте чужди тела в нея, не я потапяйте в течности и не я излагайте на външни сили или натиск, тъй като това може да доведе до протичане, прегряване, възпламеняване или дори избухване.•Не правете опити сами да смените батерията, тъй като можете да я повредите и това да доведе до прегряване, пожар и нараняване. Вградената батерия в устройството Ви трябва да бъде обслужвана от Huawei или оторизиран сервизен доставчик.•Табелката с името на това устройство е прикрепена от вътрешната страна на капака на кутията за зареждане.•Отваряйте или затваряйте калъфа за зареждане, за да активирате или деактивирате Bluetooth/NearLink.
	•Поддържайте металните контакти, мрежите и другите части на слушалките и зарядния калъф чисти. В противен случай слушалките за поставяне в ушите може да не работят правилно. Еластичният конектор е изработен от мек силикон. Ако се замърси, избършете го до сухо с чиста, мека и леко влажна кърпа.•Ако изпитате дискомфорт на кожата, докато носите слушалките, свалете ги и ги почистете старателно. Ако проблемът продължи, консултирайте се с медицински специалист.•Ако в слушалките е попаднала вода, поставете ги на сухо, добре проветриво място за поне 96 часа и изчакайте да изсъхнат, преди да ги поставите обратно в кутията за зареждане.•Не носете слушалките, докато лежите на една страна, и не прегъвайте прекомерно и не разтягайте еластичния конектор на слушалките, тъй като това може да съкрати експлоатационния им живот, да причини повреда и да повлияе на опита при носене.•Животът на батерията може да варира в зависимост от настройките на устройството, средата на съхранение и използване, както и от включените функции.
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	日本語安全に関する注意事項•聴覚を保護するため、オーディオを長時間大音量で聞かないでください。•一部の無線機器は、ペースメーカー、人工内耳、補聴器などの埋め込み型医療機器およびその他の医療機器と干渉する可能性があります。本製品を使用する際は、こうした医療機器から15cm以上離してください。詳細については、ご利用の医療機器のメーカーにお問い合わせください。•推奨温度範囲：0°C ～ 35°C（動作時）、-20°C ～ +45°C（保管時）。•本製品の充電に使用される電源アダプタが IEC/EN 62368-1 の要件を満たし、国や地域の基準に従って試験され、承認されていることを確認してください。•運転中の製品の使用は、関連するすべての法律および規制を遵守する必要があります。•本製品を着用すると、周囲の危険や警告を察知する能力に影響を与える可能性があります。本製品は安全な環境でのみ着用してください。•本製品および付属品は、お子様の手の届かないところに保管してください。お子様が本製品や付属品を破損したり、本製品や小さな部品を飲み込んで窒息したりするおそれがあります。•ほこりや湿気の多い環境、汚れた場所、または電磁干渉源の近くでは、本製品のご使用をお控えください。•本製品や充電ケースを水や液体に浸さないでください。短絡や損傷の原因となります。•本製品および付属品を分解または改造しないでください。許可なく分解や改造を行うと、メーカー保証が無効になります。本製品が故障した場合は、正規のHuaweiカスタマーサービスセンターにご相談ください。•イヤホン（充電ケースを除く）は、IP57（IEC 60529）の要件に準拠しています。本製品はプロレベルの防水デバイスではありませんが、通常の使用における防滴、防水、防塵性能を備えています。管理された条件下でのラボテストを行った結果、IEC 60529規格のIP57レベルを満たしていることを示しています。水泳、入浴、または高水圧や急流を伴うその他の活動中には、イヤホンを着用しないでください。防滴、防水、防塵性能は永続的なものではなく、通常の使用において経年劣化する可能性があります。 警告：•本製品には、コインバッテリー、ボタンバッテリー、または小型バッテリーが内蔵されています。化学火傷の危険があるためイヤホン・充電ケースやそのバッテリーを飲み込まないでください。•イヤホン・充電ケースやそのバッテリーを飲み込んでしまった場合、ほんの2時間で体内に深刻なやけどを負う場合があり、死に至る危険もあります。•イヤホン・充電ケースやそのバッテリーはお子様の手の届かない場所に置いてください。本製品が破損している場合は、製品の使用を中止し、お子様の手の届かない場所に置いてください。バッテリーを飲み込んでしまったか、体内のどこかに入ってしまった可能性があると思われる場合は、直ちに医師の手当てを受けてください。•イヤホン・充電ケースやそのバッテリーは火気、高温、極度に低い気圧、直射日光を避けて保管してください。加熱装置のそばや内部に置かないでください。イヤホン・充電ケースやそのバッテリーを分解したり、改造したり、投げたり、押しつぶしたりしないでください。また、異物を挿入したり、液体に浸したり、外力や圧力を加えたりしないでください。液漏れ、過熱、発火、さらには爆発のおそれがあります。•本製品はリチウムイオンバッテリーを内蔵しています。ご自身でバッテリーを交換しようとしないでください。バッテリーが損傷するおそれがあり、過熱、火災、負傷の原因になる場合があります。本製品の内蔵バッテリーを点検、修理する場合は、Huaweiまたは認定サービスプロバイダが行う必要があります。•本製品の銘板情報は充電ケースに表示しています。•充電ケースを開閉してBluetooth/NearLinkを有効または無効にします。•イヤホンや充電ケースの金属接点、メッシュ、その他の部品は清潔に保ってください。汚れが付いていると、イヤホンが正常に機能しない場合があります。弾性コネクターは柔らかいシリコン製です。汚れた場合は、清潔で柔らかい布を少し湿らせて拭いてください。•イヤホン内部に水が入った場合は、乾燥した風通しの良い場所に96時間以上置き、十分に乾燥してから充電ケースに戻してください。•横向きに寝た状態でイヤホンを装着したり、イヤホンの弾性ケーブルを曲げすぎたり伸ばしたりしないでください。イヤホンの耐用年数が短くなり、損傷が発生し、装着感に影響を与える可能性があります。•バッテリー持続時間は、デバイス設定、保存と使用環境、および有効になっている機能によって異なる場合があります。皮膚感作性使用者の体質や体調によっては長時間の使用により、かゆみ、かぶれ、湿疹などが生じることがあります。異常が生じた場合は使用をやめ、医師の診察を受けてください。コンフォートビーン：PCアコースティックボール：PCC-bridge：シリコーン充電パッド： SUS処分およびリサイクルに関する情報 本製品、バッテリー、印刷物、パッケージに表示されたこの記号は、使用済みの製品を、各自治体が指定した分別ごみ収集場所に出す必要があることを示しています。詳細については、各自治体、販売店、家庭用のごみ処理業者にお問い合わせください。EU規則への適合Huawei Device Co., Ltd.は、本製品T0027/T0027Cが次の指令に適合していることをここに宣言します：RED 2014/53/EU、RoHS 2011/65/EU、ErP 2009/125/EC。EU適合宣言書全文、ErP詳細情報、およびアクセサリとソフトウェアの最新情報は、次のインターネットアドレスで入手できます：https://consumer.huawei.com/certification高周波曝露情報本製品は生体組織10g 当たり2.0 W/kg というSAR 規制を満たしており、耳や手足の近く、または身体から0.5 cmの距離で使用できます。法律上の注意事項Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2025. All rights reserved.Bluetooth®という文字商標およびそのロゴはBluetooth SIG, Inc.の登録商標です。Huawei Technologies Co., Ltd.によるこの商標の使用はライセンス契約に基づくものです。Huawei Device Co., Ltd.は、Huawei Technologies Co., Ltd.の関係会社です。技術基準適合情報電波法に基づく技術基準に適合しています。T0027:
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	РусскийИнструкции по технике безопасности• Во избежание повреждения органов слуха не слушайте музыку на высокой громкости в течение длительного времени.•Некоторые беспроводные устройства могут оказывать негативное влияние на работу кардиостимуляторов, кохлеарных имплантатов и слуховых аппаратов. При использовании устройства минимальное расстояние между беспроводным устройством и медицинскими приборами должно составлять 15 см. За более подробной информацией обращайтесь к производителю медицинского оборудования.•Оптимальная температура: от 0 °C до 35 °C для эксплуатации, от -20 °C до +45 °C для хранения.•Убедитесь, что адаптер питания отвечает требованиям стандарта IEC/EN 62368-1, прошел испытания и сертификацию в соответствии с национальными или региональными стандартами.•Использование устройства во время вождения должно осуществляться с соблюдением соответствующих законов и правил.•Ношение устройства может повлиять на ваши способности реагировать на опасные ситуации и предупреждения. Носите устройство только в безопасной среде.•Храните устройство и его аксессуары, которые могут содержать мелкие детали, в месте, недоступном для детей. В противном случае дети могут повредить устройство или его аксессуары либо проглотить мелкие детали.•Не используйте устройство в пыльной, влажной или грязной среде или вблизи источников магнитных помех.•Не погружайте устройство и его аксессуары в воду, это может привести к короткому замыканию или поломке наушников.•Не разбирайте и не модифицируйте устройство и его аксессуары. Несанкционированные операции с устройством могут привести к аннулированию гарантии производителя. Если устройство неисправно, обратитесь в авторизованный сервисный центр Huawei.•Наушники (но не зарядный чехол) соответствуют классу IP57 (IEC 60529). Это устройство не характеризуется профессиональной степенью водонепроницаемости, но защищено от брызг, воды и пыли, сопутствующих обычному использованию. Устройство прошло лабораторные испытания в контролируемой среде, что означает, что оно соответствует классу IP57 по стандарту IEC 60529. Наушники не должны использоваться во время плавания, в душе или во время других действий, связанных с воздействием сильного давления воды или быстрого потока воды. Свойства защиты от брызг, воды и пыли не являются постоянными и могут ухудшаться по мере естественного износа устройства. Предупреждение:•В устройстве установлена батарея монетного, кнопочного или таблеточного типа. Не глотайте батарею, так как это может привести к химическим ожогам.•Проглатывание такой батареи может в течение 2 часов вызвать ожоги внутренних органов и привести к летальному исходу.•Храните новые и использованные батареи в недоступном для детей месте. Если батарейный отсек не закрывается плотно, не используйте устройство и держите его подальше от детей. Если вы считаете, что батареи могли быть проглочены или помещены внутрь какой-либо части тела, немедленно обратитесь за медицинской помощью.•Не используйте и не храните аккумуляторную батарею вблизи огня, источников тепла, в условиях низкого давления или под прямыми солнечными лучами. Не размещайте ее на нагревательном оборудовании или внутри него. Не разбирайте, не модифицируйте, не роняйте и не сжимайте батарею. Не вставляйте в нее посторонние предметы, не погружайте ее в жидкости, не применяйте к ней чрезмерное давление, в противном случае может произойти утечка тока, перегрев, возгорание и даже взрыв.•Не пытайтесь извлечь батарею самостоятельно. Повреждение батареи может привести к перегреву, воспламенению или травме. Обратитесь в авторизованный сервисный центр Huawei для замены встроенной батареи устройства.•Наклейка с информацией об устройстве находится на внутренней стороне крышки зарядного чехла.•Откройте или закройте зарядный чехол, чтобы включить или выключить Bluetooth/NearLink.•Металлические контакты наушников и зарядного чехла, решетки и прочие компоненты должны быть чистыми. В противном случае наушники могут работать некорректно. Эластичный коннектор выполнен из мягкого силикона. В случае его загрязнения протрите его чистой, мягкой, слегка влажной тканью.•Если во время использования наушников вы испытываете дискомфорт на коже, снимите их и тщательно очистите. Если это не помогает решить проблему, обратитесь к врачу.•В случае попадания воды в наушники положите их в сухом, хорошо проветриваемом месте минимум на 96 часов. Дайте им полностью высохнуть перед тем, как положить их обратно в зарядный чехол.•Не используйте наушники, лежа на боку, не сгибайте чрезмерно и не растягивайте эластичный коннектор наушников, так как это может сократить их срок службы, привести к некомфортному положению наушников в ушах или их поломке.•Время работы батареи может отличаться в зависимости от настроек устройства, условий его хранения и использования и включенных функций.Инструкции по утилизацииЭтот символ на устройстве, батарее, инструкции или упаковке означает, что само устройство и его батарея по истечении срока службы должны быть утилизированы в специальных пунктах приема, учрежденных городской администрацией. Так будут соблюдены правила утилизации электронных и электрических устройств, а также принципы бережного отношения к ресурсам и защиты здоровья человека и окружающей среды. Для получения более подробной информации обращайтесь в местную городскую администрацию, службу утилизации бытовых отходов или магазин розничной торговли, в котором было приобретено устройство, либо посетите веб-сайт https://consumer.huawei.com/en/.Декларация соответствия ЕСКомпания Huawei Device Co., Ltd. настоящим заявляет, что устройство T0027/T0027C отвечает основным требованиям и соответствующим положениям следующих директив: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. Полный текст декларации соответствия ЕС, подробные сведения директивы ErP и актуальную информацию об аксессуарах и программном обеспечении можно посмотреть на веб-сайте: https://consumer.huawei.com/certification.Диапазоны частот и мощностьT0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 ГГц 19 дБм.T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 ГГц 8 дБм.Радиочастотное излучениеДля стран, в которых принят удельный коэффициент поглощения 2,0 Вт/кг (для головы или тела) на 10 граммов тканей и 4,0 Вт/кг (для рук и ног) на 10 граммов тканей. Данное устройство отвечает требованиям по радиочастотной безопасности, когда используется рядом с ухом, руками или ногами.T0027: максимальное зарегистрированное значение удельного коэффициента поглощения: рядом с головой — 0,140 Вт/кг; рядом с руками и ногами — 0,033 Вт/кг.Устройство T0027C является приемопередатчиком радиосигналов малой мощности. Данное устройство сконструировано в соответствии с международными директивами по предельному уровню излучения, установленному рынком реализации продукта.Вкладыш к краткому руководству пользователя(Только для Республики Беларусь)1Изготовитель, адресХуавэй Девайс Ко., Лтд. КНР, 523808, г. Дунгуань, Гуандун, Административное здание №2 .(Huawei Device Company Limited, Administration Building No.2, Xincheng Road, Songshan Lake Zone, Dongguan, Guangdong, 523808, Китай)Тел.: +86-755-287808082Торговая маркаHUAWEI3Наименование и обозначениеБеспроводные наушники HUAWEI модель T0027Зарядный футляр для беспроводных наушников HUAWEI модель T0027C4НазначениеБеспроводные наушники HUAWEI модель T0027 — это TWS-наушники с зарядным кейсом предназначенные для воспроизведения аудио, при сопряжении с устройством связи, могут использоваться как головная гарнитура.Зарядный футляр для беспроводных наушников HUAWEI модель T0027C— зарядный кейс для TWS-наушников HUAWEI модель T00275Характеристики и параметрыНаушники:Bluetooth 6.0Д×Ш×Г: 25,4 мм × 26,7 мм × 18,8 ммВес каждого наушника: 5,1 гЗарядный чехол (без наушников):(Д×Ш×Г) 50 мм × 49,6 мм × 25 ммВес: 37,8 г6ПитаниеНаушники:Емкость батареи наушников: 60 мА*ч (минимальное значение)Тип батареи: литий-ионная полимерная батареяПитание зарядного чехла: 5В/1,5АЕмкость батареи зарядного чехла: 537 мА*ч (минимальное значение)Тип батареи: литий-ионная полимерная батарея7Страна производстваКитай8СоответствиеУстройство соответсвует:—ТР ТС 020/2011 «Электромагнитная совместимость технических средств»;—ТР ЕАЭС 037/ 2016 «Об ограничении применения опасных веществ в изделиях электротехники и радиоэлектроники».9Правила и условия безопасной эксплуатации (использования)Оборудование предназначено для использования в закрытых отапливаемых помещениях при температуре окружающего воздуха 0-35 град. С и отновительной влажности 5%-95%, зарядка производится при температуре 0-45 град. С и отновительной влажности 5%-95%. Оборудование не нуждается в периодическом обслуживании в течение срока службы. Срок службы указан в сопроводительной документации.10Правила и условия монтажаМонтаж оборудования производится в соответствии с Кратким руководством пользователя, прилагаемом к данному оборудованию.11Правила и условия храненияОборудование должно храниться в закрытых помещениях, в заводской упаковке, при температуре окружающего воздуха от минус 20 до плюс 45 град. С и отновительной влажности 5%-95%.12Правила и условия перевозки (транспортирования)Перевозка и транспортировка оборудования допускается только в заводской упаковке, любыми видами транспорта, без ограничения расстояний.13Правила и условия реализацииБез ограничений14Правила и условия утилизацииПо окончании срока службы оборудования, обратитесь к официальному дилеру для утилизации оборудования.15Правила и условия подключения к электрической сети и другим техническим средствам, пуска, регулирования и введения в эксплуатациюПроизводится в соответствии с Кратким руководством пользователя, прилагаемом к данному оборудованию.16Сведения об ограничениях в использовании с учетом предназначения для работы в жилых, коммерческих и производственных зонахОборудование предназначено для использования в жилых, коммерческих и производственных зонах без воздействия опасных и вредных производственных факторов.Оборудование предназначено для круглосуточной непрерывной эксплуатации без постоянного присутствия обслуживающего персонала17Информация о мерах при неисправности оборудованияВ случае обнаружения неисправности оборудования:— выключите оборудование,— отключите оборудование от электрической сети,(если оно подключено)— обратитесь в сервисный центр или к авторизованному дилеру для получения консультации или ремонта оборудования18Месяц и год изготовления и (или) информация о месте нанесения и способе определения года изготовленияДата изготовления устройства указана на упаковке в формате ММ/ГГ (ММ-месяц, ГГ-год).19КомплектностьНаушники- 1 пара (левый и правый наушник)Зарядный футляр - 1 шт.Эксплуатационные документы.*Комплект поставки может отличаться в зависимости от страны или региона реализации.20СертификатНаличие и срок действия сертификата соответствия на данную модель можно найти на сайте https://tsouz.belgiss.by/21Импортер в РБСООО «Мобильные ТелеСистемы», пр-т Независимости, 95-4, г. Минск, 220012 Республика БеларусьУнитарное предприятие «А1», 220030, Республика Беларусь, г. Минск, ул. Интернациональная, 36-2.ООО «ТрайдексБелПлюс», 223016, Минский район Новодворский с/с 33/1-8 ком.64, район д. Большое СтиклевоЗАО "ПАТИО", 220036, г. Минск, пр. Дзержинского, д. 8, каб. 130222Знак соответствияСделано в КитаеИзготовитель: Huawei Device Co., Ltd.Импортер в РКИмпортер и организация, уполномоченная принимать претензии от потребителей на территории РК:ТОО «Хуавей Текнолоджиз Казахстан», Адрес: Казахстан, город Алматы, Медеуский район, проспект Достык, дом 210Б, Блок 1, почтовый индекс 050051. Единая служба поддержки Huawei: 6530.
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	Инструкции по технике безопасности
	• Во избежание повреждения органов слуха не слушайте музыку на высокой громкости в течение длительного времени.•Некоторые беспроводные устройства могут оказывать негативное влияние на работу кардиостимуляторов, кохлеарных имплантатов и слуховых аппаратов. При использовании устройства минимальное расстояние между беспроводным устройством и медицинскими приборами должно составлять 15 см. За более подробной информацией обращайтесь к производителю медицинского оборудования.•Оптимальная температура: от 0 °C до 35 °C для эксплуатации, от -20 °C до +45 °C для хранения.•Убедитесь, что адаптер питания отвечает требованиям стандарта IEC/EN 62368-1, прошел испытания и сертификацию в соответствии с национальными или региональными стандартами.•Использование устройства во время вождения должно осуществляться с соблюдением соответствующих законов и правил.•Ношение устройства может повлиять на ваши способности реагировать на опасные ситуации и предупреждения. Носите устройство только в безопасной среде.•Храните устройство и его аксессуары, которые могут содержать мелкие детали, в месте, недоступном для детей. В противном случае дети могут повредить устройство или его аксессуары либо проглотить мелкие детали.•Не используйте устройство в пыльной, влажной или грязной среде или вблизи источников магнитных помех.•Не погружайте устройство и его аксессуары в воду, это может привести к короткому замыканию или поломке наушников.•Не разбирайте и не модифицируйте устройство и его аксессуары. Несанкционированные операции с устройством могут привести к аннулированию гарантии производителя. Если устройство неисправно, обратитесь в авторизованный сервисный центр Huawei.•Наушники (но не зарядный чехол) соответствуют классу IP57 (IEC 60529). Это устройство не характеризуется профессиональной степенью водонепроницаемости, но защищено от брызг, воды и пыли, сопутствующих обычному использованию. Устройство прошло лабораторные испытания в контролируемой среде, что означает, что оно соответствует классу IP57 по стандарту IEC 60529. Наушники не должны использоваться во время плавания, в душе или во время других действий, связанных с воздействием сильного давления воды или быстрого потока воды. Свойства защиты от брызг, воды и пыли не являются постоянными и могут ухудшаться по мере естественного износа устройства. Предупреждение:•В устройстве установлена батарея монетного, кнопочного или таблеточного типа. Не глотайте батарею, так как это может привести к химическим ожогам.•Проглатывание такой батареи может в течение 2 часов вызвать ожоги внутренних органов и привести к летальному исходу.•Храните новые и использованные батареи в недоступном для детей месте. Если батарейный отсек не закрывается плотно, не используйте устройство и держите его подальше от детей. Если вы считаете, что батареи могли быть проглочены или помещены внутрь какой-либо части тела, немедленно обратитесь за медицинской помощью.•Не используйте и не храните аккумуляторную батарею вблизи огня, источников тепла, в условиях низкого давления или под прямыми солнечными лучами. Не размещайте ее на нагревательном оборудовании или внутри него. Не разбирайте, не модифицируйте, не роняйте и не сжимайте батарею. Не вставляйте в нее посторонние предметы, не погружайте ее в жидкости, не применяйте к ней чрезмерное давление, в противном случае может произойти утечка тока, перегрев, возгорание и даже взрыв.•Не пытайтесь извлечь батарею самостоятельно. Повреждение батареи может привести к перегреву, воспламенению или травме. Обратитесь в авторизованный сервисный центр Huawei для замены встроенной батареи устройства.•Наклейка с информацией об устройстве находится на внутренней стороне крышки зарядного чехла.•Откройте или закройте зарядный чехол, чтобы включить или выключить Bluetooth/NearLink.
	•Металлические контакты наушников и зарядного чехла, решетки и прочие компоненты должны быть чистыми. В противном случае наушники могут работать некорректно. Эластичный коннектор выполнен из мягкого силикона. В случае его загрязнения протрите его чистой, мягкой, слегка влажной тканью.•Если во время использования наушников вы испытываете дискомфорт на коже, снимите их и тщательно очистите. Если это не помогает решить проблему, обратитесь к врачу.•В случае попадания воды в наушники положите их в сухом, хорошо проветриваемом месте минимум на 96 часов. Дайте им полностью высохнуть перед тем, как положить их обратно в зарядный чехол.•Не используйте наушники, лежа на боку, не сгибайте чрезмерно и не растягивайте эластичный коннектор наушников, так как это может сократить их срок службы, привести к некомфортному положению наушников в ушах или их поломке.•Время работы батареи может отличаться в зависимости от настроек устройства, условий его хранения и использования и включенных функций.
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	Қазақ тіліҚауіпсіздік туралы ақпарат• Есту қабілетінің ықтимал зақымдалуын болдырмау үшін жоғары дыбыс деңгейінде ұзақ уақыт бойы тыңдамаңыз.•Кейбір сымсыз құрылғылар имплантталатын медициналық құрылғыларға және кардиостимуляторлар, кохлеарлық имплантаттар және есту аппараттары сияқты басқа медициналық жабдыққа кедергі келтіруі мүмкін. Өнімді пайдалану кезінде осындай медициналық құрылғылардан кемінде 15 см қашықтықта ұстаңыз. Қосымша ақпарат алу үшін медициналық жабдық өндірушісіне хабарласыңыз.•Өте оңды температуралар: Пайдалану үшін 0°C және 35°C аралығы; сақтау үшін -20°C және +45°C аралығы.•Қуат адаптері IEC/EN 62368-1 стандартына сәйкес екеніне және ұлттық немесе жергілікті стандарттарға сәйкес сыналғанына және мақұлданғанына көз жеткізіңіз.•Көлік жүргізген кезде бұйымды пайдалану барлық тиісті заңдар мен ережелерге сәйкес болуы тиіс.•Құрылғыны тағу айналаңыздағы қауіптер мен ескертулерді қабылдау қабілетіңізге әсер етуі мүмкін. Құрылғыны тек қауіпсіз ортада тағыңыз.•Осы құрылғыны және оның шағын құрамдастарды қамтуы мүмкін қосалқы құралдарын балалардың қолы жетпейтін жерде сақтаңыз. Әйтпесе, балалар бұл құрылғыны және оның қосалқы құралдарын қателесіп зақымдауы мүмкін немесе шағын құрамдастарды жұтып қойып, бұл тұншығуға әкелуі мүмкін.•Құрылғыны шаңды, дымқыл немесе лас орталарда немесе магниттік кедергі көздерінің жанында пайдаланбаңыз.•Құрылғы мен оның керек-жарақтарын терең суға батырмаңыз, себебі бұл қысқа тұйықталуға себеп болуы немесе құлақаспаптарды зақымдауы мүмкін.•Құрылғыңызды және оның қосалқы құралдарын бөлшектемеңіз немесе өзгертпеңіз. Рұқсат етілмеген бөлшектеу және өзгертулер зауыттық кепілдіктің күшінің жойылуына әкелуі мүмкін. Егер құрылғы ақаулы болса, көмек алу үшін өкілетті Huawei тұтынушыларға қызмет көрсету орталығына барыңыз.•Құлақтықтар (зарядтау кейсін қоспағанда) IP57 (IEC 60529) талаптарына сәйкес келеді. Бұл өнім кәсіби деңгейдегі су өткізбейтін құрылғы емес, бірақ қалыпты түрде пайдаланған жағдайда сұйықтық шашырауына, суға және шаңға төзімді. Ол IEC 60529 стандарты бойынша IP57 деңгейіне сәйкес келетінін көрсететін бақыланатын жағдайларда зертханалық сынақтардан өтті. Құлақтықтарды жүзу, душ қабылдау немесе судың жоғары қысымына немесе жылдам ағуына байланысты басқа да әрекеттер барысында киюге болмайды. Сұйықтық шашырауына, суға және шаңға төзімділігі тұрақты емес және қалыпты пайдаланған жағдайда уақыт өте келе нашарлауы мүмкін. Ескерту:•Бұл құрылғыда тиын, түйме немесе кіші өлшемді ұялы батарея бар. Батареяны жұтпаңыз, себебі ол химиялық күйіп қалу қаупін тудырады.•Егер тиын, түйме немесе шағын өлшемді ұялы батареяны жұтып қойсаңыз, ол бар болғаны 2 сағатта елеулі шамадағы ішкі күйіктерге және өлімге әкелуі мүмкін.•Жаңа және пайдаланылған батареяларды балалардан аулақ ұстаңыз. Батарея салатын орын дұрыс жабылмаса, өнімді пайдалануды тоқтатып, оны балалардан аулақ ұстаңыз. Батареялар жұтылып қойған немесе қандай да бір жолмен ішке өткен деп күдіктенсеңіз, шұғыл түрде медициналық көмекке жүгініңіз.•Батареяны оттан, шамадан тыс ыстықтан, өте төмен ауа қысымынан және тікелей күн сәулесі түсетін жерден аулақ ұстаңыз. Оны жылыту құрылғыларының үстіне немесе ішіне қоймаңыз. Оны бөлшектеуге, өзгертуге, лақтыруға немесе қысуға болмайды. Оған бөгде заттарды салуға, оны сұйықтықтарға батыруға не оған сырттай күш немесе қысым салуға болмайды, себебі бұл оның ағуына, қызып кетуіне, тұтануына немесе тіпті жарылуына себеп болуы мүмкін.•Батареяны өз бетіңізше ауыстырмаңыз, бұл батареяға зақым келтіріп, ол қызып кетуі, өртенуі, жарақаттауы мүмкін. Құрылғыға кірістірілген батареяға Huawei немесе өкілетті қызмет көрсетуші қызмет көрсетуі керек.•Бұл құрылғының этикеткасы зарядтау қорапшасының қақпағының ішкі жағына бекітілген.•Bluetooth/NearLink қосу немесе өшіру үшін зарядтау құтысын ашыңыз немесе жабыңыз.•Құлақтықтар мен зарядтау құтысындағы металл контактілерді, торларды және басқа да бөліктерді таза ұстаңыз. Әйтпесе, құлақтықтар дұрыс жұмыс істемеуі мүмкін. Икемді коннектор жұмсақ силиконнан жасалған. Егер ол ластанса, оны таза, жұмсақ және сәл ылғал шүберекпен құрғатып сүртіңіз.•Құлаққапты таққан кезде теріңізде тітіркену пайда болса, оларды шешіп, дұрыстап тазалаңыз. Мәселе қайталанса, дәрігерден кеңес алыңыз.•Құлақтықтарға су кірген болса, оларды зарядтау құтысына қайта салмас бұрын құрғақ, жақсы желдетілетін жерге кемінде 96 сағатқа қойып, кепкенін күтіңіз.•Құлақтықтарды қырыңызбен жатқанда тақпаңыз және құлақтықтардың серпімді коннекторын шамадан тыс майыстырмаңыз немесе созбаңыз, өйткені бұл құлақтықтардың қызмет ету мерзімін қысқартуы, оны зақымдауы және оны тағу сапасына әсер етуі мүмкін.•Батареяның қызмет көрсету мерзімі құрылғы параметрлеріне, сақтау және пайдалану орталарына және іске қосылған мүмкіндіктерге қарай әртүрлі болуы мүмкін.Жою және қайта өңдеу туралы ақпаратӨнімдегі, батареядағы, оқулықтағы немесе орауыштағы бұл таңба өнімдер мен батареяларды қызмет мерзімі соңында жергілікті органдар белгілеген бөлек қоқыс жинау нүктелеріне апару керектігін білдіреді. Бұл EEE қоқысының құнды материалдарды сақтайтын және адамдардың денсаулығы мен қоршаған ортаны қорғайтын жолмен өңделуін және қайта өңделуін қамтамасыз етеді. Қосымша ақпарат алу үшін жергілікті билік органдарына, сатушыға немесе тұрмыстық қоқысты жою қызметіне хабарласыңыз немесе https://consumer.huawei.com/en/ веб-сайтына кіріңіз.ЕО регламенттеріне сәйкестікОсылайша, Huawei Device Co., Ltd. компаниясы бұл T0027/T0027C құрылғысының мына директиваға сәйкес екенін мәлімдейді: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. ЕО сәйкестік декларациясының толық мәтіні, ErP туралы толық ақпарат және керек-жарақтар мен бағдарламалық құрал туралы ең соңғы ақпарат мына интернет мекенжайында қолжетімді: https://consumer.huawei.com/certification.Жиілік диапазондары және қуатT0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 ГГц 19 дБм.T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 ГГц 8 дБм.РЖ сәулелену туралы ақпаратБастың немесе дененің 10 грамнан асатын тініне 2,0 Вт/кг және аяқ-қолдардың орташа есеппен 10 грамнан асатын тініне 4,0 Вт/кг МСК шегін қабылдаған елдер үшін. Құрылғы құлағыңыз бен аяқ-қолыңыздың жанында пайдаланылғандағы РЖ сипаттамаларына сәйкес келеді.T0027: Ең жоғары хабарланған МСК мәні: Бас МСК: 0,140 Вт/кг; аяқ-қолдар МСК: 0,033 Вт/кг.T0027C – қуаты аз радио таратқыш және қабылдағыш. Халықаралық нұсқаулардың ұсыныстары бойынша құрылғы сатылатын нарықта орнаған шектеулерге сәйкес әзірленеді.ИмпорттаушыҚазақстан Республикасы аумағындағы импорттаушы және тұтынушылардың шағымдарын қабылдауға уәкілетті тұлға:ЖШС «Хуавей Текнолоджиз Қазақстан» Адрес: Қазақстан, Алматы қ., Медеу ауданы, Достық даңғылы 210Б, 1-ші блок, индекс 050051. Huawei бірыңғай көмек көрсету қызметі: 6530.
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	• Есту қабілетінің ықтимал зақымдалуын болдырмау үшін жоғары дыбыс деңгейінде ұзақ уақыт бойы тыңдамаңыз.•Кейбір сымсыз құрылғылар имплантталатын медициналық құрылғыларға және кардиостимуляторлар, кохлеарлық имплантаттар және есту аппараттары сияқты басқа медициналық жабдыққа кедергі келтіруі мүмкін. Өнімді пайдалану кезінде осындай медициналық құрылғылардан кемінде 15 см қашықтықта ұстаңыз. Қосымша ақпарат алу үшін медициналық жабдық өндірушісіне хабарласыңыз.•Өте оңды температуралар: Пайдалану үшін 0°C және 35°C аралығы; сақтау үшін -20°C және +45°C аралығы.•Қуат адаптері IEC/EN 62368-1 стандартына сәйкес екеніне және ұлттық немесе жергілікті стандарттарға сәйкес сыналғанына және мақұлданғанына көз жеткізіңіз.•Көлік жүргізген кезде бұйымды пайдалану барлық тиісті заңдар мен ережелерге сәйкес болуы тиіс.•Құрылғыны тағу айналаңыздағы қауіптер мен ескертулерді қабылдау қабілетіңізге әсер етуі мүмкін. Құрылғыны тек қауіпсіз ортада тағыңыз.•Осы құрылғыны және оның шағын құрамдастарды қамтуы мүмкін қосалқы құралдарын балалардың қолы жетпейтін жерде сақтаңыз. Әйтпесе, балалар бұл құрылғыны және оның қосалқы құралдарын қателесіп зақымдауы мүмкін немесе шағын құрамдастарды жұтып қойып, бұл тұншығуға әкелуі мүмкін.•Құрылғыны шаңды, дымқыл немесе лас орталарда немесе магниттік кедергі көздерінің жанында пайдаланбаңыз.•Құрылғы мен оның керек-жарақтарын терең суға батырмаңыз, себебі бұл қысқа тұйықталуға себеп болуы немесе құлақаспаптарды зақымдауы мүмкін.•Құрылғыңызды және оның қосалқы құралдарын бөлшектемеңіз немесе өзгертпеңіз. Рұқсат етілмеген бөлшектеу және өзгертулер зауыттық кепілдіктің күшінің жойылуына әкелуі мүмкін. Егер құрылғы ақаулы болса, көмек алу үшін өкілетті Huawei тұтынушыларға қызмет көрсету орталығына барыңыз.•Құлақтықтар (зарядтау кейсін қоспағанда) IP57 (IEC 60529) талаптарына сәйкес келеді. Бұл өнім кәсіби деңгейдегі су өткізбейтін құрылғы емес, бірақ қалыпты түрде пайдаланған жағдайда сұйықтық шашырауына, суға және шаңға төзімді. Ол IEC 60529 стандарты бойынша IP57 деңгейіне сәйкес келетінін көрсететін бақыланатын жағдайларда зертханалық сынақтардан өтті. Құлақтықтарды жүзу, душ қабылдау немесе судың жоғары қысымына немесе жылдам ағуына байланысты басқа да әрекеттер барысында киюге болмайды. Сұйықтық шашырауына, суға және шаңға төзімділігі тұрақты емес және қалыпты пайдаланған жағдайда уақыт өте келе нашарлауы мүмкін. Ескерту:•Бұл құрылғыда тиын, түйме немесе кіші өлшемді ұялы батарея бар. Батареяны жұтпаңыз, себебі ол химиялық күйіп қалу қаупін тудырады.•Егер тиын, түйме немесе шағын өлшемді ұялы батареяны жұтып қойсаңыз, ол бар болғаны 2 сағатта елеулі шамадағы ішкі күйіктерге және өлімге әкелуі мүмкін.•Жаңа және пайдаланылған батареяларды балалардан аулақ ұстаңыз. Батарея салатын орын дұрыс жабылмаса, өнімді пайдалануды тоқтатып, оны балалардан аулақ ұстаңыз. Батареялар жұтылып қойған немесе қандай да бір жолмен ішке өткен деп күдіктенсеңіз, шұғыл түрде медициналық көмекке жүгініңіз.•Батареяны оттан, шамадан тыс ыстықтан, өте төмен ауа қысымынан және тікелей күн сәулесі түсетін жерден аулақ ұстаңыз. Оны жылыту құрылғыларының үстіне немесе ішіне қоймаңыз. Оны бөлшектеуге, өзгертуге, лақтыруға немесе қысуға болмайды. Оған бөгде заттарды салуға, оны сұйықтықтарға батыруға не оған сырттай күш немесе қысым салуға болмайды, себебі бұл оның ағуына, қызып кетуіне, тұтануына немесе тіпті жарылуына себеп болуы мүмкін.•Батареяны өз бетіңізше ауыстырмаңыз, бұл батареяға зақым келтіріп, ол қызып кетуі, өртенуі, жарақаттауы мүмкін. Құрылғыға кірістірілген батареяға Huawei немесе өкілетті қызмет көрсетуші қызмет көрсетуі керек.•Бұл құрылғының этикеткасы зарядтау қорапшасының қақпағының ішкі жағына бекітілген.•Bluetooth/NearLink қосу немесе өшіру үшін зарядтау құтысын ашыңыз немесе жабыңыз.
	•Құлақтықтар мен зарядтау құтысындағы металл контактілерді, торларды және басқа да бөліктерді таза ұстаңыз. Әйтпесе, құлақтықтар дұрыс жұмыс істемеуі мүмкін. Икемді коннектор жұмсақ силиконнан жасалған. Егер ол ластанса, оны таза, жұмсақ және сәл ылғал шүберекпен құрғатып сүртіңіз.•Құлаққапты таққан кезде теріңізде тітіркену пайда болса, оларды шешіп, дұрыстап тазалаңыз. Мәселе қайталанса, дәрігерден кеңес алыңыз.•Құлақтықтарға су кірген болса, оларды зарядтау құтысына қайта салмас бұрын құрғақ, жақсы желдетілетін жерге кемінде 96 сағатқа қойып, кепкенін күтіңіз.•Құлақтықтарды қырыңызбен жатқанда тақпаңыз және құлақтықтардың серпімді коннекторын шамадан тыс майыстырмаңыз немесе созбаңыз, өйткені бұл құлақтықтардың қызмет ету мерзімін қысқартуы, оны зақымдауы және оны тағу сапасына әсер етуі мүмкін.•Батареяның қызмет көрсету мерзімі құрылғы параметрлеріне, сақтау және пайдалану орталарына және іске қосылған мүмкіндіктерге қарай әртүрлі болуы мүмкін.
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	IndonesiaInformasi Keselamatan• Untuk mencegah kemungkinan kerusakan pendengaran, jangan dengarkan pada volume tinggi untuk periode yang lama.•Beberapa perangkat nirkabel dapat mengganggu perangkat medis yang dapat diimplan dan peralatan medis lainnya, seperti alat pacu jantung, implan koklea, dan alat bantu dengar. Bila menggunakan produk ini, jaga jarak minimal 15 cm dari perangkat medis tersebut. Bertanyalah kepada produsen peralatan medis Anda untuk informasi selengkapnya.•Suhu ideal: 0 °C hingga 35 °C untuk pengoperasian; -20 °C hingga +45 °C untuk penyimpanan.•Pastikan bahwa adaptor daya memenuhi persyaratan IEC/EN 62368-1 serta telah diuji dan disetujui sesuai dengan standar nasional atau lokal.•Penggunaan produk saat berkendara harus mematuhi semua peraturan dan perundang-undangan yang relevan.•Memakai perangkat dapat mempengaruhi kemampuan Anda melihat bahaya dan peringatan di sekitar Anda. Pakai perangkat hanya di lingkungan yang aman.•Jauhkan perangkat ini, beserta aksesorinya yang mungkin mengandung komponen kecil dari jangkauan anak-anak. Jika tidak, anak-anak dapat merusak perangkat ini dan aksesorinya tanpa sengaja, atau menelan komponen kecil, yang dapat menyebabkan tersedak.•Hindari menggunakan perangkat di tempat yang berdebu, lembap, atau kotor, atau di dekat sumber gangguan magnetik.•Hindari merendam perangkat dan aksesorinya di air yang dalam, karena dapat menimbulkan aliran arus pendek dan merusak earbud.•Hindari membongkar atau memodifikasi perangkat Anda dan aksesorinya. Pembongkaran dan modifikasi yang tidak diotorisasi dapat menyebabkan pembatalan garansi pabrik. Jika perangkat Anda rusak, kunjungi Pusat Layanan Pelanggan Huawei resmi untuk mendapatkan bantuan.•Earbud (tidak termasuk kotak pengisian daya) memenuhi persyaratan IP57 (IEC 60529). Produk ini bukan perangkat kedap air level pro, tetapi tahan terhadap percikan, air, dan debu selama pemakaian normal. Perangkat tunduk pada hasil uji lab dalam kondisi terkendali, menunjukkan bahwa perangkat memenuhi level IP57 di bawah standar IEC 60529. Earbud seharusnya tidak dipakai selagi berenang, mandi, atau terlibat dengan salah satu aktivitas yang melibatkan tekanan air tinggi atau air yang mengalir cepat. Ketahanan terhadap percikan, air, dan debu tidaklah permanen, dan dapat menurun seiring waktu dengan pemakaian normal. Peringatan:•Perangkat mengandung baterai berbentuk koin, kancing, atau sel berukuran kecil. Jangan menelan baterai karena merupakan bahaya yang menimbulkan luka bakar akibat bahan kimia.•Jika baterai berbentuk koin, kancing, atau sel berukuran kecil tersebut ditelan, dapat menyebabkan luka bakar internal yang berat hanya dalam waktu 2 jam dan dapat menyebabkan kematian.•Jauhkan baterai baru dan bekas dari anak-anak. Jika kompartemen baterai tidak tertutup dengan kencang, hentikan penggunaan produk dan jauhkan dari anak-anak. Jika menurut Anda baterai mungkin tertelan atau diletakkan di bagian dalam anggota tubuh mana pun, segera cari bantuan medis.•Jauhkan baterai dari api, panas berlebihan, tekanan udara yang sangat rendah, dan sinar matahari langsung. Jangan letakkan di atas atau di dalam perangkat pemanas. Jangan membongkar, memodifikasi, melempar, atau meremasnya. Jangan memasukkan benda asing ke dalamnya, merendamnya dalam cairan, atau memaparkannya pada kekuatan atau tekanan eksternal, karena hal ini dapat menyebabkan kebocoran, panas berlebihan, terbakar, atau bahkan meledak.•Jangan mencoba mengganti sendiri baterai — Anda dapat merusak baterai tersebut, yang dapat menyebabkan panas berlebihan, kebakaran, dan cedera. Baterai terintegrasi di perangkat Anda harus diservis oleh Huawei atau penyedia layanan yang diotorisasi.•Pelat nama perangkat ini ditempelkan di bagian dalam penutup kotak pengisian daya.•Buka atau tutup penutup isi daya untuk mengaktifkan atau menonaktifkan Bluetooth/NearLink.•Jaga agar kontak logam, jaring, dan bagian lain pada earbud dan casing pengisi daya tetap bersih. Jika tidak, earbud mungkin tidak berfungsi dengan baik. Konektor elastis terbuat dari silikon lembut. Jika kotor, seka menggunakan kain bersih, lembut, dan sedikit lembap.•Jika Anda mengalami iritasi kulit ketika memakai earphone, lepas earphone tersebut dan bersihkan secara menyeluruh. Jika masalah tersebut berlanjut, berkonsultasilah dengan dokter.•Jika air masuk ke dalam earbud, letakkan di tempat yang kering, dan memiliki ventilasi baik selama sekitar 96 jam, dan tunggu hingga kering sebelum memasukkan kembali ke kotak pengisian daya.•Jangan memakai earbud selagi berbaring miring, atau terlalu menekuk atau meregangkan konektor elastis earbud, karena dapat memperpendek masa pakai earbud, menyebabkan kerusakan, dan mempengaruhi pengalaman pemakaian.•Usia baterai dapat bervariasi tergantung pada pengaturan, penyimpanan, dan lingkungan penggunaan perangkat tersebut, serta fitur yang diaktifkan.Informasi mengenai pembuangan dan daur ulangAdanya simbol ini di produk, baterai, literatur, atau kemasan berarti bahwa produk dan baterai tersebut harus dibawa ke titik pengumpulan limbah terpisah yang ditentukan oleh otoritas setempat bila sudah mencapai batas akhir pemakaiannya. Ini akan memastikan limbah peralatan listrik dan elektronik (EEE) didaur ulang dan diperlakukan dengan cara yang menjaga kelestarian bahan berharga dan melindungi kesehatan manusia dan lingkungan. Untuk informasi lainnya, hubungi otoritas, peritel, atau layanan pembuangan limbah rumah tangga setempat, atau kunjungi situs web https://consumer.huawei.com/en/.Kepatuhan terhadap Peraturan Uni EropaDengan ini, Huawei Device Co., Ltd. menyatakan bahwa perangkat T0027/T0027C ini mematuhi Pedoman berikut: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. Teks lengkap pernyataan konformitas Uni Eropa, informasi ErP terperinci, dan informasi terakhir tentang aksesori & perangkat lunak tersedia di alamat internet berikut: https://consumer.huawei.com/certification.Pita Frekuensi dan DayaT0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 19 dBm.T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 8 dBm.Informasi Paparan Frekuensi Radio (RF)Untuk negara-negara yang mengadopsi batas SAR sebesar 2,0 W/kg untuk 10 gram jaringan di kepala atau badan dan rata-rata 4,0 W/kg untuk 10 gram jaringan untuk anggota badan. Perangkat memenuhi spesifikasi RF saat digunakan di dekat telinga atau anggota badan Anda.T0027: Nilai SAR tertinggi yang dilaporkan: SAR kepala: 0,140 W/kg; SAR anggota badan: 0,033 W/kg.T0027C adalah penerima dan pemancar radio berdaya rendah. Sesuai rekomendasi pedoman internasional, perangkat didesain agar sesuai dengan batas yang ditetapkan pasar tempat perangkat tersebut ditempatkan.
	Indonesia
	Informasi Keselamatan
	• Untuk mencegah kemungkinan kerusakan pendengaran, jangan dengarkan pada volume tinggi untuk periode yang lama.•Beberapa perangkat nirkabel dapat mengganggu perangkat medis yang dapat diimplan dan peralatan medis lainnya, seperti alat pacu jantung, implan koklea, dan alat bantu dengar. Bila menggunakan produk ini, jaga jarak minimal 15 cm dari perangkat medis tersebut. Bertanyalah kepada produsen peralatan medis Anda untuk informasi selengkapnya.•Suhu ideal: 0 °C hingga 35 °C untuk pengoperasian; -20 °C hingga +45 °C untuk penyimpanan.•Pastikan bahwa adaptor daya memenuhi persyaratan IEC/EN 62368-1 serta telah diuji dan disetujui sesuai dengan standar nasional atau lokal.•Penggunaan produk saat berkendara harus mematuhi semua peraturan dan perundang-undangan yang relevan.•Memakai perangkat dapat mempengaruhi kemampuan Anda melihat bahaya dan peringatan di sekitar Anda. Pakai perangkat hanya di lingkungan yang aman.•Jauhkan perangkat ini, beserta aksesorinya yang mungkin mengandung komponen kecil dari jangkauan anak-anak. Jika tidak, anak-anak dapat merusak perangkat ini dan aksesorinya tanpa sengaja, atau menelan komponen kecil, yang dapat menyebabkan tersedak.•Hindari menggunakan perangkat di tempat yang berdebu, lembap, atau kotor, atau di dekat sumber gangguan magnetik.•Hindari merendam perangkat dan aksesorinya di air yang dalam, karena dapat menimbulkan aliran arus pendek dan merusak earbud.•Hindari membongkar atau memodifikasi perangkat Anda dan aksesorinya. Pembongkaran dan modifikasi yang tidak diotorisasi dapat menyebabkan pembatalan garansi pabrik. Jika perangkat Anda rusak, kunjungi Pusat Layanan Pelanggan Huawei resmi untuk mendapatkan bantuan.•Earbud (tidak termasuk kotak pengisian daya) memenuhi persyaratan IP57 (IEC 60529). Produk ini bukan perangkat kedap air level pro, tetapi tahan terhadap percikan, air, dan debu selama pemakaian normal. Perangkat tunduk pada hasil uji lab dalam kondisi terkendali, menunjukkan bahwa perangkat memenuhi level IP57 di bawah standar IEC 60529. Earbud seharusnya tidak dipakai selagi berenang, mandi, atau terlibat dengan salah satu aktivitas yang melibatkan tekanan air tinggi atau air yang mengalir cepat. Ketahanan terhadap percikan, air, dan debu tidaklah permanen, dan dapat menurun seiring waktu dengan pemakaian normal. Peringatan:•Perangkat mengandung baterai berbentuk koin, kancing, atau sel berukuran kecil. Jangan menelan baterai karena merupakan bahaya yang menimbulkan luka bakar akibat bahan kimia.•Jika baterai berbentuk koin, kancing, atau sel berukuran kecil tersebut ditelan, dapat menyebabkan luka bakar internal yang berat hanya dalam waktu 2 jam dan dapat menyebabkan kematian.•Jauhkan baterai baru dan bekas dari anak-anak. Jika kompartemen baterai tidak tertutup dengan kencang, hentikan penggunaan produk dan jauhkan dari anak-anak. Jika menurut Anda baterai mungkin tertelan atau diletakkan di bagian dalam anggota tubuh mana pun, segera cari bantuan medis.•Jauhkan baterai dari api, panas berlebihan, tekanan udara yang sangat rendah, dan sinar matahari langsung. Jangan letakkan di atas atau di dalam perangkat pemanas. Jangan membongkar, memodifikasi, melempar, atau meremasnya. Jangan memasukkan benda asing ke dalamnya, merendamnya dalam cairan, atau memaparkannya pada kekuatan atau tekanan eksternal, karena hal ini dapat menyebabkan kebocoran, panas berlebihan, terbakar, atau bahkan meledak.•Jangan mencoba mengganti sendiri baterai — Anda dapat merusak baterai tersebut, yang dapat menyebabkan panas berlebihan, kebakaran, dan cedera. Baterai terintegrasi di perangkat Anda harus diservis oleh Huawei atau penyedia layanan yang diotorisasi.•Pelat nama perangkat ini ditempelkan di bagian dalam penutup kotak pengisian daya.•Buka atau tutup penutup isi daya untuk mengaktifkan atau menonaktifkan Bluetooth/NearLink.
	•Jaga agar kontak logam, jaring, dan bagian lain pada earbud dan casing pengisi daya tetap bersih. Jika tidak, earbud mungkin tidak berfungsi dengan baik. Konektor elastis terbuat dari silikon lembut. Jika kotor, seka menggunakan kain bersih, lembut, dan sedikit lembap.•Jika Anda mengalami iritasi kulit ketika memakai earphone, lepas earphone tersebut dan bersihkan secara menyeluruh. Jika masalah tersebut berlanjut, berkonsultasilah dengan dokter.•Jika air masuk ke dalam earbud, letakkan di tempat yang kering, dan memiliki ventilasi baik selama sekitar 96 jam, dan tunggu hingga kering sebelum memasukkan kembali ke kotak pengisian daya.•Jangan memakai earbud selagi berbaring miring, atau terlalu menekuk atau meregangkan konektor elastis earbud, karena dapat memperpendek masa pakai earbud, menyebabkan kerusakan, dan mempengaruhi pengalaman pemakaian.•Usia baterai dapat bervariasi tergantung pada pengaturan, penyimpanan, dan lingkungan penggunaan perangkat tersebut, serta fitur yang diaktifkan.
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	한국어안전 정보• 청력 손상의 위험을 줄이기 위해 장시간 높은 볼륨으로 청취하지 마십시오.•일부 무선 장치는 심박조율기, 인공 달팽이관, 보청기 등과 같은 체내삽입형 의료 장치와 기타 의료 장치에 간섭을 일으킬 수 있습니다. 제품을 사용할 때는 의료 장치와 15cm 이상의 거리를 유지하십시오. 자세한 내용은 의료 장치 제조업체에 문의하십시오.•적정 온도: 작동 시 0°C~35°C; 보관 시 -20°C~+45°C.•전원 어댑터가 IEC/EN 62368-1에 명시된 요건을 충족하고 해당 국가 또는 지역의 기준에 따라 검사를 거쳐 승인되었는지 확인하십시오.•운전 중의 제품 사용은 모든 관련 법률 및 규정을 준수해야 합니다.•장치를 착용하면 주변 환경의 위험과 경고에 대한 인지 능력에 영향을 미칠 수 있습니다. 안전한 환경에서만 장치를 착용하십시오.•소형 부품이 포함되어 있을 수 있는 이 장치 및 액세서리는 어린이의 손이 닿지 않는 곳에 두십시오. 그렇지 않으면 어린이가 실수로 장치와 액세서리를 훼손하거나 소형 부품을 삼킬 수 있으며, 이는 질식의 원인이 됩니다.•먼지가 많거나 습하거나 더러운 환경 또는 자기장 간섭원 근처에서는 장치를 사용하지 마십시오.•장치와 액세서리를 깊은 물에 담그지 마십시오. 단락이 발생하거나 이어버드가 손상될 수 있습니다.•장치 및 액세서리를 분해하거나 개조하지 마십시오. 무단 분해 및 개조는 공장 보증을 무효화할 수 있습니다. 장치에 결함이 있으면 공식 Huawei 고객 서비스 센터를 방문하여 지원을 요청하십시오.•이어버드(충전 케이스 제외)는 IP57 (IEC 60529) 요구 사항을 준수합니다. 이 제품은 전문가 등급의 방수 장치는 아니지만 정상적인 사용 중에는 물 튀김 방지, 방수 및 방진 기능을 제공합니다. 통제된 조건에서 실험실 테스트를 거쳤으며, 이는 IEC 60529 표준에 따른 IP57레벨을 충족함을 나타냅니다. 이어버드는 수영, 샤워 또는 강한 수압이나 빠르게 흐르는 물이 수반되는 활동 중에는 착용하지 마십시오. 물 튀김 방지, 방수 및 방진 기능은 영구적이지 않으며 정상적인 사용 시 시간이 지남에 따라 성능이 저하될 수 있습니다. 경고:•이 장치에는 동전형, 버튼형 또는 소형 셀 배터리가 포함되어 있습니다. 화학적 화상 위험이 있으니 배터리를 삼키지 마십시오.•동전형, 버튼형 또는 소형 셀 배터리를 삼킬 경우 단 2시간 만에 심각한 내부 화상을 일으켜 사망에 이를 수 있습니다.•새 배터리 및 사용한 배터리는 어린이의 손이 닿지 않는 곳에 보관하십시오. 배터리함이 제대로 닫히지 않을 경우, 제품 사용을 중단하고 어린이의 손이 닿지 않는 곳에 보관하십시오. 배터리를 삼켰거나 배터리가 인체 내부에 있다고 의심될 경우, 즉시 의사의 진료를 받으십시오.•배터리를 불, 과열, 극도로 낮은 기압 및 직사광선에 가까이 두지 마십시오. 장치를 가열 장치 위나 가열 장치 안에 두지 마십시오. 장치를 분해 또는 개조하거나 던지거나 세게 쥐지 마십시오. 장치 안에 이물질을 삽입하거나 액체에 담그거나 외부 힘 또는 압력에 노출하지 마십시오. 누수, 과열, 화재 또는 폭발이 발생할 수 있습니다.•배터리 교체를 직접 시도하지 마십시오. 과열이나 화재가 발생하거나 부상을 입을 수 있습니다. 장치의 내장 배터리는 Huawei 또는 공식 서비스 제공업체에서 서비스를 제공해야 합니다.•이 장치의 명판은 충전 케이스 덮개 안쪽에 부착되어 있습니다.•충전 케이스를 열거나 닫아 블루투스/NearLink를 실행하거나 종료합니다.•이어버드와 충전 케이스의 금속 접촉부, 메시 및 기타 부품을 깨끗하게 유지하십시오. 그렇지 않으면 이어버드가 제대로 작동하지 않을 수 있습니다. 탄성 커넥터는 부드러운 실리콘으로 제작되었습니다. 더러워지면 깨끗하고 부드럽고 약간 축축한 천을 사용하여 닦아 줍니다.•이어폰 착용 중에 피부 자극이 발생하면 이어폰을 제거하고 깨끗하게 청소합니다. 문제가 계속되면 의료 전문가의 조언을 구하십시오.•이어버드에 물이 들어갔으면 건조하고 통풍이 잘되는 장소에 96시간 이상 두었다가 완전히 마른 것을 확인한 뒤 충전 케이스에 넣으시기 바랍니다.•옆으로 누워서 이어버드를 착용하거나 이어버드의 탄성 커넥터를 과도하게 구부리거나 늘리지 마십시오. 이어버드의 수명이 단축되고, 손상이 발생하며, 착용감에 영향을 미칠 수 있습니다.•배터리 수명은 장치 설정, 저장 공간 및 사용 환경, 실행된 기능에 따라 달라질 수 있습니다.폐기 및 재활용 정보제품, 배터리, 설명서 또는 포장에 있는 이 기호는 수명이 다한 제품 및 배터리를 관할 당국이 지정한 별도의 폐기물 수거 지점에서 처리해야 함을 의미합니다. 이러한 방법으로 EEE 폐기물은 귀중한 원료를 보존하고 인체 건강과 환경을 보호하는 방식으로 재활용되어 처리될 수 있습니다. 자세한 정보는 관할 당국, 매장 또는 가정 폐기물 처리 수거업체에 문의하거나 웹사이트(https://consumer.huawei.com/en/)를 방문하십시오.유럽연합 규정 준수Huawei Device Co., Ltd.은(는) 이 장치(T0027/T0027C)가 다음의 RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC 지침을 준수함을 선언합니다. EU 적합성 선언의 전문, 상세한 ErP 정보, 액세서리 및 소프트웨어에 대한 최신 정보는 다음의 https://consumer.huawei.com/certification 인터넷 주소에서 확인할 수 있습니다.주파수 대역 및 전력T0027: 블루투스/NearLink: 2.4GHz 19dBm.T0027C: 블루투스/NearLink: 2.4GHz 8dBm.RF 노출 정보머리 또는 몸에 대해 10g 조직 기준으로 2.0W/kg, 사지에 대해서는 10g 조직 기준으로 평균 4.0W/kg의 SAR 제한을 채택한 국가의 경우입니다. 장치는 귀 또는 사지 주변에서 사용할 때 RF 사양을 준수합니다.T0027: 가장 높게 보고된 SAR 값: 머리 SAR: 0.140W/kg; 사지 SAR: 0.033W/kg.T0027C은(는) 저전력 무선 전파 송신기 및 수신기입니다. 이 장치는 국제 지침의 권장에 따라 장치가 출시될 시장에서 설정한 제한을 준수하도록 설계되었습니다.
	한국어
	안전 정보
	• 청력 손상의 위험을 줄이기 위해 장시간 높은 볼륨으로 청취하지 마십시오.•일부 무선 장치는 심박조율기, 인공 달팽이관, 보청기 등과 같은 체내삽입형 의료 장치와 기타 의료 장치에 간섭을 일으킬 수 있습니다. 제품을 사용할 때는 의료 장치와 15cm 이상의 거리를 유지하십시오. 자세한 내용은 의료 장치 제조업체에 문의하십시오.•적정 온도: 작동 시 0°C~35°C; 보관 시 -20°C~+45°C.•전원 어댑터가 IEC/EN 62368-1에 명시된 요건을 충족하고 해당 국가 또는 지역의 기준에 따라 검사를 거쳐 승인되었는지 확인하십시오.•운전 중의 제품 사용은 모든 관련 법률 및 규정을 준수해야 합니다.•장치를 착용하면 주변 환경의 위험과 경고에 대한 인지 능력에 영향을 미칠 수 있습니다. 안전한 환경에서만 장치를 착용하십시오.•소형 부품이 포함되어 있을 수 있는 이 장치 및 액세서리는 어린이의 손이 닿지 않는 곳에 두십시오. 그렇지 않으면 어린이가 실수로 장치와 액세서리를 훼손하거나 소형 부품을 삼킬 수 있으며, 이는 질식의 원인이 됩니다.•먼지가 많거나 습하거나 더러운 환경 또는 자기장 간섭원 근처에서는 장치를 사용하지 마십시오.•장치와 액세서리를 깊은 물에 담그지 마십시오. 단락이 발생하거나 이어버드가 손상될 수 있습니다.•장치 및 액세서리를 분해하거나 개조하지 마십시오. 무단 분해 및 개조는 공장 보증을 무효화할 수 있습니다. 장치에 결함이 있으면 공식 Huawei 고객 서비스 센터를 방문하여 지원을 요청하십시오.•이어버드(충전 케이스 제외)는 IP57 (IEC 60529) 요구 사항을 준수합니다. 이 제품은 전문가 등급의 방수 장치는 아니지만 정상적인 사용 중에는 물 튀김 방지, 방수 및 방진 기능을 제공합니다. 통제된 조건에서 실험실 테스트를 거쳤으며, 이는 IEC 60529 표준에 따른 IP57레벨을 충족함을 나타냅니다. 이어버드는 수영, 샤워 또는 강한 수압이나 빠르게 흐르는 물이 수반되는 활동 중에는 착용하지 마십시오. 물 튀김 방지, 방수 및 방진 기능은 영구적이지 않으며 정상적인 사용 시 시간이 지남에 따라 성능이 저하될 수 있습니다. 경고:•이 장치에는 동전형, 버튼형 또는 소형 셀 배터리가 포함되어 있습니다. 화학적 화상 위험이 있으니 배터리를 삼키지 마십시오.•동전형, 버튼형 또는 소형 셀 배터리를 삼킬 경우 단 2시간 만에 심각한 내부 화상을 일으켜 사망에 이를 수 있습니다.•새 배터리 및 사용한 배터리는 어린이의 손이 닿지 않는 곳에 보관하십시오. 배터리함이 제대로 닫히지 않을 경우, 제품 사용을 중단하고 어린이의 손이 닿지 않는 곳에 보관하십시오. 배터리를 삼켰거나 배터리가 인체 내부에 있다고 의심될 경우, 즉시 의사의 진료를 받으십시오.•배터리를 불, 과열, 극도로 낮은 기압 및 직사광선에 가까이 두지 마십시오. 장치를 가열 장치 위나 가열 장치 안에 두지 마십시오. 장치를 분해 또는 개조하거나 던지거나 세게 쥐지 마십시오. 장치 안에 이물질을 삽입하거나 액체에 담그거나 외부 힘 또는 압력에 노출하지 마십시오. 누수, 과열, 화재 또는 폭발이 발생할 수 있습니다.•배터리 교체를 직접 시도하지 마십시오. 과열이나 화재가 발생하거나 부상을 입을 수 있습니다. 장치의 내장 배터리는 Huawei 또는 공식 서비스 제공업체에서 서비스를 제공해야 합니다.•이 장치의 명판은 충전 케이스 덮개 안쪽에 부착되어 있습니다.•충전 케이스를 열거나 닫아 블루투스/NearLink를 실행하거나 종료합니다.
	•이어버드와 충전 케이스의 금속 접촉부, 메시 및 기타 부품을 깨끗하게 유지하십시오. 그렇지 않으면 이어버드가 제대로 작동하지 않을 수 있습니다. 탄성 커넥터는 부드러운 실리콘으로 제작되었습니다. 더러워지면 깨끗하고 부드럽고 약간 축축한 천을 사용하여 닦아 줍니다.•이어폰 착용 중에 피부 자극이 발생하면 이어폰을 제거하고 깨끗하게 청소합니다. 문제가 계속되면 의료 전문가의 조언을 구하십시오.•이어버드에 물이 들어갔으면 건조하고 통풍이 잘되는 장소에 96시간 이상 두었다가 완전히 마른 것을 확인한 뒤 충전 케이스에 넣으시기 바랍니다.•옆으로 누워서 이어버드를 착용하거나 이어버드의 탄성 커넥터를 과도하게 구부리거나 늘리지 마십시오. 이어버드의 수명이 단축되고, 손상이 발생하며, 착용감에 영향을 미칠 수 있습니다.•배터리 수명은 장치 설정, 저장 공간 및 사용 환경, 실행된 기능에 따라 달라질 수 있습니다.
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	المحتويات
	اللغة العربيةاستخدم رمز QR للحصول على دليل التشغيل السريع.معلومات السلامة• لمنع أيّ ضرر محتمل لحاسة السمع، تجنب سماع مستويات صوت عالية لفترات طويلة.•قد تتداخل بعض الأجهزة اللاسلكية مع الأجهزة الطبية القابلة للزرع والمعدات الطبية الأخرى، مثل أجهزة تنظيم نبضات القلب، وغرسات قوقعة الأذن، وأجهزة السمع. عند استخدام المنتج؛ اجعله على مسافة لا تقل عن 15 سم بعيدًا عن مثل هذه الأجهزة الطبية. استشر المُصنِّع للمعدّة الطبية الخاصة بك للحصول على مزيد من المعلومات.•درجات الحرارة المثالية: من 0 درجة مئوية إلى 35 درجة مئوية للتشغيل، بينما من -20 درجة مئوية إلى +45 درجة مئوية للتخزين.•تأكد من أن محوّل الطاقة يلبي المتطلبات الواردة في IEC/EN 62368-1، وأنه قد اختُبر واعتُمد وفق المعايير الوطنية أو المحلية.•يجب أن يتوافق استخدام المنتج أثناء القيادة مع جميع القوانين واللوائح ذات الصلة.•قد يؤثر ارتداء الجهاز على إمكانية إدراك المخاطر والتحذيرات في بيئتك. يُرجى ارتداء الجهاز في البيئات الآمنة فقط.•احفظ هذا الجهاز وملحقاته التي قد تحتوي على مكونات صغيرة بعيدًا عن متناول الأطفال. وإلا؛ فقد يتسبب الأطفال في تلف هذا الجهاز وملحقاته عن طريق الخطأ، أو ابتلاع مكونات صغيرة، الأمر الذي قد يسبب الاختناق.•تجنّب الاستخدام في مكان مُغبّر، أو رطب، أو متسخ، أو قريب من مجال مغناطيسي.•تجنب غمر الجهاز وملحقاته في المياه العميقة، حيث قد يؤدي ذلك إلى حدوث دائرة قصر كهربائي أو تلف سماعات الأذن.•تجنب تفكيك الجهاز أو ملحقاته أو تعديلهما. أيّ تفكيك أو تعديل غير مُصرَّح به قد يؤدي إلى إبطال الضمان. إذا كان جهازك تالفًا؛ فتفضل بزيارة مركز خدمة عملاء هواوي للحصول على المساعدة.•تتوافق سماعات الأذن (باستثناء علبة الشحن) مع متطلبات معيار IP57 (IEC 60529). هذا المنتج ليس جهازًا مقاومًا للماء بمستوى احترافي، ولكنه مقاوم للرذاذ والماء والغبار في ظروف الاستخدام العادي. وقد خضع لاختبارات في المختبر في ظل ظروف خاضعة للرقابة، ما يشير إلى أنه يلبي مواصفات المستوى IP57 بموجب المعيار IEC 60529. لا ينبغي ارتداء سماعات الأذن أثناء السباحة أو الاستحمام أو المشاركة في أي أنشطة أخرى تنطوي على ارتفاع ضغط الماء أو تدفقه بسرعة. إن مقاومة الرذاذ والماء والغبار ليست دائمة، وقد تتدهور بمرور الزمن مع الاستخدام العادي. تحذير:•يحتوي هذا الجهاز على بطارية خلوية على شكل عملة معدنية، أو على شكل زر، أو صغيرة الحجم. يرجى عدم ابتلاع البطارية، لأنها قد تؤدي إلى الإصابة بحروق كيميائية.•في حال ابتلاع بطارية خلوية على شكل عملة معدنية، أو على شكل زر، أو صغيرة الحجم، قد تتسبب في حدوث حروق داخلية خطيرة خلال ساعتين فقط وقد تؤدي إلى الوفاة.•احتفظ بالبطاريات الجديدة والمستعملة بعيدًا عن متناول الأطفال. إذا لم يتم إغلاق حجيرة البطارية بشكل آمن، فتوقف عن استخدام المنتج واحتفظ به بعيدًا عن متناول الأطفال. إذا كنت تعتقد أن شخصًا ما قد ابتلع البطارية أو دخلت إلى أي جزء من الجسم، فاطلب المساعدة الطبية على الفور.•احتفظ بالبطارية بعيدًا عن النيران، والحرارة الشديدة، والضغط الجوي المنخفض للغاية وأشعة الشمس المباشرة. لا تضعها على أجهزة التدفئة أو في داخلها. وتجنّب تفكيكها، أو تعديلها، أو رميها، أو الضغط عليها. وتجنَّب إدخال أجسام غريبة فيها، أو غمرها في مواد سائلة، أو تعريضها لقوة خارجية أو ضغط خارجي؛ لأن ذلك قد يتسبب في حدوث تسرب فيها، أو ارتفاع في درجة حرارتها، أو اشتعالها، أو حتى انفجارها.•لا تحاول استبدال البطارية بنفسك — فقد تتسبب في تلفها، مما قد يؤدي إلى زيادة درجة الحرارة بشكلٍ شديد ونشوب حريق والتعرّض لإصابة. ينبغي أن تتم صيانة البطارية المدمجة في جهازك عن طريق شركة هواوي أو موفر الخدمة المعتمد.•لوحة التسمية لهذا الجهاز ملصقة على الجزء الداخلي لغطاء علبة الشحن.•افتح علبة الشحن أو أغلقها لتشغيل البلوتوث/NearLink أو تعطيله.•حافظ على نظافة الملامسات المعدنية والشبكات والأجزاء الأخرى الموجودة على سماعات الأذن وعلبة الشحن. وإلا، فقد لا تعمل سماعات الأذن على النحو الصحيح. الموصل المرن مصنوع من السيليكون الناعم. في حال اتساخه، امسحه لتجفيفه باستخدام قطعة قماش نظيفة وناعمة ورطبة قليلاً.•إذا واجهت أي تهيّج جلدي في أثناء ارتداء سماعات الأذن، فانزعها ونظّفها جيدًا. وإذا استمرت المشكلة، فاطلب المشورة من أخصائي طبي.•إذا دخل أي ماء إلى سماعات الأذن، فضعها في مكان جاف وجيد التهوية لمدة 96 ساعة على الأقل، وانتظر حتى تجف قبل إعادتها إلى علبة الشحن.•لا ترتدِ سماعات الأذن أثناء الاستلقاء على جانبك، أو تفرط في ثني الموصل المرن لسماعات الأذن أو تمدده، لأن القيام بذلك يمكن أن يقلل من عمر خدمة سماعات الأذن، ويتسبب في تلفها، ويؤثر في تجربة الارتداء.•قد يختلف عمر البطارية وفقًا لإعدادات الجهاز وبيئات التخزين والاستخدام، والميزات المشغّلة.معلومات التخلص من الجهاز وإعادة تدويره یعني الرمز الموجود على المنتج أو البطاریة أو الكتيبات أو العبوة أنه یجب التخلص من المنتجات والبطاریات في نقاط تجمیع للنفایات منفصلة عند نهاية عمرها تحددھا السلطات المحلیة. سيضمن ذلك إعادة تدوير ومعالجة نفايات الطاقة الكهربائية والإلكترونية (EEE) بطريقة تحافظ على المواد القيمة وتحمي صحة الإنسان والبيئة. لمزيد من المعلومات، يُرجى الاتصال بالسلطات المحلية، أو بائع التجزئة، أو خدمة التخلُّص من النفايات المنزلية، أو زيارة موقع الويب https://consumer.huawei.com/en/.التوافق مع المعايير التنظيمية الصادرة عن الاتحاد الأوروبيبموجب هذه الوثيقة، تعلن شركة Huawei Device Co., Ltd. أن هذا الجهاز T0027/T0027C متوافق مع التوجيهات التالية: توجيه المعدات اللاسلكية (RED) الصادر عن الاتحاد الأوروبي برقم 2014/53/EU، وتوجيه الحد من استخدام المواد الخطرة الصادر عن الاتحاد الأوروبي (RoHS) برقم 2011/65/EU، وتوجيه المنتجات المرتبطة بالطاقة (ErP) الصادر عن الاتحاد الأوروبي برقم 2009/125/EC. يمكنك الاطلاع على النص الكامل لإعلان التوافقية الخاص بالاتحاد الأوروبي والمعلومات التفصيلية حول توجيه المنتجات المرتبطة بالطاقة (ErP) وأحدث المعلومات حول الملحقات والبرامج، عن طريق زيارة الرابط التالي: https://consumer.huawei.com/certification.نطاقات التردد والطاقةT0027: البلوتوث/NearLink: 2.4 غيغاهرتز 19 ديسبل/مللي وات.T0027C: البلوتوث/NearLink: 2.4 غيغاهرتز 8 ديسبل/مللي وات.معلومات التعرّض للتردد اللاسلكي (RF)بالنسبة إلى البلدان التي تعتمد حد معدل الامتصاص النوعي (SAR) البالغ 2.0 واط/كجم على مدى 10 جرامات من الأنسجة للرأس أو الجسم و4.0 واط/كجم على مدى 10 جرامات من الأنسجة للأطراف. يتوافق الجهاز مع خصائص التردد اللاسلكي (RF) عند الاستخدام بالقرب من أذنك أو أطرافك.T0027: قيمة معدل الامتصاص النوعي (SAR) الأعلى المُبلغ بها: معدل الامتصاص النوعي (SAR) للرأس: 0.140 واط/كجم؛ معدل الامتصاص النوعي للأطراف: 0.033 واط/كجم.إن T0027C جهاز إرسال واستقبال لاسلكي منخفض الطاقة. صُمّمَ الجهاز ليتوافق مع القيود التي وضعتها السوق التي سيُطرح الجهاز فيها وفقًا لتوصيات المبادئ التوجيهية الدولية.
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	معلومات السلامة
	• لمنع أيّ ضرر محتمل لحاسة السمع، تجنب سماع مستويات صوت عالية لفترات طويلة.•قد تتداخل بعض الأجهزة اللاسلكية مع الأجهزة الطبية القابلة للزرع والمعدات الطبية الأخرى، مثل أجهزة تنظيم نبضات القلب، وغرسات قوقعة الأذن، وأجهزة السمع. عند استخدام المنتج؛ اجعله على مسافة لا تقل عن 15 سم بعيدًا عن مثل هذه الأجهزة الطبية. استشر المُصنِّع للمعدّة الطبية الخاصة بك للحصول على مزيد من المعلومات.•درجات الحرارة المثالية: من 0 درجة مئوية إلى 35 درجة مئوية للتشغيل، بينما من -20 درجة مئوية إلى +45 درجة مئوية للتخزين.•تأكد من أن محوّل الطاقة يلبي المتطلبات الواردة في IEC/EN 62368-1، وأنه قد اختُبر واعتُمد وفق المعايير الوطنية أو المحلية.•يجب أن يتوافق استخدام المنتج أثناء القيادة مع جميع القوانين واللوائح ذات الصلة.•قد يؤثر ارتداء الجهاز على إمكانية إدراك المخاطر والتحذيرات في بيئتك. يُرجى ارتداء الجهاز في البيئات الآمنة فقط.•احفظ هذا الجهاز وملحقاته التي قد تحتوي على مكونات صغيرة بعيدًا عن متناول الأطفال. وإلا؛ فقد يتسبب الأطفال في تلف هذا الجهاز وملحقاته عن طريق الخطأ، أو ابتلاع مكونات صغيرة، الأمر الذي قد يسبب الاختناق.•تجنّب الاستخدام في مكان مُغبّر، أو رطب، أو متسخ، أو قريب من مجال مغناطيسي.•تجنب غمر الجهاز وملحقاته في المياه العميقة، حيث قد يؤدي ذلك إلى حدوث دائرة قصر كهربائي أو تلف سماعات الأذن.•تجنب تفكيك الجهاز أو ملحقاته أو تعديلهما. أيّ تفكيك أو تعديل غير مُصرَّح به قد يؤدي إلى إبطال الضمان. إذا كان جهازك تالفًا؛ فتفضل بزيارة مركز خدمة عملاء هواوي للحصول على المساعدة.•تتوافق سماعات الأذن (باستثناء علبة الشحن) مع متطلبات معيار IP57 (IEC 60529). هذا المنتج ليس جهازًا مقاومًا للماء بمستوى احترافي، ولكنه مقاوم للرذاذ والماء والغبار في ظروف الاستخدام العادي. وقد خضع لاختبارات في المختبر في ظل ظروف خاضعة للرقابة، ما يشير إلى أنه يلبي مواصفات المستوى IP57 بموجب المعيار IEC 60529. لا ينبغي ارتداء سماعات الأذن أثناء السباحة أو الاستحمام أو المشاركة في أي أنشطة أخرى تنطوي على ارتفاع ضغط الماء أو تدفقه بسرعة. إن مقاومة الرذاذ والماء والغبار ليست دائمة، وقد تتدهور بمرور الزمن مع الاستخدام العادي. تحذير:•يحتوي هذا الجهاز على بطارية خلوية على شكل عملة معدنية، أو على شكل زر، أو صغيرة الحجم. يرجى عدم ابتلاع البطارية، لأنها قد تؤدي إلى الإصابة بحروق كيميائية.•في حال ابتلاع بطارية خلوية على شكل عملة معدنية، أو على شكل زر، أو صغيرة الحجم، قد تتسبب في حدوث حروق داخلية خطيرة خلال ساعتين فقط وقد تؤدي إلى الوفاة.•احتفظ بالبطاريات الجديدة والمستعملة بعيدًا عن متناول الأطفال. إذا لم يتم إغلاق حجيرة البطارية بشكل آمن، فتوقف عن استخدام المنتج واحتفظ به بعيدًا عن متناول الأطفال. إذا كنت تعتقد أن شخصًا ما قد ابتلع البطارية أو دخلت إلى أي جزء من الجسم، فاطلب المساعدة الطبية على الفور.•احتفظ بالبطارية بعيدًا عن النيران، والحرارة الشديدة، والضغط الجوي المنخفض للغاية وأشعة الشمس المباشرة. لا تضعها على أجهزة التدفئة أو في داخلها. وتجنّب تفكيكها، أو تعديلها، أو رميها، أو الضغط عليها. وتجنَّب إدخال أجسام غريبة فيها، أو غمرها في مواد سائلة، أو تعريضها لقوة خارجية أو ضغط خارجي؛ لأن ذلك قد يتسبب في حدوث تسرب فيها، أو ارتفاع في درجة حرارتها، أو اشتعالها، أو حتى انفجارها.•لا تحاول استبدال البطارية بنفسك — فقد تتسبب في تلفها، مما قد يؤدي إلى زيادة درجة الحرارة بشكلٍ شديد ونشوب حريق والتعرّض لإصابة. ينبغي أن تتم صيانة البطارية المدمجة في جهازك عن طريق شركة هواوي أو موفر الخدمة المعتمد.•لوحة التسمية لهذا الجهاز ملصقة على الجزء الداخلي لغطاء علبة الشحن.•افتح علبة الشحن أو أغلقها لتشغيل البلوتوث/NearLink أو تعطيله.
	•حافظ على نظافة الملامسات المعدنية والشبكات والأجزاء الأخرى الموجودة على سماعات الأذن وعلبة الشحن. وإلا، فقد لا تعمل سماعات الأذن على النحو الصحيح. الموصل المرن مصنوع من السيليكون الناعم. في حال اتساخه، امسحه لتجفيفه باستخدام قطعة قماش نظيفة وناعمة ورطبة قليلاً.•إذا واجهت أي تهيّج جلدي في أثناء ارتداء سماعات الأذن، فانزعها ونظّفها جيدًا. وإذا استمرت المشكلة، فاطلب المشورة من أخصائي طبي.•إذا دخل أي ماء إلى سماعات الأذن، فضعها في مكان جاف وجيد التهوية لمدة 96 ساعة على الأقل، وانتظر حتى تجف قبل إعادتها إلى علبة الشحن.•لا ترتدِ سماعات الأذن أثناء الاستلقاء على جانبك، أو تفرط في ثني الموصل المرن لسماعات الأذن أو تمدده، لأن القيام بذلك يمكن أن يقلل من عمر خدمة سماعات الأذن، ويتسبب في تلفها، ويؤثر في تجربة الارتداء.•قد يختلف عمر البطارية وفقًا لإعدادات الجهاز وبيئات التخزين والاستخدام، والميزات المشغّلة.
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	فارسیقبل از استفاده از این دستگاه، جدیدترین دفترچه راهنما را از نشانی https://consumer.huawei.com/en/support/ دانلود و مطالعه کنید.اطلاعات ایمنی• برای جلوگیری از وارد شدن آسیب​های احتمالی به شنوایی، از گوش کردن طولانی​مدت به صدای بلند خودداری کنيد.•ممکن است برخی دستگاه​های بی​سیم با دستگاه​های پزشکی قابل کاشت و سایر تجهیزات پزشکی، ازقبیل ضربان​ساز، حلزون شنوایی کاشته​شده و سمعک، تداخل پیدا کنند. هنگام استفاده از این محصول، آن را حداقل 15 سانتی​متر از این دستگاه​های پزشکی دور نگه دارید. برای کسب اطلاعات بیشتر، با تولیدکننده تجهیزات پزشکی خود مشورت کنید.•دماهای ایده​آل: 0 تا 35 درجۀ سانتی​گراد برای کار کردن؛ -20 تا +45 درجۀ سانتی​گراد برای نگهداری.•اطمینان حاصل کنید که آداپتور برق با الزامات IEC/EN 62368-1 مطابقت داشته باشد و طبق استانداردهای ملی یا محلی آزمایش و تأیید شده باشد.•استفاده از محصول هنگام رانندگی باید مطابق با تمامی قوانین و مقررات مربوطه باشد.•استفاده از دستگاه ممکن است بر توانایی شما در درک خطرات و هشدارهای محیط اطرافتان تأثیر بگذارد. لطفاً فقط در محیط​های امن از دستگاه استفاده کنید.•این دستگاه و لوازم جانبی آن را، که ممکن است حاوی اجزای کوچکی باشند، دور از دسترس کودکان نگه دارید. در غیر این​صورت، ممکن است کودکان به اشتباه به این دستگاه و لوازم جانبی آن آسیب بزنند یا اجزای کوچک آن را ببلعند که احتمال خفگی در پی دارد.•از استفاده دستگاه در محیط​های مرطوب، کثیف یا حاوی گرد و غبار یا استفاده از آن در نزدیکی منابع مغناطیسی اجتناب کنید.•از فرو بردن دستگاه و لوازم جانبی آن در آب عمیق خودداری کنید، زیرا این کار ممکن است باعث اتصال کوتاه یا آسیب رسیدن به هدفون​های توگوشی شود.•از جدا کردن قطعات یا تغییر دادن دستگاه خود و لوازم جانبی آن خودداری کنید. جدا کردن قطعات و انجام دادن تغییرات غیرمجاز ممکن است منجر به باطل شدن ضمانتنامه کارخانه شود. اگر دستگاهتان معیوب است، برای دریافت کمک، به یکی از مراکز مجاز خدمات مشتریان Huawei مراجعه کنید.•هدفون​های توگوشی (به​استثنای محفظۀ شارژ) با الزامات IP57 (IEC 60529) مطابقت دارند. این محصول یک دستگاه ضدآب حرفه​ای نیست، اما در استفاده عادی در برابر آب، گردوغبار و پاشیده شدن مایعات مقاوم است. این محصول تحت آزمون​های آزمایشگاهی در شرایط کنترل​شده قرار گرفته است که نشان می​دهد مطابق با سطح IP57 طبق استاندارد IEC 60529 است. هدفون​های توگوشی نباید هنگام شنا کردن، دوش گرفتن، یا انجام هرگونه فعالیتی که در شرایط فشار بالای آب یا جریان سریع آب باشد، استفاده شوند. مقاومت در برابر پاشیده شدن مایعات، آب و گردوغبار دائمی نیست و میزان مقاومت ممکن است با گذشت زمان در اثر استفاده عادی کاهش یابد. هشدار:•این دستگاه حاوی یک باتری سلولی سکه​ای، دکمه​ای یا کوچک است. از بلعیدن باتری اجتناب کنید، زیرا خطر سوختگی شیمیایی در پی دارد.•اگر باتری سلولی سکه​ای، دکمه​ای یا کوچک بلعیده شود، ممکن است تنها در عرض 2 ساعت منجر به سوختگی​های داخلی شدید و در نتیجه مرگ شود.•باتری​های جدید و استفاده​شده را دور از دسترس کودکان نگه دارید. اگر محفظه باتری محکم بسته نمی​شود، استفاده از محصول را متوقف کنید و آن را دور از دسترس کودکان نگه دارید. اگر فکر می​کنید که ممکن است باتری​ها بلعیده شده یا داخل هر قسمتی از بدن باشند، فوراً به پزشک مراجعه کنید.•باتری را از آتش، گرمای بیش​ازحد، فشار بسیار کم هوا و نور مستقیم خورشید دور نگه دارید. از قرار دادن آن روی دستگاه​های گرم​کننده یا داخل آنها خودداری کنید. از جدا کردن قطعات، تغییر، انداختن یا فشار وارد کردن بر آن خودداری کنید. از فرو کردن اشیاء خارجی در آن، غوطه​ور کردن آن در مایعات و وارد کردن نیرو یا فشار خارجی روی آن اجتناب کنید؛ زیرا این کار ممکن است منجر به نشت مواد، گرم شدن بیش​ازحد، آتش گرفتن یا حتی انفجار آن شود.•خودتان اقدام به تعویض باتری نکنید — ممکن است به باتری آسیب بزنید که این امر می​تواند منجر به داغ شدن بیش​ازحد، آتش​سوزی و آسیب​دیدگی شود. خدمات موردنیاز باتری داخلی دستگاه شما را فقط Huawei یا ارائه​دهنده مجاز خدمات باید انجام دهد.•برچسب مشخصات این دستگاه روی قسمت داخلی درب محفظه شارژ چسبانده شده است.•برای فعال یا غیرفعال کردن بلوتوث/NearLink، محفظه شارژ را باز یا بسته کنید.•نقاط تماس فلزی، قسمت​های مشبک و سایر بخش​های هدفون توگوشی و محفظه شارژ را تمیز نگه دارید. در غیر این​صورت، ممکن است هدفون​های توگوشی به​درستی کار نکنند. رابط الاستیک از سیلیکون نرم ساخته شده است. اگر کثیف شد، آن را با استفاده از یک پارچه تمیز، نرم و کمی مرطوب خشک کنید.•اگر هنگام استفاده از هدفون​های توگوشی دچار هرگونه حساسیت پوستی شدید، آنها را بردارید و به​طور کامل تمیز کنید. اگر مشکل برطرف نشد، به پزشک متخصص مراجعه کنید.•اگر آب وارد هدفون​های توگوشی شده است، قبل از قرار دادن مجدد در محفظه شارژ، آن​ها را در یک مکان خشک و با تهویه خوب به​مدت حداقل 96 ساعت قرار دهید و صبر کنید کاملاً خشک شوند.•از استفاده از هدفون​های توگوشی هنگام دراز کشیدن به پهلو یا کشیدن یا خم کردن بیش​ازحد رابط ارتجاعی خودداری کنید، زیرا این کار ممکن است عمر مفید هدفون​های توگوشی را کمتر کند، موجب آسیب رسیدن شود و بر تجربه کاربر در استفاده از آن تأثیر بگذارد.•عمر باتری ممکن است بسته به تنظیمات دستگاه، محیط​های ذخیره​سازی و استفاده، و قابلیت​های فعال​شده متفاوت باشد.اطلاعات مربوط به دفع پسماند و بازیافت این نماد روی محصول، باتری، بروشور یا بسته​بندی به این معنا است که محصولات و باتری​ها پس از پایان طول عمرشان، باید به نقاط جداگانه جمع​آوری پسماند، که مقامات محلی مشخص کرده​اند، برده شوند. با این کار، بازیافت زباله «تجهیزات الکتریکی و الکترونیکی» به​گونه​ای انجام می​شود که حفظ مواد باارزش و محافظت از سلامت انسان و محیط زیست تضمین ​شود. لطفاً برای کسب اطلاعات بیشتر، با مقامات محلی، نمایندگی فروش یا مرکز خدمات دفع زباله​های خانگی تماس بگیرید یا به وب​سایت https://consumer.huawei.com/en/ مراجعه کنید.پیروی از مقررات اتحادیۀ اروپا (EU)بدین​وسیله Huawei Device Co., Ltd. اعلام می​دارد که این دستگاه T0027/T0027C مطابق با دستورالعمل​های زیر است: RED 2014/53/EU، RoHS 2011/65/EU و ErP 2009/125/EC. متن کامل اعلامیۀ انطباق اتحادیۀ اروپا (EU)، اطلاعات جامع دربارۀ «برنامه​ریزی منابع سازمانی» (ErP) و جدیدترین اطلاعات دربارۀ لوازم جانبی و نرم​افزار، در نشانی اینترنتی زیر موجود است: https://consumer.huawei.com/certification.توان و باندهای فرکانسT0027: بلوتوث/NearLink: 2.4 گیگاهرتز 19 دسی​بل میلی​وات.T0027C: بلوتوث/NearLink: 2.4 گیگاهرتز 8 دسی​بل میلی​وات.اطلاعات مربوط به قرارگیری در معرض فرکانس رادیوییدر کشورهایی که محدودۀ «نرخ جذب ویژه» تصویب​شده در آنها برای سر یا بدن 2.0 وات بر کیلوگرم در 10 گرم از بافت بدن و برای دست و پا 4.0 وات بر کیلوگرم به​طور میانگین در 10 گرم از بافت بدن است. این دستگاه در هنگام استفاده در نزدیکی گوش یا دست و پا با مشخصات فرکانس رادیویی مطابقت دارد.T0027: بالاترین مقدار گزارش​شدۀ «نرخ جذب ویژه»: «نرخ جذب ویژه» سر: 0.140 وات بر کیلوگرم؛ «نرخ جذب ویژه» دست و پا: 0.033 وات بر کیلوگرم.T0027C یک فرستنده و گیرنده رادیویی با توان کم است. همان​طور که در دستورالعمل​های بین​المللی توصیه شده است، طراحی این دستگاه به​گونه​ای است که با محدودیت​های وضع​شده توسط بازاری که دستگاه در آن عرضه می​شود مطابقت دارد.
	فارسی
	اطلاعات ایمنی
	• برای جلوگیری از وارد شدن آسیب​های احتمالی به شنوایی، از گوش کردن طولانی​مدت به صدای بلند خودداری کنيد.•ممکن است برخی دستگاه​های بی​سیم با دستگاه​های پزشکی قابل کاشت و سایر تجهیزات پزشکی، ازقبیل ضربان​ساز، حلزون شنوایی کاشته​شده و سمعک، تداخل پیدا کنند. هنگام استفاده از این محصول، آن را حداقل 15 سانتی​متر از این دستگاه​های پزشکی دور نگه دارید. برای کسب اطلاعات بیشتر، با تولیدکننده تجهیزات پزشکی خود مشورت کنید.•دماهای ایده​آل: 0 تا 35 درجۀ سانتی​گراد برای کار کردن؛ -20 تا +45 درجۀ سانتی​گراد برای نگهداری.•اطمینان حاصل کنید که آداپتور برق با الزامات IEC/EN 62368-1 مطابقت داشته باشد و طبق استانداردهای ملی یا محلی آزمایش و تأیید شده باشد.•استفاده از محصول هنگام رانندگی باید مطابق با تمامی قوانین و مقررات مربوطه باشد.•استفاده از دستگاه ممکن است بر توانایی شما در درک خطرات و هشدارهای محیط اطرافتان تأثیر بگذارد. لطفاً فقط در محیط​های امن از دستگاه استفاده کنید.•این دستگاه و لوازم جانبی آن را، که ممکن است حاوی اجزای کوچکی باشند، دور از دسترس کودکان نگه دارید. در غیر این​صورت، ممکن است کودکان به اشتباه به این دستگاه و لوازم جانبی آن آسیب بزنند یا اجزای کوچک آن را ببلعند که احتمال خفگی در پی دارد.•از استفاده دستگاه در محیط​های مرطوب، کثیف یا حاوی گرد و غبار یا استفاده از آن در نزدیکی منابع مغناطیسی اجتناب کنید.•از فرو بردن دستگاه و لوازم جانبی آن در آب عمیق خودداری کنید، زیرا این کار ممکن است باعث اتصال کوتاه یا آسیب رسیدن به هدفون​های توگوشی شود.•از جدا کردن قطعات یا تغییر دادن دستگاه خود و لوازم جانبی آن خودداری کنید. جدا کردن قطعات و انجام دادن تغییرات غیرمجاز ممکن است منجر به باطل شدن ضمانتنامه کارخانه شود. اگر دستگاهتان معیوب است، برای دریافت کمک، به یکی از مراکز مجاز خدمات مشتریان Huawei مراجعه کنید.•هدفون​های توگوشی (به​استثنای محفظۀ شارژ) با الزامات IP57 (IEC 60529) مطابقت دارند. این محصول یک دستگاه ضدآب حرفه​ای نیست، اما در استفاده عادی در برابر آب، گردوغبار و پاشیده شدن مایعات مقاوم است. این محصول تحت آزمون​های آزمایشگاهی در شرایط کنترل​شده قرار گرفته است که نشان می​دهد مطابق با سطح IP57 طبق استاندارد IEC 60529 است. هدفون​های توگوشی نباید هنگام شنا کردن، دوش گرفتن، یا انجام هرگونه فعالیتی که در شرایط فشار بالای آب یا جریان سریع آب باشد، استفاده شوند. مقاومت در برابر پاشیده شدن مایعات، آب و گردوغبار دائمی نیست و میزان مقاومت ممکن است با گذشت زمان در اثر استفاده عادی کاهش یابد. هشدار:•این دستگاه حاوی یک باتری سلولی سکه​ای، دکمه​ای یا کوچک است. از بلعیدن باتری اجتناب کنید، زیرا خطر سوختگی شیمیایی در پی دارد.•اگر باتری سلولی سکه​ای، دکمه​ای یا کوچک بلعیده شود، ممکن است تنها در عرض 2 ساعت منجر به سوختگی​های داخلی شدید و در نتیجه مرگ شود.•باتری​های جدید و استفاده​شده را دور از دسترس کودکان نگه دارید. اگر محفظه باتری محکم بسته نمی​شود، استفاده از محصول را متوقف کنید و آن را دور از دسترس کودکان نگه دارید. اگر فکر می​کنید که ممکن است باتری​ها بلعیده شده یا داخل هر قسمتی از بدن باشند، فوراً به پزشک مراجعه کنید.•باتری را از آتش، گرمای بیش​ازحد، فشار بسیار کم هوا و نور مستقیم خورشید دور نگه دارید. از قرار دادن آن روی دستگاه​های گرم​کننده یا داخل آنها خودداری کنید. از جدا کردن قطعات، تغییر، انداختن یا فشار وارد کردن بر آن خودداری کنید. از فرو کردن اشیاء خارجی در آن، غوطه​ور کردن آن در مایعات و وارد کردن نیرو یا فشار خارجی روی آن اجتناب کنید؛ زیرا این کار ممکن است منجر به نشت مواد، گرم شدن بیش​ازحد، آتش گرفتن یا حتی انفجار آن شود.•خودتان اقدام به تعویض باتری نکنید — ممکن است به باتری آسیب بزنید که این امر می​تواند منجر به داغ شدن بیش​ازحد، آتش​سوزی و آسیب​دیدگی شود. خدمات موردنیاز باتری داخلی دستگاه شما را فقط Huawei یا ارائه​دهنده مجاز خدمات باید انجام دهد.•برچسب مشخصات این دستگاه روی قسمت داخلی درب محفظه شارژ چسبانده شده است.•برای فعال یا غیرفعال کردن بلوتوث/NearLink، محفظه شارژ را باز یا بسته کنید.
	•نقاط تماس فلزی، قسمت​های مشبک و سایر بخش​های هدفون توگوشی و محفظه شارژ را تمیز نگه دارید. در غیر این​صورت، ممکن است هدفون​های توگوشی به​درستی کار نکنند. رابط الاستیک از سیلیکون نرم ساخته شده است. اگر کثیف شد، آن را با استفاده از یک پارچه تمیز، نرم و کمی مرطوب خشک کنید.•اگر هنگام استفاده از هدفون​های توگوشی دچار هرگونه حساسیت پوستی شدید، آنها را بردارید و به​طور کامل تمیز کنید. اگر مشکل برطرف نشد، به پزشک متخصص مراجعه کنید.•اگر آب وارد هدفون​های توگوشی شده است، قبل از قرار دادن مجدد در محفظه شارژ، آن​ها را در یک مکان خشک و با تهویه خوب به​مدت حداقل 96 ساعت قرار دهید و صبر کنید کاملاً خشک شوند.•از استفاده از هدفون​های توگوشی هنگام دراز کشیدن به پهلو یا کشیدن یا خم کردن بیش​ازحد رابط ارتجاعی خودداری کنید، زیرا این کار ممکن است عمر مفید هدفون​های توگوشی را کمتر کند، موجب آسیب رسیدن شود و بر تجربه کاربر در استفاده از آن تأثیر بگذارد.•عمر باتری ممکن است بسته به تنظیمات دستگاه، محیط​های ذخیره​سازی و استفاده، و قابلیت​های فعال​شده متفاوت باشد.
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	EnglishSafety Information• To prevent possible hearing damage, do not listen at a high volume for long periods.•Some wireless devices may interfere with implantable medical devices and other medical equipment, such as pacemakers, cochlear implants, and hearing aids. When using the product, keep it at least 15 cm away from such medical devices. Consult the manufacturer of your medical equipment for more information.•Ideal temperatures: 0°C to 35°C for operating; -20°C to +45°C for storage.•Ensure that the power adapter meets the requirements of IEC/EN 62368-1 and has been tested and approved according to national or local standards.•Product usage while driving should comply with all relevant laws and regulations.•Wearing the device may affect your ability to perceive dangers and alerts in your environment. Please wear the device in safe environments only.•Keep this device and its accessories that may contain small components out of the reach of children. Otherwise, children may damage this device and its accessories by mistake, or swallow the small components, which may cause choking.•Avoid using the device in dusty, damp, or dirty environments, or near sources of magnetic interference.•Avoid immersing the device and its accessories in deep water, as this can cause short circuits or damage to the earbuds.•Avoid disassembling or modifying your device and its accessories. Unauthorized disassembly and modifications may result in voiding the factory warranty. If your device is faulty, visit an authorized Huawei Customer Service Center for assistance.•The earbuds (excluding the charging case) comply with the IP57 (IEC 60529) requirements. This product is not a pro-level water-proof device, but is splash-, water-, and dust-resistant during normal use. It has been subject to lab tests under controlled conditions, which indicate that it meets the IP57 level under the IEC 60529 standard. The earbuds should not be worn while swimming, showering, or engaging in any other activities that involve high water pressure or fast-flowing water. Splash, water, and dust resistance are not permanent, and may deteriorate over time with normal use.•The power delivered by the charger must be between min 2.5 Watts required by the radio equipment, and max 7.5 Watts in order to achieve the maximum charging speed. Warning:•This device contains a coin, button, or small-sized cell battery. Do not swallow the battery, as it constitutes a chemical burn hazard.•If the coin, button, or small size cell battery is swallowed, it can cause severe internal burns in just 2 hours and can lead to death.•Keep new and used batteries away from children. If the battery compartment does not close securely, stop using the product and keep it away from children. If you think batteries might have been swallowed or placed inside any part of the body, seek immediate medical attention.•Keep the battery away from fire, excessive heat, extremely low air pressure and direct sunlight. Do not place it on or in heating devices. Do not disassemble, modify, throw, or squeeze it. Do not insert foreign objects into it, submerge it in liquids, or expose it to external force or pressure, as this may cause it to leak, overheat, catch fire, or even explode.•Do not attempt to replace the battery yourself — you may damage the battery, which could cause overheating, fire, and injury. The built-in battery in your device should be serviced by Huawei or an authorized service provider.•The nameplate of this device is attached to the inside of the charging case lid.•Open or close the charging case to enable or disable Bluetooth/NearLink.•Keep the metal contacts, meshes, and other parts on the earbuds and charging case clean. Otherwise, the earbuds may not function properly. The elastic connector is made of soft silicone. If it becomes dirty, wipe it dry using a clean, soft, and slightly moist cloth.•If you experience any skin irritation while wearing the earbuds, remove them and clean them thoroughly. If the issue persists, seek advice from a medical professional.•If any water has entered the earbuds, place them in a dry, well-ventilated place for at least 96 hours, and wait for them to dry before putting them back in the charging case.•Do not wear the earbuds while lying on your side, or overbend or stretch the elastic connector of the earbuds, as doing so can shorten the earbuds' service life, cause damage, and affect the wearing experience.•Battery life may vary depending on the device settings, storage and usage environments, and enabled features.Disposal and recycling informationThis symbol on the product, battery, literature, or packaging means that the products and batteries should be taken to separate waste collection points designated by local authorities at the end of the lifespan. This will ensure that EEE waste is recycled and treated in a manner that conserves valuable materials and protects human health and the environment. For more information, please contact your local authorities, retailer, or household waste disposal service, or visit the website https://consumer.huawei.com/en/.EU Regulatory ConformanceHereby, Huawei Device Co., Ltd. declares that this device T0027/T0027C is in compliance with the following Directive: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. The full text of the EU declaration of conformity, the detailed ErP information and most recent information about accessories & software are available at the following internet address: https://consumer.huawei.com/certification.UK PSTI ComplianceThis product meets the relevant security requirements specified in Schedule 1 of the Product Security and Telecommunications Infrastructure (Security Requirements for Relevant Connectable Products) Regulations 2023. The full text of the PSTI Statement of Compliance is available at the following website: https://consumer.huawei.com/certification.Frequency Bands and PowerT0027: Bluetooth/NearLink: 2.4 GHz 19 dBm.T0027C: Bluetooth/NearLink: 2.4 GHz 8 dBm.RF Exposure InformationFor the countries that adopt the SAR limit of 2.0 W/kg over 10 grams of tissue for head or body and 4.0 W/kg averaged over 10 grams of tissue for limbs. The device complies with RF specifications when used near your ear, limbs.T0027: The highest reported SAR value: Head SAR: 0.140 W/kg; limbs SAR: 0.033 W/kg.T0027C is a low-power radio transmitter and receiver. As recommended by international guidelines, the device is designed to comply with the limits established by the market that the device will be placed on.ISED StatementThis device complies with CAN ICES (B)/NMB(B).This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic Development Canada's licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:(1) This device may not cause interference.(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.Certification information (SAR)This device is also designed to meet the requirements for exposure to radio waves established by the Industry Canada. The SAR limit adopted by Canada is 1.6 W/kg averaged over 1 gram of tissue for use against the head or body and 4.0 W/kg averaged over 10 grams of tissue for use on the limbs. The highest SAR value reported to the IC for this device type complies with this limit.T0027: The highest SAR value reported to the IC for this device type when using at the ear is 0.392 W/kg; and when using on the limbs is 0.033 W/kg.T0027C: The highest SAR value reported to the IC for this device type when using near the body is 0.092 W/kg, and when using on the limbs is 0.038 W/kg.Australia/New Zealand
	English
	Safety Information
	• To prevent possible hearing damage, do not listen at a high volume for long periods.•Some wireless devices may interfere with implantable medical devices and other medical equipment, such as pacemakers, cochlear implants, and hearing aids. When using the product, keep it at least 15 cm away from such medical devices. Consult the manufacturer of your medical equipment for more information.•Ideal temperatures: 0°C to 35°C for operating; -20°C to +45°C for storage.•Ensure that the power adapter meets the requirements of IEC/EN 62368-1 and has been tested and approved according to national or local standards.•Product usage while driving should comply with all relevant laws and regulations.•Wearing the device may affect your ability to perceive dangers and alerts in your environment. Please wear the device in safe environments only.•Keep this device and its accessories that may contain small components out of the reach of children. Otherwise, children may damage this device and its accessories by mistake, or swallow the small components, which may cause choking.•Avoid using the device in dusty, damp, or dirty environments, or near sources of magnetic interference.•Avoid immersing the device and its accessories in deep water, as this can cause short circuits or damage to the earbuds.•Avoid disassembling or modifying your device and its accessories. Unauthorized disassembly and modifications may result in voiding the factory warranty. If your device is faulty, visit an authorized Huawei Customer Service Center for assistance.•The earbuds (excluding the charging case) comply with the IP57 (IEC 60529) requirements. This product is not a pro-level water-proof device, but is splash-, water-, and dust-resistant during normal use. It has been subject to lab tests under controlled conditions, which indicate that it meets the IP57 level under the IEC 60529 standard. The earbuds should not be worn while swimming, showering, or engaging in any other activities that involve high water pressure or fast-flowing water. Splash, water, and dust resistance are not permanent, and may deteriorate over time with normal use.•The power delivered by the charger must be between min 2.5 Watts required by the radio equipment, and max 7.5 Watts in order to achieve the maximum charging speed. Warning:•This device contains a coin, button, or small-sized cell battery. Do not swallow the battery, as it constitutes a chemical burn hazard.•If the coin, button, or small size cell battery is swallowed, it can cause severe internal burns in just 2 hours and can lead to death.•Keep new and used batteries away from children. If the battery compartment does not close securely, stop using the product and keep it away from children. If you think batteries might have been swallowed or placed inside any part of the body, seek immediate medical attention.•Keep the battery away from fire, excessive heat, extremely low air pressure and direct sunlight. Do not place it on or in heating devices. Do not disassemble, modify, throw, or squeeze it. Do not insert foreign objects into it, submerge it in liquids, or expose it to external force or pressure, as this may cause it to leak, overheat, catch fire, or even explode.•Do not attempt to replace the battery yourself — you may damage the battery, which could cause overheating, fire, and injury. The built-in battery in your device should be serviced by Huawei or an authorized service provider.•The nameplate of this device is attached to the inside of the charging case lid.•Open or close the charging case to enable or disable Bluetooth/NearLink.
	•Keep the metal contacts, meshes, and other parts on the earbuds and charging case clean. Otherwise, the earbuds may not function properly. The elastic connector is made of soft silicone. If it becomes dirty, wipe it dry using a clean, soft, and slightly moist cloth.•If you experience any skin irritation while wearing the earbuds, remove them and clean them thoroughly. If the issue persists, seek advice from a medical professional.•If any water has entered the earbuds, place them in a dry, well-ventilated place for at least 96 hours, and wait for them to dry before putting them back in the charging case.•Do not wear the earbuds while lying on your side, or overbend or stretch the elastic connector of the earbuds, as doing so can shorten the earbuds' service life, cause damage, and affect the wearing experience.•Battery life may vary depending on the device settings, storage and usage environments, and enabled features.
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	FrançaisInformations relatives à la sécurité• Pour éviter d'éventuels dommages auditifs, n'écoutez pas à un volume élevé pendant de longues périodes.•Certains appareils sans fil sont susceptibles d'interférer avec des dispositifs médicaux implantables et d'autres appareils à vocation médicale (stimulateurs cardiaques, implants cochléaires, prothèses auditives, etc.). Lorsque vous utilisez cet appareil, maintenez-le à au moins 15 cm de ces dispositifs médicaux. Pour plus d'informations, consultez le fabricant du dispositif médical.•Températures idéales : 0 °C à 35 °C pour le fonctionnement ; -20 °C à +45 °C pour le stockage.•Assurez-vous que l'adaptateur secteur répond aux exigences de la norme CEI/EN 62368-1 et qu'il a été testé et approuvé conformément aux normes nationales ou locales.•L'utilisation du produit pendant la conduite doit être conforme à toutes les lois et réglementations en vigueur.•Porter l'appareil peut altérer votre capacité à percevoir les dangers et les avertissements présents dans votre environnement. Ne portez l'appareil que dans des environnements sûrs.•Conservez hors de portée des enfants ce dispositif et ses accessoires qui peuvent contenir des composants de petite taille. Sinon, les enfants peuvent endommager ce dispositif et ses accessoires par erreur ou avaler les petits composants, au risque de s'étouffer.•Évitez d'utiliser l'appareil dans des environnements poussiéreux, humides ou sales, ou à proximité de sources d'interférences magnétiques.•Évitez de submerger l'appareil et ses accessoires en eau profonde au risque de créer des courts-circuits ou d'endommager les écouteurs.•Évitez de démonter ou de modifier votre appareil et ses accessoires. Tout démontage et toute modification non autorisés peuvent entraîner l'annulation de la garantie d'usine. Si votre appareil est défectueux, apportez-le à un centre technique Huawei agréé.•Les écouteurs (à l'exception de l'étui de charge) sont conformes aux exigences IP57 (CEI 60529). Ce produit n'est pas un appareil étanche de niveau professionnel, mais est résistant aux éclaboussures, à l'eau et à la poussière lors d'une utilisation normale. Il a été soumis à des tests en laboratoire dans des conditions contrôlées, ce qui indique qu'il répond au niveau IP57 de la norme CEI 60529. Vous ne devez pas porter les écouteurs pendant que vous nagez, vous prenez une douche ou faites toute autre activité impliquant une pression d'eau élevée ou un débit d'eau rapide. L'étanchéité aux éclaboussures, à l'eau et à la poussière n'est pas un état permanent, et peut se dégrader progressivement suite à une usure normale.•La puissance diffusée par le chargeur doit être comprise entre min. 2,5 Watts requis par l'équipement radio, et max. 7,5 Watts afin d'atteindre la vitesse de charge maximale. Avertissement :•L’appareil contient une pile bouton ou de petite taille. N’avalez pas la pile, car elle représente un risque de brûlure chimique.•L’ingestion de cette pile bouton ou de petite taille peut causer de graves brûlures internes en seulement 2 heures et peut même entraîner la mort.•Gardez les batteries neuves et usagées hors de portée des enfants. Si le compartiment à batterie ne se ferme pas solidement, arrêtez d'utiliser le produit et gardez-le à l'écart des enfants. Si vous pensez que des batteries ont pu être avalées ou placées à l'intérieur d'une partie du corps, consultez immédiatement un médecin.•Tenez la batterie éloignée du feu, de la chaleur excessive, d’une pression atmosphérique extrêmement basse et de la lumière directe du soleil. Ne la placez pas sur ou dans des appareils de chauffage. Ne la démontez pas, ne la modifiez pas, ne la jetez pas et ne l’écrasez pas. N’y insérez pas de corps étrangers, ne la plongez pas dans des liquides et ne l’exposez pas à une force ou une pression externes, car cela pourrait provoquer des fuites, une surchauffe, un incendie, voire une explosion.•N'essayez pas de remplacer la batterie vous-même - vous pourriez endommager la batterie, ce qui pourrait causer une surchauffe, un incendie, et des blessures. La batterie intégrée de votre appareil doit être entretenue par Huawei ou un fournisseur de services autorisé.•La plaque signalétique de cet appareil est fixée à l'intérieur du couvercle de l'étui de charge.•Ouvrez ou fermez le boîtier de recharge pour activer ou désactiver le Bluetooth/NearLink.•Veillez à ce que les contacts en métal, les grilles et autres parties des écouteurs et du boîtier de charge restent propres. Sinon, les écouteurs pourraient ne pas fonctionner correctement. Le connecteur élastique est en silicone doux. S'il se salit, nettoyez-le à l'aide d'un chiffon propre, doux et légèrement humide.•Si vous ressentez une quelconque irritation de la peau en portant les écouteurs, retirez-les et nettoyez-les soigneusement. Si le problème persiste, demandez conseil à un professionnel de la santé.•Si de l'eau pénètre dans les écouteurs, placez-les dans un endroit sec et bien ventilé pendant au moins 96 heures et attendez qu'ils sèchent avant de les remettre dans l'étui de charge.•Ne portez pas les écouteurs lorsque vous êtes allongé(e) sur le côté, ne pliez pas et n'étirez pas le connecteur élastique des écouteurs, car cela peut raccourcir la durée de vie des écouteurs, causer des dommages et affecter l'expérience de port.•L'autonomie de la batterie peut varier en fonction des paramètres de l'appareil, des environnements de stockage et d'utilisation, ainsi que des fonctionnalités activées.Informations relatives à l'élimination et au recyclageSur le produit, sur la batterie, dans la documentation ou sur l'emballage, ce symbole signifie que, lorsqu'ils arrivent en fin de vie, les produits électroniques et les batteries doivent être apportés à des points de collecte spécifiques, prévus à cet effet par les autorités locales. De la sorte, les déchets EEE seront recyclés et traités de manière à préserver des matériaux précieux et à protéger la santé humaine et l'environnement. Pour en savoir plus sur les lieux de collecte et la manière de mettre au rebut vos déchets électriques et électroniques, contactez les autorités locales, votre détaillant ou le service des ordures ménagères, ou rendez-vous sur le site web https://consumer.huawei.com/en/.Conformité avec la réglementation de l'UEHuawei Device Co., Ltd. déclare par la présente que cet appareil T0027/T0027C est conforme à la directive suivante : RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE. Le texte intégral de la déclaration de conformité UE, les informations détaillées ErP et les informations les plus récentes sur les accessoires et logiciels sont consultables à l'adresse internet suivante : https://consumer.huawei.com/certification.Bandes de fréquences et puissanceT0027 : Bluetooth / NearLink : 2,4 GHz 19 dBm.T0027C : Bluetooth / NearLink : 2,4 GHz 8 dBm.Exposition aux radiofréquencesVotre appareil est un émetteur et récepteur radio de faible puissance. Comme les directives internationales le recommandent, l’appareil est conçu pour ne pas dépasser les limites d’exposition aux ondes radio établies par la Commission européenne.La valeur DAS la plus élevée déclarée : DAS "tête" : 0,140 W/kg; DAS "membres" : 0,033 W/kg.A. - Informations relatives à la sécurité des personnes utilisatrices ou nonRespect des restrictions d'usage spécifiques à certains lieux (hôpitaux, avions, stations-service, établissements scolaires…).Précautions à prendre par les porteurs d'implants électroniques (stimulateurs cardiaques, pompes à insuline, neurostimulateurs…) concernant notamment la distance entre l'équipement radioélectrique et l'implant (15 centimètres dans le cas des sources d'exposition les plus fortes comme les téléphones mobiles).B. - Informations sur les comportements à adopter pour réduire l'exposition aux rayonnements émis par les équipements radioélectriquesUtiliser l'équipement radioélectrique dans de bonnes conditions de réception pour diminuer la quantité de rayonnements reçus.Faire un usage raisonné des équipements radioélectriques comme le téléphone mobile, par les enfants et les adolescents, par exemple en évitant les communications nocturnes et en limitant la fréquence et la durée des appels.Eloigner les équipements radioélectriques du ventre des femmes enceintes.Eloigner les équipements radioélectriques du bas-ventre des adolescents.Les informations suivantes s'appliquent uniquement au Canada.Déclaration d’ISDE CanadaCet appareil est conforme à la norme CAN ICES (B)/NMB(B).L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :1) L’appareil ne doit pas produire de brouillage;2) L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.Informations relatives à la certification (DAS)Ce périphérique est également conçu pour répondre aux exigences en matière d'exposition aux ondes radio établies par Industrie Canada. La limite de DAS adoptée par le Canada est de 1,6 W/kg en moyenne sur 1 gramme de tissu pour une utilisation contre la tête ou le corps et de 4,0 W/kg en moyenne sur 10 grammes de tissu pour une utilisation sur les extrémités des membres. La valeur de DAS la plus élevée communiquée à Industrie Canada (IC) pour ce type de périphérique est conforme à cette limite.T0027 : La valeur DAS maximale communiquée à IC pour ce type de périphérique lors de l'utilisation à l'oreille est de 0,392 W/kg; et lors de l'utilisation sur les membres, elle est de 0,033 W/kg.T0027C : La valeur de DAS la plus élevée communiquée à IC pour ce type de périphérique lorsqu'il est utilisé près du corps est de 0,092 W/kg, et lorsqu'il est utilisé sur les membres est de 0,038 W/kg.
	Français
	Informations relatives à la sécurité
	• Pour éviter d'éventuels dommages auditifs, n'écoutez pas à un volume élevé pendant de longues périodes.•Certains appareils sans fil sont susceptibles d'interférer avec des dispositifs médicaux implantables et d'autres appareils à vocation médicale (stimulateurs cardiaques, implants cochléaires, prothèses auditives, etc.). Lorsque vous utilisez cet appareil, maintenez-le à au moins 15 cm de ces dispositifs médicaux. Pour plus d'informations, consultez le fabricant du dispositif médical.•Températures idéales : 0 °C à 35 °C pour le fonctionnement ; -20 °C à +45 °C pour le stockage.•Assurez-vous que l'adaptateur secteur répond aux exigences de la norme CEI/EN 62368-1 et qu'il a été testé et approuvé conformément aux normes nationales ou locales.•L'utilisation du produit pendant la conduite doit être conforme à toutes les lois et réglementations en vigueur.•Porter l'appareil peut altérer votre capacité à percevoir les dangers et les avertissements présents dans votre environnement. Ne portez l'appareil que dans des environnements sûrs.•Conservez hors de portée des enfants ce dispositif et ses accessoires qui peuvent contenir des composants de petite taille. Sinon, les enfants peuvent endommager ce dispositif et ses accessoires par erreur ou avaler les petits composants, au risque de s'étouffer.•Évitez d'utiliser l'appareil dans des environnements poussiéreux, humides ou sales, ou à proximité de sources d'interférences magnétiques.•Évitez de submerger l'appareil et ses accessoires en eau profonde au risque de créer des courts-circuits ou d'endommager les écouteurs.•Évitez de démonter ou de modifier votre appareil et ses accessoires. Tout démontage et toute modification non autorisés peuvent entraîner l'annulation de la garantie d'usine. Si votre appareil est défectueux, apportez-le à un centre technique Huawei agréé.•Les écouteurs (à l'exception de l'étui de charge) sont conformes aux exigences IP57 (CEI 60529). Ce produit n'est pas un appareil étanche de niveau professionnel, mais est résistant aux éclaboussures, à l'eau et à la poussière lors d'une utilisation normale. Il a été soumis à des tests en laboratoire dans des conditions contrôlées, ce qui indique qu'il répond au niveau IP57 de la norme CEI 60529. Vous ne devez pas porter les écouteurs pendant que vous nagez, vous prenez une douche ou faites toute autre activité impliquant une pression d'eau élevée ou un débit d'eau rapide. L'étanchéité aux éclaboussures, à l'eau et à la poussière n'est pas un état permanent, et peut se dégrader progressivement suite à une usure normale.•La puissance diffusée par le chargeur doit être comprise entre min. 2,5 Watts requis par l'équipement radio, et max. 7,5 Watts afin d'atteindre la vitesse de charge maximale. Avertissement :•L’appareil contient une pile bouton ou de petite taille. N’avalez pas la pile, car elle représente un risque de brûlure chimique.•L’ingestion de cette pile bouton ou de petite taille peut causer de graves brûlures internes en seulement 2 heures et peut même entraîner la mort.•Gardez les batteries neuves et usagées hors de portée des enfants. Si le compartiment à batterie ne se ferme pas solidement, arrêtez d'utiliser le produit et gardez-le à l'écart des enfants. Si vous pensez que des batteries ont pu être avalées ou placées à l'intérieur d'une partie du corps, consultez immédiatement un médecin.•Tenez la batterie éloignée du feu, de la chaleur excessive, d’une pression atmosphérique extrêmement basse et de la lumière directe du soleil. Ne la placez pas sur ou dans des appareils de chauffage. Ne la démontez pas, ne la modifiez pas, ne la jetez pas et ne l’écrasez pas. N’y insérez pas de corps étrangers, ne la plongez pas dans des liquides et ne l’exposez pas à une force ou une pression externes, car cela pourrait provoquer des fuites, une surchauffe, un incendie, voire une explosion.•N'essayez pas de remplacer la batterie vous-même - vous pourriez endommager la batterie, ce qui pourrait causer une surchauffe, un incendie, et des blessures. La batterie intégrée de votre appareil doit être entretenue par Huawei ou un fournisseur de services autorisé.•La plaque signalétique de cet appareil est fixée à l'intérieur du couvercle de l'étui de charge.•Ouvrez ou fermez le boîtier de recharge pour activer ou désactiver le Bluetooth/NearLink.
	•Veillez à ce que les contacts en métal, les grilles et autres parties des écouteurs et du boîtier de charge restent propres. Sinon, les écouteurs pourraient ne pas fonctionner correctement. Le connecteur élastique est en silicone doux. S'il se salit, nettoyez-le à l'aide d'un chiffon propre, doux et légèrement humide.•Si vous ressentez une quelconque irritation de la peau en portant les écouteurs, retirez-les et nettoyez-les soigneusement. Si le problème persiste, demandez conseil à un professionnel de la santé.•Si de l'eau pénètre dans les écouteurs, placez-les dans un endroit sec et bien ventilé pendant au moins 96 heures et attendez qu'ils sèchent avant de les remettre dans l'étui de charge.•Ne portez pas les écouteurs lorsque vous êtes allongé(e) sur le côté, ne pliez pas et n'étirez pas le connecteur élastique des écouteurs, car cela peut raccourcir la durée de vie des écouteurs, causer des dommages et affecter l'expérience de port.•L'autonomie de la batterie peut varier en fonction des paramètres de l'appareil, des environnements de stockage et d'utilisation, ainsi que des fonctionnalités activées.
	Informations relatives à l'élimination et au recyclage
	Conformité avec la réglementation de l'UE
	Bandes de fréquences et puissance
	Exposition aux radiofréquences
	A. - Informations relatives à la sécurité des personnes utilisatrices ou non
	B. - Informations sur les comportements à adopter pour réduire l'exposition aux rayonnements émis par les équipements radioélectriques
	Les informations suivantes s'appliquent uniquement au Canada.
	Déclaration d’ISDE Canada
	Informations relatives à la certification (DAS)

	DeutschSicherheitshinweise• Um mögliche Hörschäden zu vermeiden, solltest du nicht über längere Zeit mit hoher Lautstärke hören.•Manche kabellosen Geräte können zur Störung von implantierbaren medizinischen Geräten oder sonstigen medizinischen Geräten wie Schrittmachern, Cochlea-Implantaten und Hörgeräten führen. Halte das Produkt bei Verwendung mindestens 15 cm von medizinischen Geräten entfernt. Wende dich an den Hersteller deines medizinischen Geräts, um weitere Informationen zu erhalten.•Ideale Temperaturen: 0°C bis 35°C beim Betrieb; -20°C bis +45°C bei Lagerung.•Stelle sicher, dass der Netzadapter die Anforderungen des Standards IEC/EN 62368-1 erfüllt und gemäß nationalen oder lokalen Normen getestet und zugelassen wurde.•Bei der Verwendung des Produkts während der Fahrt müssen alle einschlägigen Gesetze und Vorschriften eingehalten werden.•Das Tragen des Geräts kann deine Fähigkeit beeinträchtigen, Gefahren und Warnungen in deiner Umgebung wahrzunehmen. Bitte trage das Gerät nur in sicheren Umgebungen.•Bewahre das Gerät und sein Zubehör, das kleine Komponenten enthalten kann, außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Andernfalls können Kinder das Gerät und das Zubehör versehentlich beschädigen oder die kleinen Komponenten verschlucken, was zu Erstickungen führen kann.•Vermeide den Gebrauch des Geräts an staubigen, feuchten oder verschmutzten Orten sowie in der Nähe von Magnetfeldern.•Vermeide es, das Gerät und sein Zubehör in tiefes Wasser zu tauchen, da dies zu Kurzschlüssen oder Schäden an den Ohrhörern führen kann.•Demontiere oder modifiziere dein Gerät und das Zubehör nicht. Unbefugte Demontage oder Veränderung kann zum Verlust der Werksgarantie führen. Wenn dein Gerät defekt ist, suche ein autorisiertes Huawei Kundendienst-Center auf, um weitere Unterstützung zu erhalten.•Die Ohrhörer (ohne Ladebehälter) entsprechen den IP57-Anforderungen (IEC 60529). Dieses Produkt ist kein wasserdichtes Gerät auf professionellem Niveau, aber bei normaler Verwendung spritzwasser-, wasser- und staubdicht. Es wurde Labortests unter kontrollierten Bedingungen unterzogen, die darauf hindeuten, dass es das IP57 Niveau gemäß der Norm IEC 60529 erfüllt. Die Ohrhörer sollten nicht beim Schwimmen, Duschen oder bei anderen Aktivitäten mit hohem Wasserdruck oder schnell fließendem Wasser getragen werden. Spritz-, Wasser- und Staubschutz sind nicht dauerhaft und können sich bei normalem Gebrauch mit der Zeit verschlechtern.•Die von dem Ladegerät bereitgestellte Leistung muss mindestens dem für die Funkeinrichtung erforderlichen Wert von 2,5 Watt entsprechen und darf höchstens bei 7,5 Watt liegen, um die maximale Ladegeschwindigkeit zu erreichen. Warnung:•Dieses Gerät enthält einen Münz-, Knopf- oder kleinförmigen Zellakku. Verschlucke den Akku nicht, da dies zu chemischen Verbrennungen führen kann.•Wenn der Münz-, Knopf- oder kleinförmige Zellakku verschluckt wird, kann er innerhalb von nur zwei Stunden schwere innere Verbrennungen verursachen und zum Tod führen.•Bewahre neue und gebrauchte Akkus außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Wenn sich das Akkufach nicht sicher schließen lässt, nutze das Produkt nicht mehr und halte es von Kindern fern. Wenn du glaubst, dass Akkus möglicherweise verschluckt oder in einem beliebigen Körperteil sind, suche sofort einen Arzt auf.•Halte den Akku fern von Feuer, übermäßiger Hitze, sehr niedrigem Luftdruck und direkter Sonneneinstrahlung. Platziere ihn nicht auf oder in Heizgeräten. Baue ihn nicht auseinander, verändere, wirf oder zerdrücke ihn nicht. Führe keine Fremdkörper ein, tauche ihn nicht in Flüssigkeiten und setze ihn keinen äußeren Kräften oder keinem Druck aus, da dies möglicherweise dazu führt, dass Flüssigkeit ausläuft, er überhitzt, Feuer fängt oder sogar explodiert.•Versuche nicht, den Akku selbst auszutauschen. Du beschädigst möglicherweise den Akku, was zu Überhitzung, Feuer und Verletzung führen kann. Der in deinem Gerät eingebaute Akku sollte von Huawei oder einem autorisierten Serviceanbieter gewartet werden.•Das Typenschild dieses Geräts ist an der Innenseite des Deckels des Ladebehälters angebracht.•Öffne oder schließe das Ladeetui, um Bluetooth/NearLink zu aktivieren oder zu deaktivieren.•Halte die Metallkontakte, Gitter und anderen Teile der Ohrhörer und des Ladeetuis sauber. Andernfalls funktionieren die Ohrhörer möglicherweise nicht richtig. Das elastische Verbindungsstück ist aus weichem Silikon gefertigt. Wenn es verschmutzt ist, wische es mit einem sauberen, weichen und leicht angefeuchteten Tuch trocken.•Falls beim Tragen der Ohrhörer Hautreizungen auftreten, trage die Ohrhörer nicht weiter und reinige sie gründlich. Wenn das Problem weiterhin besteht, nimm bitte Hilfe einer medizinischen Fachkraft in Anspruch.•Wenn Wasser in die Ohrhörer eingedrungen ist, lege sie für mindestens 96 Stunden an einen trockenen, gut belüfteten Ort und warte, bis sie trocken sind, bevor du sie wieder in den Ladebehälter legst.•Trage die Ohrhörer nicht, während du auf der Seite liegst, und biege oder dehne den elastischen Verbinder der Ohrhörer nicht übermäßig, da dies die Lebensdauer der Ohrhörer verkürzen, Schäden verursachen und das Trageerlebnis beeinträchtigen kann.•Die Akkulaufzeit kann je nach Geräteeinstellungen, Aufbewahrungsorten, Nutzungsumgebungen und aktivierten Funktionen variieren.Hinweise zur Entsorgung und zum RecyclingDas Symbol auf deinem Produkt, deinem Akku, deinem Informationsmaterial oder deiner Verpackung bedeutet, dass die Produkte und Akkus am Ende ihrer Lebensdauer getrennt entsorgt werden und den von den Kommunen ausgewiesenen Sammelpunkten zugeführt werden müssen. Dadurch wird sichergestellt, dass Elektro- und Elektronik-Altgeräte in einer Weise recycelt und behandelt werden, die wertvolle Materialien schont und die menschliche Gesundheit und die Umwelt schützt. Für weitere Informationen kontaktiere deine lokalen Behörden, Händler oder Entsorgungsunternehmen für Haushaltsmüll oder besuche die Website https://consumer.huawei.com/en/.Einhaltung von EU-VorschriftenHiermit erklärt Huawei Device Co., Ltd., dass dieses Gerät T0027/T0027C der folgenden Richtlinie entspricht: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung, die detaillierten ErP-Informationen und die neuesten Informationen über Zubehör und Software sind unter folgender Internetadresse abrufbar: https://consumer.huawei.com/certification.Dieses Gerät darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben werden.Frequenzbänder und LeistungT0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 19 dBm.T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 8 dBm.Informationen zur HF-BelastungFür die Länder, die den SAR-Grenzwert von 2,0 W/kg per 10 Gramm Gewebe am Kopf oder Körper und 4,0 W/kg per 10 Gramm Gewebe an den Gliedmaßen festlegen. Wenn das Gerät in der Nähe deiner Ohren oder Gliedmaßen genutzt wird, entspricht es den HF-Spezifikationen.T0027: Der höchste gemeldete SAR-Wert: SAR am Kopf: 0,140 W/kg; SAR an den Gliedmaßen: 0,033 W/kg.T0027C ist ein Funksender und -empfänger mit niedriger Leistung. Entsprechend den internationalen Richtlinien wurde das Gerät so konzipiert, dass es die Grenzwerte des Zielmarkts einhält.
	Deutsch
	Sicherheitshinweise
	• Um mögliche Hörschäden zu vermeiden, solltest du nicht über längere Zeit mit hoher Lautstärke hören.•Manche kabellosen Geräte können zur Störung von implantierbaren medizinischen Geräten oder sonstigen medizinischen Geräten wie Schrittmachern, Cochlea-Implantaten und Hörgeräten führen. Halte das Produkt bei Verwendung mindestens 15 cm von medizinischen Geräten entfernt. Wende dich an den Hersteller deines medizinischen Geräts, um weitere Informationen zu erhalten.•Ideale Temperaturen: 0°C bis 35°C beim Betrieb; -20°C bis +45°C bei Lagerung.•Stelle sicher, dass der Netzadapter die Anforderungen des Standards IEC/EN 62368-1 erfüllt und gemäß nationalen oder lokalen Normen getestet und zugelassen wurde.•Bei der Verwendung des Produkts während der Fahrt müssen alle einschlägigen Gesetze und Vorschriften eingehalten werden.•Das Tragen des Geräts kann deine Fähigkeit beeinträchtigen, Gefahren und Warnungen in deiner Umgebung wahrzunehmen. Bitte trage das Gerät nur in sicheren Umgebungen.•Bewahre das Gerät und sein Zubehör, das kleine Komponenten enthalten kann, außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Andernfalls können Kinder das Gerät und das Zubehör versehentlich beschädigen oder die kleinen Komponenten verschlucken, was zu Erstickungen führen kann.•Vermeide den Gebrauch des Geräts an staubigen, feuchten oder verschmutzten Orten sowie in der Nähe von Magnetfeldern.•Vermeide es, das Gerät und sein Zubehör in tiefes Wasser zu tauchen, da dies zu Kurzschlüssen oder Schäden an den Ohrhörern führen kann.•Demontiere oder modifiziere dein Gerät und das Zubehör nicht. Unbefugte Demontage oder Veränderung kann zum Verlust der Werksgarantie führen. Wenn dein Gerät defekt ist, suche ein autorisiertes Huawei Kundendienst-Center auf, um weitere Unterstützung zu erhalten.•Die Ohrhörer (ohne Ladebehälter) entsprechen den IP57-Anforderungen (IEC 60529). Dieses Produkt ist kein wasserdichtes Gerät auf professionellem Niveau, aber bei normaler Verwendung spritzwasser-, wasser- und staubdicht. Es wurde Labortests unter kontrollierten Bedingungen unterzogen, die darauf hindeuten, dass es das IP57 Niveau gemäß der Norm IEC 60529 erfüllt. Die Ohrhörer sollten nicht beim Schwimmen, Duschen oder bei anderen Aktivitäten mit hohem Wasserdruck oder schnell fließendem Wasser getragen werden. Spritz-, Wasser- und Staubschutz sind nicht dauerhaft und können sich bei normalem Gebrauch mit der Zeit verschlechtern.•Die von dem Ladegerät bereitgestellte Leistung muss mindestens dem für die Funkeinrichtung erforderlichen Wert von 2,5 Watt entsprechen und darf höchstens bei 7,5 Watt liegen, um die maximale Ladegeschwindigkeit zu erreichen. Warnung:•Dieses Gerät enthält einen Münz-, Knopf- oder kleinförmigen Zellakku. Verschlucke den Akku nicht, da dies zu chemischen Verbrennungen führen kann.•Wenn der Münz-, Knopf- oder kleinförmige Zellakku verschluckt wird, kann er innerhalb von nur zwei Stunden schwere innere Verbrennungen verursachen und zum Tod führen.•Bewahre neue und gebrauchte Akkus außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Wenn sich das Akkufach nicht sicher schließen lässt, nutze das Produkt nicht mehr und halte es von Kindern fern. Wenn du glaubst, dass Akkus möglicherweise verschluckt oder in einem beliebigen Körperteil sind, suche sofort einen Arzt auf.•Halte den Akku fern von Feuer, übermäßiger Hitze, sehr niedrigem Luftdruck und direkter Sonneneinstrahlung. Platziere ihn nicht auf oder in Heizgeräten. Baue ihn nicht auseinander, verändere, wirf oder zerdrücke ihn nicht. Führe keine Fremdkörper ein, tauche ihn nicht in Flüssigkeiten und setze ihn keinen äußeren Kräften oder keinem Druck aus, da dies möglicherweise dazu führt, dass Flüssigkeit ausläuft, er überhitzt, Feuer fängt oder sogar explodiert.•Versuche nicht, den Akku selbst auszutauschen. Du beschädigst möglicherweise den Akku, was zu Überhitzung, Feuer und Verletzung führen kann. Der in deinem Gerät eingebaute Akku sollte von Huawei oder einem autorisierten Serviceanbieter gewartet werden.•Das Typenschild dieses Geräts ist an der Innenseite des Deckels des Ladebehälters angebracht.•Öffne oder schließe das Ladeetui, um Bluetooth/NearLink zu aktivieren oder zu deaktivieren.
	•Halte die Metallkontakte, Gitter und anderen Teile der Ohrhörer und des Ladeetuis sauber. Andernfalls funktionieren die Ohrhörer möglicherweise nicht richtig. Das elastische Verbindungsstück ist aus weichem Silikon gefertigt. Wenn es verschmutzt ist, wische es mit einem sauberen, weichen und leicht angefeuchteten Tuch trocken.•Falls beim Tragen der Ohrhörer Hautreizungen auftreten, trage die Ohrhörer nicht weiter und reinige sie gründlich. Wenn das Problem weiterhin besteht, nimm bitte Hilfe einer medizinischen Fachkraft in Anspruch.•Wenn Wasser in die Ohrhörer eingedrungen ist, lege sie für mindestens 96 Stunden an einen trockenen, gut belüfteten Ort und warte, bis sie trocken sind, bevor du sie wieder in den Ladebehälter legst.•Trage die Ohrhörer nicht, während du auf der Seite liegst, und biege oder dehne den elastischen Verbinder der Ohrhörer nicht übermäßig, da dies die Lebensdauer der Ohrhörer verkürzen, Schäden verursachen und das Trageerlebnis beeinträchtigen kann.•Die Akkulaufzeit kann je nach Geräteeinstellungen, Aufbewahrungsorten, Nutzungsumgebungen und aktivierten Funktionen variieren.
	Hinweise zur Entsorgung und zum Recycling
	Einhaltung von EU-Vorschriften
	Dieses Gerät darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben werden.
	Frequenzbänder und Leistung
	Informationen zur HF-Belastung

	ItalianoInformazioni sulla sicurezza• Per evitare possibili danni all'udito, non utilizzare il dispositivo a un volume troppo elevato per lunghi periodi.•Alcuni dispositivi wireless possono interferire con i dispositivi medici impiantabili e altre apparecchiature mediche, come pacemaker, impianti cocleari e apparecchi acustici. Quando si utilizza il prodotto, tenerlo a una distanza di almeno 15 cm dai dispositivi medici. Consultare il produttore delle apparecchiature mediche per ulteriori informazioni.•Temperature ideali: da 0 °C a 35 °C durante il funzionamento; da -20 °C a +45 °C durante la conservazione.•Accertarsi che l'alimentatore soddisfi i requisiti specificati dalla norma IEC/EN 62368-1 e che sia stato collaudato e approvato in conformità degli standard nazionali o locali.•L'uso del prodotto durante la guida deve essere conforme a tutte le leggi e i regolamenti pertinenti.•L'utilizzo del dispositivo potrebbe influire sulla capacità di percepire i pericoli e gli avvisi nell'ambiente circostante. Indossare il dispositivo solo in ambienti sicuri.•Tenere il dispositivo e i relativi accessori, che potrebbero contenere componenti di piccole dimensioni, lontano dalla portata dei bambini, che potrebbero inavvertitamente danneggiare il dispositivo e i relativi accessori oppure ingerire piccoli componenti, che potrebbero causare soffocamento.•Non utilizzare il dispositivo in ambienti polverosi, umidi o sporchi o vicino a fonti di interferenza magnetica.•Evitare di immergere il dispositivo e i relativi accessori in acque profonde, poiché ciò può causare cortocircuiti o danni agli auricolari.•Non smontare né modificare il dispositivo e i relativi accessori. Il disassemblaggio e la modifica non autorizzati possono comportare l'annullamento della garanzia di fabbrica. Se il dispositivo è guasto, contattare un Centro servizio clienti Huawei per ricevere assistenza.•Gli auricolari (custodia di carica esclusa) sono conformi ai requisiti IP57 (IEC 60529). Questo prodotto non è un dispositivo impermeabile a livello professionale, ma è resistente agli schizzi, all'acqua e alla polvere durante il normale utilizzo. È stato sottoposto a test di laboratorio in condizioni controllate, che indicano che soddisfa il livello IP57 secondo lo standard IEC 60529. Gli auricolari non devono essere indossati durante il nuoto, la doccia o durante qualsiasi altra attività che comporti un'elevata pressione dell'acqua o un flusso veloce dell'acqua. La resistenza a schizzi, acqua e polvere non è permanente e potrebbe deteriorarsi nel tempo a causa del normale utilizzo.•La potenza erogata dal caricabatterie deve essere compresa tra min 2,5 Watt richiesti dall'apparecchiatura radio e max 7,5 Watt per ottenere la massima velocità di carica. Avviso:•Questo dispositivo contiene una batteria a celle a moneta, a bottone o di piccole dimensioni. Non ingoiare la batteria, in quanto costituisce un rischio di ustione chimica.•L'ingestione della batteria a celle a moneta, a bottone o di piccole dimensioni può causare gravi ustioni interne in sole 2 ore e può portare alla morte.•Tieni le batterie nuove e usate lontano dalla portata dei bambini. Se il vano batterie non si chiude saldamente, smetti di usare il prodotto e tienilo lontano dai bambini. Se pensi che le batterie possano essere state ingerite o collocate all'interno di qualsiasi parte del corpo, rivolgiti immediatamente a un medico.•Tenere la batteria lontana da fuoco, calore eccessivo, pressione dell'aria estremamente bassa e luce solare diretta. Non posizionarla sopra o all'interno di dispositivi di riscaldamento. Non disassemblarla, modificarla, lanciarla o schiacciarla. Non inserire oggetti estranei nella batteria, non immergerla in liquidi o esporla a forze o pressioni esterne in quanto ciò può causare perdite, surriscaldamenti, incendi o addirittura esplosioni.•Non tentare di sostituire la batteria da solo — potresti danneggiare la batteria, che potrebbe causare surriscaldamento, incendio e lesioni. La batteria integrata nel dispositivo deve essere riparata da Huawei o da un fornitore di servizi autorizzato.•La targhetta del presente dispositivo è attaccata all'interno del coperchio della custodia di carica.•Apri o chiudi la custodia di carica per abilitare o disabilitare il Bluetooth/NearLink.•Mantieni puliti i contatti metallici, le maglie e le altre parti degli auricolari e della custodia di carica. In caso contrario, gli auricolari potrebbero non funzionare correttamente. Il connettore elastico è realizzato in morbido silicone. Se si sporca, asciuga con un panno pulito, morbido e leggermente umido.•Se si verificano irritazioni alla pelle mentre si indossano gli auricolari, rimuoverli e pulirli accuratamente. Se il problema persiste, consultare un medico.•Se è entrata dell'acqua negli auricolari, riponili in un luogo asciutto e ben ventilato per almeno 96 ore e attendi che si asciughino prima di riporli nella custodia di carica.•Non indossare gli auricolari mentre sei sdraiato su un fianco o piegare o allungare in modo eccessivo il connettore elastico degli auricolari, poiché ciò può ridurre la vita utile degli auricolari, causare danni e influire sull'esperienza di utilizzo.•La durata della batteria può variare a seconda delle impostazioni del dispositivo, della modalità di conservazione, degli ambienti in cui viene utilizzato e delle funzioni attivate.Informazioni su smaltimento e riciclaggioQuesto simbolo presente su prodotto, batteria, documentazione o confezione indica che al termine del ciclo di utilizzo i prodotti e le batterie devono essere conferiti in punti di raccolta dei rifiuti separati indicati dalle autorità locali. Ciò assicura che i rifiuti AEE vengano riciclati e trattati in modo da conservare i materiali di valore, proteggendo inoltre la salute degli esseri umani e l'ambiente. Per ulteriori informazioni, contattare le autorità locali, il rivenditore o il servizio di smaltimento dei rifiuti domestici oppure visitare il sito Web https://consumer.huawei.com/en/.Conformità alla normativa UECon la presente, Huawei Device Co., Ltd. dichiara che questo dispositivo T0027/T0027C è conforme alla seguente Direttiva: RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/EC. Il testo completo della dichiarazione di conformità UE, le informazioni ErP dettagliate e le informazioni più recenti in ambito di accessori e software sono disponibili al seguente indirizzo: https://consumer.huawei.com/certification.Potenza e bande di frequenzaT0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 19 dBm.T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 8 dBm.Informazioni sull'esposizione alle radiofrequenzePer i paesi che adottano il limite SAR di 2,0 W/kg su 10 grammi di tessuto per la testa o il corpo e di 4,0 W/kg in media su 10 grammi di tessuto per gli arti. Il dispositivo è conforme alle specifiche RF se utilizzato vicino all'orecchio o agli arti.T0027: Il più alto valore SAR indicato: SAR per la testa: 0,140 W/kg; SAR per gli arti: 0,033 W/kg.T0027C è un dispositivo di ricezione e trasmissione radio a bassa potenza. Come suggerito dalle linee guida internazionali, il dispositivo è stato progettato in modo da rispettare i limiti stabiliti dal mercato in cui verrà utilizzato.
	Italiano
	Informazioni sulla sicurezza
	• Per evitare possibili danni all'udito, non utilizzare il dispositivo a un volume troppo elevato per lunghi periodi.•Alcuni dispositivi wireless possono interferire con i dispositivi medici impiantabili e altre apparecchiature mediche, come pacemaker, impianti cocleari e apparecchi acustici. Quando si utilizza il prodotto, tenerlo a una distanza di almeno 15 cm dai dispositivi medici. Consultare il produttore delle apparecchiature mediche per ulteriori informazioni.•Temperature ideali: da 0 °C a 35 °C durante il funzionamento; da -20 °C a +45 °C durante la conservazione.•Accertarsi che l'alimentatore soddisfi i requisiti specificati dalla norma IEC/EN 62368-1 e che sia stato collaudato e approvato in conformità degli standard nazionali o locali.•L'uso del prodotto durante la guida deve essere conforme a tutte le leggi e i regolamenti pertinenti.•L'utilizzo del dispositivo potrebbe influire sulla capacità di percepire i pericoli e gli avvisi nell'ambiente circostante. Indossare il dispositivo solo in ambienti sicuri.•Tenere il dispositivo e i relativi accessori, che potrebbero contenere componenti di piccole dimensioni, lontano dalla portata dei bambini, che potrebbero inavvertitamente danneggiare il dispositivo e i relativi accessori oppure ingerire piccoli componenti, che potrebbero causare soffocamento.•Non utilizzare il dispositivo in ambienti polverosi, umidi o sporchi o vicino a fonti di interferenza magnetica.•Evitare di immergere il dispositivo e i relativi accessori in acque profonde, poiché ciò può causare cortocircuiti o danni agli auricolari.•Non smontare né modificare il dispositivo e i relativi accessori. Il disassemblaggio e la modifica non autorizzati possono comportare l'annullamento della garanzia di fabbrica. Se il dispositivo è guasto, contattare un Centro servizio clienti Huawei per ricevere assistenza.•Gli auricolari (custodia di carica esclusa) sono conformi ai requisiti IP57 (IEC 60529). Questo prodotto non è un dispositivo impermeabile a livello professionale, ma è resistente agli schizzi, all'acqua e alla polvere durante il normale utilizzo. È stato sottoposto a test di laboratorio in condizioni controllate, che indicano che soddisfa il livello IP57 secondo lo standard IEC 60529. Gli auricolari non devono essere indossati durante il nuoto, la doccia o durante qualsiasi altra attività che comporti un'elevata pressione dell'acqua o un flusso veloce dell'acqua. La resistenza a schizzi, acqua e polvere non è permanente e potrebbe deteriorarsi nel tempo a causa del normale utilizzo.•La potenza erogata dal caricabatterie deve essere compresa tra min 2,5 Watt richiesti dall'apparecchiatura radio e max 7,5 Watt per ottenere la massima velocità di carica. Avviso:•Questo dispositivo contiene una batteria a celle a moneta, a bottone o di piccole dimensioni. Non ingoiare la batteria, in quanto costituisce un rischio di ustione chimica.•L'ingestione della batteria a celle a moneta, a bottone o di piccole dimensioni può causare gravi ustioni interne in sole 2 ore e può portare alla morte.•Tieni le batterie nuove e usate lontano dalla portata dei bambini. Se il vano batterie non si chiude saldamente, smetti di usare il prodotto e tienilo lontano dai bambini. Se pensi che le batterie possano essere state ingerite o collocate all'interno di qualsiasi parte del corpo, rivolgiti immediatamente a un medico.•Tenere la batteria lontana da fuoco, calore eccessivo, pressione dell'aria estremamente bassa e luce solare diretta. Non posizionarla sopra o all'interno di dispositivi di riscaldamento. Non disassemblarla, modificarla, lanciarla o schiacciarla. Non inserire oggetti estranei nella batteria, non immergerla in liquidi o esporla a forze o pressioni esterne in quanto ciò può causare perdite, surriscaldamenti, incendi o addirittura esplosioni.•Non tentare di sostituire la batteria da solo — potresti danneggiare la batteria, che potrebbe causare surriscaldamento, incendio e lesioni. La batteria integrata nel dispositivo deve essere riparata da Huawei o da un fornitore di servizi autorizzato.•La targhetta del presente dispositivo è attaccata all'interno del coperchio della custodia di carica.•Apri o chiudi la custodia di carica per abilitare o disabilitare il Bluetooth/NearLink.
	•Mantieni puliti i contatti metallici, le maglie e le altre parti degli auricolari e della custodia di carica. In caso contrario, gli auricolari potrebbero non funzionare correttamente. Il connettore elastico è realizzato in morbido silicone. Se si sporca, asciuga con un panno pulito, morbido e leggermente umido.•Se si verificano irritazioni alla pelle mentre si indossano gli auricolari, rimuoverli e pulirli accuratamente. Se il problema persiste, consultare un medico.•Se è entrata dell'acqua negli auricolari, riponili in un luogo asciutto e ben ventilato per almeno 96 ore e attendi che si asciughino prima di riporli nella custodia di carica.•Non indossare gli auricolari mentre sei sdraiato su un fianco o piegare o allungare in modo eccessivo il connettore elastico degli auricolari, poiché ciò può ridurre la vita utile degli auricolari, causare danni e influire sull'esperienza di utilizzo.•La durata della batteria può variare a seconda delle impostazioni del dispositivo, della modalità di conservazione, degli ambienti in cui viene utilizzato e delle funzioni attivate.
	Informazioni su smaltimento e riciclaggio
	Conformità alla normativa UE
	Potenza e bande di frequenza
	Informazioni sull'esposizione alle radiofrequenze

	EspañolInformación de seguridad• Para evitar posibles daños auditivos, no escuche contenido a un volumen alto durante períodos prolongados.•Algunos dispositivos inalámbricos pueden interferir en dispositivos médicos implantables y otros equipos médicos, como marcapasos, implantes cocleares y audífonos. Cuando utilices el producto, mantenlo a una distancia mínima de 15 cm de dichos dispositivos médicos. Consulta al fabricante de tu equipo médico para obtener más información.•Temperaturas ideales: de 0 °C a 35 °C para el funcionamiento; de -20 °C a +45 °C para el almacenamiento.•Asegúrate de que el adaptador de alimentación cumpla con los requisitos de IEC/EN 62368-1 y de que se haya sometido a prueba y aprobado de conformidad con las normas nacionales o locales.•El uso del producto mientras se conduce debe cumplir con todas las leyes y normativas pertinentes.•Llevar puesto el dispositivo puede afectar a tu capacidad de percibir el peligro y las alertas del entorno. Lleva puesto el dispositivo solo en entornos seguros.•Mantén este dispositivo y sus accesorios (que pueden contener componentes pequeños) fuera del alcance de los niños. De lo contrario, los niños pueden dañar este dispositivo y sus accesorios por error, o ingerir pequeños componentes, lo que podría ocasionar asfixia.•Evita usar el dispositivo en lugares con polvo, humedad o suciedad, o cerca de fuentes de interferencia magnética.•No sumerjas el dispositivo ni sus accesorios en aguas profundas, ya que esto puede ocasionar cortocircuitos o dañar los auriculares.•Evita desmontar o modificar tu dispositivo y los accesorios. La modificación y el desmontaje no autorizados podrían invalidar la garantía del fabricante. Si el dispositivo tiene fallos, acude a un centro autorizado de atención al cliente de Huawei para recibir asistencia.•Los auriculares (excepto el estuche de carga) cumplen con los requisitos de IP57 (IEC 60529). Este producto no es un dispositivo a prueba de agua de nivel profesional, pero es resistente a las salpicaduras, al agua y al polvo durante el uso normal. Ha sido sometido a pruebas de laboratorio en condiciones controladas, que indican que cumple con el nivel IP57 de la norma IEC 60529. Los auriculares no deben usarse al nadar, ducharse ni realizar cualquier otra actividad que implique alta presión de agua o agua que fluya rápidamente. La resistencia a las salpicaduras, al agua y al polvo no es permanente y puede deteriorarse con el tiempo con el uso normal.•La potencia que proporciona el cargador debe ser de 2,5 vatios como mínimo, para el equipo de radio, y de 7,5 vatios como máximo para obtener la velocidad de carga máxima. Advertencia:•El dispositivo contiene una pila de botón, de tamaño pequeño. No ingieras la batería, ya que esto implica peligro de quemadura química.•Si la pila de botón o de tamaño pequeño es ingerida, puede causar quemaduras internas en tan solo 2 horas y puede provocar la muerte.•Mantén las pilas nuevas y usadas lejos del alcance de los niños. Si el compartimento de las pilas no cierra de forma segura, deja de usar el producto y mantenlo alejado de los niños. Si crees que se han ingerido pilas o que estas se han colocado dentro de cualquier parte del cuerpo, busca atención médica de inmediato.•No coloques la batería cerca del fuego. Mantenla alejada del calor excesivo, de presión atmosférica extremadamente baja y de la luz directa del sol. No la coloques sobre aparatos de calefacción ni en su interior. No desmontes, modifiques, arrojes ni aprietes el dispositivo. No insertes objetos extraños en el equipo, no lo sumerjas en agua y no lo expongas a fuerzas ni a presiones externas, ya que esto podría provocar que haya pérdidas, que el equipo se sobrecaliente, se prenda fuego o, incluso, que explote.•No intentes reemplazar la batería por tu cuenta, ya que esto podría dañarla y provocar incendios, sobrecalentamiento o lesiones. Huawei o un operador autorizado de servicios debería realizar el mantenimiento de la batería integrada del dispositivo.•La placa de identificación de este dispositivo está colocada en el interior de la tapa del estuche de carga.•Abre o cierra el estuche de carga para activar o desactivar Bluetooth/NearLink.•Mantén limpios los contactos metálicos, las mallas y otras partes de los auriculares, y del estuche de carga. De lo contrario, es posible que los auriculares no funcionen correctamente. El conector elástico está fabricado en silicona blanda. Si se ensucia, límpialo con un paño limpio, suave y ligeramente húmedo.•Si experimentas irritación en la piel mientras llevas los auriculares puestos, quítatelos y límpialos por completo. Si el problema continúa, consulta a un médico.•Si ha entrado agua en los auriculares, colóquelos en un lugar seco y bien ventilado durante al menos 96 horas y espere a que se sequen antes de volver a colocarlos en el estuche de carga.•No use los auriculares mientras está acostado de lado, ni doble o estire en exceso el conector elástico de los auriculares, ya que hacerlo puede acortar la vida útil de los auriculares, causar daños y afectar la experiencia de uso.•La autonomía de la batería puede variar según los ajustes del dispositivo, el entorno de uso y almacenamiento y las funciones habilitadas.Información sobre eliminación de residuos y reciclajeEste símbolo en el producto, la batería, los textos o el embalaje indica que, al finalizar su vida útil, los productos y las baterías deben ser llevados a puntos limpios especiales designados por las autoridades locales. Esto garantiza que los residuos EEE se reciclarán y se tratarán de manera que conserven los materiales valiosos y se proteja la salud de las personas y el medioambiente. Para obtener más información, ponte en contacto con las autoridades locales, la tienda minorista o el servicio de eliminación de residuos domésticos, o visita el sitio web https://consumer.huawei.com/en/.Declaración de cumplimiento de las normas de la UEPor este medio, Huawei Device Co., Ltd. declara que este dispositivo T0027/T0027C cumple con la siguiente directiva: RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE. El texto completo de la declaración de cumplimiento de leyes de la Unión Europea, la información detallada sobre ErP y la información más reciente sobre accesorios y software están disponibles en la siguiente dirección de Internet: https://consumer.huawei.com/certification.Bandas de frecuencia y potenciaT0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 19 dBm.T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 8 dBm.Información de exposición a RFPara los países que adoptan el límite SAR de 2 W/kg en 10 gramos de tejido para la cabeza o el cuerpo y un promedio de 4 W/kg en 10 gramos de tejido para las extremidades. El dispositivo cumple con las especificaciones de RF cuando se utiliza cerca de la oreja o las extremidades.T0027: Valor SAR más alto informado: SAR en la cabeza: 0,140 W/kg; SAR en las extremidades: 0,033 W/kg.T0027C es un transmisor y receptor de radio de baja intensidad. Según lo recomendado por las pautas internacionales, el dispositivo está diseñado para cumplir con los límites establecidos por el mercado en el que se colocará el dispositivo.Cumplimiento México: (Esta sección solo aplica para México).La operación de este equipo está sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su operación no deseada.Para información de la certificación de IFT, visita https://consumer.huawei.com/certification.
	Español
	Información de seguridad
	• Para evitar posibles daños auditivos, no escuche contenido a un volumen alto durante períodos prolongados.•Algunos dispositivos inalámbricos pueden interferir en dispositivos médicos implantables y otros equipos médicos, como marcapasos, implantes cocleares y audífonos. Cuando utilices el producto, mantenlo a una distancia mínima de 15 cm de dichos dispositivos médicos. Consulta al fabricante de tu equipo médico para obtener más información.•Temperaturas ideales: de 0 °C a 35 °C para el funcionamiento; de -20 °C a +45 °C para el almacenamiento.•Asegúrate de que el adaptador de alimentación cumpla con los requisitos de IEC/EN 62368-1 y de que se haya sometido a prueba y aprobado de conformidad con las normas nacionales o locales.•El uso del producto mientras se conduce debe cumplir con todas las leyes y normativas pertinentes.•Llevar puesto el dispositivo puede afectar a tu capacidad de percibir el peligro y las alertas del entorno. Lleva puesto el dispositivo solo en entornos seguros.•Mantén este dispositivo y sus accesorios (que pueden contener componentes pequeños) fuera del alcance de los niños. De lo contrario, los niños pueden dañar este dispositivo y sus accesorios por error, o ingerir pequeños componentes, lo que podría ocasionar asfixia.•Evita usar el dispositivo en lugares con polvo, humedad o suciedad, o cerca de fuentes de interferencia magnética.•No sumerjas el dispositivo ni sus accesorios en aguas profundas, ya que esto puede ocasionar cortocircuitos o dañar los auriculares.•Evita desmontar o modificar tu dispositivo y los accesorios. La modificación y el desmontaje no autorizados podrían invalidar la garantía del fabricante. Si el dispositivo tiene fallos, acude a un centro autorizado de atención al cliente de Huawei para recibir asistencia.•Los auriculares (excepto el estuche de carga) cumplen con los requisitos de IP57 (IEC 60529). Este producto no es un dispositivo a prueba de agua de nivel profesional, pero es resistente a las salpicaduras, al agua y al polvo durante el uso normal. Ha sido sometido a pruebas de laboratorio en condiciones controladas, que indican que cumple con el nivel IP57 de la norma IEC 60529. Los auriculares no deben usarse al nadar, ducharse ni realizar cualquier otra actividad que implique alta presión de agua o agua que fluya rápidamente. La resistencia a las salpicaduras, al agua y al polvo no es permanente y puede deteriorarse con el tiempo con el uso normal.•La potencia que proporciona el cargador debe ser de 2,5 vatios como mínimo, para el equipo de radio, y de 7,5 vatios como máximo para obtener la velocidad de carga máxima. Advertencia:•El dispositivo contiene una pila de botón, de tamaño pequeño. No ingieras la batería, ya que esto implica peligro de quemadura química.•Si la pila de botón o de tamaño pequeño es ingerida, puede causar quemaduras internas en tan solo 2 horas y puede provocar la muerte.•Mantén las pilas nuevas y usadas lejos del alcance de los niños. Si el compartimento de las pilas no cierra de forma segura, deja de usar el producto y mantenlo alejado de los niños. Si crees que se han ingerido pilas o que estas se han colocado dentro de cualquier parte del cuerpo, busca atención médica de inmediato.•No coloques la batería cerca del fuego. Mantenla alejada del calor excesivo, de presión atmosférica extremadamente baja y de la luz directa del sol. No la coloques sobre aparatos de calefacción ni en su interior. No desmontes, modifiques, arrojes ni aprietes el dispositivo. No insertes objetos extraños en el equipo, no lo sumerjas en agua y no lo expongas a fuerzas ni a presiones externas, ya que esto podría provocar que haya pérdidas, que el equipo se sobrecaliente, se prenda fuego o, incluso, que explote.•No intentes reemplazar la batería por tu cuenta, ya que esto podría dañarla y provocar incendios, sobrecalentamiento o lesiones. Huawei o un operador autorizado de servicios debería realizar el mantenimiento de la batería integrada del dispositivo.•La placa de identificación de este dispositivo está colocada en el interior de la tapa del estuche de carga.•Abre o cierra el estuche de carga para activar o desactivar Bluetooth/NearLink.
	•Mantén limpios los contactos metálicos, las mallas y otras partes de los auriculares, y del estuche de carga. De lo contrario, es posible que los auriculares no funcionen correctamente. El conector elástico está fabricado en silicona blanda. Si se ensucia, límpialo con un paño limpio, suave y ligeramente húmedo.•Si experimentas irritación en la piel mientras llevas los auriculares puestos, quítatelos y límpialos por completo. Si el problema continúa, consulta a un médico.•Si ha entrado agua en los auriculares, colóquelos en un lugar seco y bien ventilado durante al menos 96 horas y espere a que se sequen antes de volver a colocarlos en el estuche de carga.•No use los auriculares mientras está acostado de lado, ni doble o estire en exceso el conector elástico de los auriculares, ya que hacerlo puede acortar la vida útil de los auriculares, causar daños y afectar la experiencia de uso.•La autonomía de la batería puede variar según los ajustes del dispositivo, el entorno de uso y almacenamiento y las funciones habilitadas.
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	PortuguêsInformações de segurança• Para evitar lesões auditivas, não utilize o volume em níveis elevados durante longos períodos.•Alguns dispositivos sem fios podem interferir com dispositivos médicos implantáveis e outros equipamentos médicos, como pacemakers, implantes cocleares e aparelhos auditivos. Durante a utilização do produto, mantenha-o a uma distância de pelo menos 15 cm desses dispositivos médicos. Consulte o fabricante do seu equipamento médico para obter mais informações.•Temperaturas ideais: 0 °C a 35 °C para funcionar; -20 °C a +45 °C para ficar armazenado.•Certifique-se de que o transformador cumpre os requisitos da IEC/EN 62368-1 e de que foi testado e aprovado de acordo com normas nacionais ou locais.•A utilização do produto durante a condução deve estar em conformidade com todos os regulamentos e leis relevantes.•Usar o dispositivo poderá afetar a sua capacidade de detetar perigos e avisos no seu ambiente. Use o dispositivo apenas em ambientes seguros.•Mantenha este dispositivo e os respetivos acessórios que poderão conter componentes pequenos fora do alcance de crianças. Caso contrário, as crianças poderão danificar este dispositivo e os acessórios por engano, ou poderão engolir as peças pequenas, podendo causar asfixia.•Evite utilizar o dispositivo em ambientes empoeirados, húmidos ou sujos, ou próximo de fontes de interferência magnética.•Evite mergulhar o dispositivo e respetivos acessórios em águas profundas, visto que pode causar curto-circuitos ou danificar os auriculares.•Evite desmontar ou modificar o seu dispositivo e os respetivos acessórios. A desmontagem e as modificações não autorizadas podem resultar na anulação da garantia de fábrica. Se o seu dispositivo tiver uma avaria, visite um Centro de Reparações Autorizado Huawei para obter assistência.•Os auriculares (excluindo a caixa de carregamento) cumprem os requisitos da norma IP57 (IEC 60529). Este produto não é um dispositivo à prova de água de nível profissional, mas resiste a salpicos, água e poeira durante o uso normal. Foi sujeito a testes laboratoriais sob condições controladas, o que indica que cumpre o nível IP57 da norma IEC 60529. Os auscultadores não devem ser usados quando nadar, tomar banho ou realizar qualquer outra atividade que envolva alta pressão ou fluxo rápido da água. A resistência a salpicos, à água e a poeira não é uma condição permanente e poderá diminuir ao longo do tempo como resultado do desgaste normal associado à utilização.•A potência do carregador deve situar-se entre um valor mínimo de 2,5 Watts exigido pelo equipamento de rádio e um valor máximo de 7,5 Watts de modo a obter a velocidade de carregamento máxima. Aviso:•Este dispositivo contém uma bateria de célula pequena ou do tipo moeda ou botão. Não ingira a bateria, pois tal constitui um risco de queimadura química.•Se a bateria de célula pequena ou do tipo moeda ou botão for ingerida, poderá causar queimaduras internas graves em apenas 2 horas e poderá provocar a morte.•Mantenha as baterias novas e usadas afastadas das crianças. Se o compartimento da bateria não fechar em segurança, interrompa a utilização do produto e mantenha-o afastado de crianças. Se eventualmente as baterias forem ingeridas ou inseridas dentro de qualquer parte do corpo, procure ajuda médica imediata.•Mantenha a bateria afastada do fogo, do calor excessivo, de pressões atmosféricas extremamente baixas e da luz solar direta. Não a coloque em cima ou dentro de dispositivos de aquecimento. Não a desmonte, modifique, arremesse ou comprima. Não insira objetos estranhos na bateria, não a mergulhe em líquidos nem a exponha a força ou pressão externa, pois tal poderá causar fugas, sobreaquecimento, fogo ou mesmo a explosão da mesma.•Não tente substituir a bateria sozinho, pois poderá danificá-la, o que poderá causar sobreaquecimento, fogo e lesões. A bateria incorporada no seu dispositivo deverá ser reparada pela Huawei ou por um fornecedor de serviços autorizado.•A placa de identificação deste dispositivo está colocada na parte interior da tampa da caixa de carregamento.•Abra ou feche a caixa de carregamento para ativar ou desativar o Bluetooth/NearLink.•Mantenha limpos os contactos metálicos, as malhas e outras peças dos auriculares e da caixa de carregamento. Caso contrário, os auriculares poderão não funcionar corretamente. O conector elástico é feito de silicone macio. Limpe-o com um pano limpo, macio e ligeiramente humedecido se ficar sujo.•Se sentir qualquer tipo de irritação cutânea ao usar os auriculares, retire-os e limpe-os cuidadosamente. Se o problema persistir, consulte um médico.•Se tiver entrado água nos auriculares, coloque-os num local seco e bem ventilado durante pelo menos 96 horas e aguarde que sequem antes de os voltar a colocar na caixa de carregamento.•Não use os auriculares enquanto estiver deitado de lado nem dobre ou estique o conector elástico dos auriculares; se o fizer, poderá diminuir a vida útil dos auriculares, causar danos e afetar a experiência de utilização.•A autonomia da bateria pode variar consoante as definições, o armazenamento, os ambientes de utilização e as funcionalidades ativadas do dispositivo.Informações sobre eliminação e reciclagemEste símbolo no produto, na bateria, na literatura ou na embalagem significa que os produtos ou as baterias devem ser colocados/as em pontos de recolha separados designados pelas autoridades locais no fim de vida do dispositivo. Isto irá garantir que o lixo EEE é reciclado e tratado de uma forma que preserva os materiais valiosos e protege a saúde pública e o ambiente. Para mais informações, contacte as autoridades locais, um distribuidor local ou um serviço de eliminação de lixo doméstico ou visite o website oficial https://consumer.huawei.com/en/.Conformidade regulamentar da UEPelo presente, a Huawei Device Co., Ltd. declara que este dispositivo T0027/T0027C está em conformidade com as seguintes Diretivas: DER 2014/53/UE, RSP 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE. O texto integral da Declaração de conformidade da UE, as informações detalhadas de ErP e as informações mais recentes sobre acessórios e software encontram-se disponíveis no seguinte website: https://consumer.huawei.com/certification.Bandas de frequência e potênciaT0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 19 dBm.T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 8 dBm.Informações sobre exposição a RFPara os países que adotaram o limite de SAR de 2,0 W/kg por 10 gramas de tecido para a cabeça ou o corpo e de 4,0 W/kg em média por 10 gramas de tecido para os membros. O dispositivo está em conformidade com as especificações de RF emitidas quando é utilizado perto do ouvido ou dos membros.T0027: O valor de SAR mais alto registado: SAR na cabeça: 0,140 W/kg; SAR nos membros: 0,033 W/kg.T0027C é um transmissor e um recetor de rádio de baixa potência. Conforme recomendado pelas diretrizes internacionais, o dispositivo foi concebido de modo a cumprir os limites estabelecidos pelo mercado onde será comercializado.Certificação ANATELEste produto está homologado pela Anatel, de acordo com os procedimentos regulamentados pela Resolução n°. 715/2019 e atende aos requisitos técnicos aplicados.05901-25-03257Este equipamento não tem direito à proteção contra interferência prejudicial e não pode causar interferência em sistemas devidamente autorizados. Para mais informações sobre ANATEL, consulte o site: www.anatel.gov.br.
	Português
	Informações de segurança
	• Para evitar lesões auditivas, não utilize o volume em níveis elevados durante longos períodos.•Alguns dispositivos sem fios podem interferir com dispositivos médicos implantáveis e outros equipamentos médicos, como pacemakers, implantes cocleares e aparelhos auditivos. Durante a utilização do produto, mantenha-o a uma distância de pelo menos 15 cm desses dispositivos médicos. Consulte o fabricante do seu equipamento médico para obter mais informações.•Temperaturas ideais: 0 °C a 35 °C para funcionar; -20 °C a +45 °C para ficar armazenado.•Certifique-se de que o transformador cumpre os requisitos da IEC/EN 62368-1 e de que foi testado e aprovado de acordo com normas nacionais ou locais.•A utilização do produto durante a condução deve estar em conformidade com todos os regulamentos e leis relevantes.•Usar o dispositivo poderá afetar a sua capacidade de detetar perigos e avisos no seu ambiente. Use o dispositivo apenas em ambientes seguros.•Mantenha este dispositivo e os respetivos acessórios que poderão conter componentes pequenos fora do alcance de crianças. Caso contrário, as crianças poderão danificar este dispositivo e os acessórios por engano, ou poderão engolir as peças pequenas, podendo causar asfixia.•Evite utilizar o dispositivo em ambientes empoeirados, húmidos ou sujos, ou próximo de fontes de interferência magnética.•Evite mergulhar o dispositivo e respetivos acessórios em águas profundas, visto que pode causar curto-circuitos ou danificar os auriculares.•Evite desmontar ou modificar o seu dispositivo e os respetivos acessórios. A desmontagem e as modificações não autorizadas podem resultar na anulação da garantia de fábrica. Se o seu dispositivo tiver uma avaria, visite um Centro de Reparações Autorizado Huawei para obter assistência.•Os auriculares (excluindo a caixa de carregamento) cumprem os requisitos da norma IP57 (IEC 60529). Este produto não é um dispositivo à prova de água de nível profissional, mas resiste a salpicos, água e poeira durante o uso normal. Foi sujeito a testes laboratoriais sob condições controladas, o que indica que cumpre o nível IP57 da norma IEC 60529. Os auscultadores não devem ser usados quando nadar, tomar banho ou realizar qualquer outra atividade que envolva alta pressão ou fluxo rápido da água. A resistência a salpicos, à água e a poeira não é uma condição permanente e poderá diminuir ao longo do tempo como resultado do desgaste normal associado à utilização.•A potência do carregador deve situar-se entre um valor mínimo de 2,5 Watts exigido pelo equipamento de rádio e um valor máximo de 7,5 Watts de modo a obter a velocidade de carregamento máxima. Aviso:•Este dispositivo contém uma bateria de célula pequena ou do tipo moeda ou botão. Não ingira a bateria, pois tal constitui um risco de queimadura química.•Se a bateria de célula pequena ou do tipo moeda ou botão for ingerida, poderá causar queimaduras internas graves em apenas 2 horas e poderá provocar a morte.•Mantenha as baterias novas e usadas afastadas das crianças. Se o compartimento da bateria não fechar em segurança, interrompa a utilização do produto e mantenha-o afastado de crianças. Se eventualmente as baterias forem ingeridas ou inseridas dentro de qualquer parte do corpo, procure ajuda médica imediata.•Mantenha a bateria afastada do fogo, do calor excessivo, de pressões atmosféricas extremamente baixas e da luz solar direta. Não a coloque em cima ou dentro de dispositivos de aquecimento. Não a desmonte, modifique, arremesse ou comprima. Não insira objetos estranhos na bateria, não a mergulhe em líquidos nem a exponha a força ou pressão externa, pois tal poderá causar fugas, sobreaquecimento, fogo ou mesmo a explosão da mesma.•Não tente substituir a bateria sozinho, pois poderá danificá-la, o que poderá causar sobreaquecimento, fogo e lesões. A bateria incorporada no seu dispositivo deverá ser reparada pela Huawei ou por um fornecedor de serviços autorizado.•A placa de identificação deste dispositivo está colocada na parte interior da tampa da caixa de carregamento.•Abra ou feche a caixa de carregamento para ativar ou desativar o Bluetooth/NearLink.
	•Mantenha limpos os contactos metálicos, as malhas e outras peças dos auriculares e da caixa de carregamento. Caso contrário, os auriculares poderão não funcionar corretamente. O conector elástico é feito de silicone macio. Limpe-o com um pano limpo, macio e ligeiramente humedecido se ficar sujo.•Se sentir qualquer tipo de irritação cutânea ao usar os auriculares, retire-os e limpe-os cuidadosamente. Se o problema persistir, consulte um médico.•Se tiver entrado água nos auriculares, coloque-os num local seco e bem ventilado durante pelo menos 96 horas e aguarde que sequem antes de os voltar a colocar na caixa de carregamento.•Não use os auriculares enquanto estiver deitado de lado nem dobre ou estique o conector elástico dos auriculares; se o fizer, poderá diminuir a vida útil dos auriculares, causar danos e afetar a experiência de utilização.•A autonomia da bateria pode variar consoante as definições, o armazenamento, os ambientes de utilização e as funcionalidades ativadas do dispositivo.
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	NederlandsVeiligheidsinformatie• Voorkom ter bescherming van uw gehoor het langdurig luisteren op een hoog geluidsniveau.•Sommige draadloze apparaten kunnen storingen veroorzaken in medische implantaten en andere medische apparatuur, zoals pacemakers, cochleaire implantaten en gehoorapparaten. Houd het product bij gebruik op minimaal 15 cm afstand van medische apparaten. Raadpleeg de fabrikant van uw medische apparatuur voor meer informatie.•Ideale temperaturen: 0 °C tot 35 °C in gebruik; -20 °C tot +45 °C tijdens opslag.•Controleer of de voedingsadapter voldoet aan de vereisten van IEC/EN 62368-1 en is getest en goedgekeurd volgens de nationale of plaatselijke normen.•Bij het gebruik van het product tijdens het rijden dient u te voldoen aan alle relevante wet- en regelgeving.•Het apparaat dragen heeft mogelijk een invloed op uw vermogen om gevaren en waarschuwingen in uw omgeving waar te nemen. Draag het apparaat alleen in veilige omgevingen.•Houd dit apparaat en de bijbehorende accessoires (die kleine componenten kunnen bevatten) buiten het bereik van kinderen. Anders kunnen kinderen dit apparaat en de bijbehorende accessoires per ongeluk beschadigen of kleine componenten inslikken, wat kan leiden tot verstikking.•Gebruik het apparaat niet in stoffige, vochtige of vuile omgevingen, of naast bronnen van magnetische interferentie.•Dompel het apparaat en de accessoires ervan niet onder in diep water. Dit kan kortsluiting veroorzaken of de oordopjes beschadigen.•Voorkom dat uw apparaat en de bijbehorende accessoires gedemonteerd of aangepast worden. Het zonder toestemming demonteren en aanbrengen van wijzigingen kan ertoe leiden dat de fabrieksgarantie komt te vervallen. Als uw apparaat defect is, bezoekt u een bevoegd klantenservicecentrum van Huawei voor ondersteuning.•De oordopjes (exclusief de oplaadcase) voldoen aan de vereisten van IP57 (IEC 60529). Dit product is geen professioneel waterdicht apparaat. Het is wel spatwater-, water- en stofbestendig. Het werd onderworpen aan laboratoriumtesten onder gecontroleerde omstandigheden die aangeven dat het voldoet aan het niveau IP57 volgens de IEC 60529-norm. De oordopjes mogen niet worden gedragen tijdens het zwemmen, douchen of andere activiteiten waarbij sprake is van hoge waterdruk of snelstromend water. Spatwater-, water- en stofbestendigheid zijn niet permanent en de bestendigheid kan mettertijd afnemen bij normaal gebruik.•Het door de lader geleverde vermogen moet tussen min 2,5 watt (vereist door de radioapparatuur) en max 7,5 watt liggen om de maximale laadsnelheid te bereiken. Waarschuwing:•Dit apparaat bevat een munt-, knoop- of kleine celbatterij. Slik de batterij niet in, aangezien deze chemische brandwonden kan veroorzaken.•Als de munt-, knoop- of kleine celbatterij wordt doorgeslikt, kan dit in slechts 2 uur ernstige inwendige brandwonden veroorzaken en tot de dood leiden.•Houd nieuwe en gebruikte batterijen uit de buurt van kinderen. Als het batterijvak niet goed sluit, stop dan met het gebruik van het product en houd het uit de buurt van kinderen. Als u denkt dat batterijen zijn ingeslikt of in enig deel van het lichaam zijn geplaatst, raadpleeg dan onmiddellijk een arts.•Houd de batterij uit de buurt van vuur, overmatige hitte, extreem lage luchtdruk en direct zonlicht. Plaats de batterij niet op of in verwarmingsapparaten. Demonteer of wijzig het niet, gooi er niet mee of knijp er niet in. Steek er geen vreemde objecten in, dompel de batterij niet onder in vloeistoffen en stel hem niet bloot aan externe kracht of druk, aangezien de batterij hierdoor kan gaan lekken, oververhit kan raken, in brand kan vliegen of zelfs kan exploderen.•Probeer de batterij niet zelf te vervangen. U kunt hierdoor de batterij beschadigen, wat kan leiden tot oververhitting, brand of letsel. De ingebouwde batterij in uw apparaat moet worden onderhouden door Huawei of een geautoriseerde serviceprovider.•Het typeplaatje van dit apparaat is bevestigd aan de binnenkant van de deksel van de oplaadcase.•Open of sluit de oplaadcase om Bluetooth/NearLink in of uit te schakelen.•Houd de metalen contactpunten, gaasjes en andere onderdelen van de oordopjes en de oplaadcase schoon. Anders functioneren de oordopjes mogelijk niet goed. De elastische connector is gemaakt van zacht silicone. Als de oordopjes vuil worden, veeg deze dan droog met een schone, zachte en licht vochtige doek.•Als u een huidirritatie ervaart tijdens het dragen van de oordopjes, verwijdert u ze en maakt u ze grondig schoon. Als het probleem aanhoudt, vraagt u advies aan een medische professional.•Als er water in de oordopjes is gekomen, leg ze dan minimaal 96 uur op een droge, goed geventileerde plaats en wacht tot ze zijn gedroogd voordat u ze weer opbergt in de oplaadcase.•Draag de oordopjes niet wanneer u op uw zij ligt, of zorg ervoor dat u de elastische connector van de oordopjes niet overmatig buigt of uitrekt. Dit kan de levensduur van de oordopjes verkorten, schade veroorzaken en de ervaring bij het dragen negatief beïnvloeden.•De levensduur van de batterij kan variëren afhankelijk van de apparaatinstellingen, opslag- en gebruiksomgevingen en ingeschakelde functies.Informatie over afvalverwijdering en recyclingDit symbool op het product, de batterij, de literatuur of de verpakking betekent dat de producten en batterijen aan het einde van hun levensduur naar door de lokale instanties aangewezen afzonderlijke afvalinzamelingspunten moeten worden gebracht. Dit zorgt ervoor dat elektrische en elektronische apparatuur (EEA) wordt gerecycled op een manier die waardevolle materialen behoudt en de volksgezondheid en het milieu beschermt. Neem voor meer informatie contact op met de lokale instanties, met uw verkoper of met de inzamelingsdienst voor huishoudelijk afval. U kunt ook een kijkje nemen op de website https://consumer.huawei.com/en/.Conformiteit met EU-regelgevingHierbij verklaart Huawei Device Co., Ltd. dat dit apparaat T0027/T0027C voldoet aan de volgende richtlijnen: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring, de gedetailleerde ErP-informatie en de meest recente informatie over accessoires en software zijn beschikbaar op het volgende internetadres: https://consumer.huawei.com/certification.Frequentiebanden en vermogenT0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 19 dBm.T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 8 dBm.Informatie over blootstelling aan RFVoor de landen die de SAR-limiet hanteren van 2,0 W/kg bij meer dan 10 gram weefsel voor hoofd of lichaam en gemiddeld 4,0 W/kg bij meer dan 10 gram weefsel voor ledematen. Het apparaat voldoet aan de RF-specificaties bij gebruik in de buurt van uw oor of ledematen.T0027: De hoogst gerapporteerde SAR-waarde: SAR voor hoofd: 0,140 W/kg; SAR voor ledematen: 0,033 W/kg.T0027C is een radiozender en -ontvanger met een laag vermogen. Zoals aanbevolen door internationale richtlijnen, is het apparaat ontworpen om te voldoen aan de limieten die zijn vastgelegd door de markt waarin het apparaat wordt geplaatst.
	Nederlands
	Veiligheidsinformatie
	• Voorkom ter bescherming van uw gehoor het langdurig luisteren op een hoog geluidsniveau.•Sommige draadloze apparaten kunnen storingen veroorzaken in medische implantaten en andere medische apparatuur, zoals pacemakers, cochleaire implantaten en gehoorapparaten. Houd het product bij gebruik op minimaal 15 cm afstand van medische apparaten. Raadpleeg de fabrikant van uw medische apparatuur voor meer informatie.•Ideale temperaturen: 0 °C tot 35 °C in gebruik; -20 °C tot +45 °C tijdens opslag.•Controleer of de voedingsadapter voldoet aan de vereisten van IEC/EN 62368-1 en is getest en goedgekeurd volgens de nationale of plaatselijke normen.•Bij het gebruik van het product tijdens het rijden dient u te voldoen aan alle relevante wet- en regelgeving.•Het apparaat dragen heeft mogelijk een invloed op uw vermogen om gevaren en waarschuwingen in uw omgeving waar te nemen. Draag het apparaat alleen in veilige omgevingen.•Houd dit apparaat en de bijbehorende accessoires (die kleine componenten kunnen bevatten) buiten het bereik van kinderen. Anders kunnen kinderen dit apparaat en de bijbehorende accessoires per ongeluk beschadigen of kleine componenten inslikken, wat kan leiden tot verstikking.•Gebruik het apparaat niet in stoffige, vochtige of vuile omgevingen, of naast bronnen van magnetische interferentie.•Dompel het apparaat en de accessoires ervan niet onder in diep water. Dit kan kortsluiting veroorzaken of de oordopjes beschadigen.•Voorkom dat uw apparaat en de bijbehorende accessoires gedemonteerd of aangepast worden. Het zonder toestemming demonteren en aanbrengen van wijzigingen kan ertoe leiden dat de fabrieksgarantie komt te vervallen. Als uw apparaat defect is, bezoekt u een bevoegd klantenservicecentrum van Huawei voor ondersteuning.•De oordopjes (exclusief de oplaadcase) voldoen aan de vereisten van IP57 (IEC 60529). Dit product is geen professioneel waterdicht apparaat. Het is wel spatwater-, water- en stofbestendig. Het werd onderworpen aan laboratoriumtesten onder gecontroleerde omstandigheden die aangeven dat het voldoet aan het niveau IP57 volgens de IEC 60529-norm. De oordopjes mogen niet worden gedragen tijdens het zwemmen, douchen of andere activiteiten waarbij sprake is van hoge waterdruk of snelstromend water. Spatwater-, water- en stofbestendigheid zijn niet permanent en de bestendigheid kan mettertijd afnemen bij normaal gebruik.•Het door de lader geleverde vermogen moet tussen min 2,5 watt (vereist door de radioapparatuur) en max 7,5 watt liggen om de maximale laadsnelheid te bereiken. Waarschuwing:•Dit apparaat bevat een munt-, knoop- of kleine celbatterij. Slik de batterij niet in, aangezien deze chemische brandwonden kan veroorzaken.•Als de munt-, knoop- of kleine celbatterij wordt doorgeslikt, kan dit in slechts 2 uur ernstige inwendige brandwonden veroorzaken en tot de dood leiden.•Houd nieuwe en gebruikte batterijen uit de buurt van kinderen. Als het batterijvak niet goed sluit, stop dan met het gebruik van het product en houd het uit de buurt van kinderen. Als u denkt dat batterijen zijn ingeslikt of in enig deel van het lichaam zijn geplaatst, raadpleeg dan onmiddellijk een arts.•Houd de batterij uit de buurt van vuur, overmatige hitte, extreem lage luchtdruk en direct zonlicht. Plaats de batterij niet op of in verwarmingsapparaten. Demonteer of wijzig het niet, gooi er niet mee of knijp er niet in. Steek er geen vreemde objecten in, dompel de batterij niet onder in vloeistoffen en stel hem niet bloot aan externe kracht of druk, aangezien de batterij hierdoor kan gaan lekken, oververhit kan raken, in brand kan vliegen of zelfs kan exploderen.•Probeer de batterij niet zelf te vervangen. U kunt hierdoor de batterij beschadigen, wat kan leiden tot oververhitting, brand of letsel. De ingebouwde batterij in uw apparaat moet worden onderhouden door Huawei of een geautoriseerde serviceprovider.•Het typeplaatje van dit apparaat is bevestigd aan de binnenkant van de deksel van de oplaadcase.•Open of sluit de oplaadcase om Bluetooth/NearLink in of uit te schakelen.
	•Houd de metalen contactpunten, gaasjes en andere onderdelen van de oordopjes en de oplaadcase schoon. Anders functioneren de oordopjes mogelijk niet goed. De elastische connector is gemaakt van zacht silicone. Als de oordopjes vuil worden, veeg deze dan droog met een schone, zachte en licht vochtige doek.•Als u een huidirritatie ervaart tijdens het dragen van de oordopjes, verwijdert u ze en maakt u ze grondig schoon. Als het probleem aanhoudt, vraagt u advies aan een medische professional.•Als er water in de oordopjes is gekomen, leg ze dan minimaal 96 uur op een droge, goed geventileerde plaats en wacht tot ze zijn gedroogd voordat u ze weer opbergt in de oplaadcase.•Draag de oordopjes niet wanneer u op uw zij ligt, of zorg ervoor dat u de elastische connector van de oordopjes niet overmatig buigt of uitrekt. Dit kan de levensduur van de oordopjes verkorten, schade veroorzaken en de ervaring bij het dragen negatief beïnvloeden.•De levensduur van de batterij kan variëren afhankelijk van de apparaatinstellingen, opslag- en gebruiksomgevingen en ingeschakelde functies.
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	PolskiInformacje dotyczące bezpieczeństwa• Aby zapobiec możliwemu uszkodzeniu słuchu, nie należy słuchać dźwięku na wysokim poziomie głośności przez dłuższy czas.•Niektóre urządzenia bezprzewodowe mogą zakłócać działanie implantów medycznych i innych urządzeń medycznych, np. rozruszników serca, implantów ślimakowych i aparatów słuchowych. Podczas korzystania z produktu należy zachować odległość co najmniej 15 cm od takich urządzeń medycznych. Dodatkowe informacje można uzyskać u producenta urządzeń medycznych.•Właściwe temperatury: działanie — od 0°C do 35°C, przechowywanie — od -20°C do +45°C.•Upewnij się, że zasilacz spełnia wymagania normy IEC/EN 62368-1 oraz że został przetestowany i dopuszczony do użytkowania zgodnie z normami krajowymi lub lokalnymi.•Podczas prowadzenia pojazdów należy korzystać z urządzenia zgodnie z wymogami norm i przepisów prawa.•Noszenie urządzenia może ograniczać zdolność do zauważania niebezpieczeństw i sygnałów ostrzegawczych w otoczeniu. Urządzenie należy nosić wyłącznie w bezpiecznym otoczeniu.•Urządzenie i jego akcesoria, które mogą zawierać drobne elementy, należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. W przeciwnym razie dzieci mogą nieumyślnie uszkodzić urządzenie i jego akcesoria albo połknąć małe elementy, co może spowodować zadławienie.•Należy unikać korzystania z urządzenia w miejscach zakurzonych, wilgotnych i brudnych oraz w pobliżu źródeł zakłóceń magnetycznych.•Nie należy zanurzać urządzenia ani jego akcesoriów w głębokiej wodzie, ponieważ grozi to zwarciami lub uszkodzeniem słuchawek.•Unikaj rozmontowywania lub modyfikowania urządzenia i akcesoriów. Rozmontowywanie i modyfikowanie bez zezwolenia może spowodować unieważnienie gwarancji fabrycznej. W przypadku stwierdzenia wad w urządzeniu należy udać się po pomoc do autoryzowanego punktu serwisowego firmy Huawei.•Słuchawki (bez etui ładującego) spełniają wymogi stopnia ochrony IP57 (IEC 60529). Ten produkt nie zapewnia wodoszczelności na poziomie profesjonalnym, lecz wykazuje odporność na zachlapanie, kontakt z wodą i kurz przy normalnym korzystaniu. Urządzenie zostało poddane testom laboratoryjnym w kontrolowanych warunkach i wykazało zgodność z normą IEC 60529 na poziomie IP57. Słuchawek dousznych nie należy nosić podczas pływania, brania prysznica ani wykonywania innych czynności związanych z wysokim ciśnieniem wody lub jej szybkim nurtem. Odporność na zachlapanie, wodę i pył nie jest trwała i może ulec pogorszeniu z czasem w wyniku zwykłego korzystania.•Moc dostarczana przez ładowarkę wynosi między minimalnie 2,5 W, wymaganych przez urządzenie radiowe, a maksymalnie 7,5 W, aby osiągnąć maksymalną prędkość ładowania. Ostrzeżenie:•To urządzenie zawiera małą baterię lub baterię guzikową. Nie połykaj baterii, ponieważ stanowi to ryzyko poparzeń chemicznych.•Połknięcie małej baterii lub baterii guzikowej może spowodować poważne poparzenia wewnętrzne w ciągu zaledwie 2 godzin i może prowadzić do śmierci.•Należy przechowywać nowe i zużyte baterie poza zasięgiem dzieci. Jeśli komora baterii nie zamyka się prawidłowo, należy zaprzestać korzystania z urządzenia i przechowywać je poza zasięgiem dzieci. W przypadku przypuszczenia, że baterie mogły zostać połknięte lub umieszczone wewnątrz jakiejkolwiek części ciała, należy natychmiast skontaktować się z lekarzem.•Trzymaj baterię z dala od ognia, źródeł nadmiernego gorąca, bezpośredniego światła słonecznego i środowisk o bardzo niskim ciśnieniu. Nie umieszczaj jej na lub w urządzeniach grzewczych. Nie rozmontowuj, nie modyfikuj i nie ściskaj jej. Nie umieszczaj w niej ciał obcych, nie zanurzaj w cieczach i nie wystawiaj na działanie ani nacisk sił zewnętrznych, ponieważ może to spowodować wyciek, przegrzewanie się, pożar lub eksplozję.•Nie wolno podejmować prób samodzielnej wymiany baterii — może to spowodować jej uszkodzenie, a wskutek tego przegrzanie, pożar i obrażenia ciała. Wbudowaną baterię należy serwisować w firmie Huawei lub u autoryzowanego usługodawcy.•Tabliczka znamionowa urządzenia jest przymocowana do wewnętrznej strony pokrywy etui ładującego.•Otwórz lub zamknij etui z ładowarką, aby włączyć lub wyłączyć Bluetooth/NearLink.•Metalowe styki, siatki i inne elementy słuchawek i etui należy utrzymywać w czystości. W przeciwnym razie słuchawki mogą nie działać prawidłowo. Elastyczny łącznik jest wykonany z miękkiego silikonu. W razie zabrudzenia należy go wytrzeć czystą, miękką i lekko zwilżoną chusteczką.•W razie wystąpienia podrażnień skóry podczas noszenia słuchawek zdejmij słuchawki i dokładnie je wyczyść. Jeśli problem nie ustąpi, zasięgnij porady lekarskiej.•Jeśli do słuchawek przedostanie się woda, należy umieścić je w suchym i przewiewnym miejscu przynajmniej na 96 godzin, aby zdążyły wyschnąć przed ich umieszczeniem w etui ładującym.•Nie należy używać słuchawek podczas leżenia na boku ani nadmiernie naginać lub rozciągać ich elastycznego złącza, ponieważ może to skrócić okres sprawności słuchawek, doprowadzić do uszkodzenia lub obniżyć komfort korzystania.•Czas pracy baterii może się różnić zależnie od ustawień urządzenia, pamięci, warunków otoczenia i włączonych funkcji.Informacje o utylizacji i recyklinguTen symbol na etykiecie produktu, na baterii, w dokumentacji lub na opakowaniu oznacza, że urządzenia elektroniczne i baterie po zakończeniu eksploatacji muszą zostać oddane do wyspecjalizowanych punktów odbioru wyznaczonych przez lokalne władze. Dzięki temu odpady pochodzące z urządzeń elektrycznych i elektronicznych zostaną poddane recyklingowi i będą traktowane w sposób umożliwiający odzyskanie cennych surowców oraz ochronę zdrowia ludzkiego i środowiska naturalnego. Więcej informacji można uzyskać, kontaktując się z lokalnymi władzami, sprzedawcą urządzenia lub lokalnym przedsiębiorstwem utylizacji odpadów albo odwiedzając witrynę internetową https://consumer.huawei.com/pl/.Utylizacja i recykling odpadówNiniejszym informujemy, że głównym celem regulacji europejskich oraz ustawy z dnia 11 września 2015 r o zużytym sprzęcie elektrycznym i elektronicznym jest ograniczenie ilości odpadów powstałych ze sprzętu oraz zapewnienie odpowiedniego poziomu zbierania, odzysku i recyklingu zużytego sprzętu oraz zwiększenie świadomości społecznej o jego szkodliwości dla środowiska naturalnego, na każdym etapie użytkowania sprzętu elektrycznego i elektronicznego.Mając na uwadze powyższe należy wskazać, iż w powyższym procesie gospodarstwa domowe spełniają bardzo ważną rolę w przyczynianiu się do ponownego użycia i odzysku, w tym recyklingu zużytego sprzętu. Stosownie do art. 35 ww. ustawy użytkownik sprzętu przeznaczonego dla gospodarstw domowych jest bowiem obowiązany do oddania zużytego sprzętu zbierającemu zużyty sprzęt.Pamiętać jednak należy, aby produkty należące do grupy sprzętu elektrycznego lub elektronicznego były utylizowane w:•lokalnych punktach zbioru (składowisko, punkt zbiórki itp.). Informacje na temat lokalizacji tych punktów można uzyskać od władz lokalnych.•miejscach sprzedaży podobnych urządzeń. Sprzedawcy detaliczni i sprzedawcy hurtowi są zobowiązani są nieodpłatnego przyjęcia zużytego sprzętu w ilości nie większej niż sprzedawany nowy sprzęt, jeżeli zużyty sprzęt jest tego samego rodzaju.Jeśli twój produkt zawiera baterię należy pamiętać, iż baterii nie należy wyrzucać wraz z innymi odpadami w tym samym pojemniku. Baterie należy wyrzucić do specjalnie oznaczonych pojemników przy punktach zbierania odpadów lub w sklepach ze sprzętem elektronicznym.Szczegółowych informacji na temat jak i gdzie można pozbyć się zużytych baterii udzielają władze lokalne. W ten sposób możesz uczestniczyć w procesie ponownego wykorzystywania surowców i wspierać program utylizacji odpadów elektrycznych i elektronicznych, co może mieć wpływ na środowisko i zdrowie publiczne. Pamiętać należy, iż prawidłowa utylizacja sprzętu umożliwia zachowanie cennych zasobów i uniknięcie negatywnego wpływu na zdrowie i środowisko, które może być zagrożone przez nieodpowiednie postępowanie z odpadami i składnikami niebezpiecznymi.Zgodność z przepisami UEHuawei Device Co., Ltd. niniejszym deklaruje, że urządzenie T0027/T0027C spełnia wymagania następującej dyrektywy: RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/WE. Pełny tekst deklaracji zgodności z normami UE, szczegółowe informacje dotyczące produktów związanych z energią oraz aktualne informacje dotyczące akcesoriów i oprogramowania można uzyskać pod następującym adresem: https://consumer.huawei.com/certification.Pasma częstotliwości i zasilanieT0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 19 dBm.T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 8 dBm.Informacja o narażeniu na promieniowanie radioweInformacje dotyczące krajów, w których obowiązują następujące limity SAR: 2,0 W/kg dla głowa lub ciało (średnio na 10 gramów tkanki) oraz 4,0 W/kg dla kończyn (średnio na 10 gramów tkanki). Urządzenie spełnia specyfikacje dotyczące emisji fal radiowych, gdy jest używane w pobliżu ucha lub kończyn.T0027: najwyższa zgłoszona wartość SAR: SAR dla głowy: 0,140 W/kg; SAR dla kończyn: 0,033 W/kg.T0027C stanowi nadajnik i odbiornik o małej mocy. Zgodnie z międzynarodowymi wytycznymi urządzenie zostało zaprojektowane tak, by spełniało limity obowiązujące lokalnie w miejscu, gdzie zostanie wprowadzone do sprzedaży.
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	• Aby zapobiec możliwemu uszkodzeniu słuchu, nie należy słuchać dźwięku na wysokim poziomie głośności przez dłuższy czas.•Niektóre urządzenia bezprzewodowe mogą zakłócać działanie implantów medycznych i innych urządzeń medycznych, np. rozruszników serca, implantów ślimakowych i aparatów słuchowych. Podczas korzystania z produktu należy zachować odległość co najmniej 15 cm od takich urządzeń medycznych. Dodatkowe informacje można uzyskać u producenta urządzeń medycznych.•Właściwe temperatury: działanie — od 0°C do 35°C, przechowywanie — od -20°C do +45°C.•Upewnij się, że zasilacz spełnia wymagania normy IEC/EN 62368-1 oraz że został przetestowany i dopuszczony do użytkowania zgodnie z normami krajowymi lub lokalnymi.•Podczas prowadzenia pojazdów należy korzystać z urządzenia zgodnie z wymogami norm i przepisów prawa.•Noszenie urządzenia może ograniczać zdolność do zauważania niebezpieczeństw i sygnałów ostrzegawczych w otoczeniu. Urządzenie należy nosić wyłącznie w bezpiecznym otoczeniu.•Urządzenie i jego akcesoria, które mogą zawierać drobne elementy, należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. W przeciwnym razie dzieci mogą nieumyślnie uszkodzić urządzenie i jego akcesoria albo połknąć małe elementy, co może spowodować zadławienie.•Należy unikać korzystania z urządzenia w miejscach zakurzonych, wilgotnych i brudnych oraz w pobliżu źródeł zakłóceń magnetycznych.•Nie należy zanurzać urządzenia ani jego akcesoriów w głębokiej wodzie, ponieważ grozi to zwarciami lub uszkodzeniem słuchawek.•Unikaj rozmontowywania lub modyfikowania urządzenia i akcesoriów. Rozmontowywanie i modyfikowanie bez zezwolenia może spowodować unieważnienie gwarancji fabrycznej. W przypadku stwierdzenia wad w urządzeniu należy udać się po pomoc do autoryzowanego punktu serwisowego firmy Huawei.•Słuchawki (bez etui ładującego) spełniają wymogi stopnia ochrony IP57 (IEC 60529). Ten produkt nie zapewnia wodoszczelności na poziomie profesjonalnym, lecz wykazuje odporność na zachlapanie, kontakt z wodą i kurz przy normalnym korzystaniu. Urządzenie zostało poddane testom laboratoryjnym w kontrolowanych warunkach i wykazało zgodność z normą IEC 60529 na poziomie IP57. Słuchawek dousznych nie należy nosić podczas pływania, brania prysznica ani wykonywania innych czynności związanych z wysokim ciśnieniem wody lub jej szybkim nurtem. Odporność na zachlapanie, wodę i pył nie jest trwała i może ulec pogorszeniu z czasem w wyniku zwykłego korzystania.•Moc dostarczana przez ładowarkę wynosi między minimalnie 2,5 W, wymaganych przez urządzenie radiowe, a maksymalnie 7,5 W, aby osiągnąć maksymalną prędkość ładowania. Ostrzeżenie:•To urządzenie zawiera małą baterię lub baterię guzikową. Nie połykaj baterii, ponieważ stanowi to ryzyko poparzeń chemicznych.•Połknięcie małej baterii lub baterii guzikowej może spowodować poważne poparzenia wewnętrzne w ciągu zaledwie 2 godzin i może prowadzić do śmierci.•Należy przechowywać nowe i zużyte baterie poza zasięgiem dzieci. Jeśli komora baterii nie zamyka się prawidłowo, należy zaprzestać korzystania z urządzenia i przechowywać je poza zasięgiem dzieci. W przypadku przypuszczenia, że baterie mogły zostać połknięte lub umieszczone wewnątrz jakiejkolwiek części ciała, należy natychmiast skontaktować się z lekarzem.•Trzymaj baterię z dala od ognia, źródeł nadmiernego gorąca, bezpośredniego światła słonecznego i środowisk o bardzo niskim ciśnieniu. Nie umieszczaj jej na lub w urządzeniach grzewczych. Nie rozmontowuj, nie modyfikuj i nie ściskaj jej. Nie umieszczaj w niej ciał obcych, nie zanurzaj w cieczach i nie wystawiaj na działanie ani nacisk sił zewnętrznych, ponieważ może to spowodować wyciek, przegrzewanie się, pożar lub eksplozję.•Nie wolno podejmować prób samodzielnej wymiany baterii — może to spowodować jej uszkodzenie, a wskutek tego przegrzanie, pożar i obrażenia ciała. Wbudowaną baterię należy serwisować w firmie Huawei lub u autoryzowanego usługodawcy.•Tabliczka znamionowa urządzenia jest przymocowana do wewnętrznej strony pokrywy etui ładującego.•Otwórz lub zamknij etui z ładowarką, aby włączyć lub wyłączyć Bluetooth/NearLink.
	•Metalowe styki, siatki i inne elementy słuchawek i etui należy utrzymywać w czystości. W przeciwnym razie słuchawki mogą nie działać prawidłowo. Elastyczny łącznik jest wykonany z miękkiego silikonu. W razie zabrudzenia należy go wytrzeć czystą, miękką i lekko zwilżoną chusteczką.•W razie wystąpienia podrażnień skóry podczas noszenia słuchawek zdejmij słuchawki i dokładnie je wyczyść. Jeśli problem nie ustąpi, zasięgnij porady lekarskiej.•Jeśli do słuchawek przedostanie się woda, należy umieścić je w suchym i przewiewnym miejscu przynajmniej na 96 godzin, aby zdążyły wyschnąć przed ich umieszczeniem w etui ładującym.•Nie należy używać słuchawek podczas leżenia na boku ani nadmiernie naginać lub rozciągać ich elastycznego złącza, ponieważ może to skrócić okres sprawności słuchawek, doprowadzić do uszkodzenia lub obniżyć komfort korzystania.•Czas pracy baterii może się różnić zależnie od ustawień urządzenia, pamięci, warunków otoczenia i włączonych funkcji.
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	ΕλληνικάΠληροφορίες για θέματα ασφάλειας• Για την αποτροπή πιθανής βλάβης στην ακοή, να αποφεύγετε την ακρόαση σε υψηλή ένταση για μεγάλες χρονικές περιόδους.•Ορισμένες ασύρματες συσκευές ενδέχεται να προκαλέσουν παρεμβολές σε εμφυτεύσιμες ιατρικές συσκευές και άλλο ιατρικό εξοπλισμό, π.χ. βηματοδότες, κοχλιακά εμφυτεύματα και βοηθήματα ακοής. Κατά τη χρήση του προϊόντος, κρατήστε το τουλάχιστον 15 cm μακριά από αυτές τις ιατρικές συσκευές. Για περισσότερες πληροφορίες, συμβουλευτείτε τον κατασκευαστή του ιατρικού εξοπλισμού σας.•Ιδανικές θερμοκρασίες: 0°C έως 35°C για λειτουργία, -20°C έως +45°C για αποθήκευση.•Βεβαιωθείτε ότι το τροφοδοτικό πληροί τις απαιτήσεις του προτύπου IEC/EN 62368-1 και ότι έχει δοκιμαστεί και εγκριθεί σύμφωνα με τα εθνικά ή τοπικά πρότυπα.•Η χρήση του προϊόντος κατά την οδήγηση πρέπει να συμμορφώνεται με όλους τους σχετικούς νόμους και κανονισμούς.•Όταν φοράτε τη συσκευή μπορεί να επηρεαστεί η ικανότητά σας να αντιλαμβάνεστε κινδύνους στο περιβάλλον σας και να παραμένετε σε εγρήγορση. Φροντίστε να φοράτε τη συσκευή μόνο σε ασφαλή περιβάλλοντα.•Διατηρείτε αυτή τη συσκευή και τα αξεσουάρ της που μπορεί να περιέχουν μικρά εξαρτήματα μακριά από σημεία όπου φτάνουν τα παιδιά. Διαφορετικά, τα παιδιά ενδέχεται να καταστρέψουν κατά λάθος αυτή τη συσκευή και τα αξεσουάρ της ή να καταπιούν μικρά εξαρτήματα, κάτι που μπορεί να προκαλέσει πνιγμό.•Αποφύγετε τη χρήση της συσκευής σε περιβάλλον με σκόνη, υγρασία ή βρομιά ή κοντά σε πηγές μαγνητικών παρεμβολών.•Αποφύγετε την εμβύθιση της συσκευής και των εξαρτημάτων της σε βαθύ νερό, καθώς αυτό μπορεί να προκαλέσει βραχυκύκλωμα ή βλάβη στα ακουστικά.•Αποφύγετε την αποσυναρμολόγηση ή την τροποποίηση της συσκευής σας και των αξεσουάρ της. Τυχόν αποσυναρμολόγηση και τροποποιήσεις χωρίς εξουσιοδότηση μπορεί να οδηγήσουν σε ακύρωση της εργοστασιακής εγγύησης. Εάν η συσκευή σας είναι ελαττωματική, επισκεφθείτε ένα Εξουσιοδοτημένο Κέντρο Εξυπηρέτησης πελατών της Huawei για βοήθεια.•Τα ακουστικά (εξαιρείται η θήκη φόρτισης) συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις IP57 (IEC 60529). Αυτό το προϊόν δεν αποτελεί αδιάβροχη συσκευή επαγγελματικού επιπέδου, αλλά διαθέτει ανθεκτικότητα στο πιτσίλισμα, το νερό και τη σκόνη κατά τη φυσιολογική χρήση. Έχει υποβληθεί σε εργαστηριακές δοκιμές υπό ελεγχόμενες συνθήκες, που υποδεικνύουν ότι πληροί το επίπεδο IP57 στο πλαίσιο του προτύπου IEC 60529. Δεν πρέπει να φοράτε τα ακουστικά όταν κολυμπάτε, στο ντους ή όταν πραγματοποιείτε άλλες δραστηριότητες που περιλαμβάνουν υψηλή πίεση νερού ή γρήγορη ροή νερού. Η ανθεκτικότητα στο πιτσίλισμα, το νερό και τη σκόνη δεν αποτελεί μόνιμη συνθήκη και μπορεί να μειωθεί με την πάροδο του χρόνου λόγω της φυσιολογικής χρήσης.•Η ισχύς που παρέχει ο φορτιστής πρέπει να είναι μεταξύ των ελάχιστων 2,5 Watt που απαιτούνται από τον ραδιοεξοπλισμό και των μέγιστων 7,5 Watt προκειμένου να επιτευχθεί η μέγιστη ταχύτητα φόρτισης. Προειδοποίηση:•Η συσκευή αυτή περιέχει μια στρογγυλή επίπεδη μπαταρία μικρού μεγέθους. Μην καταπίνετε την μπαταρία, καθώς αποτελεί κίνδυνο χημικού εγκαύματος.•Ενδεχόμενη κατάποση της στρογγυλής επίπεδης μπαταρίας μικρού μεγέθους μπορεί να προκαλέσει σοβαρά εσωτερικά εγκαύματα μέσα σε μόλις 2 ώρες και να οδηγήσει σε θάνατο.•Κρατήστε τις καινούργιες και τις χρησιμοποιημένες μπαταρίες μακριά από παιδιά. Αν το διαμέρισμα της μπαταρίας δεν κλείνει σωστά, σταματήστε τη χρήση του προϊόντος και κρατήστε το μακριά από παιδιά. Αν πιστεύετε ότι κάποιος μπορεί να έχει καταπιεί ή τοποθετήσει μπαταρίες σε οποιοδήποτε μέρος του σώματός του, ζητήστε αμέσως ιατρική βοήθεια.•Μην αφήνετε την μπαταρία σε σημεία όπου θα είναι άμεσα εκτεθειμένη σε φωτιά, υπερβολική ζέστη, υπερβολικά χαμηλή πίεση αέρα και στο φως του ήλιου. Μην την τοποθετείτε επάνω ή μέσα σε θερμαντικές συσκευές. Μην αποσυναρμολογείτε, μην τροποποιείτε, μη ρίχνετε και μην πιέζετε την μπαταρία. Μην τοποθετείτε ξένα αντικείμενα μέσα στην μπαταρία, μη βυθίζετε την μπαταρία σε υγρά, μην εκθέτετε την μπαταρία σε εξωτερική δύναμη ή πίεση, καθώς αυτό μπορεί να προκαλέσει διαρροή, υπερθέρμανση, πυρκαγιά, ακόμα και έκρηξη.•Μην επιχειρήσετε να αντικαταστήσετε εσείς την μπαταρία. Μπορεί να προκαλέσετε ζημιά στην μπαταρία με αποτέλεσμα υπερθέρμανση, πυρκαγιά και τραυματισμό. Η Huawei ή ένας εξουσιοδοτημένος πάροχος υπηρεσιών πρέπει να αναλαμβάνει τη συντήρηση της ενσωματωμένης μπαταρίας της συσκευής σας.•Η πινακίδα κατασκευαστή της συσκευής είναι προσαρτημένη στο εσωτερικό του καπακιού της θήκης φόρτισης.•Ανοίξτε ή κλείστε τη θήκη φόρτισης για να ενεργοποιήσετε ή να απενεργοποιήσετε το Bluetooth/NearLink.•Διατηρείτε τις μεταλλικές επαφές, τα πλέγματα και άλλα μέρη των ακουστικών και της θήκης φόρτισης καθαρά. Διαφορετικά, τα ακουστικά μπορεί να μη λειτουργούν σωστά. Ο ελαστικός σύνδεσμος είναι κατασκευασμένος από μαλακή σιλικόνη. Εάν λερωθεί, σκουπίστε το στεγνά χρησιμοποιώντας ένα καθαρό, μαλακό και ελαφρώς υγρό πανί.•Εάν αισθανθείτε δερματική ενόχληση ενώ φοράτε τα ακουστικά, βγάλτε τα και καθαρίστε τα σχολαστικά. Αν το πρόβλημα εξακολουθεί να υφίσταται, συμβουλευτείτε έναν γιατρό.•Εάν έχει εισέλθει νερό στα ακουστικά, τοποθετήστε τα σε στεγνό, καλά αεριζόμενο μέρος για τουλάχιστον 96 ώρες και περιμένετε να στεγνώσουν πριν τα τοποθετήσετε ξανά στη θήκη φόρτισης.•Μη φοράτε ακουστικά ενώ είστε ξαπλωμένοι στο πλάι, μη λυγίζετε υπερβολικά και μην τεντώνετε τον ελαστικό σύνδεσμο των ακουστικών, καθώς κάτι τέτοιο μπορεί να μειώσει τη διάρκεια ζωής των ακουστικών, να προκαλέσει βλάβη και να επηρεάσει την εμπειρία χρήσης.•Η διάρκεια ζωής μπαταρίας μπορεί να διαφέρει ανάλογα με τις ρυθμίσεις της συσκευής, τον χώρο αποθήκευσης, το περιβάλλον χρήσης και τις ενεργοποιημένες δυνατότητες.Πληροφορίες απόρριψης και ανακύκλωσηςΑυτό το σύμβολο στο προϊόν, την μπαταρία και τα φυλλάδια ή τη συσκευασία του προϊόντος σημαίνει ότι πρέπει να μεταφέρετε όλα τα προϊόντα και όλες τις μπαταρίες σε ξεχωριστά σημεία συλλογής απορριμμάτων που ορίζονται από τις τοπικές αρχές στο τέλος της διάρκειας ζωής τους. Με αυτόν τον τρόπο διασφαλίζεται ότι τα απόβλητα ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού (ΗΗΕ) ανακυκλώνονται και υποβάλλονται σε επεξεργασία με τρόπο που διατηρεί τα πολύτιμα υλικά και προστατεύει την ανθρώπινη υγεία και το περιβάλλον. Για περισσότερες πληροφορίες, επικοινωνήστε με τις τοπικές αρχές, τον μεταπωλητή ή την υπηρεσία απόρριψης οικιακών απορριμμάτων ή επισκεφτείτε τον ιστότοπο https://consumer.huawei.com/en/.Συμμόρφωση προς τις κανονιστικές διατάξεις της ΕΕΔιά του παρόντος, η Huawei Device Co., Ltd. δηλώνει ότι η συγκεκριμένη συσκευή T0027/T0027C συμμορφώνεται με την παρακάτω οδηγία: οδηγία 2014/53/ΕΕ για τον ραδιοεξοπλισμό, οδηγία 2011/65/ΕΕ για τον περιορισμό της χρήσης ορισμένων επικίνδυνων ουσιών σε ηλεκτρικό και ηλεκτρονικό εξοπλισμό, οδηγία 2009/125/ΕΚ για τα συνδεόμενα µε την ενέργεια προϊόντα. Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ, οι αναλυτικές πληροφορίες για τα συνδεόμενα με την ενέργεια προϊόντα και οι πιο πρόσφατες πληροφορίες σχετικά με τα αξεσουάρ και το λογισμικό διατίθενται στην παρακάτω διεύθυνση στο Ίντερνετ: https://consumer.huawei.com/certification.Ζώνες συχνοτήτων και ισχύςT0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 19 dBm.T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 8 dBm.Πληροφορίες έκθεσης σε ραδιοσυχνότητεςΓια τις χώρες που υιοθετούν το όριο SAR 2,0 W/kg ανά 10 γραμμάρια ιστού για κεφάλι ή σώμα και 4,0 W/kg κατά μέσο όρο ανά 10 γραμμάρια ιστού για τα άκρα. Η συσκευή συμμορφώνεται με τις προδιαγραφές για τις ραδιοσυχνότητες όταν χρησιμοποιείται κοντά στο αυτί και τα άκρα σας.T0027: Η υψηλότερη αναφερόμενη τιμή SAR είναι: SAR κεφαλής: 0,140 W/kg. SAR άκρων: 0,033 W/kg.Το T0027C είναι ένας ραδιοπομπός και δέκτης χαμηλής ισχύος. Σύμφωνα με τις συστάσεις των διεθνών κατευθυντήριων οδηγιών, η συσκευή είναι σχεδιασμένη ώστε να συμμορφώνεται με τα όρια που έχει καθορίσει η αγορά στην οποία θα κυκλοφορήσει η συσκευή.
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	• Για την αποτροπή πιθανής βλάβης στην ακοή, να αποφεύγετε την ακρόαση σε υψηλή ένταση για μεγάλες χρονικές περιόδους.•Ορισμένες ασύρματες συσκευές ενδέχεται να προκαλέσουν παρεμβολές σε εμφυτεύσιμες ιατρικές συσκευές και άλλο ιατρικό εξοπλισμό, π.χ. βηματοδότες, κοχλιακά εμφυτεύματα και βοηθήματα ακοής. Κατά τη χρήση του προϊόντος, κρατήστε το τουλάχιστον 15 cm μακριά από αυτές τις ιατρικές συσκευές. Για περισσότερες πληροφορίες, συμβουλευτείτε τον κατασκευαστή του ιατρικού εξοπλισμού σας.•Ιδανικές θερμοκρασίες: 0°C έως 35°C για λειτουργία, -20°C έως +45°C για αποθήκευση.•Βεβαιωθείτε ότι το τροφοδοτικό πληροί τις απαιτήσεις του προτύπου IEC/EN 62368-1 και ότι έχει δοκιμαστεί και εγκριθεί σύμφωνα με τα εθνικά ή τοπικά πρότυπα.•Η χρήση του προϊόντος κατά την οδήγηση πρέπει να συμμορφώνεται με όλους τους σχετικούς νόμους και κανονισμούς.•Όταν φοράτε τη συσκευή μπορεί να επηρεαστεί η ικανότητά σας να αντιλαμβάνεστε κινδύνους στο περιβάλλον σας και να παραμένετε σε εγρήγορση. Φροντίστε να φοράτε τη συσκευή μόνο σε ασφαλή περιβάλλοντα.•Διατηρείτε αυτή τη συσκευή και τα αξεσουάρ της που μπορεί να περιέχουν μικρά εξαρτήματα μακριά από σημεία όπου φτάνουν τα παιδιά. Διαφορετικά, τα παιδιά ενδέχεται να καταστρέψουν κατά λάθος αυτή τη συσκευή και τα αξεσουάρ της ή να καταπιούν μικρά εξαρτήματα, κάτι που μπορεί να προκαλέσει πνιγμό.•Αποφύγετε τη χρήση της συσκευής σε περιβάλλον με σκόνη, υγρασία ή βρομιά ή κοντά σε πηγές μαγνητικών παρεμβολών.•Αποφύγετε την εμβύθιση της συσκευής και των εξαρτημάτων της σε βαθύ νερό, καθώς αυτό μπορεί να προκαλέσει βραχυκύκλωμα ή βλάβη στα ακουστικά.•Αποφύγετε την αποσυναρμολόγηση ή την τροποποίηση της συσκευής σας και των αξεσουάρ της. Τυχόν αποσυναρμολόγηση και τροποποιήσεις χωρίς εξουσιοδότηση μπορεί να οδηγήσουν σε ακύρωση της εργοστασιακής εγγύησης. Εάν η συσκευή σας είναι ελαττωματική, επισκεφθείτε ένα Εξουσιοδοτημένο Κέντρο Εξυπηρέτησης πελατών της Huawei για βοήθεια.•Τα ακουστικά (εξαιρείται η θήκη φόρτισης) συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις IP57 (IEC 60529). Αυτό το προϊόν δεν αποτελεί αδιάβροχη συσκευή επαγγελματικού επιπέδου, αλλά διαθέτει ανθεκτικότητα στο πιτσίλισμα, το νερό και τη σκόνη κατά τη φυσιολογική χρήση. Έχει υποβληθεί σε εργαστηριακές δοκιμές υπό ελεγχόμενες συνθήκες, που υποδεικνύουν ότι πληροί το επίπεδο IP57 στο πλαίσιο του προτύπου IEC 60529. Δεν πρέπει να φοράτε τα ακουστικά όταν κολυμπάτε, στο ντους ή όταν πραγματοποιείτε άλλες δραστηριότητες που περιλαμβάνουν υψηλή πίεση νερού ή γρήγορη ροή νερού. Η ανθεκτικότητα στο πιτσίλισμα, το νερό και τη σκόνη δεν αποτελεί μόνιμη συνθήκη και μπορεί να μειωθεί με την πάροδο του χρόνου λόγω της φυσιολογικής χρήσης.•Η ισχύς που παρέχει ο φορτιστής πρέπει να είναι μεταξύ των ελάχιστων 2,5 Watt που απαιτούνται από τον ραδιοεξοπλισμό και των μέγιστων 7,5 Watt προκειμένου να επιτευχθεί η μέγιστη ταχύτητα φόρτισης. Προειδοποίηση:•Η συσκευή αυτή περιέχει μια στρογγυλή επίπεδη μπαταρία μικρού μεγέθους. Μην καταπίνετε την μπαταρία, καθώς αποτελεί κίνδυνο χημικού εγκαύματος.•Ενδεχόμενη κατάποση της στρογγυλής επίπεδης μπαταρίας μικρού μεγέθους μπορεί να προκαλέσει σοβαρά εσωτερικά εγκαύματα μέσα σε μόλις 2 ώρες και να οδηγήσει σε θάνατο.•Κρατήστε τις καινούργιες και τις χρησιμοποιημένες μπαταρίες μακριά από παιδιά. Αν το διαμέρισμα της μπαταρίας δεν κλείνει σωστά, σταματήστε τη χρήση του προϊόντος και κρατήστε το μακριά από παιδιά. Αν πιστεύετε ότι κάποιος μπορεί να έχει καταπιεί ή τοποθετήσει μπαταρίες σε οποιοδήποτε μέρος του σώματός του, ζητήστε αμέσως ιατρική βοήθεια.•Μην αφήνετε την μπαταρία σε σημεία όπου θα είναι άμεσα εκτεθειμένη σε φωτιά, υπερβολική ζέστη, υπερβολικά χαμηλή πίεση αέρα και στο φως του ήλιου. Μην την τοποθετείτε επάνω ή μέσα σε θερμαντικές συσκευές. Μην αποσυναρμολογείτε, μην τροποποιείτε, μη ρίχνετε και μην πιέζετε την μπαταρία. Μην τοποθετείτε ξένα αντικείμενα μέσα στην μπαταρία, μη βυθίζετε την μπαταρία σε υγρά, μην εκθέτετε την μπαταρία σε εξωτερική δύναμη ή πίεση, καθώς αυτό μπορεί να προκαλέσει διαρροή, υπερθέρμανση, πυρκαγιά, ακόμα και έκρηξη.•Μην επιχειρήσετε να αντικαταστήσετε εσείς την μπαταρία. Μπορεί να προκαλέσετε ζημιά στην μπαταρία με αποτέλεσμα υπερθέρμανση, πυρκαγιά και τραυματισμό. Η Huawei ή ένας εξουσιοδοτημένος πάροχος υπηρεσιών πρέπει να αναλαμβάνει τη συντήρηση της ενσωματωμένης μπαταρίας της συσκευής σας.•Η πινακίδα κατασκευαστή της συσκευής είναι προσαρτημένη στο εσωτερικό του καπακιού της θήκης φόρτισης.•Ανοίξτε ή κλείστε τη θήκη φόρτισης για να ενεργοποιήσετε ή να απενεργοποιήσετε το Bluetooth/NearLink.
	•Διατηρείτε τις μεταλλικές επαφές, τα πλέγματα και άλλα μέρη των ακουστικών και της θήκης φόρτισης καθαρά. Διαφορετικά, τα ακουστικά μπορεί να μη λειτουργούν σωστά. Ο ελαστικός σύνδεσμος είναι κατασκευασμένος από μαλακή σιλικόνη. Εάν λερωθεί, σκουπίστε το στεγνά χρησιμοποιώντας ένα καθαρό, μαλακό και ελαφρώς υγρό πανί.•Εάν αισθανθείτε δερματική ενόχληση ενώ φοράτε τα ακουστικά, βγάλτε τα και καθαρίστε τα σχολαστικά. Αν το πρόβλημα εξακολουθεί να υφίσταται, συμβουλευτείτε έναν γιατρό.•Εάν έχει εισέλθει νερό στα ακουστικά, τοποθετήστε τα σε στεγνό, καλά αεριζόμενο μέρος για τουλάχιστον 96 ώρες και περιμένετε να στεγνώσουν πριν τα τοποθετήσετε ξανά στη θήκη φόρτισης.•Μη φοράτε ακουστικά ενώ είστε ξαπλωμένοι στο πλάι, μη λυγίζετε υπερβολικά και μην τεντώνετε τον ελαστικό σύνδεσμο των ακουστικών, καθώς κάτι τέτοιο μπορεί να μειώσει τη διάρκεια ζωής των ακουστικών, να προκαλέσει βλάβη και να επηρεάσει την εμπειρία χρήσης.•Η διάρκεια ζωής μπαταρίας μπορεί να διαφέρει ανάλογα με τις ρυθμίσεις της συσκευής, τον χώρο αποθήκευσης, το περιβάλλον χρήσης και τις ενεργοποιημένες δυνατότητες.
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	ČeštinaBezpečnostní informace• Abyste předešli možnému poškození sluchu, nepoužívejte dlouhodobě při poslechu vysokou hlasitost.•Některá bezdrátová zařízení mohou působit rušení implantabilních zdravotnických zařízení a dalšího zdravotnického vybavení, jako jsou například kardiostimulátory, kochleární implantáty a naslouchadla. Při používání udržujte výrobek ve vzdálenosti alespoň 15 cm od těchto zdravotnických zařízení. Další informace poskytne výrobce zdravotnického vybavení.•Ideální teploty: 0°C až 35°C pro provoz, -20°C až +45°C pro skladování.•Ujistěte se, že napájecí adaptér splňuje požadavky normy IEC/EN 62368-1 a že byl testován a schválen v souladu se státními nebo místními normami.•Používání výrobku během řízení by mělo být v souladu se všemi příslušnými zákony a předpisy.•Nošení zařízení může ovlivnit vaši schopnost vnímat nebezpečí a výstrahy v okolí. Zařízení prosím noste pouze v bezpečném prostředí.•Uchovávejte zařízení a jeho příslušenství, které může obsahovat malé součástky, mimo dosah dětí. V opačném případě mohou děti zařízení a jeho příslušenství omylem poškodit nebo spolknout malé součástky, což může způsobit udušení.•Vyhněte se používání zařízení v prašném, vlhkém nebo špinavém prostředí nebo v blízkosti magnetického rušení.•Zařízení a jeho příslušenství neponořujte do hluboké vody, protože by mohlo dojít ke zkratu nebo poškození sluchátek.•Vyvarujte se demontování a úpravě svého zařízení a jeho příslušenství. Neautorizovaná demontáž a úpravy mohou způsobit neplatnost tovární záruky. Je-li zařízení vadné, navštivte autorizované centrum služeb zákazníkům Huawei a požádejte o pomoc.•Sluchátka (kromě nabíjecího pouzdra) splňují požadavky normy IP57 (IEC 60529). Tento výrobek není profesionální vodotěsné zařízení, ale je odolný proti postříkání, vodě a prachu při běžném používání. Byl podroben laboratorním testům v kontrolovaných podmínkách, které ukázaly, že splňuje úroveň IP57 podle normy IEC 60529. Sluchátka by se neměla nosit při plavání, sprchování ani při jiných činnostech, které zahrnují vysoký tlak vody nebo rychle tekoucí vodu. Odolnost proti postříkání, polití a prachu není trvalá a při běžném používání se může časem zhoršit.•Aby se dosáhlo maximální rychlosti nabíjení, musí být příkon nabíječky v rozmezí od min 2,5 wattů požadovaných rádiovým zařízením do max 7,5 wattů. Varování:•Toto zařízení obsahuje mincovou, knoflíkovou nebo malou baterii. Nepolykejte baterii, protože představuje nebezpečí chemického popálení.•Pokud mincovní, knoflíkovou nebo malou baterii spolknete, může to způsobit vážné vnitřní popáleniny během pouhých 2 hodin a může vést ke smrti.•Nové a použité baterie udržujte mimo dosah dětí. Pokud není možné prostor na baterie pevně zavřít, přestaňte produkt používat a udržujte jej mimo dosah dětí. Pokud se domníváte, že by mohlo dojít ke spolknutí baterií nebo jejich vniknutí do jakékoli části těla, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.•Udržujte baterii mimo dosah ohně, nadměrného tepla, extrémně nízkého tlaku vzduchu a přímého slunečního záření. Nepokládejte ji na zařízení vytvářející teplo a ani ji do nich nevkládejte. Nerozebírejte ji, neupravujte, neházejte jí ani ji nestlačujte. Nevsouvejte do ní cizí předměty, neponořujte ji do kapalin a nevystavujte ji externí síle nebo tlaku, protože takové jednání může způsobit únik obsahu, přehřátí, vznícení nebo dokonce explozi.•Nesnažte se baterii vyměnit sami – můžete baterii poškodit, což by mohlo zapříčinit přehřátí, požár a zranění. Servis vestavěné baterie v zařízení by měla provádět společnost Huawei nebo autorizovaný poskytovatel služeb.•Typový štítek tohoto zařízení je připevněn na vnitřní straně víka nabíjecího pouzdra.•Chcete-li aktivovat nebo deaktivovat Bluetooth/NearLink, otevřete nebo zavřete nabíjecí pouzdro.•Udržujte kovové kontakty, síťky a další součásti sluchátek a nabíjecího pouzdra čisté. Jinak nemusí sluchátka správně fungovat. Elastický konektor je vyroben z měkkého silikonu. Pokud se zašpiní, otřete jej do sucha čistým, měkkým a mírně navlhčeným hadříkem.•Pokud u vás při nošení sluchátek dojde k podráždění pokožky, sundejte je a důkladně očistěte. Pokud problém přetrvává, poraďte se s lékařem.•Pokud do sluchátek vnikla voda, umístěte je alespoň na 96 hodin na suché, dobře větrané místo; než je vložíte zpět do nabíjecího pouzdra, nechte je vyschnout.•Nemějte sluchátka nasazená, když ležíte na boku, pružný konektor sluchátek příliš neohýbejte ani nenatahujte, protože to může zkrátit životnost sluchátek, způsobit jejich poškození a ovlivnit zkušenost s jejich nošením.•Výdrž baterie se může lišit v závislosti na nastavení zařízení, úložišti a prostředí, ve kterém je zařízení používáno, a na aktivovaných funkcích.Informace o likvidaci a recyklaciTento symbol uvedený na produktu, baterii, pokynech nebo balení znamená, že produkty a baterie by měly být na konci životnosti odvezeny do sběrných míst určených místními úřady pro tříděný odpad. Tím bude zajištěno, že odpad EEZ bude recyklován a zpracováván způsobem, který šetří cenné materiály a chrání lidské zdraví a životní prostředí. Další informace získáte od místních úřadů, maloobchodníka, služby svozu komunálního odpadu nebo na naší webové stránce https://consumer.huawei.com/en/.Soulad s předpisy EUHuawei Device Co., Ltd. tímto prohlašuje, že toto zařízení T0027/T0027C je v souladu s následující směrnicí: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. Úplné znění EU prohlášení o shodě, podrobné informace ErP a nejnovější informace o příslušenství a softwaru jsou k dispozici na následující internetové adrese: https://consumer.huawei.com/certification.Frekvenční pásma a výkonT0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 19 dBm.T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 8 dBm.Informace o expozici rádiovým frekvencímPro země, které přijaly limit SAR 2,0 W/kg na 10 gramů tkáně hlavy nebo těla a 4,0 W/kg v průměru na 10 gramů tkáně končetin. Při používání v blízkosti vašeho ucha, končetin zařízení vyhovuje specifikacím rádiových frekvencí.T0027: Nejvyšší nahlášená hodnota SAR: Hodnota SAR pro hlavu: 0,140 W/kg; hodnota SAR pro končetiny: 0,033 W/kg.T0027C je nízkovýkonný rádiový vysílač a přijímač. Jak doporučují mezinárodní směrnice, zařízení je navrženo tak, aby vyhovovalo omezením stanoveným na trhu, na který bude zařízení uvedeno.
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	• Abyste předešli možnému poškození sluchu, nepoužívejte dlouhodobě při poslechu vysokou hlasitost.•Některá bezdrátová zařízení mohou působit rušení implantabilních zdravotnických zařízení a dalšího zdravotnického vybavení, jako jsou například kardiostimulátory, kochleární implantáty a naslouchadla. Při používání udržujte výrobek ve vzdálenosti alespoň 15 cm od těchto zdravotnických zařízení. Další informace poskytne výrobce zdravotnického vybavení.•Ideální teploty: 0°C až 35°C pro provoz, -20°C až +45°C pro skladování.•Ujistěte se, že napájecí adaptér splňuje požadavky normy IEC/EN 62368-1 a že byl testován a schválen v souladu se státními nebo místními normami.•Používání výrobku během řízení by mělo být v souladu se všemi příslušnými zákony a předpisy.•Nošení zařízení může ovlivnit vaši schopnost vnímat nebezpečí a výstrahy v okolí. Zařízení prosím noste pouze v bezpečném prostředí.•Uchovávejte zařízení a jeho příslušenství, které může obsahovat malé součástky, mimo dosah dětí. V opačném případě mohou děti zařízení a jeho příslušenství omylem poškodit nebo spolknout malé součástky, což může způsobit udušení.•Vyhněte se používání zařízení v prašném, vlhkém nebo špinavém prostředí nebo v blízkosti magnetického rušení.•Zařízení a jeho příslušenství neponořujte do hluboké vody, protože by mohlo dojít ke zkratu nebo poškození sluchátek.•Vyvarujte se demontování a úpravě svého zařízení a jeho příslušenství. Neautorizovaná demontáž a úpravy mohou způsobit neplatnost tovární záruky. Je-li zařízení vadné, navštivte autorizované centrum služeb zákazníkům Huawei a požádejte o pomoc.•Sluchátka (kromě nabíjecího pouzdra) splňují požadavky normy IP57 (IEC 60529). Tento výrobek není profesionální vodotěsné zařízení, ale je odolný proti postříkání, vodě a prachu při běžném používání. Byl podroben laboratorním testům v kontrolovaných podmínkách, které ukázaly, že splňuje úroveň IP57 podle normy IEC 60529. Sluchátka by se neměla nosit při plavání, sprchování ani při jiných činnostech, které zahrnují vysoký tlak vody nebo rychle tekoucí vodu. Odolnost proti postříkání, polití a prachu není trvalá a při běžném používání se může časem zhoršit.•Aby se dosáhlo maximální rychlosti nabíjení, musí být příkon nabíječky v rozmezí od min 2,5 wattů požadovaných rádiovým zařízením do max 7,5 wattů. Varování:•Toto zařízení obsahuje mincovou, knoflíkovou nebo malou baterii. Nepolykejte baterii, protože představuje nebezpečí chemického popálení.•Pokud mincovní, knoflíkovou nebo malou baterii spolknete, může to způsobit vážné vnitřní popáleniny během pouhých 2 hodin a může vést ke smrti.•Nové a použité baterie udržujte mimo dosah dětí. Pokud není možné prostor na baterie pevně zavřít, přestaňte produkt používat a udržujte jej mimo dosah dětí. Pokud se domníváte, že by mohlo dojít ke spolknutí baterií nebo jejich vniknutí do jakékoli části těla, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.•Udržujte baterii mimo dosah ohně, nadměrného tepla, extrémně nízkého tlaku vzduchu a přímého slunečního záření. Nepokládejte ji na zařízení vytvářející teplo a ani ji do nich nevkládejte. Nerozebírejte ji, neupravujte, neházejte jí ani ji nestlačujte. Nevsouvejte do ní cizí předměty, neponořujte ji do kapalin a nevystavujte ji externí síle nebo tlaku, protože takové jednání může způsobit únik obsahu, přehřátí, vznícení nebo dokonce explozi.•Nesnažte se baterii vyměnit sami – můžete baterii poškodit, což by mohlo zapříčinit přehřátí, požár a zranění. Servis vestavěné baterie v zařízení by měla provádět společnost Huawei nebo autorizovaný poskytovatel služeb.•Typový štítek tohoto zařízení je připevněn na vnitřní straně víka nabíjecího pouzdra.•Chcete-li aktivovat nebo deaktivovat Bluetooth/NearLink, otevřete nebo zavřete nabíjecí pouzdro.
	•Udržujte kovové kontakty, síťky a další součásti sluchátek a nabíjecího pouzdra čisté. Jinak nemusí sluchátka správně fungovat. Elastický konektor je vyroben z měkkého silikonu. Pokud se zašpiní, otřete jej do sucha čistým, měkkým a mírně navlhčeným hadříkem.•Pokud u vás při nošení sluchátek dojde k podráždění pokožky, sundejte je a důkladně očistěte. Pokud problém přetrvává, poraďte se s lékařem.•Pokud do sluchátek vnikla voda, umístěte je alespoň na 96 hodin na suché, dobře větrané místo; než je vložíte zpět do nabíjecího pouzdra, nechte je vyschnout.•Nemějte sluchátka nasazená, když ležíte na boku, pružný konektor sluchátek příliš neohýbejte ani nenatahujte, protože to může zkrátit životnost sluchátek, způsobit jejich poškození a ovlivnit zkušenost s jejich nošením.•Výdrž baterie se může lišit v závislosti na nastavení zařízení, úložišti a prostředí, ve kterém je zařízení používáno, a na aktivovaných funkcích.
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	MagyarBiztonsági információk• Az esetleges halláskárosodás megelőzése érdekében ne hallgassa nagy hangerővel hosszú időszakokon keresztül.•Néhány vezeték nélküli készülék zavarhatja a beültethető orvostechnikai eszközök és más orvosi készülékek, például szívritmus-szabályozók, cochleáris implantátumok és hallókészülékek működését. A termék használatakor tartson legalább 15 cm távolságot az ilyen orvostechnikai eszközöktől. További információkért forduljon az orvosi készülék gyártójához.•Ideális hőmérsékletek: 0°C és 35°C között a használathoz; -20°C és +45°C között a tároláshoz.•Győződjön meg róla, hogy a hálózati adapter megfelel az IEC/EN 62368-1 szabvány követelményeinek, és a hálózati adaptert a nemzeti vagy helyi előírásoknak megfelelően tesztelték és hagyták jóvá.•A termék vezetés közbeni használata meg kell, hogy feleljen minden vonatkozó törvénynek és előírásnak.•A készülék viselése hatással lehet az Ön környezetében lévő veszélyek és figyelmeztetőjelek felfogásának képességére. Kérjük, csak biztonságos környezetben viselje a készüléket.•A készüléket és az esetlegesen kisméretű alkatrészeket tartalmazó kiegészítőket tartsa gyermekektől távol. Ellenkező esetben a gyermekek véletlenül kárt tehetnek a készülékben vagy annak kiegészítőiben, illetve lenyelhetik a kisméretű alkatrészeket, ami fulladáshoz vezethet.•Kerülje a készülék használatát poros, nedves vagy koszos helyen, illetve mágneses mező közelében.•Kerülje a készülék és a tartozékai mély vízbe való merítését, mivel ez rövidzárlatot okozhat és kárt tehet a fülhallgatóban.•Kerülje el a készülék és kiegészítőinek szétszerelését vagy módosítását. Az engedély nélküli szétszerelés és módosítás eredményeként érvénytelenné válhat a gyári garancia. Ha a készülék meghibásodik, látogasson el egy hivatalos Huawei ügyfélszolgálati központba segítségért.•A fülhallgató (a töltőtok kivételével) megfelel az IP57 (IEC 60529) követelményeinek. Ez a termék nem professzionális vízálló készülék, de normál használat esetén fröccsenés-, víz- és porálló. Ellenőrzött körülmények között laboratóriumi teszteknek vetették alá, amelyek azt mutatják, hogy megfelel az IEC 60529 IP57 szabvány szerinti szintnek. A fülhallgatókat nem szabad úszás, zuhanyozás vagy más, nagy víznyomással vagy gyors vízáramlással járó tevékenységek során viselni. A fröccsenés-, víz- és porállóság nem állandó állapot, és ennek mértéke normál használat mellett idővel csökkenhet.•A töltő által leadott teljesítménynek a rádióberendezés által igényelt min 2,5 watt és max 7,5 watt között kell lennie a maximális töltési sebesség eléréséhez. Figyelmeztetés:•Ez a készülék egy érme nagyságú gombelemet, kis méretű elemet tartalmaz. Ne nyelje le az elemet, mert az égési sérülést okozhat.•Ha az érme méretű gombelemet lenyeli, az alig 2 óra alatt súlyos belső égést okozhat, ez pedig akár halálhoz is vezethet.•Az új és a használt akkumulátorokat tartsa gyermekektől távol. Ne használja tovább a terméket és tartsa gyermekektől távol, ha az akkumulátortartó nem zár biztonságosan. Azonnal forduljon orvoshoz, ha úgy gondolja, hogy az akkumulátort esetleg lenyelte, vagy az a test bármely részébe kerülhetett.•Az akkumulátort tartsa tűztől, hőforrástól, szélsőségesen alacsony légnyomástól és közvetlen napfénytől távol. Ne helyezze fűtőkészülékekbe vagy azok tetejére. Ne szerelje szét, ne módosítsa, és ne dobja el vagy nyomja össze. Ne helyezzen bele idegen tárgyakat, ne merítse folyadékba, ne tegye ki külső erő vagy nyomás hatásának, mivel ezzel az akkumulátor szivárgását, túlmelegedését, meggyulladását vagy akár robbanását okozhatja.•Az akkumulátort ne próbálja meg saját maga kicserélni, mivel ezzel megsértheti az akkumulátort, ami túlmelegedést, tüzet vagy sérülést okozhat. A készülék beépített akkumulátorát a Huawei vagy egy hivatalos szolgáltató javíthatja.•Az eszköz névtáblája a töltőtok fedelének belső oldalán található.•A Bluetooth/NearLink engedélyezéséhez vagy letiltásához nyissa ki vagy zárja be a töltőtokot.•Tartsa tisztán a fülhallgatón és a töltőtokon lévő fém érintkezőket, hurkokat és egyéb alkatrészeket. Különben lehetséges, hogy a fülhallgató nem fog megfelelően működni. Az elasztikus csatlakozó lágy szilikonból készült. Ha bekoszolódik, törölje szárazra tiszta, puha és enyhén nedves ruhával.•Ha a fülhallgató viselése közben bőrirritációt tapasztal, vegye le és alaposan tisztítsa meg. Ha a probléma továbbra is fennáll, forduljon orvoshoz.•Ha víz került a fülhallgatóba, tegye száraz, jól szellőző helyre legalább 96 órára, és hagyja kiszáradni, mielőtt visszateszi őket a töltőtokba.•Ne viselje a fülhallgatókat amikor az oldalán fekszik, ne hajlítsa túl és ne nyújtsa ki a fülhallgató elasztikus csatlakozóját, mivel ez csökkentheti a fülhallgató élettartamát, károsodást okozhat, és hatással lehet a viselési élményre.•Az akkumulátor élettartama a készülék beállításaitól, a tárolási és használati környezettől, valamint az engedélyezett funkcióktól függően változhat.Hulladékkezelési és újrahasznosítási tudnivalókA terméken, akkumulátoron, dokumentáción vagy csomagoláson található szimbólum azt jelzi, hogy a terméket és az akkumulátort a helyi hatóságok által kijelölt külön hulladékgyűjtő pontokra kell vinni az élettartamuk végén. Ez biztosítja az EEE-hulladékok újrahasznosítását és kezelését olyan módon, hogy az értékes anyagaik megőrizhetők legyenek, és az emberi egészség és a környezet megóvható legyen. Bővebb információért kérjük, vegye fel a kapcsolatot a helyi hatóságokkal, a viszonteladóval vagy a háztartási hulladékot kezelő szolgáltatóval, vagy látogasson el a https://consumer.huawei.com/en/ weboldalra.Az európai uniós előírásoknak való megfelelőségA Huawei Device Co., Ltd. ezennel kijelenti, hogy ez az T0027/T0027C készülék megfelel a következő irányelvek rendelkezéseinek: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EK. Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege, a részletes ErP-információk és a kiegészítőkre, illetve a szoftverre vonatkozó legfrissebb információk a következő internetcímen állnak rendelkezésre: https://consumer.huawei.com/certification.Frekvenciasávok és teljesítményT0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 19 dBm.T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 8 dBm.Rádiófrekvenciás kitettséggel kapcsolatos tájékoztatásA SAR-határértékeket alkalmazó országok esetében: 2,0 W/kg 10 gramm szövetre vetítve a fej vagy a test esetében, és 4,0 W/kg átlagosan 10 gramm szövetre vetítve a végtagok esetében. A fül és a végtagok közelében használva a készülék megfelel a rádiófrekvenciás kitettséggel kapcsolatos követelményeknek.T0027: A legmagasabb jelentett SAR-érték: SAR-érték a fej esetén: 0,140 W/kg; SAR-érték a végtagok esetén: 0,033 W/kg.T0027C egy kis teljesítményű rádiófrekvenciás adóvevő. A nemzetközi iránymutatások ajánlása szerint a készülék kialakítása olyan, megfeleljen a készülék forgalmazási piacán megállapított határértékeknek.
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	•Tartsa tisztán a fülhallgatón és a töltőtokon lévő fém érintkezőket, hurkokat és egyéb alkatrészeket. Különben lehetséges, hogy a fülhallgató nem fog megfelelően működni. Az elasztikus csatlakozó lágy szilikonból készült. Ha bekoszolódik, törölje szárazra tiszta, puha és enyhén nedves ruhával.•Ha a fülhallgató viselése közben bőrirritációt tapasztal, vegye le és alaposan tisztítsa meg. Ha a probléma továbbra is fennáll, forduljon orvoshoz.•Ha víz került a fülhallgatóba, tegye száraz, jól szellőző helyre legalább 96 órára, és hagyja kiszáradni, mielőtt visszateszi őket a töltőtokba.•Ne viselje a fülhallgatókat amikor az oldalán fekszik, ne hajlítsa túl és ne nyújtsa ki a fülhallgató elasztikus csatlakozóját, mivel ez csökkentheti a fülhallgató élettartamát, károsodást okozhat, és hatással lehet a viselési élményre.•Az akkumulátor élettartama a készülék beállításaitól, a tárolási és használati környezettől, valamint az engedélyezett funkcióktól függően változhat.
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	RomânăInformații privind siguranța• Pentru a preveni posibila afectare a auzului, nu ascultați la volum ridicat perioade lungi de timp.•Unele dispozitive wireless pot interfera cu dispozitivele medicale implantabile și cu alte echipamente medicale, precum stimulatoare cardiace, implanturi cohleare și proteze auditive. Când utilizați produsul, țineți-l la cel puțin 15 cm distanță față de astfel de dispozitive medicale. Consultați producătorul echipamentului medical pentru mai multe informații.•Temperaturi ideale: între 0 °C și 35 °C pentru funcționare; între -20 °C și +45 °C pentru depozitare.•Asigurați-vă că alimentatorul respectă cerințele IEC/EN 62368-1 și că a fost testat și aprobat în conformitate cu standardele locale sau naționale.•Utilizarea produsului în timpul condusului trebuie să respecte legislația și reglementările în vigoare.•Purtarea dispozitivului poate afecta abilitatea dvs. de a percepe pericolele și alertele din mediul dvs. Purtați dispozitivul doar în medii sigure.•Nu lăsați dispozitivul și accesoriile care pot conține componente mici la îndemâna copiilor. În caz contrar, copiii pot deteriora dispozitivul și accesoriile acestuia din greșeală sau pot înghiți componentele mici, ceea ce poate provoca sufocarea.•Evitați utilizarea dispozitivului în medii cu praf, umezeală, mizerie sau în apropierea surselor de interferență magnetică.•Evitați scufundarea dispozitivului și a accesoriilor sale în apă adâncă, deoarece acest lucru poate provoca scurtcircuite sau deteriorarea căștilor.•Evitați dezasamblarea sau modificarea dispozitivului și a accesoriilor acestuia. Dezasamblarea și modificările neautorizate pot duce la invalidarea garanției din fabrică. Dacă dispozitivul se defectează, vizitați un centru de service autorizat de Huawei pentru asistență.•Căștile (cu excepția carcasei de încărcare) sunt conforme cu cerințele IP57 (IEC 60529). Acest produs nu este un dispozitiv rezistent la apă de nivel profesional, dar este rezistent la stropire, apă și praf în timpul utilizării normale. Acesta a fost supus unor teste de laborator în condiții controlate, care indică faptul că îndeplinește nivelul IP57 prevăzut de standardul IEC 60529. Căștile nu trebuie purtate în timp ce înotați, faceți duș sau desfășurați alte activități care implică apă la presiune ridicată sau curgere rapidă. Rezistența la stropire, apă și praf nu este permanentă și poate scădea în timp, ca rezultat al utilizării normale.•Puterea livrată de încărcător trebuie să fie între minimum 2,5 W (pentru echipamente radio) și maximum 7,5 W pentru a se obține viteza de încărcare maximă. Avertisment:•Acest dispozitiv conține o baterie de dimensiuni mici (baterie de ceas sau baterie tip monedă). Nu înghițiți bateria, deoarece vă expuneți unui risc grav de arsuri chimice.•Dacă înghițiți o baterie de dimensiuni mici (baterie de ceas sau baterie tip monedă), aceasta poate provoca arsuri interne grave în doar 2 ore și poate cauza chiar decesul.•Păstrați bateriile noi și uzate departe de copii. În cazul în care compartimentul bateriei nu se închide în condiții de siguranță, opriți utilizarea produsului și nu-l lăsați la îndemâna copiilor. Dacă suspectați că au fost înghițite baterii sau au fost introduse baterii în orice parte a corpului, solicitați urgent asistență medicală.•Nu expuneți bateria la foc deschis, căldură excesivă, presiune extrem de scăzută sau lumină directă a soarelui. Nu introduceți bateria în dispozitive de încălzit. Nu dezasamblați, modificați, striviți sau aruncați bateria împreună cu gunoiul menajer. Nu introduceți obiecte străine în baterie, nu o scufundați în apă sau alte lichide și nu o expuneți la presiune sau forțe externe, deoarece riscați să provocați scurgeri de electrolit, supraîncălzirea, aprinderea sau chiar explozia bateriei.•Nu încercați să înlocuiți pe cont propriu bateria. Puteți deteriora bateria, ceea ce poate cauza supraîncălzire, incendiu și vătămare. Bateria încorporată în dispozitiv trebuie reparată de Huawei sau de un furnizor de service autorizat.•Datele de identificare ale acestui dispozitiv sunt atașate de interiorul capacului cutiei de încărcare.•Deschideți sau închideți carcasa de încărcare pentru a activa sau dezactiva Bluetooth/NearLink.•Păstrați contactele metalice, plasele și alte părți de pe căști și cutia de încărcare curate. În caz contrar, căștile nu vor funcționa corect. Conectorul elastic este fabricat din silicon moale. Dacă se murdărește, curățați-l cu o cârpă curată, moale și ușor umedă.•Dacă vă confruntați cu alergii de piele în timp ce purtați căștile, scoateți-le și curățați-le cu grijă. Dacă problema persistă, solicitați sfatul unui medic.•Dacă a intrat apă în căști, puneți-le într-un loc uscat și bine ventilat timp de cel puțin 96 de ore și lăsați-le să se usuce înainte de a le utiliza.•Nu purtați căștile stând întins pe o parte sau nu îndoiți excesiv și nu întindeți conectorul elastic al căștilor, deoarece acest lucru poate scurta durata de viață a căștilor, poate provoca deteriorări și poate afecta experiența de purtare.•Autonomia bateriei poate varia în funcție de setările, spațiul de stocare și mediile de utilizare ale dispozitivului, precum și de funcțiile activate.Informații referitoare la eliminare și reciclareAcest simbol de pe produs, baterie, documentație sau ambalaj înseamnă că, la sfârșitul duratei de exploatare, produsele și bateriile trebuie predate la punctele de colectare separată a deșeurilor indicate de autoritățile locale. Acest lucru va asigura reciclarea și tratarea deșeurilor EEE într-un mod prin care să se recupereze materiale valoroase și să se protejeze sănătatea umană și mediul înconjurător. Pentru mai multe informații, contactați autoritățile locale, distribuitorul sau serviciul de eliminare a deșeurilor menajere sau vizitați site-ul web https://consumer.huawei.com/en/.Conformitatea cu reglementările UEPrin prezenta, Huawei Device Co., Ltd. declară că dispozitivul T0027/T0027C este în conformitate cu următoarele Directive: RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE. Textul complet al Declarației de conformitate UE, informațiile ErP detaliate și cele mai recente informații despre accesorii și software sunt disponibile la următoarea adresă: https://consumer.huawei.com/certification.Benzi de frecvență și putereT0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 19 dBm.T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 8 dBm.Informații privind expunerea la radiofrecvență (RF)Pentru țările care adoptă limita SAR de 2,0 W/kg la 10 grame de țesut în cazul capului și corpului și o medie de 4,0 W/kg la 10 grame de țesut în cazul membrelor. Dispozitivul respectă specificațiile RF în cazul utilizării în apropierea urechii sau membrelor.T0027: Cea mai mare valoare SAR raportată: SAR la nivelul capului: 0,140 W/kg; SAR la nivelul membrelor: 0,033 W/kg.T0027C este un emițător și receptor radio de mică putere. După cum este recomandat în orientările internaționale, dispozitivul este conceput pentru a respecta limitele impuse pe piețele în care va fi introdus.
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	• Pentru a preveni posibila afectare a auzului, nu ascultați la volum ridicat perioade lungi de timp.•Unele dispozitive wireless pot interfera cu dispozitivele medicale implantabile și cu alte echipamente medicale, precum stimulatoare cardiace, implanturi cohleare și proteze auditive. Când utilizați produsul, țineți-l la cel puțin 15 cm distanță față de astfel de dispozitive medicale. Consultați producătorul echipamentului medical pentru mai multe informații.•Temperaturi ideale: între 0 °C și 35 °C pentru funcționare; între -20 °C și +45 °C pentru depozitare.•Asigurați-vă că alimentatorul respectă cerințele IEC/EN 62368-1 și că a fost testat și aprobat în conformitate cu standardele locale sau naționale.•Utilizarea produsului în timpul condusului trebuie să respecte legislația și reglementările în vigoare.•Purtarea dispozitivului poate afecta abilitatea dvs. de a percepe pericolele și alertele din mediul dvs. Purtați dispozitivul doar în medii sigure.•Nu lăsați dispozitivul și accesoriile care pot conține componente mici la îndemâna copiilor. În caz contrar, copiii pot deteriora dispozitivul și accesoriile acestuia din greșeală sau pot înghiți componentele mici, ceea ce poate provoca sufocarea.•Evitați utilizarea dispozitivului în medii cu praf, umezeală, mizerie sau în apropierea surselor de interferență magnetică.•Evitați scufundarea dispozitivului și a accesoriilor sale în apă adâncă, deoarece acest lucru poate provoca scurtcircuite sau deteriorarea căștilor.•Evitați dezasamblarea sau modificarea dispozitivului și a accesoriilor acestuia. Dezasamblarea și modificările neautorizate pot duce la invalidarea garanției din fabrică. Dacă dispozitivul se defectează, vizitați un centru de service autorizat de Huawei pentru asistență.•Căștile (cu excepția carcasei de încărcare) sunt conforme cu cerințele IP57 (IEC 60529). Acest produs nu este un dispozitiv rezistent la apă de nivel profesional, dar este rezistent la stropire, apă și praf în timpul utilizării normale. Acesta a fost supus unor teste de laborator în condiții controlate, care indică faptul că îndeplinește nivelul IP57 prevăzut de standardul IEC 60529. Căștile nu trebuie purtate în timp ce înotați, faceți duș sau desfășurați alte activități care implică apă la presiune ridicată sau curgere rapidă. Rezistența la stropire, apă și praf nu este permanentă și poate scădea în timp, ca rezultat al utilizării normale.•Puterea livrată de încărcător trebuie să fie între minimum 2,5 W (pentru echipamente radio) și maximum 7,5 W pentru a se obține viteza de încărcare maximă. Avertisment:•Acest dispozitiv conține o baterie de dimensiuni mici (baterie de ceas sau baterie tip monedă). Nu înghițiți bateria, deoarece vă expuneți unui risc grav de arsuri chimice.•Dacă înghițiți o baterie de dimensiuni mici (baterie de ceas sau baterie tip monedă), aceasta poate provoca arsuri interne grave în doar 2 ore și poate cauza chiar decesul.•Păstrați bateriile noi și uzate departe de copii. În cazul în care compartimentul bateriei nu se închide în condiții de siguranță, opriți utilizarea produsului și nu-l lăsați la îndemâna copiilor. Dacă suspectați că au fost înghițite baterii sau au fost introduse baterii în orice parte a corpului, solicitați urgent asistență medicală.•Nu expuneți bateria la foc deschis, căldură excesivă, presiune extrem de scăzută sau lumină directă a soarelui. Nu introduceți bateria în dispozitive de încălzit. Nu dezasamblați, modificați, striviți sau aruncați bateria împreună cu gunoiul menajer. Nu introduceți obiecte străine în baterie, nu o scufundați în apă sau alte lichide și nu o expuneți la presiune sau forțe externe, deoarece riscați să provocați scurgeri de electrolit, supraîncălzirea, aprinderea sau chiar explozia bateriei.•Nu încercați să înlocuiți pe cont propriu bateria. Puteți deteriora bateria, ceea ce poate cauza supraîncălzire, incendiu și vătămare. Bateria încorporată în dispozitiv trebuie reparată de Huawei sau de un furnizor de service autorizat.•Datele de identificare ale acestui dispozitiv sunt atașate de interiorul capacului cutiei de încărcare.•Deschideți sau închideți carcasa de încărcare pentru a activa sau dezactiva Bluetooth/NearLink.
	•Păstrați contactele metalice, plasele și alte părți de pe căști și cutia de încărcare curate. În caz contrar, căștile nu vor funcționa corect. Conectorul elastic este fabricat din silicon moale. Dacă se murdărește, curățați-l cu o cârpă curată, moale și ușor umedă.•Dacă vă confruntați cu alergii de piele în timp ce purtați căștile, scoateți-le și curățați-le cu grijă. Dacă problema persistă, solicitați sfatul unui medic.•Dacă a intrat apă în căști, puneți-le într-un loc uscat și bine ventilat timp de cel puțin 96 de ore și lăsați-le să se usuce înainte de a le utiliza.•Nu purtați căștile stând întins pe o parte sau nu îndoiți excesiv și nu întindeți conectorul elastic al căștilor, deoarece acest lucru poate scurta durata de viață a căștilor, poate provoca deteriorări și poate afecta experiența de purtare.•Autonomia bateriei poate varia în funcție de setările, spațiul de stocare și mediile de utilizare ale dispozitivului, precum și de funcțiile activate.
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	TürkçeÇalıştırma, Güvenlik, Kullanım Hataları, Taşıma ve Bakım Onarım Kuralları• Olası işitme hasarlarını önlemek için uzun süre yüksek sesle dinlemeyin.•Bazı kablosuz cihazlar, yerleştirilebilir tıbbi cihazları ve kalp pili, koklear implantlar ve işitme cihazları gibi diğer tıbbi ekipmanları etkileyebilir. Ürünü kullanırken bu tür tıbbi cihazlardan en az 15 cm uzakta tutun. Daha fazla bilgi için tıbbi ekipmanınızın üreticisine başvurun.•İdeal sıcaklıklar: Çalıştırma için 0°C ila 35°C; depolama için -20°C ila +45°C.•Güç adaptörünün IEC/EN 62368-1 standardının gereksinimlerini karşıladığından, ulusal veya yerel standartlara göre test edilip onaylandığından emin olun.•Sürüş sırasında ürün kullanımı ilgili yasa ve yönetmeliklere uygun olmalıdır.•Cihazı taktığınızda etrafınızdaki tehlikeleri ve uyarıları algılama kabiliyetiniz etkilenebilir. Lütfen cihazı yalnızca güvenli ortamlarda kullanın.•Küçük parçalar içerebilecek olan bu cihazı ve aksesuarlarını, çocukların ulaşamayacakları yerlerde saklayın. Aksi halde çocuklar yanlışlıkla bu cihaza veya aksesuarlarına zarar verebilir ya da küçük parçaları yutarak boğulma gibi durumlarla karşılaşabilir.•Cihazı tozlu, nemli veya kirli yerlerde ya da manyetik parazit kaynaklarının yakınında kullanmaktan kaçının.•Cihazı ve aksesuarlarını derin suya daldırmaktan kaçının. Bu durum kısa devrelere veya kulaklıklarda hasara yol açabilir.•Cihazınızı ve aksesuarlarını parçalarına ayırmaktan ya da modifiye etmekten kaçının. Yetkisiz parçalara ayırma ve modifiyeler, fabrika garantisinin geçersiz kalmasına neden olabilir. Cihazınız arızalıysa yardım almak için yetkili bir Huawei Müşteri Hizmetleri Merkezi'ni ziyaret edin.•Cihazınız elektronik ve elektrik ile çalışan parçalar içermekte olup bir pil barındırıyor olabilir. Nemli, ıslak, yanıcı malzemeler veya yakıtlar veya kolayca tutuşabilecek malzemeler ile beraber taşımayın, pilin veya pil bölümünün zarar görmemesine dikkat edin. Cihazı kargolarken darbelerden korunacak şekilde paketlediğinize emin olun. Bunun dışında taşıma veya nakliye için dikkat edilecek bir husus bulunmamaktadır.•Kulaklıklar (şarj kutusu hariç) IP57 (IEC 60529) gereksinimleri ile uyumludur. Bu ürün profesyonel düzeyde su geçirmez bir cihaz değildir, ancak normal kullanım sırasında sıçramaya, suya ve toza karşı dayanıklıdır. IEC 60529 standardı kapsamındaki IP57 seviyeyi karşıladığını gösteren kontrollü koşullar altında laboratuvar testlerine tabi tutulmuştur. Kulaklıklar; yüzerken, duş alırken veya yüksek su basıncı veya hızlı akan su içeren diğer aktivitelerle uğraşırken takılmamalıdır. Sıçrama, su ve toz koruması kalıcı değildir ve normal kullanımda zamanla azalabilir.•Maksimum şarj gücüne ulaşmak için şarj cihazı tarafından sağlanan güç, radyo ekipmanı tarafından gerekli kılınan minimum 2,5 Watt ve maksimum 7,5 Watt arasında olmalıdır. Uyarı:•Bu cihaz; para, düğme veya küçük boyutlu hücre pil içerir. Kimyasal yanık tehlikesi oluşturduğu için pili yutmayın.•Para, düğme, veya küçük boyutlu hücre pil; yutulması halinde sadece 2 saat içinde ciddi iç yanıklara ve ölüme sebep olabilir.•Yeni ve kullanılmış pilleri çocuklardan uzak tutun. Pil bölmesi güvenli bir şekilde kapanmıyorsa ürünü kullanmayı bırakın ve çocuklardan uzak tutun. Pillerin yutulmuş veya vücudun herhangi bir yerine yerleştirilmiş olabileceğini düşünüyorsanız derhal tıbbi yardım alın.•Pili ateşten, aşırı sıcaktan, aşırı düşük hava basıncından ve doğrudan güneş ışığından uzak tutun. Isıtma cihazlarının üzerine veya içine koymayın. Parçalarına ayırmayın, değiştirmeyin, atmayın veya sıkıştırmayın. İçine yabancı nesne sokmayın, sıvılara batırmayın veya harici bir güce ya da baskıya maruz bırakmayın. Bu eylemler pilin sızıntı yapmasına, aşırı ısınmasına, alev almasına veya hatta patlamasına sebep olabilir.•Pili kendiniz değiştirmeye çalışmayın. Pilin hasar görmesi aşırı ısınmasına, yangına ve yaralanmalara yol açabilir. Cihazınızın yerleşik pili üzerinde Huawei veya yetkili bir servis sağlayıcısı tarafından işlem yapılmalıdır.•Bu cihazın isim levhası, şarj kutusu kapağının iç kısmındadır.•Bluetooth'u/NearLink'i etkinleştirmek veya devre dışı bırakmak için şarj kutusunu açın veya kapatın.•Kulaklıkların ve şarj kutusunun üzerindeki metal temas noktalarını, gözenekleri ve diğer parçaları temiz tutun. Aksi takdirde kulaklıklar düzgün çalışmayabilir. Elastik konnektör yumuşak silikondan yapılmıştır. Kirlenirse temiz, yumuşak ve hafif nemli bir bez kullanarak kurulayın.•Kulaklıkları taktığınızda cildinizde bir rahatsızlık hissederseniz kulaklıkları çıkarın ve iyice temizleyin. Rahatsızlığınız devam ederse doktora danışın.•Kulaklıklara herhangi bir su girişi olmuşsa kulaklıkları en az 96 saat boyunca kuru ve iyi havalandırılan bir yere koyun ve şarj kutusuna geri koymadan önce kurumasını bekleyin.•Yan yatarken kulaklıkları takmayın veya kulaklıkların elastik konnektörünü büküp germeyin. Bunu yapmak kulaklıkların servis ömrünü kısaltabilir, hasara neden olabilir ve takma deneyimini etkileyebilir.•Pil ömrü cihaz ayarlarına, depolama ve kullanım ortamlarına ve etkinleştirilen özelliklere bağlı olarak değişebilir.•Bu ürüne kullanıcının yapacağı bir bakım bulunmamaktadır. Kuru ve temiz bir bez ile temizleyebilirsiniz. Pilini kendiniz değiştirmeye çalışmayın. Islak, alkollü, aşındırıcı veya yanıcı sıvılar ile silmeyin veya daldırmayın.Enerji TasarrufuEnerji tasarrufu için şu önergeleri uygulayın: Kulaklıkları kullanmadığınızda şarj kutusuna koyun. Kutunun şarjı tamamlandığında yeşil ışık yanacaktır, şarj adaptörünü prizden çıkarın. Kulaklığın bağlı olduğu cihazı kullanmadığınızda kapatın, ekran ışık süresini ve gücünü azaltın.Atma ve Geri Dönüşüm BilgileriAEEE yönetmeliğine uygundur.Üründeki, pildeki, bilgilerdeki veya paket üzerindeki bu sembol; kullanım ömrünün sonuna geldiğinde ürünlerin ve pillerin yerel mercilerce belirlenmiş ayrı atık toplama noktalarına götürülmesi gerektiği anlamına gelir. Bu sayede EEE atıkları geri dönüştürülerek değerli malzemeler geri kazanılacak şekilde işlenir, insan sağlığının ve çevrenin korunmasına katkı sağlanır. Daha fazla bilgi için lütfen yerel mercilerle, satıcıyla veya ev atıkları tasfiye hizmetleriyle iletişime geçin ya da https://consumer.huawei.com/en/ web sitesini ziyaret edin.AB Mevzuatına UygunlukHuawei Device Co., Ltd. bu belge ile bu cihazın T0027/T0027C şu Direktifler ile uyumlu olduğunu beyan eder: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. AB uygunluk beyanının tam metni, ayrıntılı ErP bilgileri ve aksesuarlar ile yazılım hakkındaki en son bilgiler şu İnternet adresinde mevcuttur: https://consumer.huawei.com/certification.Frekans Bantları ve GüçT0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 19 dBm.T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 8 dBm.RF Maruz Kalma BilgileriBaş veya vücut için 10 gram doku üzerinde 2,0 W/kg ve uzuvlar için 10 gram doku üzerinde ortalama 4,0 W/kg SAR sınırını benimseyen ülkeler için. Cihaz kulağınızın ve uzuvlarınızın yakınında kullanıldığında RF teknik özelliklerine uygundur.T0027: Bildirilen en yüksek SAR değeri: Baş bölgesi SAR: 0,140 W/kg; uzuvlar için SAR: 0,033 W/kg.T0027C düşük güçlü radyon vericisi ve alıcısıdır. Uluslararası kılavuzlarda önerildiği üzere cihaz piyasaya sürüleceği pazarın geçerli sınırlarıyla uyumlu olacak şekilde tasarlanmıştır.Üretici Firma Bilgileri:Huawei Device Co., Ltd.Xincheng Road 2, Songshan Lake Zone, Dongguan, Guangdong 523808, ChinaTel: 0086-755-28780808Web: www.huawei.comE-mail: mobile.tr@huawei.comÇin’de üretilmiştirİthalatçı Firma Bilgileri:Huawei Telekomünikasyon Dış Ticaret Ltd. Şti.Saray Mah. A.T. İleri Cad. Onur Park Sit. A1 BlokNo: 10 B/1 Ümraniye/İstanbulTel: 0-216- 6338800Web: www.huawei.com/tr/E-posta: mobile.tr@huawei.comYetkili Servisler:1Genpa Teknik Servis EtilerNispetiye Cad. Etiler Sok. No:101 Etiler / Istanbul02123590359Pazartesi - Cuma 08:00 - 17:30, Cumartesi 09:30 - 17:00 (Özel Zaman), Pazar kapalı2Ouno Teknik Servis İstanbul TuzlaTepeören Demokrasi Caddesi No:137, 34959 Tuzla / İstanbul08505020800Yurtiçi Kargo Ücretsiz Gönderi Kodu: 1074181734Servis noktalarıyla alakalı detaylı bilgi için https://consumer.huawei.com/tr/support/postal-service (Yalnızca kargo kabul edilmektedir.)3KVK Teknik Servis KartalSoğanlık Yeni Mah. D-100 Kuzey Yanyol Caddesi, Kanat Sanayi Sitesi No: 32 (Titanic Otel Yanı) Kartal / istanbul08502221585Pazartesi - Cuma 08:30 - 18:00, Cumartesi 08:30 - 13:45, Pazar kapalı4KVK Teknik Servis AntalyaEtiler Mah. Adnan Menderes Bulvarı No:67-B - 07040 Muratpaşa / Antalya08502221585 / 02422432828Pazartesi - Cuma 08:30 - 18:00, Cumartesi 08:30 - 13:45, Pazar kapalı5KVK Teknik Servis AdanaReşatbey Mah. Turan Cemal Beriker Bulvarı Güneş Panorama B Blok No:8/B Seyhan / Adana08502221585 / 03224574771Pazartesi - Cuma 08:30 - 18:00, Cumartesi 08:30 - 13:45, Pazar kapalı6KVK Teknik Servis AnkaraKızılay Mah., Fevzi Çakmak 1 Street, Oran Apartment No: 15/B08502221585 / 03124304343Pazartesi - Cuma 09:00-18:00, Cumartesi 08:30 – 13:45, Pazar kapalı7KVK Teknik Servis İzmirİsmet Kaptan Mah. 1365 Sok. No: 7B02324895959Pazartesi - Cuma 08:30 - 18:00, Cumartesi 08:30 – 13:45, Pazar kapalı8KVK Teknik Servis TrabzonCumhuriyet Caddesi Nemlioğlu Cemal Sokak Ziya Bey Sitesi A Blok No: 16/1 - 61050 Trabzon08502221585 / 04623210321Pazartesi - Cuma 08:30 - 18:00, Cumartesi 08:30 - 13:45Teknik ÖzelliklerBluetooth:6.0Pil:Şarj kutusu: 537 mAh (minimum değer)Kulaklık: 60 mAh (minimum değer)Şarj girişi:5V-1.5ASes:20 Hz – 20000 HzBoyutlar:Şarj kutusu: Yaklaşık 50 mm * 49.6 mm * 25 mmOrtam ısısı:Çalışma sıcaklığı: 0°C'den 35°C'ye kadarŞarj sıcaklığı: 0°C'den 45°C'ye kadarSaklama sıcaklığı: -20°C'den +45°C'ye kadar* Gerçek ürün özellikleri, yapılandırma ve üretim sürecine bağlı olarak değişebilir.TÜKETİCİNİN SEÇİMLİK HAKLARIMalın ayıplı olduğunun anlaşılması durumunda tüketici, 6502 sayılı Tüketicinin Korunması Hakkında Kanunun 11 inci maddesinde yer alan; a- Sözleşmeden dönme, b- Satış bedelinden indirim isteme, c- Ücretsiz onarılmasını isteme, ç- Satılanın ayıpsız bir misli ile değiştirilmesini isteme, haklarından birini kullanabilir. Tüketicinin bu haklardan ücretsiz onarım hakkını seçmesi durumunda satıcı; işçilik masrafı, değiştirilen parça bedeli ya da başka herhangi bir ad altında hiçbir ücret talep etmeksizin malın onarımını yapmak veya yaptırmakla yükümlüdür. Tüketici ücretsiz onarım hakkını üretici veya ithalatçıya karşı da kullanabilir. Satıcı, üretici ve ithalatçı tüketicinin bu hakkını kullanmasından müteselsilen sorumludur. Tüketicinin, ücretsiz onarım hakkını kullanması halinde malın; - Garanti süresi içinde tekrar arızalanması, - Tamiri için gereken azami sürenin aşılması, - Tamirinin mümkün olmadığının, yetkili servis istasyonu, satıcı, üretici veya ithalatçı tarafından bir raporla belirlenmesi durumlarında; tüketici malın bedel iadesini, ayıp oranında bedel indirimini veya imkân varsa malın ayıpsız misli ile değiştirilmesini satıcıdan talep edebilir. Satıcı, tüketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satıcı, üretici ve ithalatçı müteselsilen sorumludur. Satıcı tarafından Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tüketici Gümrük ve Ticaret Bakanlığı Tüketicinin Korunması ve Piyasa Gözetimi Genel Müdürlüğüne başvurabilir Tüketici, garantiden doğan haklarının kullanılması ile ilgili olarak çıkabilecek uyuşmazlıklarda yerleşim yerinin bulunduğu veya tüketici işleminin yapıldığı yerdeki Tüketici Hakem Heyetine veya Tüketici Mahkemesine başvurabilir.Garanti koşulları ve şartları ile gizlilik politikası için aşağıdaki adresleri ziyaret edebilirsiniz. https://consumer.huawei.com/tr/support/warranty-policy/https://consumer.huawei.com/tr/legal/privacy-policy/Bu cihaz Türkiye altyapısına uygundur.Bakanlıkça tespit ve ilan edilen kullanım ömrü 3 yıldır.Cihazınıza yasal tanımlama amacı doğrultusunda T0027/T0027C ismi atanmıştır.
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	УкраїнськаІнформація про безпеку• Щоб слух не погіршився, уникайте прослуховування на високій гучності протягом тривалого часу.•Деякі безпровідні пристрої можуть перешкоджати роботі медичних приладів, що імплантуються в тіло людини, та іншого медичного обладнання, як-от кардіостимуляторів, кохлеарних імплантатів і слухових апаратів. Використовуйте пристрій на відстані принаймні 15 см від такої медичної техніки. За додатковою інформацією звертайтеся до виробника медичного обладнання.•Оптимальні діапазони температур: від 0 до 35 °C (для експлуатації); від -20 до +45 °C (для зберігання).•Переконайтеся, що адаптер живлення відповідає вимогам стандарту IEC/EN 62368-1 і що його випробувано й схвалено відповідно до державних або місцевих стандартів.•Користування виробом за кермом має відбуватися згідно з усіма чинними законами й нормативно-правовими актами.•Носіння пристрою може впливати на здатність реагувати на різні небезпечні ситуації, які можуть трапитися навколо. Носіть пристрій лише там, де безпечно.•Зберігайте пристрій і його аксесуари, що можуть містити дрібні компоненти, у недоступних для дітей місцях. Діти можуть ненавмисно пошкодити пристрій і його аксесуари або проковтнути дрібні компоненти, що може призвести до вдушення.•Не користуйтеся пристроєм у запиленому, вологому чи брудному середовищі або поблизу джерел магнітних перешкод.•Не занурюйте пристрій і його аксесуари глибоко у воду, оскільки це може призвести до короткого замикання й пошкодити навушники.•Не розбирайте й не модифікуйте пристрій і його аксесуари. У разі несанкціонованого розбирання та модифікації заводську гарантію може бути анульовано. У разі несправності пристрою зверніться в авторизований сервісний центр Huawei по допомогу.•Навушники (крім зарядного чохла) відповідають вимогам щодо ступеня захисту IP57 (стандарт IEC 60529). Цей виріб не є водонепроникним пристроєм професійного рівня, але він стійкий до бризок, води та пилу під час звичайного використання. Виріб пройшов лабораторні випробування в контрольованих умовах. Це означає, що він відповідає вимогам щодо ступеня захисту IP57 за стандартом IEC 60529. Навушники не слід носити під час плавання, прийняття душу або заняття будь-якою іншою діяльністю, що передбачає високий тиск води або швидку течію. Стійкість до бризок, води та пилу не є постійною та може погіршуватися з часом за нормального використання.•Потужність зарядного пристрою має бути від щонайменше 2,5 Вт для радіообладнання до щонайбільше 7,5 Вт, щоб досягти максимальної швидкості заряджання. Попередження•Цей пристрій містить акумулятор таблеткового, кнопкового типу або маленького розміру. Не ковтайте акумулятор, оскільки це може призвести до хімічних опіків.•Усього за 2 години після проковтування невеликого акумулятора постраждалий зазнає сильних внутрішніх опіків, які можуть призвести до летальних наслідків.•Тримайте нові й використані акумулятори подалі від дітей. Якщо відсік для акумулятора закривається нещільно, припиніть використовувати виріб і сховайте його подалі від дітей. Якщо ви думаєте, що акумулятори могли бути проковтнуті або поміщені всередину будь-якої частини тіла, негайно зверніться до лікаря.•Тримайте акумулятор подалі від полум’я, джерел надмірного тепла, прямого сонячного світла і середовищ із екстремально низьким атмосферним тиском. Не кладіть його на пристрої нагрівання або в них. Не розбирайте, не змінюйте, не кидайте й не стискайте пристрій. Не вставляйте в нього сторонні предмети, не занурюйте його в рідину, а також не піддавайте дії зовнішньої сили чи тиску, оскільки це може спричинити витікання електроліту з акумулятора, перегрівання, займання або навіть вибух.•Не намагайтеся замінити акумулятор самостійно, оскільки ви можете пошкодити його, що може призвести до його перегрівання, пожежі та травм. Обслуговуванням вбудованого акумулятора пристрою повинна займатися компанія Huawei або авторизований постачальник послуг.•Заводська табличка цього пристрою розташована на внутрішній стороні кришки зарядного чохла.•Відкрийте або закрийте зарядний футляр, щоб увімкнути чи вимкнути Bluetooth/NearLink.•Слідкуйте за чистотою металевих контактів, сіток та інших частин навушників і зарядного футляра. Інакше навушники можуть працювати неналежно. Еластичний з'єднувач виготовлений з м'якого силікону. Якщо він забруднився, витріть його насухо чистою, м’якою та злегка вологою тканиною.•Якщо під час носіння навушників ви відчуєте подразнення шкіри, зніміть їх і ретельно почистьте. Якщо проблема не зникне, зверніться до лікаря.•Якщо в навушники потрапила вода, помістіть їх у сухе, добре провітрюване місце щонайменше на 96 годин і зачекайте, поки вони висохнуть, перш ніж покласти їх назад у зарядний футляр.•Не одягайте навушники, лежачи на боці, а також не згинайте та не розтягуйте еластичний з’єднувач навушників, оскільки це може скоротити термін служби навушників, пошкодити їх та вплинути на враження від носіння.•Час роботи від акумулятора може змінюватись в залежності від налаштувань пристрою, умов зберігання та використання, а також увімкнених функцій.Відомості про утилізацію та переробку відходівЦей символ на виробі, акумуляторі, документації або упаковці означає, що після завершення терміну експлуатації вироби та акумулятори потрібно здавати до спеціальних пунктів прийому відходів, призначених місцевими органами влади. Завдяки цьому відходи електричного й електронного обладнання буде утилізовано та перероблено належним чином, що дасть змогу зберегти цінні матеріали й захистити здоров’я людей і довкілля. Щоб дізнатися більше, зверніться до місцевих органів влади, роздрібного продавця чи служби утилізації побутових відходів або відвідайте вебсайт https://consumer.huawei.com/en/.Діапазони й потужність радіочастотT0027: Bluetooth / NearLink: 2,4 ГГц: 19 дБм.T0027C: Bluetooth / NearLink: 2,4 ГГц: 8 дБм.Інформація про радіочастотне випромінюванняДля країн, у яких установлено обмеження питомого коефіцієнта поглинання електромагнітної енергії (SAR) 2 Вт/кг на 10 грамів тканини для голови або тіла й 4 Вт/кг усереднено на 10 грамів тканини для кінцівок. Пристрій відповідає технічним характеристикам щодо радіочастотного випромінювання, якщо використовується біля вуха, кінцівок.T0027: Найвище зареєстроване значення питомого коефіцієнта поглинання (SAR): SAR голови: 0,140 Вт/кг; SAR для кінцівок: 0,033 Вт/кг.Виріб T0027C є малопотужним передавачем і приймачем радіосигналів. Згідно з міжнародними вимогами конструкція пристрою відповідає обмеженням, установленим на ринку, де він пропонується.Версія програмного забезпечення пристрою 5.1.0.101СПРОЩЕНА ДЕКЛАРАЦІЯпро відповідністьСправжнім Huawei Device Co., Ltd. заявляє, що тип радіообладнання T0027/T0027C відповідає Технічному регламенту радіообладнання;повний текст декларації про відповідність доступний на вебсайті за такою адресою: https://consumer.huawei.com/certification.
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	Інформація про безпеку
	• Щоб слух не погіршився, уникайте прослуховування на високій гучності протягом тривалого часу.•Деякі безпровідні пристрої можуть перешкоджати роботі медичних приладів, що імплантуються в тіло людини, та іншого медичного обладнання, як-от кардіостимуляторів, кохлеарних імплантатів і слухових апаратів. Використовуйте пристрій на відстані принаймні 15 см від такої медичної техніки. За додатковою інформацією звертайтеся до виробника медичного обладнання.•Оптимальні діапазони температур: від 0 до 35 °C (для експлуатації); від -20 до +45 °C (для зберігання).•Переконайтеся, що адаптер живлення відповідає вимогам стандарту IEC/EN 62368-1 і що його випробувано й схвалено відповідно до державних або місцевих стандартів.•Користування виробом за кермом має відбуватися згідно з усіма чинними законами й нормативно-правовими актами.•Носіння пристрою може впливати на здатність реагувати на різні небезпечні ситуації, які можуть трапитися навколо. Носіть пристрій лише там, де безпечно.•Зберігайте пристрій і його аксесуари, що можуть містити дрібні компоненти, у недоступних для дітей місцях. Діти можуть ненавмисно пошкодити пристрій і його аксесуари або проковтнути дрібні компоненти, що може призвести до вдушення.•Не користуйтеся пристроєм у запиленому, вологому чи брудному середовищі або поблизу джерел магнітних перешкод.•Не занурюйте пристрій і його аксесуари глибоко у воду, оскільки це може призвести до короткого замикання й пошкодити навушники.•Не розбирайте й не модифікуйте пристрій і його аксесуари. У разі несанкціонованого розбирання та модифікації заводську гарантію може бути анульовано. У разі несправності пристрою зверніться в авторизований сервісний центр Huawei по допомогу.•Навушники (крім зарядного чохла) відповідають вимогам щодо ступеня захисту IP57 (стандарт IEC 60529). Цей виріб не є водонепроникним пристроєм професійного рівня, але він стійкий до бризок, води та пилу під час звичайного використання. Виріб пройшов лабораторні випробування в контрольованих умовах. Це означає, що він відповідає вимогам щодо ступеня захисту IP57 за стандартом IEC 60529. Навушники не слід носити під час плавання, прийняття душу або заняття будь-якою іншою діяльністю, що передбачає високий тиск води або швидку течію. Стійкість до бризок, води та пилу не є постійною та може погіршуватися з часом за нормального використання.•Потужність зарядного пристрою має бути від щонайменше 2,5 Вт для радіообладнання до щонайбільше 7,5 Вт, щоб досягти максимальної швидкості заряджання. Попередження•Цей пристрій містить акумулятор таблеткового, кнопкового типу або маленького розміру. Не ковтайте акумулятор, оскільки це може призвести до хімічних опіків.•Усього за 2 години після проковтування невеликого акумулятора постраждалий зазнає сильних внутрішніх опіків, які можуть призвести до летальних наслідків.•Тримайте нові й використані акумулятори подалі від дітей. Якщо відсік для акумулятора закривається нещільно, припиніть використовувати виріб і сховайте його подалі від дітей. Якщо ви думаєте, що акумулятори могли бути проковтнуті або поміщені всередину будь-якої частини тіла, негайно зверніться до лікаря.•Тримайте акумулятор подалі від полум’я, джерел надмірного тепла, прямого сонячного світла і середовищ із екстремально низьким атмосферним тиском. Не кладіть його на пристрої нагрівання або в них. Не розбирайте, не змінюйте, не кидайте й не стискайте пристрій. Не вставляйте в нього сторонні предмети, не занурюйте його в рідину, а також не піддавайте дії зовнішньої сили чи тиску, оскільки це може спричинити витікання електроліту з акумулятора, перегрівання, займання або навіть вибух.•Не намагайтеся замінити акумулятор самостійно, оскільки ви можете пошкодити його, що може призвести до його перегрівання, пожежі та травм. Обслуговуванням вбудованого акумулятора пристрою повинна займатися компанія Huawei або авторизований постачальник послуг.•Заводська табличка цього пристрою розташована на внутрішній стороні кришки зарядного чохла.•Відкрийте або закрийте зарядний футляр, щоб увімкнути чи вимкнути Bluetooth/NearLink.
	•Слідкуйте за чистотою металевих контактів, сіток та інших частин навушників і зарядного футляра. Інакше навушники можуть працювати неналежно. Еластичний з'єднувач виготовлений з м'якого силікону. Якщо він забруднився, витріть його насухо чистою, м’якою та злегка вологою тканиною.•Якщо під час носіння навушників ви відчуєте подразнення шкіри, зніміть їх і ретельно почистьте. Якщо проблема не зникне, зверніться до лікаря.•Якщо в навушники потрапила вода, помістіть їх у сухе, добре провітрюване місце щонайменше на 96 годин і зачекайте, поки вони висохнуть, перш ніж покласти їх назад у зарядний футляр.•Не одягайте навушники, лежачи на боці, а також не згинайте та не розтягуйте еластичний з’єднувач навушників, оскільки це може скоротити термін служби навушників, пошкодити їх та вплинути на враження від носіння.•Час роботи від акумулятора може змінюватись в залежності від налаштувань пристрою, умов зберігання та використання, а також увімкнених функцій.
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	СПРОЩЕНА ДЕКЛАРАЦІЯ

	БългарскиИнформация за безопасност• За да се предпазите от увреждане на слуха, не слушайте с много висока сила на звука за дълги периоди.•Някои безжични устройства могат да предизвикат смущения в имплантирани и други медицински изделия, като например пейсмейкъри, кохлеарни импланти и слухови апарати. Когато използвате продукта, го дръжте на поне 15 см разстояние от такива медицински изделия. Консултирайте се с производителя на медицинското оборудване за повече информация.•Идеални температури: От 0°C до 35°C за работа; от -20°C до +45°C за съхранение.•Уверете се, че адаптерът за захранване отговаря на изискванията на IEC/EN 62368-1, както и че е тестван и одобрен в съответствие с националните и местните стандарти.•Употребата на продукта по време на шофиране трябва да съответства на всички свързани закони и правила.•Носенето на устройството може да повлияе на способността ви да възприемате опасностите и сигналите от околната ви среда. Носете устройството само в безопасна среда.•Дръжте устройството и принадлежностите му, които могат да съдържат дребни компоненти, на недостъпно за деца място. В противен случай е възможно децата по погрешка да повредят устройството и аксесоарите или да погълнат малките компоненти, с които да се задавят.•Избягвайте да използвате устройството в прашна, влажна или мръсна среда или близо до източници на магнитни смущения.•Не потапяйте устройството и аксесоарите му в дълбока вода, тъй като това може да доведе до късо съединение или повреда на слушалките за поставяне в ушите.•Избягвайте да разглобявате или променяте устройството и принадлежностите му. Нерегламентираните разглобяване и промени могат да доведат до анулиране на фабричната гаранция. Ако устройството ви има неизправност, посетете упълномощен център за обслужване на клиенти на Huawei, за да получите съдействие.•Слушалките за поставяне в ушите (с изключение на калъфа за зареждане) отговарят на изискванията на IP57 (IEC 60529). Този продукт не е устройство с професионална водоустойчивост, но е устойчив на пръски, вода и прах при нормална употреба. Той е бил предмет на лабораторни тестове при контролирани условия, които показват, че отговаря на нивото IP57 съгласно стандарта IEC 60529. Слушалките не трябва да се носят по време на плуване, душ или други дейности, свързани с високо налягане на водата или бързо течаща вода. Устойчивостта на пръски, вода и прах не е постоянна и може да се влоши с течение на времето при нормална употреба.•мощността, подавана от зарядното устройство, трябва да е между мин. 2,5 вата, изисквани от радиооборудването, и макс. 7,5 вата, за да се постигне максимална скорост на зареждане. Предупреждение:•Това устройство съдържа плоска клетъчна батерия с размер на монета или копче. Не поглъщайте батерията, тъй като това представлява опасност от химическо изгаряне.•Ако плоската батерия с размер на монета или копче бъде погълната, тя може да причини тежки вътрешни изгаряния само за 2 часа и да доведе до смърт.•Пазете новите и използвани батерии далеч от деца. Ако отделението за батерии не се затвори добре, спрете да използвате продукта и го пазете далеч от деца. Ако смятате, че е възможно батерии да са били погълнати или поставени в която и да било част на тялото, незабавно потърсете медицинска помощ.•Пазете батерията от огън, прекомерна топлина, прекалено ниско въздушно налягане и пряка слънчева светлина. Не я поставяйте върху или в отоплителни уреди. Не я разглобявайте, модифицирайте, хвърляйте или стискайте. Не поставяйте чужди тела в нея, не я потапяйте в течности и не я излагайте на външни сили или натиск, тъй като това може да доведе до протичане, прегряване, възпламеняване или дори избухване.•Не правете опити сами да смените батерията, тъй като можете да я повредите и това да доведе до прегряване, пожар и нараняване. Вградената батерия в устройството Ви трябва да бъде обслужвана от Huawei или оторизиран сервизен доставчик.•Табелката с името на това устройство е прикрепена от вътрешната страна на капака на кутията за зареждане.•Отваряйте или затваряйте калъфа за зареждане, за да активирате или деактивирате Bluetooth/NearLink.•Поддържайте металните контакти, мрежите и другите части на слушалките и зарядния калъф чисти. В противен случай слушалките за поставяне в ушите може да не работят правилно. Еластичният конектор е изработен от мек силикон. Ако се замърси, избършете го до сухо с чиста, мека и леко влажна кърпа.•Ако изпитате дискомфорт на кожата, докато носите слушалките, свалете ги и ги почистете старателно. Ако проблемът продължи, консултирайте се с медицински специалист.•Ако в слушалките е попаднала вода, поставете ги на сухо, добре проветриво място за поне 96 часа и изчакайте да изсъхнат, преди да ги поставите обратно в кутията за зареждане.•Не носете слушалките, докато лежите на една страна, и не прегъвайте прекомерно и не разтягайте еластичния конектор на слушалките, тъй като това може да съкрати експлоатационния им живот, да причини повреда и да повлияе на опита при носене.•Животът на батерията може да варира в зависимост от настройките на устройството, средата на съхранение и използване, както и от включените функции.Отстраняване на батерията•За да отстраните батерията, трябва да посетите упълномощен сервизен център с цялата окомплектовка документи.•За ваша безопасност не трябва да опитвате да отстранявате сами батерията. Ако батерията не се отстрани правилно, това може да причини повреда на батерията и устройството, да предизвика физическо нараняване и/или да доведе до липса на безопасност на устройството.•Huawei не носи отговорност за щети или загуби (независимо дали са в следствие на договор или на правонарушение, в това число и небрежност), които могат да възникнат от неточното спазване на тези предупреждения и инструкции, с изключение на случаите на смърт и физическо нараняване, предизвикани от небрежността на Huawei.Информация за изхвърляне и рециклиранеТози символ върху батерията, документите или опаковката означава, че когато наближат края на полезния си живот, продуктите и батериите трябва да бъдат изхвърлени в пунктове за разделно събиране на отпадъци, обозначени от местните власти. По този начин се гарантира, че отпадъците от електрическо и електронно оборудване (ЕЕО) се рециклират и обработват по начин, който оползотворява ценните материали и предпазва човешкото здраве и околната среда. За повече информация се свържете с местните власти, със своя търговец на дребно или със службата за събиране на домакински отпадъци или посетете уебсайта https://consumer.huawei.com/en/.Съответствие с регулаторните изисквания на ЕСС настоящото Huawei Device Co., Ltd. декларира, че това устройство T0027/T0027C съответства на следната директива: RED 2014/53/ЕС, RoHS 2011/65/ЕС, ErP 2009/125/ЕО. Целият текст на декларацията за съответствие на ЕС, подробната информация за ErP и най-скорошната информация относно аксесоарите и софтуера са налични на следния интернет адрес: https://consumer.huawei.com/certification.Честотни ленти и захранванеT0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 19 dBm.T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 8 dBm.Информация за излагане на радиочестотиЗа страните, които приемат ограничението за SAR от 2,0 W/kg върху 10 грама тъкан в областта на главата или тялото и 4,0 W/kg средно върху 10 грама тъкан в областта на крайниците. Устройството отговаря на спецификациите за радиочестоти, когато се използва близо до ухото или крайниците ви.T0027: Най-висока отчетена стойност на степен на абсорбция (SAR): Степен на абсорбция (SAR) при главата: 0,140 W/кг; SAR при крайниците: 0,033 W/кг.T0027C е радиопредавател и приемник с ниска мощност. Според препоръките в международните ръководства, устройството е проектирано така, че да отговаря на ограниченията, установени от пазара, на който ще се продава.
	Български
	Информация за безопасност
	• За да се предпазите от увреждане на слуха, не слушайте с много висока сила на звука за дълги периоди.•Някои безжични устройства могат да предизвикат смущения в имплантирани и други медицински изделия, като например пейсмейкъри, кохлеарни импланти и слухови апарати. Когато използвате продукта, го дръжте на поне 15 см разстояние от такива медицински изделия. Консултирайте се с производителя на медицинското оборудване за повече информация.•Идеални температури: От 0°C до 35°C за работа; от -20°C до +45°C за съхранение.•Уверете се, че адаптерът за захранване отговаря на изискванията на IEC/EN 62368-1, както и че е тестван и одобрен в съответствие с националните и местните стандарти.•Употребата на продукта по време на шофиране трябва да съответства на всички свързани закони и правила.•Носенето на устройството може да повлияе на способността ви да възприемате опасностите и сигналите от околната ви среда. Носете устройството само в безопасна среда.•Дръжте устройството и принадлежностите му, които могат да съдържат дребни компоненти, на недостъпно за деца място. В противен случай е възможно децата по погрешка да повредят устройството и аксесоарите или да погълнат малките компоненти, с които да се задавят.•Избягвайте да използвате устройството в прашна, влажна или мръсна среда или близо до източници на магнитни смущения.•Не потапяйте устройството и аксесоарите му в дълбока вода, тъй като това може да доведе до късо съединение или повреда на слушалките за поставяне в ушите.•Избягвайте да разглобявате или променяте устройството и принадлежностите му. Нерегламентираните разглобяване и промени могат да доведат до анулиране на фабричната гаранция. Ако устройството ви има неизправност, посетете упълномощен център за обслужване на клиенти на Huawei, за да получите съдействие.•Слушалките за поставяне в ушите (с изключение на калъфа за зареждане) отговарят на изискванията на IP57 (IEC 60529). Този продукт не е устройство с професионална водоустойчивост, но е устойчив на пръски, вода и прах при нормална употреба. Той е бил предмет на лабораторни тестове при контролирани условия, които показват, че отговаря на нивото IP57 съгласно стандарта IEC 60529. Слушалките не трябва да се носят по време на плуване, душ или други дейности, свързани с високо налягане на водата или бързо течаща вода. Устойчивостта на пръски, вода и прах не е постоянна и може да се влоши с течение на времето при нормална употреба.•мощността, подавана от зарядното устройство, трябва да е между мин. 2,5 вата, изисквани от радиооборудването, и макс. 7,5 вата, за да се постигне максимална скорост на зареждане. Предупреждение:•Това устройство съдържа плоска клетъчна батерия с размер на монета или копче. Не поглъщайте батерията, тъй като това представлява опасност от химическо изгаряне.•Ако плоската батерия с размер на монета или копче бъде погълната, тя може да причини тежки вътрешни изгаряния само за 2 часа и да доведе до смърт.•Пазете новите и използвани батерии далеч от деца. Ако отделението за батерии не се затвори добре, спрете да използвате продукта и го пазете далеч от деца. Ако смятате, че е възможно батерии да са били погълнати или поставени в която и да било част на тялото, незабавно потърсете медицинска помощ.•Пазете батерията от огън, прекомерна топлина, прекалено ниско въздушно налягане и пряка слънчева светлина. Не я поставяйте върху или в отоплителни уреди. Не я разглобявайте, модифицирайте, хвърляйте или стискайте. Не поставяйте чужди тела в нея, не я потапяйте в течности и не я излагайте на външни сили или натиск, тъй като това може да доведе до протичане, прегряване, възпламеняване или дори избухване.•Не правете опити сами да смените батерията, тъй като можете да я повредите и това да доведе до прегряване, пожар и нараняване. Вградената батерия в устройството Ви трябва да бъде обслужвана от Huawei или оторизиран сервизен доставчик.•Табелката с името на това устройство е прикрепена от вътрешната страна на капака на кутията за зареждане.•Отваряйте или затваряйте калъфа за зареждане, за да активирате или деактивирате Bluetooth/NearLink.
	•Поддържайте металните контакти, мрежите и другите части на слушалките и зарядния калъф чисти. В противен случай слушалките за поставяне в ушите може да не работят правилно. Еластичният конектор е изработен от мек силикон. Ако се замърси, избършете го до сухо с чиста, мека и леко влажна кърпа.•Ако изпитате дискомфорт на кожата, докато носите слушалките, свалете ги и ги почистете старателно. Ако проблемът продължи, консултирайте се с медицински специалист.•Ако в слушалките е попаднала вода, поставете ги на сухо, добре проветриво място за поне 96 часа и изчакайте да изсъхнат, преди да ги поставите обратно в кутията за зареждане.•Не носете слушалките, докато лежите на една страна, и не прегъвайте прекомерно и не разтягайте еластичния конектор на слушалките, тъй като това може да съкрати експлоатационния им живот, да причини повреда и да повлияе на опита при носене.•Животът на батерията може да варира в зависимост от настройките на устройството, средата на съхранение и използване, както и от включените функции.
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	日本語安全に関する注意事項•聴覚を保護するため、オーディオを長時間大音量で聞かないでください。•一部の無線機器は、ペースメーカー、人工内耳、補聴器などの埋め込み型医療機器およびその他の医療機器と干渉する可能性があります。本製品を使用する際は、こうした医療機器から15cm以上離してください。詳細については、ご利用の医療機器のメーカーにお問い合わせください。•推奨温度範囲：0°C ～ 35°C（動作時）、-20°C ～ +45°C（保管時）。•本製品の充電に使用される電源アダプタが IEC/EN 62368-1 の要件を満たし、国や地域の基準に従って試験され、承認されていることを確認してください。•運転中の製品の使用は、関連するすべての法律および規制を遵守する必要があります。•本製品を着用すると、周囲の危険や警告を察知する能力に影響を与える可能性があります。本製品は安全な環境でのみ着用してください。•本製品および付属品は、お子様の手の届かないところに保管してください。お子様が本製品や付属品を破損したり、本製品や小さな部品を飲み込んで窒息したりするおそれがあります。•ほこりや湿気の多い環境、汚れた場所、または電磁干渉源の近くでは、本製品のご使用をお控えください。•本製品や充電ケースを水や液体に浸さないでください。短絡や損傷の原因となります。•本製品および付属品を分解または改造しないでください。許可なく分解や改造を行うと、メーカー保証が無効になります。本製品が故障した場合は、正規のHuaweiカスタマーサービスセンターにご相談ください。•イヤホン（充電ケースを除く）は、IP57（IEC 60529）の要件に準拠しています。本製品はプロレベルの防水デバイスではありませんが、通常の使用における防滴、防水、防塵性能を備えています。管理された条件下でのラボテストを行った結果、IEC 60529規格のIP57レベルを満たしていることを示しています。水泳、入浴、または高水圧や急流を伴うその他の活動中には、イヤホンを着用しないでください。防滴、防水、防塵性能は永続的なものではなく、通常の使用において経年劣化する可能性があります。 警告：•本製品には、コインバッテリー、ボタンバッテリー、または小型バッテリーが内蔵されています。化学火傷の危険があるためイヤホン・充電ケースやそのバッテリーを飲み込まないでください。•イヤホン・充電ケースやそのバッテリーを飲み込んでしまった場合、ほんの2時間で体内に深刻なやけどを負う場合があり、死に至る危険もあります。•イヤホン・充電ケースやそのバッテリーはお子様の手の届かない場所に置いてください。本製品が破損している場合は、製品の使用を中止し、お子様の手の届かない場所に置いてください。バッテリーを飲み込んでしまったか、体内のどこかに入ってしまった可能性があると思われる場合は、直ちに医師の手当てを受けてください。•イヤホン・充電ケースやそのバッテリーは火気、高温、極度に低い気圧、直射日光を避けて保管してください。加熱装置のそばや内部に置かないでください。イヤホン・充電ケースやそのバッテリーを分解したり、改造したり、投げたり、押しつぶしたりしないでください。また、異物を挿入したり、液体に浸したり、外力や圧力を加えたりしないでください。液漏れ、過熱、発火、さらには爆発のおそれがあります。•本製品はリチウムイオンバッテリーを内蔵しています。ご自身でバッテリーを交換しようとしないでください。バッテリーが損傷するおそれがあり、過熱、火災、負傷の原因になる場合があります。本製品の内蔵バッテリーを点検、修理する場合は、Huaweiまたは認定サービスプロバイダが行う必要があります。•本製品の銘板情報は充電ケースに表示しています。•充電ケースを開閉してBluetooth/NearLinkを有効または無効にします。•イヤホンや充電ケースの金属接点、メッシュ、その他の部品は清潔に保ってください。汚れが付いていると、イヤホンが正常に機能しない場合があります。弾性コネクターは柔らかいシリコン製です。汚れた場合は、清潔で柔らかい布を少し湿らせて拭いてください。•イヤホン内部に水が入った場合は、乾燥した風通しの良い場所に96時間以上置き、十分に乾燥してから充電ケースに戻してください。•横向きに寝た状態でイヤホンを装着したり、イヤホンの弾性ケーブルを曲げすぎたり伸ばしたりしないでください。イヤホンの耐用年数が短くなり、損傷が発生し、装着感に影響を与える可能性があります。•バッテリー持続時間は、デバイス設定、保存と使用環境、および有効になっている機能によって異なる場合があります。皮膚感作性使用者の体質や体調によっては長時間の使用により、かゆみ、かぶれ、湿疹などが生じることがあります。異常が生じた場合は使用をやめ、医師の診察を受けてください。コンフォートビーン：PCアコースティックボール：PCC-bridge：シリコーン充電パッド： SUS処分およびリサイクルに関する情報 本製品、バッテリー、印刷物、パッケージに表示されたこの記号は、使用済みの製品を、各自治体が指定した分別ごみ収集場所に出す必要があることを示しています。詳細については、各自治体、販売店、家庭用のごみ処理業者にお問い合わせください。EU規則への適合Huawei Device Co., Ltd.は、本製品T0027/T0027Cが次の指令に適合していることをここに宣言します：RED 2014/53/EU、RoHS 2011/65/EU、ErP 2009/125/EC。EU適合宣言書全文、ErP詳細情報、およびアクセサリとソフトウェアの最新情報は、次のインターネットアドレスで入手できます：https://consumer.huawei.com/certification高周波曝露情報本製品は生体組織10g 当たり2.0 W/kg というSAR 規制を満たしており、耳や手足の近く、または身体から0.5 cmの距離で使用できます。法律上の注意事項Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2025. All rights reserved.Bluetooth®という文字商標およびそのロゴはBluetooth SIG, Inc.の登録商標です。Huawei Technologies Co., Ltd.によるこの商標の使用はライセンス契約に基づくものです。Huawei Device Co., Ltd.は、Huawei Technologies Co., Ltd.の関係会社です。技術基準適合情報電波法に基づく技術基準に適合しています。T0027:
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	РусскийИнструкции по технике безопасности• Во избежание повреждения органов слуха не слушайте музыку на высокой громкости в течение длительного времени.•Некоторые беспроводные устройства могут оказывать негативное влияние на работу кардиостимуляторов, кохлеарных имплантатов и слуховых аппаратов. При использовании устройства минимальное расстояние между беспроводным устройством и медицинскими приборами должно составлять 15 см. За более подробной информацией обращайтесь к производителю медицинского оборудования.•Оптимальная температура: от 0 °C до 35 °C для эксплуатации, от -20 °C до +45 °C для хранения.•Убедитесь, что адаптер питания отвечает требованиям стандарта IEC/EN 62368-1, прошел испытания и сертификацию в соответствии с национальными или региональными стандартами.•Использование устройства во время вождения должно осуществляться с соблюдением соответствующих законов и правил.•Ношение устройства может повлиять на ваши способности реагировать на опасные ситуации и предупреждения. Носите устройство только в безопасной среде.•Храните устройство и его аксессуары, которые могут содержать мелкие детали, в месте, недоступном для детей. В противном случае дети могут повредить устройство или его аксессуары либо проглотить мелкие детали.•Не используйте устройство в пыльной, влажной или грязной среде или вблизи источников магнитных помех.•Не погружайте устройство и его аксессуары в воду, это может привести к короткому замыканию или поломке наушников.•Не разбирайте и не модифицируйте устройство и его аксессуары. Несанкционированные операции с устройством могут привести к аннулированию гарантии производителя. Если устройство неисправно, обратитесь в авторизованный сервисный центр Huawei.•Наушники (но не зарядный чехол) соответствуют классу IP57 (IEC 60529). Это устройство не характеризуется профессиональной степенью водонепроницаемости, но защищено от брызг, воды и пыли, сопутствующих обычному использованию. Устройство прошло лабораторные испытания в контролируемой среде, что означает, что оно соответствует классу IP57 по стандарту IEC 60529. Наушники не должны использоваться во время плавания, в душе или во время других действий, связанных с воздействием сильного давления воды или быстрого потока воды. Свойства защиты от брызг, воды и пыли не являются постоянными и могут ухудшаться по мере естественного износа устройства. Предупреждение:•В устройстве установлена батарея монетного, кнопочного или таблеточного типа. Не глотайте батарею, так как это может привести к химическим ожогам.•Проглатывание такой батареи может в течение 2 часов вызвать ожоги внутренних органов и привести к летальному исходу.•Храните новые и использованные батареи в недоступном для детей месте. Если батарейный отсек не закрывается плотно, не используйте устройство и держите его подальше от детей. Если вы считаете, что батареи могли быть проглочены или помещены внутрь какой-либо части тела, немедленно обратитесь за медицинской помощью.•Не используйте и не храните аккумуляторную батарею вблизи огня, источников тепла, в условиях низкого давления или под прямыми солнечными лучами. Не размещайте ее на нагревательном оборудовании или внутри него. Не разбирайте, не модифицируйте, не роняйте и не сжимайте батарею. Не вставляйте в нее посторонние предметы, не погружайте ее в жидкости, не применяйте к ней чрезмерное давление, в противном случае может произойти утечка тока, перегрев, возгорание и даже взрыв.•Не пытайтесь извлечь батарею самостоятельно. Повреждение батареи может привести к перегреву, воспламенению или травме. Обратитесь в авторизованный сервисный центр Huawei для замены встроенной батареи устройства.•Наклейка с информацией об устройстве находится на внутренней стороне крышки зарядного чехла.•Откройте или закройте зарядный чехол, чтобы включить или выключить Bluetooth/NearLink.•Металлические контакты наушников и зарядного чехла, решетки и прочие компоненты должны быть чистыми. В противном случае наушники могут работать некорректно. Эластичный коннектор выполнен из мягкого силикона. В случае его загрязнения протрите его чистой, мягкой, слегка влажной тканью.•Если во время использования наушников вы испытываете дискомфорт на коже, снимите их и тщательно очистите. Если это не помогает решить проблему, обратитесь к врачу.•В случае попадания воды в наушники положите их в сухом, хорошо проветриваемом месте минимум на 96 часов. Дайте им полностью высохнуть перед тем, как положить их обратно в зарядный чехол.•Не используйте наушники, лежа на боку, не сгибайте чрезмерно и не растягивайте эластичный коннектор наушников, так как это может сократить их срок службы, привести к некомфортному положению наушников в ушах или их поломке.•Время работы батареи может отличаться в зависимости от настроек устройства, условий его хранения и использования и включенных функций.Инструкции по утилизацииЭтот символ на устройстве, батарее, инструкции или упаковке означает, что само устройство и его батарея по истечении срока службы должны быть утилизированы в специальных пунктах приема, учрежденных городской администрацией. Так будут соблюдены правила утилизации электронных и электрических устройств, а также принципы бережного отношения к ресурсам и защиты здоровья человека и окружающей среды. Для получения более подробной информации обращайтесь в местную городскую администрацию, службу утилизации бытовых отходов или магазин розничной торговли, в котором было приобретено устройство, либо посетите веб-сайт https://consumer.huawei.com/en/.Декларация соответствия ЕСКомпания Huawei Device Co., Ltd. настоящим заявляет, что устройство T0027/T0027C отвечает основным требованиям и соответствующим положениям следующих директив: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. Полный текст декларации соответствия ЕС, подробные сведения директивы ErP и актуальную информацию об аксессуарах и программном обеспечении можно посмотреть на веб-сайте: https://consumer.huawei.com/certification.Диапазоны частот и мощностьT0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 ГГц 19 дБм.T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 ГГц 8 дБм.Радиочастотное излучениеДля стран, в которых принят удельный коэффициент поглощения 2,0 Вт/кг (для головы или тела) на 10 граммов тканей и 4,0 Вт/кг (для рук и ног) на 10 граммов тканей. Данное устройство отвечает требованиям по радиочастотной безопасности, когда используется рядом с ухом, руками или ногами.T0027: максимальное зарегистрированное значение удельного коэффициента поглощения: рядом с головой — 0,140 Вт/кг; рядом с руками и ногами — 0,033 Вт/кг.Устройство T0027C является приемопередатчиком радиосигналов малой мощности. Данное устройство сконструировано в соответствии с международными директивами по предельному уровню излучения, установленному рынком реализации продукта.Вкладыш к краткому руководству пользователя(Только для Республики Беларусь)1Изготовитель, адресХуавэй Девайс Ко., Лтд. КНР, 523808, г. Дунгуань, Гуандун, Административное здание №2 .(Huawei Device Company Limited, Administration Building No.2, Xincheng Road, Songshan Lake Zone, Dongguan, Guangdong, 523808, Китай)Тел.: +86-755-287808082Торговая маркаHUAWEI3Наименование и обозначениеБеспроводные наушники HUAWEI модель T0027Зарядный футляр для беспроводных наушников HUAWEI модель T0027C4НазначениеБеспроводные наушники HUAWEI модель T0027 — это TWS-наушники с зарядным кейсом предназначенные для воспроизведения аудио, при сопряжении с устройством связи, могут использоваться как головная гарнитура.Зарядный футляр для беспроводных наушников HUAWEI модель T0027C— зарядный кейс для TWS-наушников HUAWEI модель T00275Характеристики и параметрыНаушники:Bluetooth 6.0Д×Ш×Г: 25,4 мм × 26,7 мм × 18,8 ммВес каждого наушника: 5,1 гЗарядный чехол (без наушников):(Д×Ш×Г) 50 мм × 49,6 мм × 25 ммВес: 37,8 г6ПитаниеНаушники:Емкость батареи наушников: 60 мА*ч (минимальное значение)Тип батареи: литий-ионная полимерная батареяПитание зарядного чехла: 5В/1,5АЕмкость батареи зарядного чехла: 537 мА*ч (минимальное значение)Тип батареи: литий-ионная полимерная батарея7Страна производстваКитай8СоответствиеУстройство соответсвует:—ТР ТС 020/2011 «Электромагнитная совместимость технических средств»;—ТР ЕАЭС 037/ 2016 «Об ограничении применения опасных веществ в изделиях электротехники и радиоэлектроники».9Правила и условия безопасной эксплуатации (использования)Оборудование предназначено для использования в закрытых отапливаемых помещениях при температуре окружающего воздуха 0-35 град. С и отновительной влажности 5%-95%, зарядка производится при температуре 0-45 град. С и отновительной влажности 5%-95%. Оборудование не нуждается в периодическом обслуживании в течение срока службы. Срок службы указан в сопроводительной документации.10Правила и условия монтажаМонтаж оборудования производится в соответствии с Кратким руководством пользователя, прилагаемом к данному оборудованию.11Правила и условия храненияОборудование должно храниться в закрытых помещениях, в заводской упаковке, при температуре окружающего воздуха от минус 20 до плюс 45 град. С и отновительной влажности 5%-95%.12Правила и условия перевозки (транспортирования)Перевозка и транспортировка оборудования допускается только в заводской упаковке, любыми видами транспорта, без ограничения расстояний.13Правила и условия реализацииБез ограничений14Правила и условия утилизацииПо окончании срока службы оборудования, обратитесь к официальному дилеру для утилизации оборудования.15Правила и условия подключения к электрической сети и другим техническим средствам, пуска, регулирования и введения в эксплуатациюПроизводится в соответствии с Кратким руководством пользователя, прилагаемом к данному оборудованию.16Сведения об ограничениях в использовании с учетом предназначения для работы в жилых, коммерческих и производственных зонахОборудование предназначено для использования в жилых, коммерческих и производственных зонах без воздействия опасных и вредных производственных факторов.Оборудование предназначено для круглосуточной непрерывной эксплуатации без постоянного присутствия обслуживающего персонала17Информация о мерах при неисправности оборудованияВ случае обнаружения неисправности оборудования:— выключите оборудование,— отключите оборудование от электрической сети,(если оно подключено)— обратитесь в сервисный центр или к авторизованному дилеру для получения консультации или ремонта оборудования18Месяц и год изготовления и (или) информация о месте нанесения и способе определения года изготовленияДата изготовления устройства указана на упаковке в формате ММ/ГГ (ММ-месяц, ГГ-год).19КомплектностьНаушники- 1 пара (левый и правый наушник)Зарядный футляр - 1 шт.Эксплуатационные документы.*Комплект поставки может отличаться в зависимости от страны или региона реализации.20СертификатНаличие и срок действия сертификата соответствия на данную модель можно найти на сайте https://tsouz.belgiss.by/21Импортер в РБСООО «Мобильные ТелеСистемы», пр-т Независимости, 95-4, г. Минск, 220012 Республика БеларусьУнитарное предприятие «А1», 220030, Республика Беларусь, г. Минск, ул. Интернациональная, 36-2.ООО «ТрайдексБелПлюс», 223016, Минский район Новодворский с/с 33/1-8 ком.64, район д. Большое СтиклевоЗАО "ПАТИО", 220036, г. Минск, пр. Дзержинского, д. 8, каб. 130222Знак соответствияСделано в КитаеИзготовитель: Huawei Device Co., Ltd.Импортер в РКИмпортер и организация, уполномоченная принимать претензии от потребителей на территории РК:ТОО «Хуавей Текнолоджиз Казахстан», Адрес: Казахстан, город Алматы, Медеуский район, проспект Достык, дом 210Б, Блок 1, почтовый индекс 050051. Единая служба поддержки Huawei: 6530.
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	• Во избежание повреждения органов слуха не слушайте музыку на высокой громкости в течение длительного времени.•Некоторые беспроводные устройства могут оказывать негативное влияние на работу кардиостимуляторов, кохлеарных имплантатов и слуховых аппаратов. При использовании устройства минимальное расстояние между беспроводным устройством и медицинскими приборами должно составлять 15 см. За более подробной информацией обращайтесь к производителю медицинского оборудования.•Оптимальная температура: от 0 °C до 35 °C для эксплуатации, от -20 °C до +45 °C для хранения.•Убедитесь, что адаптер питания отвечает требованиям стандарта IEC/EN 62368-1, прошел испытания и сертификацию в соответствии с национальными или региональными стандартами.•Использование устройства во время вождения должно осуществляться с соблюдением соответствующих законов и правил.•Ношение устройства может повлиять на ваши способности реагировать на опасные ситуации и предупреждения. Носите устройство только в безопасной среде.•Храните устройство и его аксессуары, которые могут содержать мелкие детали, в месте, недоступном для детей. В противном случае дети могут повредить устройство или его аксессуары либо проглотить мелкие детали.•Не используйте устройство в пыльной, влажной или грязной среде или вблизи источников магнитных помех.•Не погружайте устройство и его аксессуары в воду, это может привести к короткому замыканию или поломке наушников.•Не разбирайте и не модифицируйте устройство и его аксессуары. Несанкционированные операции с устройством могут привести к аннулированию гарантии производителя. Если устройство неисправно, обратитесь в авторизованный сервисный центр Huawei.•Наушники (но не зарядный чехол) соответствуют классу IP57 (IEC 60529). Это устройство не характеризуется профессиональной степенью водонепроницаемости, но защищено от брызг, воды и пыли, сопутствующих обычному использованию. Устройство прошло лабораторные испытания в контролируемой среде, что означает, что оно соответствует классу IP57 по стандарту IEC 60529. Наушники не должны использоваться во время плавания, в душе или во время других действий, связанных с воздействием сильного давления воды или быстрого потока воды. Свойства защиты от брызг, воды и пыли не являются постоянными и могут ухудшаться по мере естественного износа устройства. Предупреждение:•В устройстве установлена батарея монетного, кнопочного или таблеточного типа. Не глотайте батарею, так как это может привести к химическим ожогам.•Проглатывание такой батареи может в течение 2 часов вызвать ожоги внутренних органов и привести к летальному исходу.•Храните новые и использованные батареи в недоступном для детей месте. Если батарейный отсек не закрывается плотно, не используйте устройство и держите его подальше от детей. Если вы считаете, что батареи могли быть проглочены или помещены внутрь какой-либо части тела, немедленно обратитесь за медицинской помощью.•Не используйте и не храните аккумуляторную батарею вблизи огня, источников тепла, в условиях низкого давления или под прямыми солнечными лучами. Не размещайте ее на нагревательном оборудовании или внутри него. Не разбирайте, не модифицируйте, не роняйте и не сжимайте батарею. Не вставляйте в нее посторонние предметы, не погружайте ее в жидкости, не применяйте к ней чрезмерное давление, в противном случае может произойти утечка тока, перегрев, возгорание и даже взрыв.•Не пытайтесь извлечь батарею самостоятельно. Повреждение батареи может привести к перегреву, воспламенению или травме. Обратитесь в авторизованный сервисный центр Huawei для замены встроенной батареи устройства.•Наклейка с информацией об устройстве находится на внутренней стороне крышки зарядного чехла.•Откройте или закройте зарядный чехол, чтобы включить или выключить Bluetooth/NearLink.
	•Металлические контакты наушников и зарядного чехла, решетки и прочие компоненты должны быть чистыми. В противном случае наушники могут работать некорректно. Эластичный коннектор выполнен из мягкого силикона. В случае его загрязнения протрите его чистой, мягкой, слегка влажной тканью.•Если во время использования наушников вы испытываете дискомфорт на коже, снимите их и тщательно очистите. Если это не помогает решить проблему, обратитесь к врачу.•В случае попадания воды в наушники положите их в сухом, хорошо проветриваемом месте минимум на 96 часов. Дайте им полностью высохнуть перед тем, как положить их обратно в зарядный чехол.•Не используйте наушники, лежа на боку, не сгибайте чрезмерно и не растягивайте эластичный коннектор наушников, так как это может сократить их срок службы, привести к некомфортному положению наушников в ушах или их поломке.•Время работы батареи может отличаться в зависимости от настроек устройства, условий его хранения и использования и включенных функций.
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	Қазақ тіліҚауіпсіздік туралы ақпарат• Есту қабілетінің ықтимал зақымдалуын болдырмау үшін жоғары дыбыс деңгейінде ұзақ уақыт бойы тыңдамаңыз.•Кейбір сымсыз құрылғылар имплантталатын медициналық құрылғыларға және кардиостимуляторлар, кохлеарлық имплантаттар және есту аппараттары сияқты басқа медициналық жабдыққа кедергі келтіруі мүмкін. Өнімді пайдалану кезінде осындай медициналық құрылғылардан кемінде 15 см қашықтықта ұстаңыз. Қосымша ақпарат алу үшін медициналық жабдық өндірушісіне хабарласыңыз.•Өте оңды температуралар: Пайдалану үшін 0°C және 35°C аралығы; сақтау үшін -20°C және +45°C аралығы.•Қуат адаптері IEC/EN 62368-1 стандартына сәйкес екеніне және ұлттық немесе жергілікті стандарттарға сәйкес сыналғанына және мақұлданғанына көз жеткізіңіз.•Көлік жүргізген кезде бұйымды пайдалану барлық тиісті заңдар мен ережелерге сәйкес болуы тиіс.•Құрылғыны тағу айналаңыздағы қауіптер мен ескертулерді қабылдау қабілетіңізге әсер етуі мүмкін. Құрылғыны тек қауіпсіз ортада тағыңыз.•Осы құрылғыны және оның шағын құрамдастарды қамтуы мүмкін қосалқы құралдарын балалардың қолы жетпейтін жерде сақтаңыз. Әйтпесе, балалар бұл құрылғыны және оның қосалқы құралдарын қателесіп зақымдауы мүмкін немесе шағын құрамдастарды жұтып қойып, бұл тұншығуға әкелуі мүмкін.•Құрылғыны шаңды, дымқыл немесе лас орталарда немесе магниттік кедергі көздерінің жанында пайдаланбаңыз.•Құрылғы мен оның керек-жарақтарын терең суға батырмаңыз, себебі бұл қысқа тұйықталуға себеп болуы немесе құлақаспаптарды зақымдауы мүмкін.•Құрылғыңызды және оның қосалқы құралдарын бөлшектемеңіз немесе өзгертпеңіз. Рұқсат етілмеген бөлшектеу және өзгертулер зауыттық кепілдіктің күшінің жойылуына әкелуі мүмкін. Егер құрылғы ақаулы болса, көмек алу үшін өкілетті Huawei тұтынушыларға қызмет көрсету орталығына барыңыз.•Құлақтықтар (зарядтау кейсін қоспағанда) IP57 (IEC 60529) талаптарына сәйкес келеді. Бұл өнім кәсіби деңгейдегі су өткізбейтін құрылғы емес, бірақ қалыпты түрде пайдаланған жағдайда сұйықтық шашырауына, суға және шаңға төзімді. Ол IEC 60529 стандарты бойынша IP57 деңгейіне сәйкес келетінін көрсететін бақыланатын жағдайларда зертханалық сынақтардан өтті. Құлақтықтарды жүзу, душ қабылдау немесе судың жоғары қысымына немесе жылдам ағуына байланысты басқа да әрекеттер барысында киюге болмайды. Сұйықтық шашырауына, суға және шаңға төзімділігі тұрақты емес және қалыпты пайдаланған жағдайда уақыт өте келе нашарлауы мүмкін. Ескерту:•Бұл құрылғыда тиын, түйме немесе кіші өлшемді ұялы батарея бар. Батареяны жұтпаңыз, себебі ол химиялық күйіп қалу қаупін тудырады.•Егер тиын, түйме немесе шағын өлшемді ұялы батареяны жұтып қойсаңыз, ол бар болғаны 2 сағатта елеулі шамадағы ішкі күйіктерге және өлімге әкелуі мүмкін.•Жаңа және пайдаланылған батареяларды балалардан аулақ ұстаңыз. Батарея салатын орын дұрыс жабылмаса, өнімді пайдалануды тоқтатып, оны балалардан аулақ ұстаңыз. Батареялар жұтылып қойған немесе қандай да бір жолмен ішке өткен деп күдіктенсеңіз, шұғыл түрде медициналық көмекке жүгініңіз.•Батареяны оттан, шамадан тыс ыстықтан, өте төмен ауа қысымынан және тікелей күн сәулесі түсетін жерден аулақ ұстаңыз. Оны жылыту құрылғыларының үстіне немесе ішіне қоймаңыз. Оны бөлшектеуге, өзгертуге, лақтыруға немесе қысуға болмайды. Оған бөгде заттарды салуға, оны сұйықтықтарға батыруға не оған сырттай күш немесе қысым салуға болмайды, себебі бұл оның ағуына, қызып кетуіне, тұтануына немесе тіпті жарылуына себеп болуы мүмкін.•Батареяны өз бетіңізше ауыстырмаңыз, бұл батареяға зақым келтіріп, ол қызып кетуі, өртенуі, жарақаттауы мүмкін. Құрылғыға кірістірілген батареяға Huawei немесе өкілетті қызмет көрсетуші қызмет көрсетуі керек.•Бұл құрылғының этикеткасы зарядтау қорапшасының қақпағының ішкі жағына бекітілген.•Bluetooth/NearLink қосу немесе өшіру үшін зарядтау құтысын ашыңыз немесе жабыңыз.•Құлақтықтар мен зарядтау құтысындағы металл контактілерді, торларды және басқа да бөліктерді таза ұстаңыз. Әйтпесе, құлақтықтар дұрыс жұмыс істемеуі мүмкін. Икемді коннектор жұмсақ силиконнан жасалған. Егер ол ластанса, оны таза, жұмсақ және сәл ылғал шүберекпен құрғатып сүртіңіз.•Құлаққапты таққан кезде теріңізде тітіркену пайда болса, оларды шешіп, дұрыстап тазалаңыз. Мәселе қайталанса, дәрігерден кеңес алыңыз.•Құлақтықтарға су кірген болса, оларды зарядтау құтысына қайта салмас бұрын құрғақ, жақсы желдетілетін жерге кемінде 96 сағатқа қойып, кепкенін күтіңіз.•Құлақтықтарды қырыңызбен жатқанда тақпаңыз және құлақтықтардың серпімді коннекторын шамадан тыс майыстырмаңыз немесе созбаңыз, өйткені бұл құлақтықтардың қызмет ету мерзімін қысқартуы, оны зақымдауы және оны тағу сапасына әсер етуі мүмкін.•Батареяның қызмет көрсету мерзімі құрылғы параметрлеріне, сақтау және пайдалану орталарына және іске қосылған мүмкіндіктерге қарай әртүрлі болуы мүмкін.Жою және қайта өңдеу туралы ақпаратӨнімдегі, батареядағы, оқулықтағы немесе орауыштағы бұл таңба өнімдер мен батареяларды қызмет мерзімі соңында жергілікті органдар белгілеген бөлек қоқыс жинау нүктелеріне апару керектігін білдіреді. Бұл EEE қоқысының құнды материалдарды сақтайтын және адамдардың денсаулығы мен қоршаған ортаны қорғайтын жолмен өңделуін және қайта өңделуін қамтамасыз етеді. Қосымша ақпарат алу үшін жергілікті билік органдарына, сатушыға немесе тұрмыстық қоқысты жою қызметіне хабарласыңыз немесе https://consumer.huawei.com/en/ веб-сайтына кіріңіз.ЕО регламенттеріне сәйкестікОсылайша, Huawei Device Co., Ltd. компаниясы бұл T0027/T0027C құрылғысының мына директиваға сәйкес екенін мәлімдейді: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. ЕО сәйкестік декларациясының толық мәтіні, ErP туралы толық ақпарат және керек-жарақтар мен бағдарламалық құрал туралы ең соңғы ақпарат мына интернет мекенжайында қолжетімді: https://consumer.huawei.com/certification.Жиілік диапазондары және қуатT0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 ГГц 19 дБм.T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 ГГц 8 дБм.РЖ сәулелену туралы ақпаратБастың немесе дененің 10 грамнан асатын тініне 2,0 Вт/кг және аяқ-қолдардың орташа есеппен 10 грамнан асатын тініне 4,0 Вт/кг МСК шегін қабылдаған елдер үшін. Құрылғы құлағыңыз бен аяқ-қолыңыздың жанында пайдаланылғандағы РЖ сипаттамаларына сәйкес келеді.T0027: Ең жоғары хабарланған МСК мәні: Бас МСК: 0,140 Вт/кг; аяқ-қолдар МСК: 0,033 Вт/кг.T0027C – қуаты аз радио таратқыш және қабылдағыш. Халықаралық нұсқаулардың ұсыныстары бойынша құрылғы сатылатын нарықта орнаған шектеулерге сәйкес әзірленеді.ИмпорттаушыҚазақстан Республикасы аумағындағы импорттаушы және тұтынушылардың шағымдарын қабылдауға уәкілетті тұлға:ЖШС «Хуавей Текнолоджиз Қазақстан» Адрес: Қазақстан, Алматы қ., Медеу ауданы, Достық даңғылы 210Б, 1-ші блок, индекс 050051. Huawei бірыңғай көмек көрсету қызметі: 6530.
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	Қауіпсіздік туралы ақпарат
	• Есту қабілетінің ықтимал зақымдалуын болдырмау үшін жоғары дыбыс деңгейінде ұзақ уақыт бойы тыңдамаңыз.•Кейбір сымсыз құрылғылар имплантталатын медициналық құрылғыларға және кардиостимуляторлар, кохлеарлық имплантаттар және есту аппараттары сияқты басқа медициналық жабдыққа кедергі келтіруі мүмкін. Өнімді пайдалану кезінде осындай медициналық құрылғылардан кемінде 15 см қашықтықта ұстаңыз. Қосымша ақпарат алу үшін медициналық жабдық өндірушісіне хабарласыңыз.•Өте оңды температуралар: Пайдалану үшін 0°C және 35°C аралығы; сақтау үшін -20°C және +45°C аралығы.•Қуат адаптері IEC/EN 62368-1 стандартына сәйкес екеніне және ұлттық немесе жергілікті стандарттарға сәйкес сыналғанына және мақұлданғанына көз жеткізіңіз.•Көлік жүргізген кезде бұйымды пайдалану барлық тиісті заңдар мен ережелерге сәйкес болуы тиіс.•Құрылғыны тағу айналаңыздағы қауіптер мен ескертулерді қабылдау қабілетіңізге әсер етуі мүмкін. Құрылғыны тек қауіпсіз ортада тағыңыз.•Осы құрылғыны және оның шағын құрамдастарды қамтуы мүмкін қосалқы құралдарын балалардың қолы жетпейтін жерде сақтаңыз. Әйтпесе, балалар бұл құрылғыны және оның қосалқы құралдарын қателесіп зақымдауы мүмкін немесе шағын құрамдастарды жұтып қойып, бұл тұншығуға әкелуі мүмкін.•Құрылғыны шаңды, дымқыл немесе лас орталарда немесе магниттік кедергі көздерінің жанында пайдаланбаңыз.•Құрылғы мен оның керек-жарақтарын терең суға батырмаңыз, себебі бұл қысқа тұйықталуға себеп болуы немесе құлақаспаптарды зақымдауы мүмкін.•Құрылғыңызды және оның қосалқы құралдарын бөлшектемеңіз немесе өзгертпеңіз. Рұқсат етілмеген бөлшектеу және өзгертулер зауыттық кепілдіктің күшінің жойылуына әкелуі мүмкін. Егер құрылғы ақаулы болса, көмек алу үшін өкілетті Huawei тұтынушыларға қызмет көрсету орталығына барыңыз.•Құлақтықтар (зарядтау кейсін қоспағанда) IP57 (IEC 60529) талаптарына сәйкес келеді. Бұл өнім кәсіби деңгейдегі су өткізбейтін құрылғы емес, бірақ қалыпты түрде пайдаланған жағдайда сұйықтық шашырауына, суға және шаңға төзімді. Ол IEC 60529 стандарты бойынша IP57 деңгейіне сәйкес келетінін көрсететін бақыланатын жағдайларда зертханалық сынақтардан өтті. Құлақтықтарды жүзу, душ қабылдау немесе судың жоғары қысымына немесе жылдам ағуына байланысты басқа да әрекеттер барысында киюге болмайды. Сұйықтық шашырауына, суға және шаңға төзімділігі тұрақты емес және қалыпты пайдаланған жағдайда уақыт өте келе нашарлауы мүмкін. Ескерту:•Бұл құрылғыда тиын, түйме немесе кіші өлшемді ұялы батарея бар. Батареяны жұтпаңыз, себебі ол химиялық күйіп қалу қаупін тудырады.•Егер тиын, түйме немесе шағын өлшемді ұялы батареяны жұтып қойсаңыз, ол бар болғаны 2 сағатта елеулі шамадағы ішкі күйіктерге және өлімге әкелуі мүмкін.•Жаңа және пайдаланылған батареяларды балалардан аулақ ұстаңыз. Батарея салатын орын дұрыс жабылмаса, өнімді пайдалануды тоқтатып, оны балалардан аулақ ұстаңыз. Батареялар жұтылып қойған немесе қандай да бір жолмен ішке өткен деп күдіктенсеңіз, шұғыл түрде медициналық көмекке жүгініңіз.•Батареяны оттан, шамадан тыс ыстықтан, өте төмен ауа қысымынан және тікелей күн сәулесі түсетін жерден аулақ ұстаңыз. Оны жылыту құрылғыларының үстіне немесе ішіне қоймаңыз. Оны бөлшектеуге, өзгертуге, лақтыруға немесе қысуға болмайды. Оған бөгде заттарды салуға, оны сұйықтықтарға батыруға не оған сырттай күш немесе қысым салуға болмайды, себебі бұл оның ағуына, қызып кетуіне, тұтануына немесе тіпті жарылуына себеп болуы мүмкін.•Батареяны өз бетіңізше ауыстырмаңыз, бұл батареяға зақым келтіріп, ол қызып кетуі, өртенуі, жарақаттауы мүмкін. Құрылғыға кірістірілген батареяға Huawei немесе өкілетті қызмет көрсетуші қызмет көрсетуі керек.•Бұл құрылғының этикеткасы зарядтау қорапшасының қақпағының ішкі жағына бекітілген.•Bluetooth/NearLink қосу немесе өшіру үшін зарядтау құтысын ашыңыз немесе жабыңыз.
	•Құлақтықтар мен зарядтау құтысындағы металл контактілерді, торларды және басқа да бөліктерді таза ұстаңыз. Әйтпесе, құлақтықтар дұрыс жұмыс істемеуі мүмкін. Икемді коннектор жұмсақ силиконнан жасалған. Егер ол ластанса, оны таза, жұмсақ және сәл ылғал шүберекпен құрғатып сүртіңіз.•Құлаққапты таққан кезде теріңізде тітіркену пайда болса, оларды шешіп, дұрыстап тазалаңыз. Мәселе қайталанса, дәрігерден кеңес алыңыз.•Құлақтықтарға су кірген болса, оларды зарядтау құтысына қайта салмас бұрын құрғақ, жақсы желдетілетін жерге кемінде 96 сағатқа қойып, кепкенін күтіңіз.•Құлақтықтарды қырыңызбен жатқанда тақпаңыз және құлақтықтардың серпімді коннекторын шамадан тыс майыстырмаңыз немесе созбаңыз, өйткені бұл құлақтықтардың қызмет ету мерзімін қысқартуы, оны зақымдауы және оны тағу сапасына әсер етуі мүмкін.•Батареяның қызмет көрсету мерзімі құрылғы параметрлеріне, сақтау және пайдалану орталарына және іске қосылған мүмкіндіктерге қарай әртүрлі болуы мүмкін.
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	IndonesiaInformasi Keselamatan• Untuk mencegah kemungkinan kerusakan pendengaran, jangan dengarkan pada volume tinggi untuk periode yang lama.•Beberapa perangkat nirkabel dapat mengganggu perangkat medis yang dapat diimplan dan peralatan medis lainnya, seperti alat pacu jantung, implan koklea, dan alat bantu dengar. Bila menggunakan produk ini, jaga jarak minimal 15 cm dari perangkat medis tersebut. Bertanyalah kepada produsen peralatan medis Anda untuk informasi selengkapnya.•Suhu ideal: 0 °C hingga 35 °C untuk pengoperasian; -20 °C hingga +45 °C untuk penyimpanan.•Pastikan bahwa adaptor daya memenuhi persyaratan IEC/EN 62368-1 serta telah diuji dan disetujui sesuai dengan standar nasional atau lokal.•Penggunaan produk saat berkendara harus mematuhi semua peraturan dan perundang-undangan yang relevan.•Memakai perangkat dapat mempengaruhi kemampuan Anda melihat bahaya dan peringatan di sekitar Anda. Pakai perangkat hanya di lingkungan yang aman.•Jauhkan perangkat ini, beserta aksesorinya yang mungkin mengandung komponen kecil dari jangkauan anak-anak. Jika tidak, anak-anak dapat merusak perangkat ini dan aksesorinya tanpa sengaja, atau menelan komponen kecil, yang dapat menyebabkan tersedak.•Hindari menggunakan perangkat di tempat yang berdebu, lembap, atau kotor, atau di dekat sumber gangguan magnetik.•Hindari merendam perangkat dan aksesorinya di air yang dalam, karena dapat menimbulkan aliran arus pendek dan merusak earbud.•Hindari membongkar atau memodifikasi perangkat Anda dan aksesorinya. Pembongkaran dan modifikasi yang tidak diotorisasi dapat menyebabkan pembatalan garansi pabrik. Jika perangkat Anda rusak, kunjungi Pusat Layanan Pelanggan Huawei resmi untuk mendapatkan bantuan.•Earbud (tidak termasuk kotak pengisian daya) memenuhi persyaratan IP57 (IEC 60529). Produk ini bukan perangkat kedap air level pro, tetapi tahan terhadap percikan, air, dan debu selama pemakaian normal. Perangkat tunduk pada hasil uji lab dalam kondisi terkendali, menunjukkan bahwa perangkat memenuhi level IP57 di bawah standar IEC 60529. Earbud seharusnya tidak dipakai selagi berenang, mandi, atau terlibat dengan salah satu aktivitas yang melibatkan tekanan air tinggi atau air yang mengalir cepat. Ketahanan terhadap percikan, air, dan debu tidaklah permanen, dan dapat menurun seiring waktu dengan pemakaian normal. Peringatan:•Perangkat mengandung baterai berbentuk koin, kancing, atau sel berukuran kecil. Jangan menelan baterai karena merupakan bahaya yang menimbulkan luka bakar akibat bahan kimia.•Jika baterai berbentuk koin, kancing, atau sel berukuran kecil tersebut ditelan, dapat menyebabkan luka bakar internal yang berat hanya dalam waktu 2 jam dan dapat menyebabkan kematian.•Jauhkan baterai baru dan bekas dari anak-anak. Jika kompartemen baterai tidak tertutup dengan kencang, hentikan penggunaan produk dan jauhkan dari anak-anak. Jika menurut Anda baterai mungkin tertelan atau diletakkan di bagian dalam anggota tubuh mana pun, segera cari bantuan medis.•Jauhkan baterai dari api, panas berlebihan, tekanan udara yang sangat rendah, dan sinar matahari langsung. Jangan letakkan di atas atau di dalam perangkat pemanas. Jangan membongkar, memodifikasi, melempar, atau meremasnya. Jangan memasukkan benda asing ke dalamnya, merendamnya dalam cairan, atau memaparkannya pada kekuatan atau tekanan eksternal, karena hal ini dapat menyebabkan kebocoran, panas berlebihan, terbakar, atau bahkan meledak.•Jangan mencoba mengganti sendiri baterai — Anda dapat merusak baterai tersebut, yang dapat menyebabkan panas berlebihan, kebakaran, dan cedera. Baterai terintegrasi di perangkat Anda harus diservis oleh Huawei atau penyedia layanan yang diotorisasi.•Pelat nama perangkat ini ditempelkan di bagian dalam penutup kotak pengisian daya.•Buka atau tutup penutup isi daya untuk mengaktifkan atau menonaktifkan Bluetooth/NearLink.•Jaga agar kontak logam, jaring, dan bagian lain pada earbud dan casing pengisi daya tetap bersih. Jika tidak, earbud mungkin tidak berfungsi dengan baik. Konektor elastis terbuat dari silikon lembut. Jika kotor, seka menggunakan kain bersih, lembut, dan sedikit lembap.•Jika Anda mengalami iritasi kulit ketika memakai earphone, lepas earphone tersebut dan bersihkan secara menyeluruh. Jika masalah tersebut berlanjut, berkonsultasilah dengan dokter.•Jika air masuk ke dalam earbud, letakkan di tempat yang kering, dan memiliki ventilasi baik selama sekitar 96 jam, dan tunggu hingga kering sebelum memasukkan kembali ke kotak pengisian daya.•Jangan memakai earbud selagi berbaring miring, atau terlalu menekuk atau meregangkan konektor elastis earbud, karena dapat memperpendek masa pakai earbud, menyebabkan kerusakan, dan mempengaruhi pengalaman pemakaian.•Usia baterai dapat bervariasi tergantung pada pengaturan, penyimpanan, dan lingkungan penggunaan perangkat tersebut, serta fitur yang diaktifkan.Informasi mengenai pembuangan dan daur ulangAdanya simbol ini di produk, baterai, literatur, atau kemasan berarti bahwa produk dan baterai tersebut harus dibawa ke titik pengumpulan limbah terpisah yang ditentukan oleh otoritas setempat bila sudah mencapai batas akhir pemakaiannya. Ini akan memastikan limbah peralatan listrik dan elektronik (EEE) didaur ulang dan diperlakukan dengan cara yang menjaga kelestarian bahan berharga dan melindungi kesehatan manusia dan lingkungan. Untuk informasi lainnya, hubungi otoritas, peritel, atau layanan pembuangan limbah rumah tangga setempat, atau kunjungi situs web https://consumer.huawei.com/en/.Kepatuhan terhadap Peraturan Uni EropaDengan ini, Huawei Device Co., Ltd. menyatakan bahwa perangkat T0027/T0027C ini mematuhi Pedoman berikut: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. Teks lengkap pernyataan konformitas Uni Eropa, informasi ErP terperinci, dan informasi terakhir tentang aksesori & perangkat lunak tersedia di alamat internet berikut: https://consumer.huawei.com/certification.Pita Frekuensi dan DayaT0027: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 19 dBm.T0027C: Bluetooth/NearLink: 2,4 GHz 8 dBm.Informasi Paparan Frekuensi Radio (RF)Untuk negara-negara yang mengadopsi batas SAR sebesar 2,0 W/kg untuk 10 gram jaringan di kepala atau badan dan rata-rata 4,0 W/kg untuk 10 gram jaringan untuk anggota badan. Perangkat memenuhi spesifikasi RF saat digunakan di dekat telinga atau anggota badan Anda.T0027: Nilai SAR tertinggi yang dilaporkan: SAR kepala: 0,140 W/kg; SAR anggota badan: 0,033 W/kg.T0027C adalah penerima dan pemancar radio berdaya rendah. Sesuai rekomendasi pedoman internasional, perangkat didesain agar sesuai dengan batas yang ditetapkan pasar tempat perangkat tersebut ditempatkan.
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	• Untuk mencegah kemungkinan kerusakan pendengaran, jangan dengarkan pada volume tinggi untuk periode yang lama.•Beberapa perangkat nirkabel dapat mengganggu perangkat medis yang dapat diimplan dan peralatan medis lainnya, seperti alat pacu jantung, implan koklea, dan alat bantu dengar. Bila menggunakan produk ini, jaga jarak minimal 15 cm dari perangkat medis tersebut. Bertanyalah kepada produsen peralatan medis Anda untuk informasi selengkapnya.•Suhu ideal: 0 °C hingga 35 °C untuk pengoperasian; -20 °C hingga +45 °C untuk penyimpanan.•Pastikan bahwa adaptor daya memenuhi persyaratan IEC/EN 62368-1 serta telah diuji dan disetujui sesuai dengan standar nasional atau lokal.•Penggunaan produk saat berkendara harus mematuhi semua peraturan dan perundang-undangan yang relevan.•Memakai perangkat dapat mempengaruhi kemampuan Anda melihat bahaya dan peringatan di sekitar Anda. Pakai perangkat hanya di lingkungan yang aman.•Jauhkan perangkat ini, beserta aksesorinya yang mungkin mengandung komponen kecil dari jangkauan anak-anak. Jika tidak, anak-anak dapat merusak perangkat ini dan aksesorinya tanpa sengaja, atau menelan komponen kecil, yang dapat menyebabkan tersedak.•Hindari menggunakan perangkat di tempat yang berdebu, lembap, atau kotor, atau di dekat sumber gangguan magnetik.•Hindari merendam perangkat dan aksesorinya di air yang dalam, karena dapat menimbulkan aliran arus pendek dan merusak earbud.•Hindari membongkar atau memodifikasi perangkat Anda dan aksesorinya. Pembongkaran dan modifikasi yang tidak diotorisasi dapat menyebabkan pembatalan garansi pabrik. Jika perangkat Anda rusak, kunjungi Pusat Layanan Pelanggan Huawei resmi untuk mendapatkan bantuan.•Earbud (tidak termasuk kotak pengisian daya) memenuhi persyaratan IP57 (IEC 60529). Produk ini bukan perangkat kedap air level pro, tetapi tahan terhadap percikan, air, dan debu selama pemakaian normal. Perangkat tunduk pada hasil uji lab dalam kondisi terkendali, menunjukkan bahwa perangkat memenuhi level IP57 di bawah standar IEC 60529. Earbud seharusnya tidak dipakai selagi berenang, mandi, atau terlibat dengan salah satu aktivitas yang melibatkan tekanan air tinggi atau air yang mengalir cepat. Ketahanan terhadap percikan, air, dan debu tidaklah permanen, dan dapat menurun seiring waktu dengan pemakaian normal. Peringatan:•Perangkat mengandung baterai berbentuk koin, kancing, atau sel berukuran kecil. Jangan menelan baterai karena merupakan bahaya yang menimbulkan luka bakar akibat bahan kimia.•Jika baterai berbentuk koin, kancing, atau sel berukuran kecil tersebut ditelan, dapat menyebabkan luka bakar internal yang berat hanya dalam waktu 2 jam dan dapat menyebabkan kematian.•Jauhkan baterai baru dan bekas dari anak-anak. Jika kompartemen baterai tidak tertutup dengan kencang, hentikan penggunaan produk dan jauhkan dari anak-anak. Jika menurut Anda baterai mungkin tertelan atau diletakkan di bagian dalam anggota tubuh mana pun, segera cari bantuan medis.•Jauhkan baterai dari api, panas berlebihan, tekanan udara yang sangat rendah, dan sinar matahari langsung. Jangan letakkan di atas atau di dalam perangkat pemanas. Jangan membongkar, memodifikasi, melempar, atau meremasnya. Jangan memasukkan benda asing ke dalamnya, merendamnya dalam cairan, atau memaparkannya pada kekuatan atau tekanan eksternal, karena hal ini dapat menyebabkan kebocoran, panas berlebihan, terbakar, atau bahkan meledak.•Jangan mencoba mengganti sendiri baterai — Anda dapat merusak baterai tersebut, yang dapat menyebabkan panas berlebihan, kebakaran, dan cedera. Baterai terintegrasi di perangkat Anda harus diservis oleh Huawei atau penyedia layanan yang diotorisasi.•Pelat nama perangkat ini ditempelkan di bagian dalam penutup kotak pengisian daya.•Buka atau tutup penutup isi daya untuk mengaktifkan atau menonaktifkan Bluetooth/NearLink.
	•Jaga agar kontak logam, jaring, dan bagian lain pada earbud dan casing pengisi daya tetap bersih. Jika tidak, earbud mungkin tidak berfungsi dengan baik. Konektor elastis terbuat dari silikon lembut. Jika kotor, seka menggunakan kain bersih, lembut, dan sedikit lembap.•Jika Anda mengalami iritasi kulit ketika memakai earphone, lepas earphone tersebut dan bersihkan secara menyeluruh. Jika masalah tersebut berlanjut, berkonsultasilah dengan dokter.•Jika air masuk ke dalam earbud, letakkan di tempat yang kering, dan memiliki ventilasi baik selama sekitar 96 jam, dan tunggu hingga kering sebelum memasukkan kembali ke kotak pengisian daya.•Jangan memakai earbud selagi berbaring miring, atau terlalu menekuk atau meregangkan konektor elastis earbud, karena dapat memperpendek masa pakai earbud, menyebabkan kerusakan, dan mempengaruhi pengalaman pemakaian.•Usia baterai dapat bervariasi tergantung pada pengaturan, penyimpanan, dan lingkungan penggunaan perangkat tersebut, serta fitur yang diaktifkan.
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	한국어안전 정보• 청력 손상의 위험을 줄이기 위해 장시간 높은 볼륨으로 청취하지 마십시오.•일부 무선 장치는 심박조율기, 인공 달팽이관, 보청기 등과 같은 체내삽입형 의료 장치와 기타 의료 장치에 간섭을 일으킬 수 있습니다. 제품을 사용할 때는 의료 장치와 15cm 이상의 거리를 유지하십시오. 자세한 내용은 의료 장치 제조업체에 문의하십시오.•적정 온도: 작동 시 0°C~35°C; 보관 시 -20°C~+45°C.•전원 어댑터가 IEC/EN 62368-1에 명시된 요건을 충족하고 해당 국가 또는 지역의 기준에 따라 검사를 거쳐 승인되었는지 확인하십시오.•운전 중의 제품 사용은 모든 관련 법률 및 규정을 준수해야 합니다.•장치를 착용하면 주변 환경의 위험과 경고에 대한 인지 능력에 영향을 미칠 수 있습니다. 안전한 환경에서만 장치를 착용하십시오.•소형 부품이 포함되어 있을 수 있는 이 장치 및 액세서리는 어린이의 손이 닿지 않는 곳에 두십시오. 그렇지 않으면 어린이가 실수로 장치와 액세서리를 훼손하거나 소형 부품을 삼킬 수 있으며, 이는 질식의 원인이 됩니다.•먼지가 많거나 습하거나 더러운 환경 또는 자기장 간섭원 근처에서는 장치를 사용하지 마십시오.•장치와 액세서리를 깊은 물에 담그지 마십시오. 끊김이 발생하거나 이어버드가 손상될 수 있습니다.•장치 및 액세서리를 분해하거나 개조하지 마십시오. 무단 분해 및 개조는 공장 보증을 무효화할 수 있습니다. 장치에 결함이 있으면 공식 Huawei 고객 서비스 센터를 방문하여 지원을 요청하십시오.•이어버드(충전 케이스 제외)는 IP57 (IEC 60529) 요구 사항을 준수합니다. 이 제품은 전문가 등급의 방수 장치는 아니지만 정상적인 사용 중에는 물 튀김 방지, 방수 및 방진 기능을 제공합니다. 통제된 조건에서 실험실 테스트를 거쳤으며, 이는 IEC 60529 표준에 따른 IP57레벨을 충족함을 나타냅니다. 이어버드는 수영, 샤워 또는 강한 수압이나 빠르게 흐르는 물이 수반되는 활동 중에는 착용하지 마십시오. 물 튀김 방지, 방수 및 방진 기능은 영구적이지 않으며 정상적인 사용 시 시간이 지남에 따라 성능이 저하될 수 있습니다. 경고:•이 장치에는 동전형, 버튼형 또는 소형 셀 배터리가 포함되어 있습니다. 화학적 화상 위험이 있으니 배터리를 삼키지 마십시오.•동전형, 버튼형 또는 소형 셀 배터리를 삼킬 경우 단 2시간 만에 심각한 내부 화상을 일으켜 사망에 이를 수 있습니다.•새 배터리 및 사용한 배터리는 어린이의 손이 닿지 않는 곳에 보관하십시오. 배터리함이 제대로 닫히지 않을 경우, 제품 사용을 중단하고 어린이의 손이 닿지 않는 곳에 보관하십시오. 배터리를 삼켰거나 배터리가 인체 내부에 있다고 의심될 경우, 즉시 의사의 진료를 받으십시오.•배터리를 불, 과열, 극도로 낮은 기압 및 직사광선에 가까이 두지 마십시오. 장치를 가열 장치 위나 가열 장치 안에 두지 마십시오. 장치를 분해 또는 개조하거나 던지거나 세게 쥐지 마십시오. 장치 안에 이물질을 삽입하거나 액체에 담그거나 외부 힘 또는 압력에 노출하지 마십시오. 누수, 과열, 화재 또는 폭발이 발생할 수 있습니다.•배터리 교체를 직접 시도하지 마십시오. 과열이나 화재가 발생하거나 부상을 입을 수 있습니다. 장치의 내장 배터리는 Huawei 또는 공식 서비스 제공업체에서 서비스를 제공해야 합니다.•이 장치의 명판은 충전 케이스 덮개 안쪽에 부착되어 있습니다.•충전 케이스를 열거나 닫아 블루투스/NearLink를 실행하거나 종료합니다.•이어버드와 충전 케이스의 금속 접촉부, 메시 및 기타 부품을 깨끗하게 유지하십시오. 그렇지 않으면 이어버드가 제대로 작동하지 않을 수 있습니다. 탄성 커넥터는 부드러운 실리콘으로 제작되었습니다. 더러워지면 깨끗하고 부드럽고 약간 젖은 천 천을 사용하여 닦아 줍니다.•이어폰 착용 중에 피부 자극이 발생하면 이어폰을 제거하고 깨끗하게 청소합니다. 문제가 계속되면 의료 전문가의 조언을 구하십시오.•이어버드에 물이 들어갔으면 건조하고 통풍이 잘되는 장소에 96시간 이상 두었다가 완전히 마른 것을 확인한 뒤 충전 케이스에 넣으시기 바랍니다.•옆으로 누워서 이어버드를 착용하거나 이어버드의 탄성 커넥터를 과도하게 구부리거나 늘리지 마십시오. 이어버드의 수명이 단축되고, 손상이 발생하며, 착용감에 영향을 미칠 수 있습니다.•배터리 수명은 장치 설정, 저장 공간 및 사용 환경, 실행된 기능에 따라 달라질 수 있습니다.폐기 및 재활용 정보제품, 배터리, 설명서 또는 포장에 있는 이 기호는 수명이 다한 제품 및 배터리를 관할 당국이 지정한 별도의 폐기물 수거 지점에서 처리해야 함을 의미합니다. 이러한 방법으로 EEE 폐기물은 귀중한 원료를 보존하고 인체 건강과 환경을 보호하는 방식으로 재활용되어 처리될 수 있습니다. 자세한 정보는 관할 당국, 매장 또는 가정 폐기물 처리 수거업체에 문의하거나 웹사이트(https://consumer.huawei.com/en/)를 방문하십시오.유럽연합 규정 준수Huawei Device Co., Ltd.은(는) 이 장치(T0027/T0027C)가 다음의 RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC 지침을 준수함을 선언합니다. EU 적합성 선언의 전문, 상세한 ErP 정보, 액세서리 및 소프트웨어에 대한 최신 정보는 다음의 https://consumer.huawei.com/certification 인터넷 주소에서 확인할 수 있습니다.주파수 대역 및 전력T0027: 블루투스/NearLink: 2.4GHz 19dBm.T0027C: 블루투스/NearLink: 2.4GHz 8dBm.RF 노출 정보머리 또는 몸에 대해 10g 조직 기준으로 2.0W/kg, 사지에 대해서는 10g 조직 기준으로 평균 4.0W/kg의 SAR 제한을 채택한 국가의 경우입니다. 장치는 귀 또는 사지 주변에서 사용할 때 RF 사양을 준수합니다.T0027: 가장 높게 보고된 SAR 값: 머리 SAR: 0.140W/kg; 사지 SAR: 0.033W/kg.T0027C은(는) 저전력 무선 전파 송신기 및 수신기입니다. 이 장치는 국제 지침의 권장에 따라 장치가 출시될 시장에서 설정한 제한을 준수하도록 설계되었습니다.
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